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PREFACE. 



Wilhelm Tell has been widely accepted as the best 
classic play for young students. It finds its place in high 
schools or in the first year of College courses. The present 
edition has been prepared with the desire to meet the 
needs of such students, yet it will serve more advanced 
students, who need not foUow the Notes in detail. 

The purpose of the Introduction is to furnish outside 
material not generally accessible, for the understanding and 
appreciation of this noble piece of literature; not to do 
the student's or the teacher's work for him. For this rea- 
son suggestions are made, especially in the Subjects for 
Themes, of studies which the Student may undertake for 
himself. 

The Text is that of Oesterley in Goedeke's Historisch- 
kritische Ausgabe of Schiller's Works, the orthography 
modernized so far as this would not alter the form and 
sound of Schiller's language. The Editor has used freely 
the commentaries of Düntzer, Bellermann, Meyer, Gaudig, 
Breul, Buchheim, Deering and others. He acknowledges 
gratefully the careful criticisra of Professor W. T. Hewett, 
of Comell University, and the helpful suggestions and as- 
sistance in proof-reading of Mrs. Frances Schlegel Carruth. 

University of Kansas, 
October, 1897. 
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INTRODUCTION. 



SKETCH OF SCHILLER'S LIFE. 

When Friedrich Schiller was born, November loth, 
i759> ^^ Marbach in Württemberg, Klopstock was thirty- 
five years old, Lessing was thirty, and Goethe ten. Würt- 
temberg was at peace, but the East of Germany was mid- 
way in the Seven Years' War. 

When Schiller published his first drama, Die Räuber^ in 
1781, Herder and Wieland were the dominant living 
authors in Germany ; the latter's Oberon had appeared ten 
years before. It was the year of Lessing*s death, and of 
the publica tion of Kant*s Kritik der reinen Vernunft, 
Klopstock's literary career was practically finished, and his 
popularity eclipsed by that of the young writers of the 
Sturm und Drang period. Goethe had published Götz von 
Beriichingeny CiavigOy Werther, Stella, and some poems, 
and was already tuming away from his early vehemence 
and irregularity to a more subdued taste. The dominant 
foreign influence in Germany was that of English writers, 
especially of Shakespeare, Sterne, MacPherson, Goldsmith 
and Richardson. Hardly second to this was that of Rous- 
seau and Diderot. 

It was the year of the surrender of Comwallis. Hesse, 
Württemberg and other German states had leased their 
subjects to fight for England in this war. The Jews still 
resided shut in separate quarters in many German cities 
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and were subjected to humiliating constraints and taxes. 
A year later the last execution for witchcraft took place 
in German Switzerland. 

Though not bom in penury, Schiller in his youth knew 
nothing of luxury. His father, who had begun his career 
as a barber-surgeon, became later regimental surgeon in 
the ducal Service of Württemberg, and was a lieutenant of 
infantry at the time of the poet*s birth. Later he rose to 
the rank of captain. His mother was a piain, good woman, 
but from neither parent did Schiller receive directly any 
Inspiration or aid in his literary ambition. He was early 
very devout, and for a time it was regarded as settled that 
he should become a preacher ; but soon af ter his confirma- 
tion, — the studies for which had given rise to his first 
dramatic attempt, a tragedy called The Christians ^ — the 
Duke invited Captain Schiller to send his boy to the newly 
established academy at Ludwigsburg. The invitation was 
not to be ignored, and so, at the Duke's persuasive Sugges- 
tion, young Schiller began to study for the law, but after 
three years changed his choice to medicine. The disci- 
pline of the school was strict, and along with some excellent 
features had enough wretched ones to foster the spirit of 
revolt against law and order inspired by the reading of Götz 
von Berlichingen and Sturm und Drang. Among the sub- 
jects on which the students were required to write essays 
for the Duke*s inspection were : "Which among you is 
the meanest ? " and " A description of yourself and of your 
attitude toward your Prince." While writing under such 
constraint the homage expected, Schiller wrote to a friend : 
" O Karl, we have in our hearts a very different world from 
the real one.** 
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In this atmosphere Schiller composed Die Räuber^ a 
play which manifests the climax of the extreme tendencies 
of the Sturm und Drang period. 

Karl Moor, disinherited through the machinations of his 
wicked brother Franz, tries to get even with the world by 
becoming captain of a band of robbers. After some ex- 
perience in this line he retums to his home in time to 
release from a dungeon his father, who has been imprisoned 
by the wicked brother, and to rescue Amalia, who has re- 
mained faithful to him despite all the threats and persua- 
sions of the wicked Franz. Franz, thwarted, takes his own 
life to escape vengeance, and Karl, held by his vow to his 
fellow-robbers, and prevented from resuming a settled life 
and marrying Amalia, Stabs her and delivers himself to a 
poor peasant in order that the latter may secure the reward 
set upon his head. 

It is a crude, strong piece, füll of denunciations of estab- 
lished views and institutions. It is no wonder that the 
French Assembly conferred its diploma of citizenship upon 
the author. A German prince said of it : " If I were God, 
and could have foreseen that Schiller would write Die 
Räuber y I should never have created the world." Schiller 
himself some years later touched the most serious weak- 
ness of the drama when he confessed that he had attempted 
to portray human beings two years before he had ever 
really known one. 

Although Schiller had to borrow money to pay for print- 
ing Die Räuber y in 1781, it sold reasonably well and on 
presentation upon the stage it became widely populär. 
After graduation, in 1780, Schiller had received an appoint- 
ment as army surgeon. He left his post, without leave, to 
attend the first representation of his play in Mannheim, 
in January, 1782, and soon repeated this indiscretion. 
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Complaint having meanwhile been made of the offensive 
tone of a certain passage in Die Räuber^ and the poet 
having further incurred the Duke*s displeasure by certain 
poems, Schiller was now rebuked for leaving his post, con- 
fined for two weeks in the guardhouse, and forbidden 
henceforth to publish anything not pertaining to his pro- 
fession. This was intolerable to the ambitious and sensitive 
youth, and in September he secretly left Stuttgart in Com- 
pany with a faithful friend, Streicher. Before this a number 
of Schiller's earlier lyrics, especially those addressed to 
"Laura," were published in a volume entitled Anthologie 
auf das Jahr 1782. 

To Mannheim, Darmstadt, Frankfurt and certain small 
villages Schiller wandered in the course of the next two 
months. He had taken with him a new drama, Fieskoy 
and altered it at the request of the manager of the Mann- 
heim theater, only to be told finally that it would not do 
for the stage. In despair he sold the manuscript to a 
publisher for ten louis d'or. Fiesko was well received by 
the public, was played with success in Hamburg, Berlin 
and Vienna, and then, in the summer of 1783, manager 
Dalberg concluded that Schiller was valuable enough to be 
engaged as a regulär writer for the Mannheim theater, 
though the salary was not enough to support him and to 
enable him to pay his debts. A much-pruned version of 
Fiesko was played in Mannheim but was not particularly 
successful. It fared better with the next play, Luise Miüerifiy 
published under the title Kabale und Liebe y in 1784. Dur- 
ing these months of wandering, disguise and fear of arrest, 
Schiller had been distracted also by a passion for Charlotte 
von Wolzogen, daughter of a lady who befriended him in 
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his concealment. This passion was not retumed, and he 
tried to cultivate another for Margarethe Schwan, daughter 
of his publisher. 

Fiesko had be'en brought to Schiller's attention by a 
remark of Rousseau, that this Genoese hero was the only 
man of the modern world worthy of Plutarch. 

Fiesko, a nobleman of the city, heads a conspiracy against 
Andreas Doria, Duke of Genoa, but is considerably in doubt 
as to the purity of his own motives. In fact Andreas is a 
very tolerable tyrant, and the only excuse for the rebellion 
is that the heir to the throne, Giannettino, promises to be 
a very bad ruler. To throw the Dorias off their guard 
Fiesko pays court to Julia, the sister of Giannettino, and 
becoming infatuated with her incurs the risk of alienating 
his faithful wife. To convince the latter that he had not 
been unfaithful he leads Julia into a humiliating Situation. 
As the conspirators are gathering for the outbreak, Gian- 
nettino is killed on the street. Fiesko's wife, following 
him in male attire to watch over him, dons Giannettino's 
cloak and being thus mistaken for him is killed by her hus- 
band. Fiesko, in turn, is pushed from a gang-plank into 
the water by Verrina, an uncompromising republican, who 
suspects in him a tyrant worse than the Dorias. Fiesko 
drowns, and Verrina, whose daughter had been seduced by 
Giannettino, exclaims : "I go to Andreas Doria," indicat- 
ing his opinion that a moderate monarchy was preferable 
to a reckless,. blind democracy, 

As may be seen, there is no well-woven, symmetrical 
plot, but several slightly connected episodes. The tragic 
outcome is not the inevitable result of the Situation. 

Kabale und Liebe is a picture of petty intrigue and cor- 
ruption at a German court, and that of the Duke of Würt- 
temberg doubtiess fumished many of the elements. 

Ferdinand, son of President Walter of the ducal court, 
loves Luise, daughter of a musician, but is destined by his 



Xll INTRODUCTION. 

father to marry the prince's mistress. As Ferdinand refuses 
to give up Luise, Walter has her parents arrested, and then 
obtains from Luise, by threats of treating them harshly, a 
compromising letter which is shown to Ferdinand. Mad- 
dened by this, and hopeless of escape from his father's toils, 
the young man drinks a poisoned lemonade with Luise, who 
dies after explaining the letter. Ferdinand curses his father 
and dies. 

The home life of the Miller family, and the picture of 
Wurm, the knavish courtier, the tool of President Walter, 
show a decided growth in Schiller's ability to observe and 
paint details. 

In the fall of 1784 Schiller broke the engagement with 
the Mannheim theater, feeling unable to produce by con- 
tract. He established a Journal, Die Rhenische Thalia, the 
first number of which, containing the first act öf Don 
Kariös, did not appear tili March of the following year. 
Meantime he had formed two acquaintances which deeply 
influenced his life. One was with Charlotte von Kalb, the 
unloved wife of an army officer, whose talents and appreci- 
ation brought her into a close association with the young 
poet, who was two years her senior. The relation was very 
intimate, and while helpful in some respects, became ulti- 
mately a serious embarrassment to Schiller. The second 
acquaintance was with the Duke of Weimar, before whom 
he read a portion of his new drama, Don Karlos, and was 
rewarded with the titie of Councillor (Rath). 

Though his popularity in Mannheim was great, the poet 
was harassed by debts. He therefore accepted the offer of 
an asylum with some enthusiastic admirers at Leipzig, who, 
led by their appreciation of his genius, had entered into 
correspondence with him. Chief of these was Kömer, 
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father of the poet Theodor Kömer, who remained through 
life one of Schiller's most helpful and valued friends. Tak- 
ing leave of his devoted Streicher, who had been with him 
much of the time since the escape from Stuttgart, and cf 
Frau von Kalb, Schiller reached Leipzig in April, 1785, 
whence he followed Körner to Dresden in the fall. 

The residence of nearly two years at Dresden is a transi- 
tion period in Schiller's intellectual development. The 
intercourse with Körner incited the poet to serious studies 
in both history and philosophy. As outcome of the latter 
study, Schiller published Philosophische B riefe ^ which shows 
the molding influence of Kant. The study of Kant's 
yEsfhetics led later (1793-95), under the further inspiration 
of Professor Reinhold in Jena, to Schiller*s brief treatises, 
Über Anmut und Würde, Vom Erhabenen, Briefe über die 
ästhetische Erziehung des Menschen, and über naive und 
sentimentale Dichtung. The historical studies were neces- 
sitated for the completion of Don Karlos, which appeared 
partly in the Thalia, and complete in book form in August, 
1787. This drama was the first written by Schiller in iam- 
bic Pentameter verse, and has some of the beauties of his 
later and greater dramas — dignity and sustained power. 
Technically and theatrically it is no advance over the pre- 
vious works. The plot is confused, the catastrophe is hardly 
inevitable, and the reader is in doubt as to who is really the 
hero. Schiller himself admitted that he changed his pur- 
pose in this respect after the drama was half finished. 

Don Karlos, Infant of Spain, is enamored of his youthful 
stepmother. King Philip suspects the pair, and Countess 
Eboli, a lady in waiting, after being rebuffed by Karlos, 
causes compromising letters from Karlos to the queen to 
reach the king. In his distress the king seeks a comforter 
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and adviser and finds him in the Marquis Posa, who has 
recently returned from the Netherlands, a friend of Karlos. 
Posa urges the king to political liberality and wins his com- 
plete confidence. At the same time he comes to an under- 
standing with the queen to send Karlos to the Netherlands 
where he might usurp his father's rule and introduce Posa*s 
liberal reforms. But when the king, aided by Alva, is about 
to close the toils about Karlos and the queen, Posa writes a 
letter which he intends shall fall into the king's hands and 
make it appear that it is he, not Karlos, who is intriguing 
with the queen. The evening before the departure of Kar- 
los for the Netherlands he is arrested by order of Posa, who 
fears that he might in his rashness interfere with his own 
plan, but the prince is almost immediately set free by order 
of the king, who has read Posa's letter. As Posa is taking 
leave of Karlos, who is still in prison, he is shot by an 
officer of the guard. Karlos goes at midnight to take leave 
of the queen, but is surprised in her apartments by Alva and 
the king, and delivered to the Inquisition. 

Though this drama was based more upon a novel by 
Saint- Real than upon history, the studies for it led Schiller 
into the history of the time and he published in 1788, after 
going to Weimar, his incomplete Geschichte des Abfalls der 
vereinigten Niederlande, This, in turn, afforded a plausible 
ground for his appointment as professor of history at Jena 
in the following year. During the Dresden period the 
fragmentary tales. Der Geisterseher and Der Verbrecher 
aus verlorener Ehre, also the poem An die Freude, were 
written. 

At Weimar Schiller again feil under the spell of Frau von 
Kalb, but this was soon broken by Charlotte von Lengefeld, 
to whom he was married in 1790. He was cordially re- 
ceived by Wieland and Herder, and was soon engaged in 
journalistic Cooperation with them. With Goethe, who re- 
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tumed from Italy in 1788, he did not become intimate 
until 1794, when Cooperation on the Journal Die Hören 
brought them together and they became mutually beneficent 
friends. In 1788 a more intimate acquaintance with Greek 
literature began, influenced especially by Voss's translation 
of Homer. Schiller himself translated Iphigenia in Auiis, 
The taste for form and objective beauty thus cultivated is 
manifested also in the poems Die Götter Griechenlands 
(1788), and Die Künstler (1789). 

The labors of his professorship, the works which have 
already been mentioned in anticipation, the poet's betrothal 
and marriage, a long illness which proved the beginning 
of his serious sickness fourteen years later, the production 
of Die Geschichte des dreissig jährigen Krieges (1791-93), 

— these were the main features of Schiller's life until 1796. 
Although Schiller had several dramatic plans in contem- 

plation he did not commence serious work on his Wallenstein 
until 1796, and with this a period of supreme activity in 
the drama began, resulting in the production, within about 
eightyears, of five, or, more fairly estimated, of six greatplays, 
second in the world's literature to Shakespeare's only, if 
to any. All his careful study of history and philosophy had 
been a preparation for the artistic work of these dramas. 
He had been cultivating his taste for form and relf-restraint, 
and reflecting and debaling over aesthetic theory. Thus 
when he came to the work on Wallenstein everything was 
done with deliberation and conscious judgment. The theory 
of the dramatic blame (Schuld) , the liberties of the creative 
artist with historical facts, the right relation of the real and 
the ideal, the place and use of the chorus in the tragedy, 

— these are some of the problems which he studied, and 
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his conscientious conclusions find their exemplification in* 
the dramas : Waüensteiiiy really one play, but consisting of 
an introduction in one act, WallensteirC s Lager, and the 
play proper arbitrarily divided into sections of five acts each, 
Die Piccolomini 2SvA WallensteirC s Tod (finished in 1799) ; 
Maria Stuart {\Zo6) ; Die Jungfrau von Orleans (1801) ; 
Die Braut von Messina (1803) ; and Wilhelm Teil (1S04). 

Wallenstein porlrays the end of the career of this famous 
general of the Thirty Years' War. Schiller pictures him as 
made overconfident by his belief in astrology and by his 
reliance upon the fidelity of his officers, especially of his 
companion in arms, Octavio Piccolomini. Entrasted by the 
emperor with almost supreme power, he enters into am- 
biguous negotiations with the enemies of the country and, 
by his own confession, dallies with the possibility of treason. 
A messenger falls into the emperor's hands, and Wallenstein, 
unable to offer plausible explanation of his negotiations, is 
forced by circumstances to do what he maintains he had 
never seriously intended. When he takes the field against 
the emperor, his army falls away from him and his tmsted 
officers are the ones who execute against him the decree of 
deposition and outlawry. 

This overtragic material is relieved by the introduction 
of the lovers, Thekla, the daughter of Wallenstein, and Max, 
the son of Octavio, the favorite of the general, two of the 
most ideal of Schiller's creations. Fiesko and Don Karlos, 
though treating historical personages, are not properly his- 
torical dramas, because they were not based on careful 
study ; the heroes are not of world-wide fame, and the poet 
was not controlled by a purpose to be faithful to the truth 
of history. In Wallenstein Schiller deliberately chose the 
historical field because he recognized, as he said, that he 
was better adapted to idealizing the real than to realizing 
the ideal. 
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In Maria Stuart Schiller treats of the closing days of the 
unfortunale Scottish queen. The conspiracy of Curl and 
Nau in her behalf is fictitiously repeated, with some modifi- 
cations, in the action of Mortimer, the nephew of Faulet, 
Mary's keeper. He comes to her aid prompted by religious 
zeal, and continues the plot under her fatal fascination, 
which had mined so many, from Rizzio to the end. The 
Chief feature, which is entirely without Warrant in history, 
is a meeting between Elizabeth and Mary, in which the 
latter has hopes of pardon if she shows herseif properly 
humble. But she was unable to endure Elizabeth's taunts, 
and gave way to a burst of royal indignation. Thus the 
fault which had mined her life and had brought her to her 
end is ideally expressed in this happily invented scene. 

In general, Mary is painted more favorably and Elizabeth 
less favorably than history approves. Both this play and 
Wallenstein are great favorites on the German stage. 

In Die Jungfrau von Orleans Schiller departed most 
widely from traditional accounts, and designated the play, 
in anticipation of criticism, a " romantic tragedy." The 
poet ascribes the marvelous feats of the Maid to her con- 
secrated purpose, which inspired herseif and her allies with 
supreme confidence. This purpose is involved with the vow 
never to love, and to sacrifice to the Virgin every English- 
man who falls into her hands. When Johanna meets Lionel 
on the battlefield and, touched by tenderness and love, 
violates her vow so far as to spare his life, she loses her 
self-confidence, and her invincibility leaves her. Thus far 
Schiller may be close to the truth in his psychological analy- 
sis of Johanna's career. But romantic liberty comes in 
when, after sincere repentance, in captivity, she recovers 
her marvelous power, breaks massive chains, rushes to the 
fray and, after a second time saving the cause of the king, 
perishes on the field of battle. 

The dramatic blame or guilt here is similar to that in 
Wallensteiny — the harboring of a wrong thought, — though 
here it is much more refined, less deliberate and pronounced. 
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WalUnsteifC s Lager is written in a sort of irregulär 
iambic tetrameter, a favorite meter in the populär dramas 
and ballads of the late Middle Ages, and known as " Knit- 
telverse " ; it has, besides, several songs in regulär stanzas ; 
Maria Stuart in one scene departs from the iambic penta- 
meters introduced into the German drama by Lessing in 
Nathan der JVeise, and accommodates the measure to the 
joyful lyric mood; the same is true m Die Jungfrau von 
Orleans, while in two other scenes the verse assumes a 
more ponderous step, the hexameter (so-called trimeters) 
for a corresponding reason. 

In the next play, Die Braut von Messina, Schiller, who 
had meanwhile been discussing the Greek drama, and es- 
pecially the use of the chorus, chose a form which would 
give his lyric faculty füll play, — that of the Greek tragedy. 
At the same time he deserted the historical field and re- 
turned to that of free Imagination. 

The play presents the complications by which two hostile 
brothers fall in love, each unknown to the other, with a 
maiden who proves in the end to be their sister, though they 
had not known they had a sister, and who fall, the eider by 
the younger's jealous hand, the latter by his own, at the 
moment when their mother was rejoicing over their recon- 
ciliation and awaiting the restoration of her long-hidden 
daughter and the introduction of the brides of her sons. 

Some writers see in this a drama of fate, but it is easy to 
find an all-pervading dramatic guilt, to wit, secretiveness, 
which brings the curse upon the doomed family. 

After Die Braut von Messina Schiller translated for the 
Weimar theater two French plays, Der Parasit, and Der 
Neffe als Onkel, and then, after a consideration of other 
plans, began the studies for Wilhelm Teil, in which he re- 
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turned to the field of history, or at least of legend. The 
details regarding the composition of this work will be found 
in the next section. 7>//was completed in February, 1804, 
and the poet was already preparing for the next achievement 
when his health, for years precarious, gave way. Many 
months were lost to composition, and precious strength was 
spent on the text of a spectacular piece, Die Huldigung der 
Künste^ and then the poet began his last play, Demetrius; 
which was destined to remain a fragment. Only one act 
was completed. Schiller died May gth, 1805. Demetrius 
was designed to represent the career of a changeling claim- 
ant to the Russian throne, and judging from the one act 
would have been at least equal to the poet's best. 

The last fifteen years of Schiller's life were blessed, in ad- 
dition to his happy domestic life, with many fine and help- 
ful friendships, among these friends being Wilhelm von 
Humboldt, Fichte, Herder, his faithful Körner, and Goethe. 
Goethe, by whom Schiller feit himself at first repelled, was 
brought into intimate relations with Schiller in 1794 by 
Cooperation on Die Hören, and, being counterparts in tem- 
perament and methods, each profited much by the other's 
criticism and advice. Goethe encouraged Schiller through 
many of the discouraging struggles with Wallenstein ; Schil- 
ler persuaded Goethe to resume work on Faust, In 1797 
they took up together the study and composition of ballads, 
and in this and the three foUowing years Schiller produced 
some of his most populär poems : Der Taucher, Der 
Handschuh, Der Ring des Polykrates, Der Ritter Toggen- 
bürg, Die Kraniche des Ibykus, Der Gang nach dem 
Eisenhammer, Der Kampf mit dem Drachen and Das Lied 
von der Glocke. 
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Schiller is less many-sided than Goethe, but more intense. 
Goethe was more open to all impressions of sensuous 
beauty, more objective, more lyric; Schiller subordinated 
the sensuous to the ethical, " his conscience is his Muse." 
There is no need to Institute comparisons of greatness; 
each of the two poets has his sphere in which he is supreme. 
But while the majority of critics call Goethe the greater of 
the two, Schiller is undoubtedly the favorite of the German 
people. And this is fortunate for Germany and creditable 
to her people. 

THE COMPOSITION OF "WILHELM TELL." 

The Suggestion of making literary use of the story of 
Wilhelm Teil came to Schiller from Goethe. Goethe had 
visited the Forest Cantons three times, in 1775, in 1779, 
and in 1797. On the last occasion he wrote to Schiller 
that he was convinced that the story of Teil could be treated 
as an epic ; that he had carefuUy studied the scene and it 
now depended on luck whether anything came of it. In 
the Tag-und Jahreshefte Goethe states that he had planned 
an epic in hexameters, but that he grew tired of the subject, 
as he always did if he studied too long over form and meter. 
He had often discussed the subject with Schiller, he teils us, 
and had described the locality to him, and when it no longer 
attracted him, some time after 1800, he "gladly and for- 
mally '' turned it over to Schiller. It should be stated that 
Goethe's memory is not to be depended upon for details, 
and especially dates. 

During the year 1801 Schiller read Müller's History 0/ 
Swiizerlandy and as early as in the spring of that year a re- 
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port somehow got abroad that he was engaged on a Wilhelm 
Teil Later in the year the rumor became general, though 
there is no other evidence that Schiller was then actually 
considering the subject. But on March i6th, 1802, in a 
letter to Cotta, the publisher, he asked for a detail map of 
Lake Luceme, saying that he had so often heard this false 
rumor that he had finally taken up the subject, and had 
been studying Tschudi^s Chronicon Helveticum^ and had 
thereupon seriously purposed to write a play "Wilhelm 
Teil," which he believed would bring them credit. But he 
begged Cotta to teil no one, since he lost interest in a 
subject if he heard too much said about it. After some 
further reading, the matter was dropped for the work on 
Die Braut von Messina, 

After Die Braut von Messina, Schiller planned to go 
to work on Warbeck, a long-cherished subject, and then at 
TelL In September, 1802, he wrote to Körner, that while 
Teil appeared anything but a tractable subject for dramatic 
treatment, since the action was so scattered in time and 
place, and, saving the hat and apple-shooting episode, so 
ill-adapted to poetic presentation, nevertheless he had al- 
ready given it so many poetic touches that it was beginning 
to leave the phase of history and enter that of poetry. He 
found it " a desperate task, for it consists of representing 
with the character of utmost consistency and truth a whole 
locally circumscribed people, a whole remote period and, 
most difficult of all, an entirely local, indeed almost indi- 
vidual and unique phenomenon." He thought of putting 
Teil into a form similar to that of Die Braut von Messina, 
— that of the Greek tragedy. After finishing the latter, 
Schiller was forced to occupy himself with other matters, 
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SO that it was in May, 1803, before he could again con- 
cern himself seriously with TelL Then he returned to 
the study of Tschudi, who gave him " a new light through 
his straightforward, Herodotian, almost Homeric tone." 
He promised the great actor Iffland, in Berlin, that he 
might have the play before the winter was over, and as- 
sured him that it would be " a piece for the people, cap- 
tivating heart and head." Early in August he wrote to 
Cotta requesting more descriptive works on Switzerland, 
for the poet himself had never seen that country. On 
the i8th of this month he wrote to Wilhelm von Hum- 
boldt that the subject was " a tough one " though he hoped 
to master it. On the 25 th, according to the laconic entry 
in his diary, he " went at Tell^ But several weeks later 
he wrote to Körner, again referring to the difficulty of the 
subject, and asking for more books to help him with local 
color, but adding : " If the gods help me in carrying out 
what I have in mind, it will prove a mighty thing and 
shake the stages of Germany." Schiller was anything but 
conceited about his products, and such confidence as this 
was unusual. Later in the month and far into October he 
was still seeking and studying works to furnish a setting 
for his drama. A large number of sheets are preserved 
(see p. liv), on which are Schiller's careful notes to this 
end from the various authors he read, the points he used 
in many cases methodically checked off. He feit nerved 
by the fact that the new play was intended to be given to 
greet the return to Weimar of the crown prince and his 
young wife. A presentation of Julius Ccesar at Weimar on 
the ist of October proved invaluable to the poet, "lifting 
his boat" and putting him into the most productive mood. 
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The first week in November he writes that he is well under 
way, and tolerably satisfied with what he has done. On 
the 5th of December he writes to Iffland, who is urging 
him to early completion, that he expects to have it finished 
early in March. He is resolved to visit Switzerland before 
he lets the piece go to press, in order to adjust certain 
details to fit Swiss national prejudices. To Iffland's request 
to receive the play an act at a time, Schiller responds : 
" It is not composed an act at a time, but the matter re- 
quires that I carry certain trains of action that belong to- 
gether through all five acts, and only then take up the 
others. For instance, Teil Stands pretty much by himself 
in the piece ; his cause is a private cause and remains so 
until, at the close, it is combined with the public cause." 
He promises the first three acts in the course of January, 
and sends a scheme of the stage-settings. From this it 
appears that the first scene of the second act was to fol- 
low the second scene of the first act, the setting up of the 
pole with the hat, now in Act 1, scene 3, was to form the 
first scene of the second act, and be followed by a scene 
in a room, perhaps the interview between Rudenz and 
Bertha, now contained in the second scene of the third act, 
scenes one and two of the fourth act were interchanged, 
and were to be followed by a wild mountain scene giving 
perhaps the incident now narrated by Teil in the first 
scene of the fourth act, while the act was to close with 
a scene representing the scaling of the Rossberg by 
Melchthal. 

Some progress was made during December, though Schiller 
was distracted by the presence of Madame de Stael, who 
spent several months in Weimar, and by the death of 
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Herder. In spite of the " most vivacious, most disputatious 
and most talkative French philosopher" (Madame de 
Stael), the first act was completed on the i2th of January, 
1804, and was sent to Goethe, who exclaimed in reply: 
" This is no first act, but a whole play, and a fine one. At 
first sight it seems to me to be all right, and that is the 
Chief point in certain pieces which are to produce definite 
effects." Goethe made two suggestions in minor details. 
Two days later, Schiller sent him the Rütli scene, which 
Goethe found worthy of all praise. In sending the first act 
to Iffland, on the 23rd, Schiller promises the whole piece 
by the end of February. Johannes von Müller, the Swiss 
historian, came to Weimar on the 2 2nd, and while his visits 
must have consiimed some time, intercourse with him must 
have yielded Schiller profit and inspiration. On the 5thof 
February the third and fourth acts were done. Mand 
wrote, after reading the first act and the Rütli scene : " I 
have read, devoured and bent my knee, and my heart, my 
tears, my bounding blood pay rapturous tribute to your 
mind and heart ! O more, very soon more ! What a work ! 
what wealth, power, perfection and omnipotence ! God 
preserve you, Amen ! " In sending the fourth and part of 
the fif th acts, on the 1 3th, Schiller explained those changes 
in the arrangement of scenes which give us the play as it 
is at present. 

All invitations and interferences were now avoided, and 
in feverish exaltation the poet hastened to the close. On 
the i8th of February he wrote in his Journal, " 7>//finished.*' 
Goethe wrote after reading the close, " The piece has tumed 
out splendidly and given me an agreeable evening." On 
the lyth of March the first representation occurred at 
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Weimar, and though it lasted five hours, it met with im- 
mense success, greater, as Schiller said, than any of his 
other plays. He wrote to Kömer that he thought he was 
gradually acquiring a mastery of the requirements of the 
stage. 

It will interest the Student to read a criticism on the 
first Performance which will show that homage was not 
universal, and that a keen-witted woman saw immediately 
the defects which have again and again been pointed out by 
critics. It is the account of Henriette von Knebel, gov- 
erness of the Princess Caroline of Weimar. "The story 
of Teil is interesting enough in itself, I think, and the 
scenery was calculated to transport us to Switzerland. If 
you ask regarding the dialogues, I must answer, * Too long, 
too long ! ' TelFs story proper does not begin until the 
third act. The Princess thinks that the piece is not a 
whole, but consists of several pieces, and she is right. The 
long (scene of the) Conference of the confederates in which 
not one-third of the words are necessary, and then, in the 
midst of TelPs story, a tedious Swiss prophet (At tinghausen) 
whom one would rather have die behind the scenes, since 
he has to die, we know not just why. And then, in addi- 
tion, the love affair of a degenerate young Swiss who is 
brought back by his mistress with many sounding words to 
reason and his fatherland. Then Duke Albrecht (Johann) 
is introduced, who murdered the Emperor. And finally, 
to crown all, Teil, whose strong character is pretty well con- 
ceived, as he only acts and speaks little, has to deliver a 
long monologue, in which, as in all, only Schiller speaks, 
and not the man himself." 

Although designed for the Berlin theater, there was hesita- 
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tion over the political tone of certain passages, and the 
preparation of scenery and music added to the delay, so 
that Teil was not represented there until the 4th of July, 
when it met with the same enthusiastic reception as at 
Weimar, and was repeated three times in eight days. 
Schiller received 331 thalers for the right of representa- 
tion in Berlin, the highest fee that the theater had ever 
paid for a drama. From Breslau, Hamburg, Mannheim and 
Vienna, also, Schiller received considerable sums, and the 
play was given at these theaters in March or April. It was 
published in October, in an edition of 7,000 copies, and a 
second edition of 3,000 was issued the same year. Besides 
various verbal improvements the first printed edition added 
to the stage version (which is preserved in several manu- 
scripts) the parts of Pfeifer von Luzern, Act I, scene 2, and 
Kunz von Gersau, Act IV, scene i. 

It is a curious fact that Goethe again took up his plan 
for an epic of Teil in the year foUowing Schiller's death, 
but he dropped it without any actual achievement. 

Despite all technical faults, Wilhelm Teil has remained 
one of the most populär pieces on the German stage, and 
has had an incalculable effect in the cultivation of national 
feeling. Its popularity has always been greatest in periods 
of national consciousness, as in 18 13-15, 1848, and 1870. 

CRITICISMS AND COMMENTS. 

The people, the audience, was usually more favorable to 
Schiller's plays than the critics. The opinion of Henriette 
von Knebel touched technical defects which were often 
emphasized by critics to the ignoring of the undisputed 
great beauties of the play. 
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Der Freimüthige, a Journal conducted by Merkel and 
Kotzebue, condemned in its issue of March 29, 1804, the 
Rütli scene, of which Goethe thought so highly, as a mani- 
festation of Schiller's passion for the chorus. Such a 
criticism, it would seem, could spring only from a mind 
prepared by Die Braut von Messina to see the features 
of that play in all that Schiller produced. It condemns 
also the fifth act as the work of a courtier, "a bugbear, 
introduced without any necessity." On the whole it found 
Teil VioX. one of Schiller's better productions. 

Die Zeitung für die elegante Welt spoke of Teil in a 
rather perfunctory way as "eine edle Geistesfrucht," but 
the Berliner Nachrichten of July 7, 1805, inspired per- 
haps by Iffland, is almost as enthusiastic as was the great 
actor in the praise already quoted. It teils us that after 
the Performance at Weimar the general opinion of the play 
was cold, even that of Schiller's most pronounced admirers. 
Schiller had, however, soared in Teil to a height which 
puzzled his critics. In its own view Schiller had never 
shown himself a greater dramatic poet than in this work. 
The fifth act, indeed, it found superfluous, though this too 
possessed great beauties. The dialogue was not so soar- 
ingly lyric as was usual in Schiller's dramas. 

Der FreimüthigCy through the voice of its chief editor, 
thought better of the play, after knowing it better, and on 
July 10 characterized it as "the most perfect work of 
art among Schiller's creations \ everything in its place, no 
gaps and nothing superfluous ; free from the long rhetorical 
meditations which have so strangely disfigured Schiller's 
pieces from Don Karlos on. — A world of real, high- 
hearted, noble human beings. — The action is not Tell's 
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Story, but the liberation of Switzerland. — The fifth act is 
a Supplement and a defect." 

The Berliner Zeitung of the same date was less en- 
thusiastic : " Wilhelm Teil, like other of Schiller's dramas, is 
not a complete whole ; the parts merely stand side by side, 
instead of being derived one f rom another. — The fifth act 
is superfluous. — Bertha and Rudenz are out of place in a 
Company of country people. Rösselmann is not only super- 
fluous, but in violation of the true spirit of the action. — 
Only two of all the scenes are powerful : the meeting of 
Stauffacher, Fürst and Melchthal, and the shooting of the 
apple. The former deserves unqualified homage, save the 
almost repulsive rant about the value of the eyes. — There 
is no unity in TelPs character. — The poet deserves much 
criticism for Rudenz. — Bertha*s is a senseless part." 

Despite such criticisms Teil was played in Berlin every 
other day in September. 

Die Zeitung für die elegante Welt after reading the play 
in print, October 1 3, found it " far below the other prod- 
ucts of this great man. It is no whole, but only a mass 
of beautiful parts. — Tell's monologue is a sermon which 
seems ridiculous. — The fifth act is a superfluous addition 
to give the work a moral." 

The Gotting'sche Gelehrte Anzeigen in curious contrast 
to some of the preceding points finds Tell's son sketched 
in a masterful way. " The play should be called * The Libera- 
tion of Switzerland,' and not < Wilhelm Teil.' " And yet, 
the Chief action is Gessler's inhuman act toward Teil and 
Tell's punishment of it. " There are but few pithy sayings 
in Teil, — There is nowhere any overloading. Only the 
passage of Melchthal on light will perhaps seem too poetical 



INTRODüCnON. XXIX 

and far-fetched. — Tell's monologue in the fourth act de- 
serves favorable mention. — The absence of prominent 
feminine parts is to be regretted. — It is a play especially 
calculated for the stage." 

Perhaps the most curious of contemporary criticisms is 
that of a Swiss writer in Isis for March, 1805. He teils 
US that this highly lauded work is regarded in Switzerknd 
not without approval, but without enthusiasm, and on the 
whole as rather mediocre. The criticisms in detail touch 
alleged offenses against local geography and customs, as in 
locating the Rütli (cp. the extract from Tschudi, p. xlvii, 
and note to 1. 727) ; having horsemen gallop down to the 
shore at Treib (Act I, scene i) ; annihilating the distance 
from Steinen to Uri (between scenes 2 and 3, Act I) ; 
describing wide, desolate ice-fields (1. 999) in the Surenne 
Mountains; seeing ice-capped mountains eastward from 
Altorf (SD before scene 3, Act III) ; having the sirocco 
blow cold (1. 40), etc. In view of such defects, it would 
seem, the Isis critic concludes that Teil cannot count on 
permanent success. Some of the points here made have 
been disputed by other writers equally familiär with the 
locality, but of course such errors, if admitted, are not at all 
vital. 

A. W. Schlegel considered Teil Schiller's best work 
"imbued with the poetry of history, the treatment true 
to nature and genuine and, considering the poet's un- 
familiarity with the country, astonishingly correct in local 
color." 

Teil gives an illustration of the inadequacy of a priori 
critical canons to fully limit and condition a work of 
Creative art. Yet something of this " bankruptcy of criti- 
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cism " may be only apparent, due to an attempt to apply 
to this play the mies of a dramatic form to which it does 
not belong. It should be noted that Teil is to all intents 
and purposes an historical drama, as Schiller had probably 
no doubts of the essential truth of the traditional account. 
It is accordingly subject to the natural limitations of an 
historical subject. Criticisms of the chief points of action 
and of the traditional character of the persons may, indeed, 
lie against the choice of the subject, but not as against the 
poet's creative conscience. 

Again, Teil is not a tragedy, either of the classical or 
of the modern type ; it is the only one of Schiller's plays 
that ends happily for the hero. Consequently the subject 
of dramatic fault, or " Schuld," falls out entirely in its con- 
sideration. It is also a question whether the traditional 
stages of dramatic development : exposition, development, 
climax, check, catastrophe, are to be regarded as require- 
ments for a drama without a tragic plot, like Teil, 

Shakespeare in practice, and Lessing in theory had 
broken with the classic requirement of unity in time and 
place, but Lessing believed the unity of action to be a 
requirement inherent in the nature of the drama. It may 
be that this too belongs only to the tragedy with a plot. 
Bulthaupt saves the old requirement by finding in Teil a 
" unity of spirit," though of dramatic unity there is none. 
He says, also, that wherever, as in the At tinghausen scene, 
the progress of the dramatic action is interrupted, there 
poetry and rhetoric sustain the interest. Freytag has 
pointed out the defects in the dramatic structure of the 
play, but he admits in the individual scenes a charm which 
compels admiration, The Rütli scene he calls " a model 



INTRODUCTION. XXXI 

which young dramatists need not Imitate, but the lofty 
beauty of which they should study with care." Similarly 
Börne speaks of the defects of the play as " the virtues of 
the poet." The Student may profitably consider these the- 
oretical demands made upon Teil in the light of the modern 
realistic drama of Ibsen, Sudermann or Herne. 

Much offense has been taken at Tell's act in slaying 
Gessler, especially in the fact of the deed being done from 
ambush. Goethe in Wahrheit und Dichtung speaks of it, 
with perhaps a touch of sarcasm, as " an assassination which 
is regarded by the whole world as commendably heroic and 
patriotic." Börne, who was in general an admirer of Schiller, 
thought it out of keeping with the character of a hero to 
hide behind a bush and commit murder. With the same 
feeling Prince Bismarck in his youth could not endure TelL 
On an abstract Statement of the bare proposition everyone 
must agree with Börne. Yet it is a curious fact that the 
action of Teil does not present itself in this light on first 
reading or first seeing the play. Why this is so, and what 
defense can be made for Teil, the Student may work out 
for himself. On behalf of Schiller it is to be remembered 
that this act is one of the permanent features of the tra- 
dition. 

Scarcely a feature of Teil has failed to receive some 
criticism. This may be explained by the remark of Börne 
about the virtues of the poet. For instance, the poetically 
beautiful speeches of Attinghausen, Act II, scene i, and 
Act IV, scene 2, of Melchthal, Act I, scene 4, and of Teil, 
Act IV, scene 3, are among those condemned as inartistic. 
Attinghausen's whole part, like that of Rudenz, is declared 
to be an intrusion and a drag upon the action. Melchthal's 



XXXll INTRODUCnON. 

apostrophe is said to be too rhetorical, and out of keeping 
with his humble origin and walk in life. TelFs monologue is 
criticised on the same ground, and, further, as especially 
inconsistent with his character as a man of deeds rather 
than of words. In all of these, a constitutional weakness 
of Schiller for rhetorical and didactic declamation is dis- 
covered. It must be conceded that no peasants were ever 
heard to speak as do those in Tell^ but neither is it likely 
that Prince Hamlet talked to himself in pentameters. Many 
of these criticisms lose sight of the essential unreality of the 
stage, and of the conventional agreement to ignore this 
unreality. A monologue is only the speaker's thoughts 
uttered aloud for the benefit of the audience. Of like 
nature is the criticism of such lines as 210--13, and of 
293-94, which are spoken to inform the audience rather 
than the person addressed. 

The criticisms in which there is most general agreement 
are the dispensableness of the Parricide episode, the weak- 
ness of Rudenz and Bertha, and the loose connection of 
the different threads of the action. Bellermann calls Teil 
the loosest of all Schiller' s compositions and says that the 
gloomy figure of Duke Johann is an intrusion and a violation 
of the purpose of the play. Rudenz, he says, is weak, and 
the scenes in which he appears are the weakest of the play. 

Bulthaupt agrees that Rudenz is an egoist, and Bertha 
without flesh and blood, but he approves the Parricide 
scene, except Tell's description of the way to Rome, which 
is " too patriarchal." He also approves Tell's monologue, 
saving a few phrases, and Attinghausen, whom Henriette 
von Knebel found a " tedious Swiss prophet,'* Bulthaupt 
calls ** the most worthy prophet of the fairest and höhest 
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revelations on freedom and fatherland which ever a poet 
proclaimed from the mouth of his creatures." 

If much Space has been given to unfavorable criticisms it 
is to show the failure of criticism to control populär taste, 
and because the Student may be depended on, as may every 
reader, to see for himself the beauties of the drama. A few 
general points may be made in this line, and the Student 
should develop them in detail. 

The play depicts a number of heroic deeds, done in a 
beautif ul country by the representatives of an heroic people ; 
it is fiUed with beautiful descriptions and noble sentiments 
nobly expressed. On the stage it is found that most of 
the scenes are exceedingly fascinating and effective. How- 
ever much better the play might have been with a cen- 
tralized action, these beauties are sufficient to quite hide 
the lack of unity, and the total effect, with the majority 
of people, is a high sesthetic and ethical gratification. 

There are really three almost distinct threads of action, 
the Rütli or populär action, the Teil action, and the Atting- 
hausen-Rudenz-Bertha action. The Student will find it in- 
teresting to group apart the scenes which carry these threads, 
and note the points of contact and the devices by which 
they are connected. There are four avengers among the 
characters : Baumgarten, Teil, Melchthal, and the Parricide. 
Here, again, the poet's art is manifested in the ways in 
which these are compared and contrasted, the causes for 
their revenge and the differences in their methods of 
procedure. 

Schiller frankly admitted his own limitations in being 
essentially an Idealist. It is common, with Scherer, to re- 
gard his youthful dramas as more realistic than those of his 
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later period. It is doubtful, however, whether this realism 
is more than superficial, whether it is not largely the effect 
of the prose in which those earlier plays are composed. 
However this may be, there is more of genuine realism — 
touches of universal life — in Teil than in most of Schiller's 
work. He admired the greater objectivity of Goethe and 
sought to acquire this attitude. He was particularly pleased 
with the subject of Wallenstein because he found that he 
could look at it coolly. In his essay on Naive and Senti- 
mental Poe try^ the main thought is that the Greeks and other 
earlier nations thought and wrote naturally and uncon- 
sciously, while the moderns are, as a rule, self-conscious 
and artificial; they only try to be natural. Goethe, he 
thought, was one of the few naive poets in the modern 
World ; he, himself, was sentimental, though it was his aim 
to be natural. No theme could have been found better to 
encourage objectivity than this story of a simple, freedom- 
loving people in the pure air of their mountains. Bult- 
haupt expresses the well-warranted opinion that "there 
has seldom been a more successful union of idealism and 
realism, of subjectivity and objectivity,'* than in Teil — 
realism in motivation, idealism in Situation and execution. 
Among the most striking instances of realism in Teil may 
be noted the conversation, Act I, scene i, regarding the ap- 
proaching storm, the fidelity of the parliamentary procedure 
in the Rütli scene, notably lines 1150-54, 1314 and 1397, 
and Hedwig's fault-finding in Act HI, scene i . 

Schiller was master of the rhetorical device of contrast, 
and this is one of the great elements of power in Teil, A 
peculiarity of this method when skillfully employed is that 
it is not noticed. Instances of it may be seen in the in- 
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troduction of the storm and the tragic episode of Baumgar- 
ten upon the supremely peaceful scene of Act I, scene i ; 
in Melchthal's lines, 590-94, and in Tell's lines, 2568-76; 
in the presence of the wedding-party and wedding-music at 
the death of Gessler ; in the comparison of Tell's deed and 
the Parricide's. In the scene of Rudenz*s declaration of 
his love for Bertha, which was originally planned to occur 
in a parlor (see p. xxiii), we may find a case in which the 
contrast was deliberately chosen. 

But, after all, the chief charni of 7>//probably lies in the 
universal interest of the theme and the nobility of the 
thoughts expressed. It is noteworthy that Schiller's dramas 
without exception introduce the relation of niler and sub- 
ject, and discuss more or less prominently the themes of 
tyranny and liberty. The attempt has been made to dis- 
cover in them a gradual and uniform development of views 
on the subject of goverament. This goes too far, though, 
of course, the later views are in general more conservative 
than the earlier. Yet Teil manifests more sympathy for 
democracy than Fiesko, in which (see p. xi) the disap- 
pointed republican Verrina recoils from a revolutionprompted 
by self-seeking to an enlightened despotism. In Teil, it 
should be observed, the movement is not a revolution, but 
an insistence upon constitutional rights within the empire. 

STYLE AND METER. 

Schiller began his Wallenstein in prose, but soon became 
convinced that he must use a language that was suited to the 
heroic theme. He found, after beginning to write in iam- 
bics, that all went better. The same meter was used in all 
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his subsequent dramas, with short deviations in most, and 
extended deviations in Die Braut von Messina, The re- 
spects in which the heroic verse in Wilhelm Teil differs 
from that in the other dramas are chiefly greater simplicity, 
greater sententiousness and the presence of archaisms and 
local dialect words and expressions. Schiller himself gave 
credit for his style to familiarity with the Lutheran Bible, 
and some touches of this are recognizable in Teil, Much 
more marked is the influence of Tschudi, whose Herodotian, 
almost Homeric, style charmed Schiller and threw light upon 
his task. The influence of Shakespeare, whose Macbeth 
Schiller had translated, and whose Julius Ccesar he saw 
(see p. xxii) just after beginning work on Telly is noticeable 
in certain passages, while that of Homer shows itself in the 
forma tion of curiously compounded pictorial adjectives. 
The Student who is familiär with the style of these different 
writers will easily recognize their characteristics as he meets 
them. To those who are not thus familiär it is of little 
profit to point them out. 

Contrary to the opinion of the Götün^ sehe Gelehrte An- 
zeigen (see p. xxviii), there is an extraordinary proportion 
of pithy sayings in 7>//, found especially in the passages 
in stichomythic dialogue (see note to 1. 136). 

Aside from the three lyric diversions, the meter of Teil 
is rather more uniform than in Schiller's other dramas 
(see p. xviii) . Still there are a number of lines of six feet, 
and some of four and less. As in the other plays, rhyme 
is introduced quite freely, especially at the end of scenes, 
as in Shakespeare. Rhyming came very easy to Schiller, 
and it is possible that in some cases the rhymes crept in 
almost unconsciously. 
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Irregularities in the meter are frequent enough to prevent 
monotony. The irregulär alternation of raasculine and 
feminine endings, the presence of opening anapests and, 
occasionally, of two unaccented syllables between the ac- 
cents, are elements which constitute this variety. The 
carrying over of the thought into a following line withowt 
interruption {enjambemeni) is very common and helps to 
break the sing-song of the meter when the piece is played. 
There are even a few instances in which Compound words 
are divided between two lines. 

On the other hand, to secure a smoother meter letters are 
freely elided (e and i) and, again, the vowels are restored 
in endings from which usage has long since dropped them, 
as „gd^cf* for »gel^t.*' The archaic Omission of adjective 
endings in certain cases (see note to 1. lo) is a feature at 
the same time of the style and of the meter. 

The Editor feels that he would be doing the Student and 
his instructor a poor Service in enumerating the instances 
of all these irregularities, but chooses rather to leave this as 
exercise work for those who may have taste, or wish to cul- 
tivate taste, in this direction. 

HISTORY AND LEGEND. 

For the appreciation and critical judgment of Wilhelm 
Teil as a poetic creation, it is immaterial whether the ac- 
count which Schiller followed is true or not. Goethe said 
of the criticism that proposed to show Lucretia and Mutius 
Scaevola to be creatures of fiction : " What use have we for 
so pitiful a truth? As the Romans were great enough to 
invent such things, we ought at least to be great enough to 
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believe in them." The remark is applicable to Teil. Yet 
because the belief in the reality of Teil was once so general, 
and the interest in the question is still so great, a summary 
of the matter is here given. 

The Story of Wilhelm Teil, as it is familiär to the world, 
and essentially as it is given in Schiller's drama, was re- 
garded as history from 1476, the date of the composition 
of the chronicle of the parish of Obwalden (part of Unter- 
waiden), known as Das weisse Buchy down to 1760, the 
date of publication of the book of Uriel Freudenberger, 
Guillaume Telly fable danoise. Within this period doubts 
of its correctness would have been received much as to-day 
we should regard doubts of the exploits and cxecution of 
Major Andr^ or Nathaniel Haie. 

I mention 1476 as the earlier limit of this period within 
which the story was generally accepted, because the chron- 
icle named is the earliest authentic record which reports 
the life and deeds of Teil. The chief of these deeds, the 
shooting of the prefect Gessler, is commonly ascribed to 
the year 1307, one hundred and seventy years before. 
How far back of the year 1476 the story may have been 
current, or how, if an imported legend, it crept into this 
Unterwaiden chronicle, are matters which the assailants of 
an historical Teil have not determined. Rochholz, indeed, 
believes that the alleged cruelties of .Gessler were invented 
in consequence of a feud between the Swiss cantons and 
the heirs of Hermann Gessler of Bruneck, waged during the 
last half of the i5th Century, and confused with the blind- 
ing of a subject of the city of Zürich, who was in Gessler's 
Service, by the Duke of Austria, in 141 2. If Teil is his- 
torical, of course the earlier date of 1476 should be moved 
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backward, so as to become identical with the date of the 
deeds themselves. 

It must not be supposed that in the three hundred years 
preceding 1760 there were absolutely no doubts on the 
subject. Guilliman, in 1607, expressed a little skepticism, 
and was severely censured therefor. Iselin, in 1725, called 
attention to the fact that there is an apple-shooting episode 
in Danish legends. Voltaire, in his Sur les Mceurs, hinted 
that the Swiss had borrowed a fable to adorn the history of 
the origin of their independence. But these doubts were 
isolated, and soon died away. Also the warm discussion 
that arose over Freudenberger's book seemed to rest in 
favor of the defenders of Teil, especially after the distin- 
guished historian, Johannes von Müller, in 1 787, gave his 
adherence to the historical verity of the hero. Finally, 
Schiller*s drama seemed to consecrate the episode and to 
make further doubts doubly heretical. Yet investigations 
were resumed after some years, and the researches of 
Ideler, Kopp, Häuser, Huber, Vischer, Rilliet, and Roch- 
holz, added to the points already made by Freudenberger, 
have just reversed the former Situation, so that there re- 
mains now but a faint shadow of possibility of the existence 
of Wilhelm Teil as an historical character. 

A r^sum^ of the arguments in the case may leave the 
Student to judge of their weight for himself. 

A documentary proof, to which some credence was given 
in the eighteenth Century, was the reported certificate of 
one hundred and fourteen persons who were present in 
1388 at the founding of the Teil chapel on Lake Lucerne, 
over the Teilplatte, and who had personally known Wilhelm 
Teil. But the evidence for this certificate rests on a State- 
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ment of a person in 1758 that he had seen a trae copy of 
a certificate of the Ammann Zum Brunnen, made in 1460, 
to the effect that he had seen a true copy of the original 
certificate in question. Hanging by this slender thread, 
this certificate falls to the ground when the question is 
asked : Why should these good people have taken the trouble 
to make such a certificate at a time when presumably there 
was no doubt of the existence of Teil ? A similar certificate 
produced in 1758 is proven by a clumsy discrepancy in the 
dates to be a forgery. 

All attempts to show the name of Teil in parish or other 
records of the Forest Cantons within more than a hundred 
years of 1307 have failed, although forgeries have been at- 
tempted in this. But from the date of the White Book on, 
evidence is plentiful. Other chronicles mention the hero. 
A populär song reciting his exploits dates from 1477, with. 
a strong probability of an older original. About 15 11 there 
was a populär play dealing with the uprising against the 
governors and the deeds of Teil. During the last half of 
the i6th Century all of the three Teil chapels, at Bürglen, 
at the Tellplatte, and in the Hohle Gasse, were restored, 
this being regarded as good evidence that they were built a 
Century or more earlier. There is then in behalf of the 
legend of Teil a tradition beginning, as has been shown, 
about one hundred and fifty years after the events in ques- 
tion, and continuing for three hundred years. 

Against this stand the strong, though largely negative 
arguments of the iconoclasts : The admitted absence of all 
reference in contemporary chronicles to such events and 
persons as these is inexplicable ; the absence of all record 
of the Teil family in the place and period involved is in- 
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consistent with the probability of his existence ; there was 
a confederacy formed among the Forest Cantons in 1247, 
and renewed in 1291, but there is no record of one in 1307 ; 
the annals of Austria furnish no record of a govemor 
Gessler, during this period, much less of the assassination 
of any Austrian bailiff in the Forest Cantons ; the existence 
of the Danish legend of an archer, Toko, compelled by a 
tyrant, Harald Blatand,* to shoot an apple from his boy*s 

* The chronicler, Saxo Grammaticus, d. 1203, whose account furnished 
the Chief basis for the attack of Freudenberger upon the credibility of 
the legend, gives the story of the Danish prototype of Teil as follows : 

A warrior, Toko, had been some time in the Service of the Danish 
king, Harald Bluetooth, and by his deeds surpassed all his comrades 
and made many envious. Once at a banquet he boasted that he was 
so skillful that he could fetch down the smallest apple when placed 
upon a stick at a distance. Those present repeated this to the king, 
who was so cruel as to take advantage of the man's rash speech and 
endanger the life of his little son. He ordered Toko's child to be 
placed as a mark and that the boaster should pierce an apple on his 
son's head at the first shot or pay for his rash speech with his life. 
Now Toko took the child, placed him with his face to the goal and 
bade him await the whizzing arrow immovable and without tuming his 
head, for the least motion might spoil the best shot. He then took 
three arrows out of his quiver, put the first on his crossbow and hit 
the apple. Had he missed and hit the boy, the father would have 
been held responsible for the murder, and been sent after the boy into 
eternity. Asked by the king why he had taken the two other arrows, 
from his quiver, when his safety all depended on one shot, Toko 
replied : " To avenge the straying of the first upon you with the point 
of the other two, for innocence shall not be punished and your tyranny 
go unpunished," After this Toko was obliged to perform the marvel- 
ous feat of sliding down a steep mountain on snowshoes into the sea. 
He was, however, saved by a boat, but Harald concluded from the frag- 
ments of the snowshoes, which were rescued from the sea, that Toko 
was dead. Meantime Harald had gone so far in cruelty toward his 
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head, and afterward killing the tyrant, and of similar 
legends in other Germanic countries, makes it probable 
that this episode is not historical, but a borrowed legend ; 
the Teil chapels were originally not Teil chapels at all, but 
were connected with the deeds of the mythical hero after 
his Story became populär. 

In refutation of these arguments the loyal Swiss urges : 
Local chronicles in German Switzerland were very few in 
the fourteenth Century, and it would not be so remarkable 
if they overlooked Teil ; it is no wonder that the Austrian 
annals are silent about so discreditable an episode ; that 
the apple-shooting might occur more than once in different 
countries ; and that even if this is a myth, the possibility 
of a hero who defended his family against a tyrannical 
governor and slew him is not thereby excluded ; and, finally, 
that the general and enduring national belief in the hero 
and his deeds is more valid than any amount of negative 
evidence. 

PORtlONS OF TSCHUDI USED IN «*TELL." 

In 1305 the Three Cantons made a protest to the king against 
the injustice of their governors. ** He referrred them to his 
councillors, who replied to them : that they had incurred the 
displeasure of the king by their attitude, inasmuch as they were 
not willing to do as the cantons of Lucerne, Claras and other 
places ; if later they would do this they would doubtless receive 

subjects as to yoke men and oxen to the plow together. Sweno, the 
king's son, headed a rebellion, and Toko was among his retainers. 
During the negotiations for a truce, Harald was Walking in the forest, 
and as he was behind a clump of bushes he was surprised by Toko, 
who was still thirsting for revenge, and mortally wounded by an arrow. 
Harald died soon after at Julin. 
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every favor from the king and his sons ; for the present they had 
better go home, since the king was overwhelmed with business, 
and they themselves would present the matter at a more con- 
venient time." (11. 1324- 1335.) 

From the beginning of 1306 comes the story of Baumgarten. 
** The king's bailifF in Charge of the fortress Rossberg was riding 
one day to the monastery of Engelberg ; returning the follow- 
ing day, he saw working in a meadow (Matten) the wife of a 
blameless peasant, Konrad von Baumgarten, who dwelt (sass) 
at Alzellen, for Alzellen lies * unter dem Wald ' on the high- 
way from Stanz to Engelberg, on a height (Bühel) not far be- 
yond Wolfenschiessen. The woman was very beautiful ; her 
beauty inflamed the bailifF to evil desires. * * * He demanded 
that she should prepare him a bath, for he claimed to be sweaty 
and weary from travel. The woman began to suspect mischief, 
and, longing from the bottom of her heart that her husband 
might soon return, she reluctantly prepared the bath. * * * She 
was terrified and distressed, for she saw that the bailifF intended 
to use violence, and * * * slipped quietly out of the back door 
to escape. At this moment her husband Coming from the forest 
met her, and to him she told, weeping, what the tyrant had 
tried to do to her, and that he was even now in the bath. The 
goodman said : * God be thanked, my dear wife, that he has 
guarded you and that you have saved your honor ! I will bless 
the bath for him.' * * * Therewith he entered the house quickly 
and with his ax Struck the bailifF on the head so that he died at 
the first blow. And he fled directly to Uri, where he remained 
concealed, although not much pursuit was made because the of- 
ficial had been attempting such ashameful deed." (11. 90-97.) 

The episode of Melchthal comes from the annals of the year 
1307. ** There was an honest peasant in Unterwaiden above the 
Kernwald (i. e. in Ob dem Wald) who was called Heinrich von 
Melchthal (IL 562-64) and dwelt in this valley, a wise, sensi- 
ble, honorable, well-to-do man and well thought of among the 
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peasants, who always took care that the privileges of the land 
were not impaired, and that there should be no Separation from 
the Roman Empire. On this account Beringer von Landen- 
berg, the governor over all Unterwaiden, was hostile and angry 
toward him. This Melchthal had fine oxen. On a slight pre- 
text, because his son Arnold had committed some ofFense and 
had thus subjected himself to a fine, the governor sent his ser- 
vant to take his finest pair of oxen, and in case old Heinrich 
von Melchthal should say anything against this, to teil him that 
it was the governor's idea that the peasants should pull the 
plow themselves, and thereupon to take the oxen and bring 
them to him. Now when he was unyoking them, the peasant's 
son Arnold, a young fellow, grew angry, and with a stick Struck 
the servant on the hand so heavily that one of his fingers was 
broken. (11. 466-482.) Straightway he fled from the canton 
to Uri, where he remained concealed a long time at the house 
of a kinsman. The servant suiFered considerably from the blow 
and complained to the governor. In anger the governor sent a 
message to the father of the youth, in Melchthal, with an order 
to take the latter prisoner. But as he was not found, having 
left the country, the father so reported to the governor. The 
latter summoned the old man with harsh words, and com- 
manded him to produce his son Arnold directly. The goodman 
himself did not know where his son was, and he saw besides 
that his life would be in peril if he were present. He answered 
that he honestly did not know whither he had gone ; for he had 
run away from home immediately and had given no hint of 
where he was going. Thereupon the governor had both eyes 
of this honorable and aged man put out ; for the servant had 
reported in his anger that he had declared that the governor 
was taking his property unjustly. When the son Arnold heard 
how it had fared with his good father he reported his woes to 
intimate friends in Uri, hoping thereby to be able to avenge 
the wrong done his father." (11. 565-577.) 
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**At the same time Gessler, governor of Uri and Schwyz, op- 
pressed the peasants in those cantons no less than Landenberg 
those of Unterwaiden. He determined to build a stronghold in 
Uri so that he and other governors after him might live there 
the more safely, in case there should be rebellion, and that the 
canton might the more easily be kept in fear and obedience. 
Therefore he had brought to the hill (Bühel) of Solaturn near 
Altorf, the chief place, stone, lime, sand and tiniber, and began 
to get the structure under way, and when they asked him what 
the name of the stronghold would be, he said : * Its name shali 
be Zwing Uri unter den Steg.' ♦ * ♦ (Act I, sc. 3.) 

**And on St. James' Day he had a pole set up in Altorf in the 
Square by the linden, where everybody had to go past, and on it 
put a hat and gave Orders that every inhabitant of the canton, 
under penalty of confiscation of his property and personal pun- 
ishment, should show honor and respect (Ehre und Reverenz) 
by bowing and removing his hat (Paret abziehen) as if the king, 
or the governor in his stead, were personally present. He always 
kept a watch and guardian beside it in the day time to observe 
and report those who did not obey the order. He thought to 
gain great renown by oppressing severely this active, brave and 
respected people which had hitherto been highly esteemed by 
emperors, kings, princes and lords, and had never permitted it- 
self to be forced by anyone. (Act I, sc. 3, and Act III, sc. i.) 

** In these days it came about that the governor, Gessler, pro- 
ceeding from Uri to his Castle at Küssnacht, was riding through 
the canton of Schwyz, of which also he was governor. Now 
there dwelt at Steinen, in Schwyz, a wise and honorable man 
of noble family (Wapens Genossen Geschlecht), Werner von 
StaufFach, son of the deceased Rudolf von S tauffach, once Land- 
ammann in Schwyz. This Werner had built a fine, new house 
at Steinen, on this side of the bridge. Now when the governor 
came to this house, and Stauffacher, who was Standing before 
the house, received and welcomed him in a friendly manner as 
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his lord, the governor asked him whose house this was. He 
knew this well ; for he had once made a threat to a third person 
that he would take the house from him. Stauffacher noticed 
well that he was not asking with good Intention ; for he knew 
that he was ill-disposed toward him because he had always op- 
posed submitting to the princes of Austria, and desired to stand 
by the Roman Empire and the old charters ; on this account 
Stauffacher had a great following and was in high regard among 
the country people. Therefore he answered the governor : * Sir, 
the house is my Lord the Emperor's and yours, and my fief.' 
The governor said : * I am Regent in the land in the stead of 
my Lord the King. I do not wish that peasants build houses 
without my consent, and do not wish that you live along thus 
freely as if you were yourselves masters. I will seek to stop your 
doing it (es euch zu wehren) .' With this he rode on. This 
speech troubled Stauffacher greatly and he took it to heart. Now 
he was a reasonable and sensible man and had a wise and prudent 
wife, who noticed that he was troubled, and that something lay 
heavy on his soul which he was not revealing to her. Now she 
would have liked to know what troubled him (im gebrest) and 
she spoke of it so often that he told her what the governor had 
said to him and that he expected nothing less than that the 
governor would some time take from him, house, shelter and 
possessions. When she heard this, she said : * My dear hus- 
band (Ehewirth) , you know that many a good countryman in 
this canton complains of the govemor's tyranny (sich ob des 
Landvogts Wütherei beklagt) . And I doubt not that the tyrant's 
yoke oppresses many honest countrymen in Uri, and in Unter- 
waiden also, as we hear daily of their complaints. Therefore it 
would be good and useful that some of you who can trust one 
another should secretly take counsel and consider how you may 
escape from the arrogant power, and that you should promise to 
stand by one another and protect one another in your rights. 
Thus God will doubtless not desert you but help you to check 
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the injustice, If you call upon him heartily.' Then she asked 
him whether in the cantons of Uri and Unterwaiden he had 
especial acquaintance with anyone to whom he could conüde 
and teil his distress, and with whom he could talk of these 
things. He answered : * Yes, I know there prominent leaders 
(vornehme Herrenleute) who are especially in my confidence 
(mir geheim) and to whom I can confide.' " (Act I, sc. 2.) 

Stauffacher took the advice of his wife, went to Uri and met 
there Fürst and Melchthal, with whom he planned the League of 
the Forest Cantons. They agreed to initiate confederates each 
in his own canton and to meet on the Rütli, below Selisberg, 
and beside the Mythenstein (vor dem My thenstein^ , which 
Stretches into the lake. (Act I, sc. 4.) In another place the 
expression is ♦♦ neben dem Mythenstein." 

Of Duke Johann the historian teils how, while riding across the 
fields with his uncle, the emperor, he ** demanded that he give 
him his paternal and maternal estates, or at least a part of them, 
to rule, but received the answer : * Cousin, why are you so 
eager to rule? You are yet too young for that.' Thereupon 
the emperor rode to a bush and broke off a branch, made a 
wreath from it and placed it on his nephew's head, saying: 
* This should give you more pleasure than ruling land and 
people.' This remark cut the young duke to the heart, and he 
was offended that the emperor kt his sons rule, even over his 
own estates. Weeping he complained of this to his ad visers, 
and asked them to vow to avenge this insult on the king. This 
King Albrecht was a hard and treacherous man, and many 
thought he intended to withhold from the young duke his es- 
tates altogether and give them to his own children of whom he 
had many, and make him a bishop or an archbishop." (11. 
1336-1348.) 

After telling briefly of the meeting of the confederates on the 
Rütli, and the decision to destroy the Castles and expel the 
bailifis on New Year^s Day, Tschudi takes up the account of 
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Teil. ** On Sunday, the i8th of November, a good honest 
man of Uri, named Wilhelm Teil, who was also secretly in the 
league, went past the hat several times without paying it due 
respect as the governor had commanded. Notice of this was 
given to the governor. The next day, Monday, he sends for 
Teil and asks him haughtily why he refuses obedience to his 
commands, by not showing respect to the hat, in contempt of 
the king and himself. Teil answered : * Dear sir, it was done 
without design and not from contempt. Pardon me ! If I were 
quick witted I should not bear the name of Teil (simpleton) . I 
beg your mercy ; it shall not happen again.' Now Teil was a 
good crossbowman, and a better scarcely could be found ; more- 
over he had fair children whom he loved. These the governor 
sent for and said : * Teil, which of the children is dearest to 
you?' Teil answered: * Sir, they are all alike dear.' Then 
the governor said: * Well, then, Teil! You are a good and 
famous archer, as I hear ; now you will have to prove your skill 
before me and shoot an apple from the head of one of your 
children. Therefore take good care to hit the apple, for if you 
do not hit it at the first shot it will cost you your life.' Teil 
was horrified and begged the governor for God's sake to excuse 
him from the shot ; for it was unnatural to shoot at his dear 
child ; he would rather die. The governor said : * You must 
do it, or you and the child die.' Teil saw now that he would 
have to do it, and prayed ardently to God that he would. protect 
him and his dear child. He took his crossbow, drew it and 
put on the arrow, but stuck another one in behind his jacket. 
The govtmor himself laid the apple on the head of the child 
who was not more than six years old. So Teil shot the apple 
from the crown of his head without harming him. Now when 
the shot was done, the governor marveled at it as a master 
shot and praised Teil for his skill. Then he asked him what it 
meant that he had put a second arrow into his jerkin. Teil 
was dismayed, and thought that the question boded no good. 
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yet he would gladly have settled the affair without trouble, and 
Said that this was a bunteres custom. The governor saw that 
Teil was evading him and said : * Teil, now teil mc frankly 
(frölich) and do not be afraid ; you shall be sure of your life ; 
for I will not accept the answer you have given ; it must have 
meant something eise.' Then spoke Wilhelm Teil: «Weil, 
sir, since you have assured me of my life I will teil you the 
tnith thoroughly (gründlich), that my final purpose was this, 
that if I had hit my child I should have shot you with the 
second arrow, and doubtless I should not have missed you/ 
When the governor heard this he said : • Very well, Teil, I 
have assured you of your life (dich dins Lebens gesichert) and 
that I will kcep. But because I have learned your evil purpose 
toward me, I will have you taken to a place and locked up 
there so that you shall never again see sun or moon, that I may 
be safe from you.' Hcrewith he bade his servants take him 
prisoner and bring him bound directly to Flüelen. (Act III, sc. 
3.) And he went with them and took along TelPs weapons, 
his quiver, arrows and crossbow, intending to keep them for 
himself. Thereupon the governor took ship along with his ser- 
vants and with Teil bound, purposing to sail to Brunnen and 
then bring Teil over land through Schwyz to his Castle at 
Küssnacht and there cause him to end his life in a gloomy 
tower ; TelPs bow and quiver lay in the stern of the ship near 
the rudder. Now, when they had gone forth upon the lake and had 
sailed as far as the Axen, God ordained it that a cruel, violent 
storm arose so that they all prepared to perish miserably. Now 
Teil was a strong man and well acquainted with the water. So 
one of the servants said to the governor : • Sir, you see your 
and our distress, and the mortal peril we are in, and that the 
shipmasters are terrified and not well posted (bericht) in sail- 
ing; but here is Teil, a strong man who can steer well. We 
ought now to use him in our need.' The governor was fright- 
ened by the danger of drowning and said to Teil : < If you will 
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undertake (getruwtist) to save us out of this danger, I would 
free you from your bonds.' Teil gave answer : « Yes, sir, I 
will undertake to help us out of this (hiedannen) .' So he was 
released, took his place at the rudder and steered skillfully 
(redlich, probably with this older meaning in Tschudi) along, 
but kept looking at the bow which lay near him, and for an 
opportunity to spring ofF. And when he came to a ledge, which 
has since kept the name of Teilsplatte, and a chapel is built 
beside it, it seemed to him that he could there leap from the 
boat and escape. So he shouted to the rowers to row vigorously 
(hantlich zugind, a verb which Schiller took for zugingen, in- 
stead of the preterit of ziehen) tili they should be past this 
ledge, when they would have escaped the worst. And as he 
came beside this ledge, bcing a powerful man, he crowded the 
Stern with forceagainst the ledge, seized his weapons, sprang out 
upon the ledge, thrust the vessel back with violence, and left it 
to rock and drift upon the waves. (Act IV, sc. i.) But Teil 
ran up the mountain toward the north, for as yet no snow had 
fallen, past Morschach, through the canton of Schwyz to the 
highest point on the highway between Arth and Küssnacht 
where is a sunken road (hohle Gasse) with bushes overshadow- 
ing it. There he concealed himself; for he knew that the 
governor would ride by there to his Castle at Küssnacht. The 
governor and his servants with great difficulty got as far on the 
lake as Brunnen. They then rode through the land of Schwyz, 
and as they came near the above-mentioned sunken road he 
(Teil) heard all manner of devices of the governor against him ; 
but he had his crossbow strung, and with an arrow shot the 
governor through so that he feil from his horse and died on the 
spot. Thereupon Teil hastened back, as night was approaching. 
(Act IV, sc. 3.) He notified Stauffacher, in passing, of the 
whole affair, how it had occurred, and then went forward by 
night to Brunnen, where he was hastily brought in a boat to 
Uri by one who was secretly in the conspiracy ; it was still 
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night when he arrived, as at that time the nights are longest. 
He kept himself hidden, but informed Walther Fürst and other 
confederates that he had shot the governor. And this was 
secretly reported to the confederates in Unterwaiden. At the 
place above the Hohle Gasse where Wilhelm Teil shot the 
governor a chapel was afterwards bullt, which still Stands. The 
authorities at that time took no Steps in the matter because the 
king was just then in Lower Austria, and waited until he could 
appoint a new governor." 

Portions of the account of the taking of the Castle and of the 
assassination of the emperor here follow. 

»* In the fortress of Rossberg, which stood on a high moun- 
tain below the Kernwald, was a maid, the sweetheart of a man 
of Stanz, who was also in the league. He agreed to visit her 
on New Year's eve, and she was to draw him up by a rope to a 
window which he pointed out. The man climbed thus into the 
Castle, and then one after another of the confederates drew him- 
self up tili all were in the Castle. (Cp. 11. 1413-17.) * * Now the 
governor, Landenberg, who dwelt in the Castle of Sarnen above 
the wood, had forcibly accustomed the people to bring him pres- 
ents at New Year's. So fifty of those that were in the league 
had agreed that thirty of their number should hide themselves 
before dawn, well armed, in the alders below the mill ; the 
others were to procure staves and fit spearheads to theni : every 
one was to carry such sharp irons beneath his blouse, and so 
bring the New Year's presents into the Castle, for no arms were 
allowed there. But when they were all in, one on the hill in 
front was to blow a hörn, whereupon the twenty would quickly 
put the spearheads on their staves and try to keep the gate open 
by force, while those in the alders were to hasten to the aid of 
the others as soon as they heard the hörn blown. (Cp. 11. 1400- 
14 12.) This was done, and the castle was razed to the ground ; 
Rossberg was destroyed in like manner. When the governor 
with his attendants in the church heard this, they attempted to 
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flee over the mountains ; but as the snow prevented this, they 
fled along the mountains by the way of Alpnach to Lucerne. 
They were seen, indeed, but allowed to go unharmed as had 
been agreed. (Cp. l. 2902.) 

**At the same time those of Uri also freed their land and de- 
stroyed the half-finished fortress which the tyrant Gessler in- 
tended to name Zwing Uri unter die Stegen, and all swore to- 
gether, nobles and commons, to help and protect one another. 
(Act. V, sc. I .) All this took place on New Year's Day, 1308, 
a Monday, as had been previously agreed. The following Sun- 
day each land sent honorable messengers to the others and they 
swore the league for ten years to help and protect one another, 
with all the points which in the beginning Walther Fürst of Uri, 
Werner Stauffacher of Schwyz and Arnold von Melchthal had 
sworn." 

After telling the curious tale of the knight and the homets 
(see text, lines 2668-74) Tschudi proceeds to the account of 
Duke Johann. »* So on the before-mentioned May evening he 
appealed again to the king : Would he not turn over to him his 
paternal and maternal inheritance of land and people, which 
belonged to him, as he wished to rule henceforth for himself. 
The king answered him : * The time will probably come,' and 
gave him no further satisfaction. This speech and arrogant 
answer pained Duke Johann, and he reported it weeping to his 
advisers. The next morning, May Day, the king rode out from 
Baden to visit his consort, Queen Elsbeth, whom he had left at 
Rheinfelden. When he came to the ferry at Windisch, Duke 
Johann of Austria and the four mentioned : Wart, Eschenbach, 
Palm and Tegerfelden, purposely kept together, and managed 
so that they were the first to cross over the watei^ of the Reuss ; 
the rest of the retinue came slowly after. And as the king was 
riding among the grain-fields between Windisch and Brugg, 
speaking with Walther von Casteln and suspecting no ill, he was 
assailed by his cousin Duke Johann and his accomplices. Duke 
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Johann stabbed the king in thc throat, exclaiming : * You dog, 
I shall now pay you for the insult you gave me, and see whether 
I may get my inheritance/ Walther von Eschenbach split the 
king's head, and Rudolf von Palm ran him through. So the 
king lost his Hfe because of his great avarice and niggardliness, 
slain by his own, in and upon his own, in the county of Habs- 
burg, on his own inheritance, the territory of his family and his 
name. And by chance as the deed was done a poor girl was at 
hand ; she took the king in her arms as he feil from his horse, 
and he passed away in her lap. (Cp. 11. 2954-87.) And when 
Duke Johann and his accomplices had finished the deed they all 
fled away, each whither he might ; Duke Johann rode by hidden 
paths through the territory of Zug and by night reached the 
monastery of Einsiedeln, ^where no one knew him, and remained 
there several days. (Cp. 11. 3006-10.) When King Albrecht 
was slain there was everywhere great uneasiness ; the whole 
country was in fear — they anticipated great disturbances, and yet 
the country had more repose than had been expected, almost 
more than before. (Cp. 1. 2990.) As soon as the news of the 
king's death was spread in the land, the cities and fortresses in 
all the cantons were fortified, the gates kept well locked at night 
and guarded by soldiers. The gates of Zürich had been open 
for thirty years, so that they had been locked neither by day 
nor night, though they had had enemies during this time ; but 
now they had them locked so that no one of those who were 
guilty of the murder might take refuge in their city. (Cp. 11. 
2991-95.) The representatives of the Forest Cantons, in re- 
sponse to the queen's appeal for aid in punishing the murderers, 
promised to take no ad van tage of this opportunity to avenge 
their own wrongs, but as for helping to avenge theking's death, 
from whom they never received any benefit, and pursuing the 
murderers who had done them no härm, they deemed it unbe- 
coming to them. Duke Johann and the perpetrators of the 
deed actually applied to the Forest Cantons for aid and protec- 
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tion, but it was refused them, as the people did not wish to 
become involved in the affair." (Cp. 11. 3040-76.) 

THE POLITICAL SITUATION. 

The political Situation in the Forest Cantons, as assumed at 
the beginning of the play, is this : The Cantons are immediate 
dependencies of the Empire, and are so treated by the emperor 
(king). But the house of Habsburg, hereditary dukes of 
Austria, whose representative is also at present emperor by 
election, claims the Cantons as feudal dependencies. The em- 
peror is harrying the Cantons by sending cruel governors to 
represent him, hoping thus to drive them to seek the protection 
of some powerful hereditary family and make themselves thus 
media te vassals of the empire. As representative of the Austrian 
house of Habsburg, he expects to offer this protection against 
himself as emperor, and thus to secure the Cantons as perma- 
nent dependencies of his own family, which will always be 
rulers of Austria, but may at any time be supplanted in the 
Office of emperor. The same conditions make it the policy of 
the cantons to cling tenaciously to the Empire. 

SPECIMENS OF SCHILLER'S NOTES FOR "TELL." 

Front Müller. 
Die Heerde fährt zu Berg (1. 17). — Meister Hirt (1. 1774). 
Hohes Joch der Berge, mit ewigem Eis, goldroth von der Sonne 

beschienen, wenn schwarze Nacht die Thaler bedeckt. 

NB. Mit dieser Erscheinung kann sich der Akt wo man im 

Rütli ist, endigen (11. 1439-43). 
Der Volksstamm kommt aus Norden, wo eine Theuerung ihn 

auszuwandern zwang (11. 11 67 ff). NB. Kann im Rütli 

erzählt werden. 
Obmann, Schiedsrichter (1. 701). 
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From Fäsu 

Die mittleren Theile der Berge haben kurze Krauter, diess die 
kräftigsten. Ende Junis fahren die Sennen auf diese höheren 
Alpen. Dort die Sennhütten. Um S. Bartholoma ziehen 
sie ab (11. 13-24). 

Anblick von oben wenn man über den Wolken steht. Die 
Gegend scheint wie ein grosser See vor einem zu liegen. 
Inseln ragen daraus hervor : öfnen sich die Wolken irgend- 
wo, so kann man ins Menschen bewohnte Thal auf Häuser 
und Kirchen hinabsehen (11. 31-36). 

Bergquellen (1. 1016). 

Lämmergeier (1. 1000). 

Teils Blatten oder Teils Sprung. Das Felsenstück hängt an 
der Seite des grossen Axenbergs eine starke Stunde unter 
Flüelen. Vor der Platten sind einige Felsenschiefer, wo die 
Schiffe landen können. Die ganze Ebene der Blatte hält 18 
quadrat Schuh. Hinter der Blatten steigt der Axenberg 
hoch in die Wolken (11. 2227-70). 

From Scheuchzer, 

Vorboten des Regens. Schwalben fliegen niedrig, Wasservögel 
tauchen unter, Schafe fressen begierig Grass, Hunde schar- 
ren die Erde auf, Fischespringen aus dem Wasser heraus. — 
der graue Thalvogt kommt — wenn der oder der Berg eine 
Kappe auf hat, so wirf die Sense hin und nimm den Rechen. 
Der Firn brüllt, die Gemsen lassen sich in die Tiefe herab 
(11.37-45)- 
These specimens are from the Introduction to the edition of 

•* Wilhelm Teil " in Vol. 14 of the Historisch-kritische Ausgabe 

edited by GÖdeke. 
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CHRONOLOGY. 



DATES OF AUTHENTIC SWISS HISTORY. 



Alamannic Invasion .... 264 

Alamannic dominion . . . 406 

Burgundian conquest of West 
Switzerland 443 

Franks conquer Alamannic 
Switzerland . . . . . 496 

Franks conquer Burgundian 
Switzerland 534 

Uri dependency of the mon- 
astery of Zürich, before . 853 

Uri combined with Zürich into 
an Imperial Prefecture, un- 
der the Lords of Zähringen 1098 

Schwyz a Community of free- 
men under the protection 
of the Counts of Ilabsburg, 
before iioo 

Unterwaiden, under the mon- 
aslery of Engelberg . . .1120 

Freiburg founded . . , «1177 

Bern founded 1191 

Unterwaiden, under Counts 
of Habsburg 1200 

Schwyz in contention with the 
monastery of Einsiedeln, 
II 14, 1144, and . . . .1217 

Bern, Zürich, Solothurn, and 
other cities become * reichs- 
frei,' soon after .... 1218 

Uri made an immediate de- 
pendency of the empire 
(reichsunmittelbar) . . .1231 



Schwyz made * reichsfrei ' by 
Friedrich II, not recognized 
however by the Habsburgs . 1240 

Schwyz rebels against the 
Habsburgs, and is subdued, 
losing its independence, 1245-50 

Unterwaiden (Obwalden) re- 
bels 1245-50 

Rudolph, d. 1291, refuses to 
recognize the charters of the 
Forest Cantons . . . .1291 

Uri takes part in forming the 
League 1291 

Unterwaiden helps form (or 
renew) League . . . .1291 

Schwyz joins Uri and Unter- 
waiden in League . . .1291 

Albrecht I, d. . . . May i, 1308 

Heinrich VII confirms charters 
of the Forest Cantons . . 1309 

Battle of Morgarten, defeat of 
Leopold and of the Habs- 
burg Claims to the Forest 
Cantons . . . Nov. 15, 131 5 

Renewal of the League of the 
Forest Cantons, at Brunnen, 13 15 

Luzern Joins the League . . 1332 

Zürich joins the League . .1351 

Glarus and Zug join the 
League 1352 

Bern joins the League . . .1353 

Battle of Sempach .... 1386 
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Batüe of Näfels 1388 

Independence of Switzerland 
recognized by Austria . . 1394 



Switzerland an independent 
country 1499 

Switzerland, recognized as such 
in the Treaty of Westphalia, 1648 



DATES ACCORDING TO LEGENDARY HISTORY 
(TSCHUDI) . 

Earlier dates not essentially different from accepted dates, save as to the migra- 
tion from Sweden. 

Forest Cantons * reichsfrei/ Compact of the Three Leaders, 

governed by bailifis not re- early in the autumn . . . 1307 

siding in the cantons . .1301 Meeting on the Rütli, Novem- 
Embassies to Albrecht to pro- ber 7th-8th. 

test against the tyranny of Tell's contempt of the hat, 

thebailiffs 1304 November i8th. 

Gessler and Landenberg ap- The apple-shooting, Novem- 

pointed Governors . . . 1304 ber I9th. 

Embassies to complain of Gessler's death, November 

these 1305 I9th. 

Wolfenschiessen 's off ense. . 1306 Capture of Rossberg, Samen, 
Herzog Johann 's vain request Lowerz, Zwing Uri, Jan- 

for his estates 1306 uary ist, 1308 

Blinding of Heinrich von der The adventure of the knight 

Halden, early in .... 1307 with the homets, April 28th. 

Gessler builds the fortress in Herzog Johann 's last appeal, 

Altorf 1307 April 30th. 

Gessler sets up hat, July 25th. Murderof Albrecht I, May ist. 

Gessler threatens Stauff acher, Teil takes part at Morgarten . 131 5 

soon after. Teil drowned in the Schächen, 1354 
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TIME AND DATES ACCORDING TO THE PLAY. 

Act I, Scene i, afternoon, October 28th. 
Scene 2, same afternoon. 

Scene 3, probably the same afternoon, though if the distance 
from Steinen to Altorf is considered, it may be the foUowing 
day. 
Scene 4, same day as preceding. 
Act II, Scene i, moming, no lapse of time indicated. 

Scene 2, some days must intervene after Act I, Scene 4, to 
allow for MelchthaPs trip ; it is the traditional 8th of No- 
vember. 
Act III, Scene i, probably afternoon, the traditional i8th of November; 
some time must have elapsed since Hedwig has had time to 
hear nimors of the Rütli meeting. 
Scene 2, the same day, time of day not indicated. 
Scene 3, same day, probably afternoon. 
Act IV, Scene i, same day as Act III, Scene 3. 

Scene 2, no indication of time, but presumably the same day 

as Scene i. 
Scene 3, same day as Scene i, though if the distance is con- 
sidered the events might have occurred on the foUowing day. 
Act V, Scene i , the next or the second day after Act IV, Scene 3 ; the 
distances, the deeds accomplished, and the spread of the 
news, would take in reason two days; if the murder of the 
emperor were taken into account, it would be May ist, 1308, 
or a few days later. 
Scene 2, same day, no time of day indicated. 
Scene 3, same day, no time of day indicated. 
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LIST OF PERSONS. 

Appearances are given by act and scene ; references by lines. 



Agnes, der Ungarn Königin, daugh- 
ter of the emperor Albrecht, 
Ref., 1. 2997ff. 

Albrechl (I), king (emperor) of 
Germany. Ref., 1. 2943ff. (Other 
references are to the office merely 
and are not enumerated.) 

Armgard, poor peasant woman, ap- 
pears, IV, 3. 

Arnold von Sewa, Citizen of Unter- 
waiden, appears, II, 2. 

Attinghausen, Werner, Freiherr 
von, a native noble of Uri, ap- 
pears, II, i; IV, 2. Ref., 11. 
52, 337» 542, 21 14. 

Ausrufer, herald, appears, I, 3. 

Barmherzigen Brüder, Die, appear, 

IV, 3. 

Baumgarten, Konrad, Citizen of Al- 
zellen in Unterwaiden, appears, I, 
i; I, 2; II, 2; IV, 2; V, I. 
Ref., 11. 549f!, 717 (der Alzel- 
1er), 1525 (der Unter waldner). 

Bertha von Bruneck, Austrian noble- 
woman, in Gessler's suite, ap- 
pears, I, 3; 111,2; 111,3; V, 3. 
Ref., 11. 936, 2525, 2880fr. 

Burkhardt am Bühel, Citizen of Un- 
terwaiden, appears, II, 2. 

Diethelm, Gessler's squire, Ref., 1. 
2879. 

Elsbeth, peasant woman, appears, 

111,3. 
Elsbeth, Königin, wife of emperor 

Albrecht, Ref., 1. 3033ff. 
Eschenbach, Herr von, an accom- 

plice of Johannes Parricida, Ref., 

1. 2960. 
Friesshardt, a soldier of Gessler, 

guardian of the hat, appears, III, 

3; IV, 3. 
Fronvogt, appears, I, 3. 



Fürst, Walther, Citizen of Uri, father- 
in-law of Teil, appears, I, 4; II, 
2; III, 3; IV, 2; V, i; V, 3. 
Ref., 1. 334fr. 

Gessler, Hermann, Landvogt in 
Uri and Schwyz, appears, III, 3; 
IV, 3. Ref., 11. 22oflF, 355, 396, 
1428, 1540, 1555fr, 1610, 2173, 
2224fr, 2560fr. 

Hans auf der Mauer, Citizen of 
Schwyz, appears, II, 2. 

Hans, Herzog, see Johannes Parri- 
cida. 

Hedwig, wife of Teil, appears, III, 
i; IV, 2; V, 2. 

Heinrich von der Halden, Citizen of 
Unterwaiden, father of Arnold 
vom Melchthal. Ref., 11. 462fr, 



56iff, 744, 988. 
Hild 



Idegard, peasant woman, appears 
III. 3. 

Iberg, father of Gertrud Stauffacher, 
Ref., 11. 240fr, 517. 

Jenni, Fischerknabe, son of Ruodi, 
appears, I, i; IV, i. 

Johannes Parricida, duke of Suabia, 
nephew of emperor Albrecht, ap- 
pears, V, 2. Ref., 11. 1337 (Herzog 
Hans), 2951 ff. 

Jörg im Hofe, Citizen of Schwyz, ap- 
pears, II, 2. 

Jost von Weiler, Citizen of Schwyz, 
appears, II, 2. 

Kaiser (König) Der, see Albrecht 
I. 

Klaus von der Flüe, Citizen of Unter- 
waiden, appears, II, 2. 

Klostermeier von Mörlischachen, 
Ref., 1. 2651. 

Konrad Hunn, Citizen of Schwyz, 
appears, II, 2. 

Kunz von Gersau, appears, IV, i. 
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Kuoni der Hirte, .Citizen of Uri, ap- 
pears, I, i; II, i; 11,2; V, i. 

Landenberg, Berengar von, Land- 
vogt in Unterwaiden. Ref., 11. 
170, 282, 486ff, 1963, 2902. 

Leopold, Herzog von Oesterreich, 
Ref., 11. 2967, 3200. 

Leuthold, soldier of Gessler, guard- 
ian of the hat, appears, III, 3. 

Luxemburg, Graf von (Emperor 
Heinrich VII), Ref., 1. 3023. 

Mechthild, peasant woman, appears, 

III, 3. 

Meier von Sarnen, Citizen of Unter- 
waiden, appears, II, 2. 

Melchthal Arnold vom, Citizen of 
Unterwaiden, appears, 1, 4; II, 2; 
111,3; IV, 2; V,i. Ref., 1.565fr. 

Müller, Johannes von, Ref., 1. 2- 
948. 

Palm, Herr von, accomplice of 
Johannes Parricida, Ref., 1. 2- 
961. 

Petermann der Sigrist, Citizen of 
Uri, appears, II, 2; III, 3; V, i. 
Ref., 1. 1749. 

Pfeifer von Luzern, appears, I, 2. 

Reding, Itel, Citizen of Schwyz, ap- 
pears, II, 2. 

Rösselmann der Pfarrer, of Uri, ap- 
pears, II, 2; III, 3; V, I. Ref., 

I. 1746. 

Rudenz, Ulrich von, a Swiss noble, 
nephew of Attinghausen, appears, 

II, l; 111,2; HI, 3; IV, 2; V, 
3. Ref., 11. 2373flr, 2873. 

Rudolph, emperor, Ref., 11. 3049, 

3192, 3263. 
Rudolph der Harras, Gessler's mas- 

ter of the horse, appears, III, 3; 

IV, 3. Ref., 1. 2224. 

Ruodi der Fischer, Citizen of Uri, 
appears,!, l; II, 2; IV, i; V, i. 



Seppi, attendant of Kuoni, appears, 
I, !• 

SiUinen, Herr von, a native noble 
of Uri, Ref., 1. 685. 

Stauffacher, Gertrud, wife of Wer- 
ner, appears, I, 2. Ref., 1. 516fr. 

Stauffacher, Werner, Citizen of Stei- 
nen in Schwyz, appears, I, 2; I, 
3; I, 4; II, 2; HI, 3; IV, 2; V, 
i; V,3. Ref., 11. 351,982. 

Steinmetz, mason, appears, I, 3; V, 
I. 

Stier von Uri, der, appears, V, i . 

Stüssi der Flurschütz, appears, IV, 

3- 
Tegerfeld, Herr von, accomplice of 

Johannes Parricida, Ref., 1. 1339; 

2961. 
Teil, Wilhelm, Citizen of BürgUn 

in Uri, appears, I, i ; I, 2; I, 3; 

III, i; IlI,3;IV,i; IV,3; V,2; 

V, 3. Ref., 11. 555, 1434, 2100, 

2316fr, 3082. 
Ulrich, see Rudenz. 
Ulrich, der Schmid, Citizen of 

Schwyz, appears, II, 2. 
Walther, Tell's son, appears, III, i ; 

in, 3; IV,2; V, 2; V,3. 
Wandrer, traveler, appears, IV, 3. 
Wart, Herr von der, accomplice of 

Johannes Parricida, Ref., 11. 1339, 

2961. 
Werni der Alpenjäger, Citizen of 

Uri, appears, I, i; II, 2; V, i. 
Wilhelm, Tell's son, appears, III, i ; 

V,2; V,3. 
Winkelried, Struth von, Citizen of 

Unterwaiden, appears, II, 2. 
Wolfenschiessen der, Burgvogt at 

Rossberg in Unter walden, Ref., 

11- 77, 546, 945. 



Dil^jlm CbII 



Sd^aufptel 



Schiller 



gum Hcujalirsgef^penf auf 1805 



in bcr 3. (5. (£otta'f4?cn Bu4?tjanblung 
1804 



Perfonen* 



£anbleute au8 @d^n)93. 



aus Uri. 



au8 Unterioalben. 



©ermann Oeftler, »eid^Soogt in ©cI^toi)J unb Uri. 

äBerner, ^rei^err von 9(ttina^aufen, ^annerl^err. 

Ulrid^ von 9tubens, fein Sleffe. 

SBerner ©tauffad^er, 

Aonrab ^unn, 

Steimebing, 

^an8aufberJ0iauer, 

Sorg im ©ofe, 

Ulrich ber @(^mib, 

Soft Bon SBeiler, 

SBalt^er l^ürfl, 

SBill^elm %tll, 

91 8 f f e l m n n , ber Pfarrer, 

^etermann, ber Sigrift, 

Auoni, ber ^irte, 

gOßerni, ber SÄflcr, 

»uobi, ber Sif(^er, 

9lrnoIb vom Weld^tl^al, 

Aonrab 93aumgarten, 

TOeter von ©amen, 

@trut^ oonSBintelrieb 

Alans von ber f^lfie, 

SBurt^arbt am »ül^el, 

9lrno[b uon @etoa, 

HJfeifer t>ou Sujern. 

Anns von ®erfau. 

Senni, f^ifc^erfnabe. 

@eppi, ^irtenlnabe. 

® er trüb, ©tauffac^erS ®attin. 

ßebroig, XcU ®ati\n, f^ilrftS S:od^ter. 

»ertl^a uon »runed, eine reid^e Grbin. 

9lrmgorb, 

fAtU\'- ^ ««""'""•"• 

©ilbegarb, 

SBalt^er, 

aSilMItn, 

^frie^^rbt, 

SeutMlb, 

Slubolfber^arraS, ©e^lerS etaUmeifier. 

So^anneS ^arriciba, ^erjog von @(^U)aben. 

©tüffi, ber 5lurf(^ü|. 

3)cr Stier »on Uri. 

(Sin 9tei(^3bote. 

ft^ r n g t. 

SKeifter ©teinmetj, ®efeUen unb ^anbUnger. 

öffentliche «uärufcr. 

äSarml^ersige ä^rüber. 

®e§Urif(^e unb £anbenbergif(^e Stetter. 

I6iele fianbleute, Männer unb SBeiber auft ben SBalbflätten. 



3:eII3 Jtnaben. 



©ölbner. 
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€rjier 2iuf3ug. 

€rfte Ssene. 

§ol|e« gcifcnufcr bc« 35ievn)albftättenfee«, @d^tt)^j gegenüber. 

3)er See mac^t eine ^uc^t in3 öanb, eine ^ütte ifl unweit bem Ufer ; 8f if «ä& e r* 
f n ab e fä^rt ftd^ in einem Äaljn. Über ben See l)inmeg fie^t man bie grünen 
3Jiatten, Dörfer unb ^öfe toon ©d&mtjj im l)eUen Sonnenjc^ein liegen. 3ur 
Sin!en be§ 3u|i^auer§ aeigen fi(^ bie Gpi^en be3 .^alen, mit 3ßot!en umgeben ; 
3ur 9te(^ten im fernen ^intergrunb fie^t man bie (5i§gebirge. 9lo(!& e^e ber 
ajoröang aufgebt, I)ört man ben Äuf}reil)en unb t>a^ l^armonifd&e ©elftut ber 
Verbeug tocfeu; n)et(^e3 fi(^ aud^ bei eröffneter Sjene no(^ eine Zeitlang fortfe^t. 

gftffi^erfttaBe^ fingt im «a^n, 
üKetobie beä Äu^rei^enS, 

®g läd^elt ber ©ee, er labet jum S3abe, 
3)er Snabe fd^lief ein am grünen ©eftabe, 

3)a l^ört er ein Klingen, 

2ßie flöten fo fü^, 
5 SBie Stimmen ber Engel 

3m 5ßarabie^. 
Unb toie er eriüad^et in feiiger Suft, 
3)a f^)ülen bie SBaffer i^m um bie Sruft, 

Unb eg ruft au^ ben S^iefen: 
lo Sieb Snabe, bift mein; 

3d^ lotfe ben ©d^läfer, 

^(S) jie^* il^n l^erein. 

$trte, auf bcm »erge, 
ajarlQtion be§ Äu^reil^cnS, 

3^r Statten, lebt tool^l! 
^\)x fonnigen Söeiben! 
15 3)er ©enne mu^ fd^eiben, 

3)er Sommer ift l^in. 
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SBir falzten ju Serg, toir fommen toieber, 
SBcnn ber Äudtudt ruft, toenn criüad^en bie Sicbcr, 
SBcnn mit 33Iumen bie ®rbc fid^ Ilcibet neu, 
20 SBenn bie 33rünnlein fliegen im lieblid^en 3Kal 

^f)x SKatten, lebt tooJ^I! 

^i)X fonnigen SBeiben! 

3)er ©enne mufe fd^eiben, 

3)er ©ommer ift l^in. 

Alpenjäger 

crfd^clnt flcgcnübcr auf ber ^ö^c bcß gctfcn, 
itoeite Variation, 

25 ®g bonnem bie §öl^en, eö jittcrt ber ©teg, 

Stielet grauet bem ©d^ü^en auf fd^iüinblid^tem SBeg. 
®r fd^reitet ueriüegen 
3luf gelbem i>on ©i«, 
3)a J)ranflet lein ^rül^Ung, 
30 3)a grünet fein 9lei§; 

Unb unter ben tJüfeen ein neblid^teg SWeer, 
©riennt er bie ©täbte ber SKenfd^en nid^t mel^r; 
3)urd^ ben 3li| nur ber SBoIfen 
erblirft er bie SBelt, 
35 J^ief unter ben SBaffem 

2)ag grünenbe ^elb. 

2)ie Sanbf(^aft toeränbert ftd^ ; man l§ört ein bum^fed ftrad^en bon ben Sergen ; 
©chatten bon 3Bo(fen laufen über bie (^egenb. 

9iuobi, ber 9i|(^r, lommt au§ ber ^ütte. SBernt, ber 3äger, fleigt 

t)om Reifen. 1{ u n i , ber ^trt, tommt mit bem 9)^elf napf auf ber Sd^ulter ; 

Btppi, fein ^anbbube, folgt il()m. 

SViiobi 

5Kad^' l^urtifl, "^ttmu 3^^^* We 5Raue ein. 

3)er graue J^^aluogt lommt, bumj)f brüHt ber gim; 
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2)er SK^tl^enftein jiel^t feine §au6e an, 
40 Unb falt ^er bläft eö a\x^ bem aSSetterlod^ ; 

3)er ©türm, td^ mein', toirb ba fein, el^' toir*« benfen. 

*d lommt Stegen, gäl^rmann. SKetne ©d^afe freffen 
-^ mt SBegterbe ®ra«, unb SBääd^ter fd^arrt bie ®rbe. 

SBentt 

3)ie ^ifd^e fi)rinflen, unb ba§ SEBafferl^ul^n 
45 3^aud^t unter. @in ©etoitter ift im ainjug. 

^UOtti, ium Suben, 

fiufl', ©ej)J)i, ob bag 3Siel^ fid^ nid^t herlaufen. 

3)ie braune fiifel fenn* id^ am (Seläut. 

©0 fcl^It und feine mel^r, bie gel^t am toeitften. 

Si^r l^abt ein fd^ön ©eläute, 3Keifter ipirt. 
SBerul 
50 Unb fd^mudfed 3Siel^; ift'd euer eigne«, Sanb«mann? 

Sin nit fo reid^; 'S ift meine« gnäb'gen $erm, 
3)e« Sfttinfl^äufer«, unb mir jugejäl^It. 

Stnobi 

SQSie fd^ön ber Rvi) ba« 93anb )u ipalfe ftel^t. 

3)a« toei^ fie and), ba^ fie ben SReil^en fü^rt, 
55 Unb, nol^m' id^ il^r'«, fie l^örte auf ju freffen. 
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3l^r feib nid^t flug; ein unijemünft*flcg 3Siel^ — 

Sßerttt 
3ft hau ö^faflt. 3)ag lier l^at aud^ Vernunft; 
3)a^ toiffcn iüit, btc toir bie (Semfcn jjaflcn. 
3)ie ftcHen Ilug, too fie jur SBeibe gel^n, 
60 'ne 3Sotl^ut au^, bie f^)i^t baö Dl^r unb toamet 
SDlit geller ^Pfeife, menn ber S^fler nal^t. 

Oluobi, sunt Wirten, 

2:reibt il^r je^t l^eim? 

^oui 

3)ie 2llj) ift abgetoeibet. 

SBertti 
©lüdtfePfle ipeimlel^r, ©ennM 

^otti 

2)ie toünfd^' id^ eud^; 

3Son eurer ^a^rt feiert fid^'d nid^t immer toieber. 

65 3)ort fommt ein 5Kann in ijoHer §aft gelaufen. 
SBertti 
3d^ lenn' il^n, 'g ift ber Saumgart bon 2lljellen. 

Äonrab Saumöartcn, atcmtoS ^ercinflürjcitD, 
ä3aumgartett 
Um ©otte^ toiHen, ^äl^rmann, euren Äal^n! 

9{uobt 
3tvm, nun, toaö giebt'g fo eilig? 

ä3aumgartett 

»inbet lo«! 

Sl^r rettet mid^ ijom 2;obe. ©e^t mid^ über! 
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70 Sanb^mann, toag l^abt il^r? 

©er uerfolflt cud^ benn? 
f&anmqatttn, hnmm^n, 
Eilt, eilt, fie finb mit bid^t fd^on an ben ^crfen. 
3)ed Sanbbofltg SReiter lommcn l^intcr mir. 
3d^ Kn ein 3Kann bc^ 3;obd, tocnn jie mid^ greifen, 

9hiobi 

SBarum berfolgen eud^ bie Sleifigen? 
f&anmuatitn 
75 ®rft rettet mid^, unb bann ftel^* id^ eud^ Siebe. 
SBertti 
Sl^r feib mit Slut befledtt; mag ^atj;| gegeben? 

ä3aum0artett 
2)eg Äaifer« Surgbogt, ber auf 3lo^berg fa^ — 

3)er aSoIfenfd^ie^en? fiä^t eud^ ber Verfölgen? 

ä3aum0artett 
®er fd^abet nid^t mel^r; id^ ^ab* il^n erf dalagen. 

%Utf fahren ^urütf, 

80 ©Ott fei eud^ gnäbig! 333ag l^abt il^r get^an? 
ä3attm0artett 
aSag jeber freie SDlann an meinem 5ßla^, — 
SWein gute^ ^au^red^t l^ab' id^ auggeübt 
3lm ©d^änber meiner 6l^r* unb meinet SBeibeg. 

§at eud^ ber Surgbogt an ber ®l^r' gefd^äbigt? 
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83atimgartett 

85 S)a^ er fein Bö« (Selüftcn nid^t t)oUixa(S)t, 
^ai (Sott unb meine gute Sljt uetl^ütet. 

SBerni 

^i)x f)ahi xi)m mit ber 3ljt ben Äot)f jerft)alten? 

D la^t ung aHe^ l^ören; il^r l^abt Qtxt, 
Si^ er ben Ra\)n Uom Ufer lo^gebunbcn. 

ä3aumgartett 

90 Sd^ l^atte §oIj flcfäHt im SBalb; ba fommt 
5Kein 333eib gelaufen in ber 3lngft be^ J^obe«: 
rr3)er 33urgt)ogt lieg* in meinem §aug; er l^ab' 
S^r anbefol^len, i^m ein 33ob ju ruften. 
3)rauf l^ab' er Ungebül^rlid^eg bon il^r 

95 SSerlangt; fie fei entfj)rungcn, mid^ ju fud^en." 
2)a lief id^ frifd^ l^inju, fo toie id^ mar, 
Unb mit ber 3lit ^ab* x6) i^m 'g Sab gefegnet. 

äBertti 

Sl^r tl^atet tool^I; lein SWenfd^ lann eud^ brum f dielten. 

3)er SBüterid^! 3)er l^at nun feinen Sol^n. 
100 ipat*^ lang berbicnt um^ aSoII t)on Untertoalben. 

83aumgartett 

3)ie J^l^at marb rud^tbar; mir iüirb nad^gefe^t. 
gnbem toir fjjred^en, ©ott! verrinnt bie S^xt 

(£8 fängt an 5U boiment. 

Ihtotti 

grifd^, tJäl^rmann, fd^aff' ben Siebermann l^intiber. 
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9tuobi 

©cl^t nid^t. ®in fd^iücre^ Ungctoitter tft 

105 3m_3lnjuö. 3^^ ^^i^ harten. 

S3aumgarten 

^eirger GJott! 

3cl^ fann nid^t harten, ^tiix 3luffd^ub tötet. 

^UOtti, 6um Sfifc^et, 

©reif an mit ©Ott! 2)cm 9läd^ften mu^ man l^clfen. 
6g lann ung allen ©leid^e^ j|o begegnen. 

Sraufen unb Bonnern. 
Siuobi 
3)er ^öl^n tft lo^; i^r fel^t, tote l^od^ ber ©ce gel^t; 
HO 3^ i^^^ i^i^t fteucrn gegen ©türm unb SBeHen. 

ä3attmgartett, untfaBt feine Aniee, 

©0 l^elf' cud^ ©Ott, tt)ie il^r eud^ mein erbarmet. 

993erm 
©g gel^t um§ Sebcn. ©ei barml^ergig, ^öl^rmann. 

^itottt 

*« tft ein §augt)ater unb l^at SBeib unb Äinber. 

3Slcbei-^oIte 3)onnerf(^(ä9e. 

mmhi 

SBaö! 3^ ^<^^^ ^"^ ^^^ Seben ju berlieren, 
115 iQab* SBeib unb 5linb ba^eim, toie er. ©el^t l^in, 
SBie*^ branbet, ioie eg toogt unb SBirbel jiel^t, 
Unb alle Söaffer aufrührt in ber 2^iefe. 
3cl^ iüottte gern ben Siebermann erretten; 
3)ocl^ eg ift rein unmöglid^, il^r fe^t felbft. 

83attmgarteil^ no^ auf ben Sinteen, 

120 ©0 mufe id^ fallen in beg ^einbe^ ipanb, 
3)ag nal^e Slettung^ufer im ©efid^te. 
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S)ort liegt'«, td^ fann'g erreichen mit ben aiugen; 
ißinüberbringcn lann ber Stimme ©cJ^aö; 
3)a ift ber Raf)n, ber mid^ l^inübertrüge, 
125 Unb mu^ l^ier liegen, l^iipo«, unb berjagen. 

©el^t, toer ba fommt, 

^Bi^ertti 

e« ift ber SCea aug Sürglen. 

2:eII mit ber ?(rmbrufl. 

SBer ift ber 3Mann, ber l^ier um iQilfe flc^t? 

^uotti 

'« ift ein ailjeaer 3Jlann; er ^at fein' e^r' 

3Serteibigt unb ben SBoIfenfd^ie^ erfd^Iagen, 
130 ®e« Äönigg Surgbogt, ber auf SRofeberg fa^; 

3)e« Sanbbogt« SReiter finb il^m auf ben Werfen ; 

er fielet ben ©d^iffcr um bie Überfahrt; 

®er fürd^t't fid^ bor bem ©türm unb toitt nid^t fahren. 
SVuobt 

®a ift ber SCett, er fü^rt ba« Sluber au^, 
135 3)er foH mir'« jeugen, ob bie 3=al^rt ju toagen« 

SBo'« not tl^ut, g^öl^rmann, läfet fid^ alle« magen. 

heftige 5)onnerfci^Iä0c ; ber (See xau^^t auf. 

mm\>x 

^äf foH mid^ in ben §öttenrad^en ftürjen? 
3)a« tl^äte leiner, ber bei ©innen ift. 

XtU 
2)er brabe 3Ram beult an fid^ felbft jule^t; 
140 aSertrau' auf ©ott unb rette ben Sebrängten. 
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9ittobt 

aSom fid^ern 5Port l'a^t fid^'8 gemäd^Iid^ raten. 
2)a ift bcr Raffn unb bort ber ©ee. aSerfud^t'«. 

Seil 

3)er ©ee fann fid^, ber fiaribbogt nid^t erbarmen. 
aSerfud^* e^, gäl^rmann. 

Wirten unb ^ftger 

S«ett' tl^n! »lettM^n! SRettM^n! 
9luobi 
145 Unb toär'g mein Sruber unb mein leiblid^ Äinb, 
6« fann nid^t fein; '^ ift l^eut ©imon§ unb gwbä; 
2)a raft ber ©ee unb toitt fein Dj)fer l^aben. 

2:eK 

SJlit eitler SRebe toirb l^ier nid^t« ö^f^^^fft; 
3)ie ©tunbe bringt, bem 5Wann mu^ ipilfe toerben. 
150 ©J)rid^, ^äl^rmann, toiHft bu fal^ren? 

9hiobt 

9lein, nidbt idb! 
Seil 

3n ©otteg Slamcn, benn, gieb l^er ben Äal^n; 
3d^ toiH'g mit meiner fd^toad^en Äraft Ucrfud^en. 

^uoitt 

$a, toadtrer 3:eII! 

IBSeriti 

2)ag gleid^t bem SBeibgefeHen. 

I^anrngarten 

3Kein Sletter feib il^r unb mein ®ngel, J^eH. 

SeK 

155 SBol^I au« be§ SSogt« ©etoalt errett' id^ eud^; 
3luS ©türme« Slöten mu^ ein anbrer l^elfen. 
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^06) beffcr x\i% \\)x fattt in (Sottet §anb, 
2llg in ber SDlenfci^en. gu bem Wirten : Sanbömann, tröftct il^r 
3Kein SBeib, iüenn mir U)a§ 3JJenfd^lici^e§ begegnet; 
160 gd^ l^ab* getl^an^ njaö id^ nid;t laffen lonnte. 

@r ff)ringt in ben ^ai^n. 

^\)x feib ein 3Jleifter ©teuermann! SBa^ fid^ 
3)er 2:eII getraut, ba^ lonntet i^r nid^t njagen? 

[Hnobt 
SBol^I be^re 3Känner t^un*^ bem 2:eII nid^t nad^; 
6« giebt nid^t jttjei, iüie ber ift, im ©ebirge. 

W&ttnif ift auf ben ^eU geftiegeu, 

165 ®r ftö^t fd^on ab, ©ott ^elf' bir, brauer ©d^toimmer! 
©iel^, toie ba« ©d^ifflein auf ben SBeHen fd^ltjanlt! 

^UOttt^ am. Ufer, 

2)ie ^lut gel^t brüber toeg, — id^ fel^'g nid^t mel^r, — 
3)od^ l^alt! ba ift e« iüieber. Äräftiglid^ 
Slrbeitet fid^ ber 2Badfre burd^ bie 33ranbung. 

Btppi 

170 3)eg Sanbbogtg SReiter lommen angefj)rengt. 

^notti 
SBei^ ©Ott, fie fmb^«! 5Da« ItJar §ilf^ in ber 3lot 

ein SIrupp ßanbenbergifd&cr 9lcitcr. 
erfter JHeiter 
3)en 3Jlörber gebt l^erau^, ben il^r berborgen. 

3tt>eiter 
5De« SBegg lam er; umfonft berl^e^lt i^r i^n. 

^ttottt unb 9tttobt 
aSBen meint il^r, SReiter? 
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(Stfitt 9tetter, enthedt htn ma^en, 

§a, toag fc^' id^? Xeufel! 

^ttnif oben, 

175 Sft'g bet im 3lad^en, ben il[ir fud^t? — Sleit ju; 
SBcnn il^r frifd^ beilegt, l^olt il^r il^n nod^ ein. 

3tt»eiter 
aSeriüünf d^t ! ©t ift enttüifd^t. 

@rfiter, äum Ritten unb ^\\(^tx, 

3^r l^abt il^m fortgel^olfen. 
gl^t foHt ung bü^en. — gaUt in il(>re §erbe. 
3)ie ipütte reibet ein, brennt unb fd^Iagt nieber, eiien fort. 

^tppif ftür^t na(^, 

i8o D meine Sämmer! 

^UOtti, folgt, 

SBe^ mir! 3Jleine iperbe! 

Beritt 

2)ie aaSütrid^e! 

9iU0bir ringt bie ^önbe. 

©ered^ticjleit be« §immel^! 
2Bann toirb ber SRetter lommen biefem Sanbe? goigti^nen. 



^rpette Ssene. 

3« Steinen in ^Bd^tvtji ; eine ?inbc öor bcö @tauffa(^ei-« ^an]e an 
bcr ganbflroge, nä(^|l ber ^rüdc. 

Serner.^tauffac^er, Pfeifer t)on Suaern fommen im ©efprSc^. 
•"•'•- -: Pfeifer 

3a, ja, iperr ©tauffad^er, iüie id^ eud^ fagte, 
©d^iüört nid(|t ju Öftreid^, toenn i^r*^ lönnt bermeiben. 
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185 galtet fcft am SReid^ unb toadtct, toie biöl^cr; 
(Sott fd^irme cud^ bei eurer alten greil^eit. 

7>xüdt i^m l§erali(^ bie .^anb unb iDtQ ge^en. 

^tattffaiitier 

SIetbt bod^, big meine SBirtin lommt. gl^r feib 
3Jlein ®aft ju ©d^to^j, id^ in Sujern ber eure. 

Pfeifer 
aSiel ®anf. 3Ku^ l^eute ©erfau nod^ erreid^en. 
190 — SBa« il^r aud^ ©d^ttjere^ mögt ju leiben l^aben 
aSon eurer SSögte ®eij unb Übermut, 
3:ragt'g in ©ebulb. ®g lann fic^ änbem,. fd^neU, 
®in anbrer Äaifer lann an^ 3leid^ gelangen, 
©eib il^r erft Öfterreid^S, feib il^r'd auf immer. 

@T (jel)t ab. Stauffad^er fe^t jt(^ fummerDott auf eine S3anl unter ber Sinbe. 

©0 finbet it)n ©ertrub, [eine ^xau, bie fid^ neben i^n fteUt unb i^n eine 

Zeitlang fc^meigenb betrachtet. 

^^ertntb 

195 ©0 emft, mein greunb? ^ä) fenne bid^ nid^t mel^r. 

©d^on biele 3:age fel^' id^*g fd^ltjeigenb an, 

SBie finftrer 3:rübfinn beine ©time furd^t. 

2luf beinern §ergen brüdtt ein ftiH ©ebjeften; 

aSertrau' e^ mir; id^ bin bein treuem 3Beib, 
200 Unb meine ipälfte forbr' id^ beine^ ®ramg. 

©taujfad^er reid^t il^r bie ^anb unb fc^njetgt. 

SBa« lann bein iperj beflemmen, fag' e^ mir. 
©efegnet ift bein glei^, bein ©lüdt^ftanb blül^t ; 
aSoH fmb bie ©d^eunen unb ber SRinber ©d^aren; 
©er glatten 5Pferbe tool^Igenäl^rte 3"^^ 
205 3ft öon ben Sergen glüdflid^ l^eimgebrad^t 
Sur SBinterung in ben bequemen ©täUen. 
®a ftel^t bein ^an^, reid^ toie ein ®belfi^; 
aSon fd^önem ©tamm^olj ift e^ neu gejimmert. 
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Unb nad^ bem SRid^ttna^ orbcntUd^ Ö^füflt; 
210 SSon öiclen genftem glängt c« iDOJ^nlic^, l^eH; 
5IRit bunten 2öaj)J)enfc^iIbern \\Vi bemalt, 
Unb iDeifen ®pxix6)tn, bie ber SBanberSmann 
aSeriDeilenb lieft unb il^ren 6inn betounbert. 

Stauffafl^et 

2Bol^I ftel^t baö §aug gejimmert unb gefügt, 
215 2)oc^, ad^! e« toanft ber ©runb, auf ben h)ir bauten. 

®tttvvh 

5!Kein SBemer, fage, tote öerftel^ft bu bo«? 

Stauffailtet 
aSor biefer Sinbe fa^ xi) jüngft, tote l^eut, 
2)a« fd^ön SoHbrad^te freubtg überbenfenb; 
aja fam ballet öon Äü^nad^t, fetner Surg, 

220 2)er Sogt mit feinen 3leifigen geritten. 
3Sor biefem §aufe l^ielt er tounbernb an, 
2)od^ ic^ erlaub mid^ fd^neff, unb untertoürfig, 
SBie fic^*« gebül^rt, trat id^ bem §errn entgegen, 
2)er ung be« Äaifer« rid^terlid^e 5!Kad^t 

225 aSorftefft im 2anbe. Söeffen ift bie« §au«? 
gragt* er bö^meinenb, benn er tou^t* e« tool^I. 
2)oc^ fd^nett befonnen id^ entgegn* il^m fo: 
S)ie« ^a\x%, §err Sogt, ift meine« §errn be« Äaifer« 
Unb eure«, unb mein Selben. 2)a öerfe^t* er: 

230 «3c^ bin SRegent im Sanb an Äaifer« Statt, 
Unb toiff nic^t, ba^ ber Sauer Käufer baue 
Sluf feine eigne §anb, unb alfo frei 
§inleb', al« ob er §err toär' in bem Sanbe; 
3d^ toerb' mic^ unterftel^n, eud^ ba« ju toel^ren.'' 

235 S)ie« fagenb, ritt er tru^iglid^ öon bannen. 
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3c^ aber blieb mit Iummert)offer ©eele, 
a)ag SBort bebenfenb, ba« ber S3öfe \pxa6). 

©erttttb 

5Dlein lieber §err unb ß^etoirt, magft bu 

6in reblic^ 3Bort öon beinern 3Beib bemel^men? 

240 De« ebeln Sberg« 3:oci^ter rül^m* id^ mxi), 

De« bielerfal^men 5Dlann«. SBir ©d^toeftern fa^en, 
Die SBoHe f})innenb, in ben langen 3l'd6)Un, 
3Benn bei bem SSater ftc^ be« 3Solfe« ioäu})ter 
SSerfammelten, bie ^Pergamente lafen 

245 Der alten Äaifer, unb be« Sanbe« SBol^l 
Sebad^ten in vernünftigem ®t\pxä(i). 
2lufmerfenb l^ört* id^ ba manc^ finge« SBort, 
2Ba« ber SSerftänb'ge benft, ber ®ute tom\i)i, 
Unb ftiH im §erjen l^ab* id^ mir*« beiDa^rt; 

250 ©0 ^öre benn unb ad^t* auf meine SRebe; 

Denn, toa« bid^ pxt^U, fie^, ba« tou^t* id^ längft. 
Dir grollt ber Sanbbogt, möd^te gern bir fd^aben. 
Denn bu bift i^m ein ipinberni«, ba^ fid^ 
Der ©d^iD^er nid^t bem neuen gürften^au« 

255 SOäill untern^erfen, fonbern treu unb feft 
Seim SReid^ bel^arren, iDie bie toürbigen 
3lltt)orbem e« gel^alten unb getl^an. - •■'- 
3ft*« nid^t fo, 3Berner? ©ag* e«, h)enn id^ lüge. 

©0 ift*«, ba« ift be« ©e^ler« ©rott auf mid^. 
©ertrub 
260 6r ift bir neibifd^, toeil bu glüdlid^ tool^nft, 
6in freier 5Dlann auf beinem eignen 6rb', 
Denn er l^at lein«. SBom Äaifer felbft unb 3leid^ 
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— ' %xä^\t bu bic« §au§ ju Scl^n; bu barfft eö jeigen, 

©0 gut bcr SRci^gfürft feine Sänber jetgt ; 
265 2)enn über bir erfennft bu feinen §erm, 

2Cfö nur ben ^öd^ften in ber ß^riftenl^eit. 

6r ift ein jjüngrer 6ol^n nur feine« §aufe«, 

3l\6)i^ nennt er fein, ate feinen Slittermantel ; 

ajrum fielet er jebeö Siebemtanne« ®Iü(f 
270 5Dlit fd^eelen Sluaen giftiger SKi^gunft an. 

Dir l^at er längft ben Untergang gefd^tooren ; 

3loc^ fte^ft bu unöerfel^rt. SBiUft bu ertDarten, 

33i« er bie böfe Suft an bir gebüßt? 

— 33er fluge 5IRann baut öor. 

Stanffailter 

2Bag ift ju t^un? 

@ertnib, tritt nä^er, 

275 ©0 l^öre meinen SRat. 2)u iDei^t, toie l^ier 

3u ©d^iD^J fid^ alle Sleblid^en beflagen 

Di biefeö Sanböogt« ©eij unb 2Büterei. 

©0 jtoeifle nid^t, ba^ fie bort brüben aud^, 

3n Üntertoalben unb im Urner Sanb 
280 a!)e« 3)range§ müb* fmb unb be« l^arten 3^^; 

"^tnn, h)ie ber (Segler ^ier, fo fd^afft e« fred^ 

2)er Sanbenberger brüben überm ©ee. 

®« fommt fein gifd^erfal^n ju un« herüber, 

ajer nid^t ein neue« Unl^eil unb ©etoalt« 
285 beginnen öon ben 3Sögten un« öerfünbet. , 

3)rum tl^ät' e« gut, ba|f eurer etlid^e, A 

3)ie*« reblic^ meinen, ftiH ju SRate gingen,/ 

— SBie man be« 2)rudE« ftd^ möd^t* erlebigen; 

©0 ad^t* id^ iDol^I, ®ott toürb* euc^ nid^t öerlaffen 
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290 Unb ber geredeten ©ad^c gnäbiö fein. 
§aft bu in Uri leinen ©aftfreunb, \px\df, 
3)em bu bein §erj magft reblid^ offenbaren? 

Stauffac^er 

a)er toadtxn 9Jlänner fenn* id^ öiele bort, 

Unb ongefe^en gro^e iperrenleute, 
295 Die mir gel^eim finb unb gar tool^l vertraut, et ftc^t auf. 

^rau, toeld^en Sturm gefä^rlid^er ©ebanfen 

Söedfft bu mir in ber ftiHen »ruft! 5IRein S^nerfte« 

Äel^rft bu an^ Sid^t be« 2:age§ mir entgegen; 

Unb toa§ id^ mir ju benfen ftiH öerbot, 
300 2)u f})rid^ft*^ mit leidster ßw^Ö^ fedlid^ au§. 

— §aft bu ani) too^l bebad^t, h)a§ bu mir rätft? 

2)ie iDÜbe ßi^^i^^^fl^* w"b bcn Älang ber SBaffen 

SRufft bu in biefe« friebgctoo^nte %\)aL 

2öir toagten eg, ein fd^toad^eS 3SoIf ber §irten, 
305 3^ Äam})f ju gelten mit bem iperrn ber SBelt? 

3)er gute Sd^ein nur ift*^, toorauf fie iDarten, 

Um lo^julaffen auf bie« arme Sanb 

33ie iuilben §orben i^rer Äriegeömad^t, 

2)arin ju fd^alten mit be« ©ieger« Siedeten, 
310 Unb unterm ©d^ein geredeter Bwd^^iflW'^Ö 

2)ie alten ^rei^eitgbriefe ju vertilgen. 

©ettrnb 

^f)x feib aud^ 5Wänner, toiffet eure 2l£t 
3u fül^ren, unb bem 5Dlutigen ^ilft ®ott. 

Stattffailter 

D 2Beib! ein furd^tbar toütenb ©c^redEniö ift 
315 3)er Ärieg; bie §erbe f dalägt er unb ben §irten. 
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Sertmb 

Srtraflen mu^ man, h)a« ber §immel fenbet; 
Unbillige« erträgt fein eble« §erj. 

Stanffailter 
33ie« ^a\xi erfreut bid^, ba« h)ir neu erbauten; 
S)er Krieg, ber ungel^eure, brennt eg nieber. 
@(ertrtib 
320 SBü^t* id^ mein §erj an jeitlic^ ®ut gefeffelt, 
3)en Sranb toärf* i(^ l^inein mit eigner §anb. 

Stanffac^er 
Du glaubft an 5Wenfci^Ii(l^feit. ®g fd^ont ber Ärieg 
2luc^ nid^t ba« jarte Äinblein in ber SOäiege. 

®ertnib 
3!)ie Unfd^ulb l^at im §immel einen ^reunb. 
325 — ®iel^ Dortoärt«, aSBemer, unb nic^t l^inter bid^. 

SQ3ir 5Känner fönnen ta})fer fec^tenb fterben, 
2öelc^ ©d^idfal aber toirb ba« eure fein? 

®ertrtib 
2)ie le^te SBal^I fte^t aui) bem Sd^toäd^ften offen; 
®in ©})rung öon biefer SSrüde mad^t mid^ frei. 

Stanffad^er, \tmt in l^re 9(rme, 

330 SBer fold^ ein §erj an feinen Sufen brüdft, 

2)er fann für §erb unb §of mit greuben fed^ten, 
Unb feine« König« §eermad^t fürd^tet er. 
9Jad^ Uri fal^r* id^ fte^nben ^u^e« gleid^; 
33ort lebt ein ©aftfreunb mir, ^crr SBalt^er prft, 

335 2)er über biefe S^^^^ itnli, Wxt id^. 
Sluc^ finb* id^ bort ben ebeln Sannerl^erm 
3Son aittingl^au« ; obgleid^ öon l^ol^em Stamm, 
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Siebt er ba§ 3SoIf unb e^rt bie alten Sitten. 
3Kit il^nen beiben })fle0' id) 3latg, h)ie man 

340 Der Sanbe^feinbe mutig fid^ ertoel^rt. 

Seb* IDO^I! unb, toeil ic^ fern bin, fü^re bu 
3Kit flugem ©inn bag ^Regiment be^ §aufe8: 
Sem ^Pilger, ber jum ©otte^^aufe iDaHt, 
2)em frommen Wonö), ber für fein Älofter fammelt, 

345 ®ieb reid^Hd^ unb entlaß i^n iDol^Igeflegt. 

©tauffad^erg §au^ Verbirgt fid^ nid^t; gu äu^erft 
3lm offnen ipeertoeg fte^t'g, ein toirtUd^ Dad^ 
^ür atte SBanbrer, bie beg SBegeg fal^ren. 

3nbem fte naä^ bem ^tntergrunb abgelten, tritt Sßtt^elm %el\ mit 
Saumgarten üorn an^ bie Sgene. 

^ell^ 5U Saumgarten, 

S^r l^abt je|t meiner toeiter nid^t öonnöten. 
350 S^ jenem §aufe geltet ein; bort tool^nt 
2)er ©tauffad^er, ein 3Sater ber Sebrängten. 
— 2)od^ fie^, ba ift er felber. ^olgt mir, fommt. 

®t^tn auf i^n ju ; bie «S^ene toerivanbelt ftc^. 
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Öffenttidier ^latj bei Slltorf. 

?luf einer ^In^bl^e im ^intergrunbe fielet man eine Sfejie bauen, welt^e f(^on fo 
weit gebiel^cn, t>a^ [\ä) bie ^orm be§ ©anjen barfleat. 2)ie t)intere ©eitc ifl 
fertig, an ber toorbern wirb eben gebaut ; t>a^ ©erüfle fielet nod^, an meltftem 
bie aSerfleute auf unb nieber fteigen; auf bem p#en 2>ad^ t)öngt ber 
©d^ieferbedfer. ?lfle§ ifl in SBemegung unb Arbeit. 

fSfronöogt, aJleijier ©teinmetä, Öefellen unb ^anblanger. 
^XOnt)0^tf mit bem Staue, treibt bie 9trbeiter, 

5?id^t lang gefeiert! g^rifc^! Sie 3Kauerfteine 
§erbei! 2)en Kall, ben SWörtel jugefa^ren! 
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355 2öcnn ber §crt Sanböogt fommt, ba^ er ba« SBerl 
©etüad^fcn fielet. 2)a§ fd^Ienbert toic bic ©d^necfen. 

3u ätDci ^anblongcrn, \ve\d)t trogen, 

ipei^t ba« gelaben? ©leid^ ba« 2)o^^eIte! 
3Bie bic SCagbiebc i^re ^flid^t bcfte^lcn! 

^rfter ^efett 
Da« ift bod^ l^art, baj tüir bic Steine felbft 
360 3« unfcrm S^toing unb Werfet foHen fahren. 
^rotiDogt 
SBa« mumt i^r? 2)a§ ift ein fd^lcd^tc« 3SoIf, 
3u nic^t« anftcttig, all ba§ 9Sicl^ ju mclfcn 
Unb faul l^crum ju fc^lenbern auf bcn Sergen. 

5Hter Wlann, ru^t au^, 
^6) tann nid^t me^r. 

^rOtlDOgt, fc^Uttelt i^n, 

^rif4 alter, an bie arbeit! 

^rfter ©efett 

365 §abt i^r benn gar fein ©ingetoeib*, ba^ i^r 
S)en ®rei«, ber faum fid^ felber fd^Ie})^en fann, 
3um l^arten ^ronbienft treibt? 

ai^eifter Steinme^ unb (^efetteu 

*g ift l^immelfd^reienb. 
SrottDogt 
©orgt i^r für eud^; id^ t^u* toa« meine« amt«. 

Btoeiter ©efett 
gront)ogt, toie toirb bie gefte benn fid^ nennen, 

370 2)ie iDir ba baun? 

^rontiogt 

3toing Uri foH fie l^ei^en, 

33enn unter biefeS ^oif toirb man eud^ beugen. 
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©efeaeti 

Sfrotttiogt 

3tvin, toag gtebt*^ babci ju lad^cn? 
BtiPeiter ©efett 
3Kit biefem §äu«Icin iDottt i^r Uri jtüingcn? 

@rfter ©efett 
SaJ fel^n, toic öicl man fold^cr 5DlauIh)urfgl^aufen 
375 5Dlu^ über *nanber fc^cn, big ein Serg 
2)raug tüirb, h)ie ber geringfte nur in Uri. 

t$ront)ogt gefjt uacQ bem ^intergrunb. 

a^eifter Steittme^ 
3!)en §ammer h)erf* id^ in ben tiefften ©ee, 
3)er mir gebient bei biefem glud^gebäube. 

Seil nnb ©tauffa(^cr fommcn. 
Stattffafj^er 
D, l^ätt' id^ nie gelebt, um bag ju fd^auen! 

380 ipier ift nid^t gut fein. Sa^t ung toeiter gel^n. 
Stauffac^er 
Sin id^ ju Uri, in ber ^reil^eit £anb? 

ai^eifter Steittme^ 
D iperr, totnn \\)x bie ÄeHer erft gefel^n 
Unter ben 2^ürmen! 3^, iDer bie beiDO^nt, 
S)er iDirb ben §al^n nid^t fürber fräl^en boren. 

Stauffafl^er 
385 D (Sott! 

Stetitme^ 

©el^t biefe ^laufen, biefe Strebej)f eiler; 

ajie ftel^n, toie für bie ßtoigfeit gebaut. 
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Xctt 
SOäag $änbc bauten, fönncn §änbc ftürjcn. 

9lac^ ben Sergen ^eigenb, 

2)a§ ipau« bcr grci^cit l^at un« ®ott gcgrünbct. 

SRan f)M eine ^trommel ; ed tommen Seute, bie einen ^ut auf einer «Stange tragen ; 
ein 9tu3ruf er folgt i^nen ; S8ei6er unb ftinber bringen tumultuartfc^ nac^. 

@r{ter ®t\tU 

SBa« h)ia bic Trommel? ®cbct ad^t! 

a^eifter Stemme^ 

2Bag für 

390 6in ga^nad^tgaufjufl, unb toag foll bcr §ut? 

9tii9rttfer 

3n bc« Äaifer« 5Ramen! §örct. 

^efeHeit 

©titt bod^! §örct. 
SttiSrtifer 

Sl^r feilet bicfen iput, SKänncr bon Uri. 

Slufrid^ten toirb man i^n auf l^ol^er ©äule, 

3Kittcn in 2lltorf, an bem l^öd^ften Drt; 
395 Unb bicfcg ift beg Sanbbogt« 3BüI* unb 5!Kemung: 

2)cm §ut fott glcid^e @^re, h)ic il^m felbft, gefd^e^n. 

3Kan foH il^n mit gebognem Änie unb mit 

(gntblö^tem §au^t öerel^ren. 2)aran toiH 

2)er Äönig bie (Sel^orfamen erfennen. 
400 SSerfatten ift mit feinem Seib unb ©ut 

33em Könige, toer ba§ ©ebot berad^tet. 

2)oS fßolt laäft laut auf ; bie Xrommel niirb gerührt ; fie ge^en t)orUber. 

(Srfter ®efea 
2öelc^ neue« Unerl^örteg l^at ber 3Sogt 
@id^ au^gefonnen! SBir *nen §ut berel^ren? 
©agt, l^at man je bemommen bon bergleid^en? 
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a^leifter Stetnme^ 
405 3Bir unfrc Äniee beugen einem §ut? 

%vtxbt er fein ®pkl mit emft^ft toürb'gen Seuten? 

2Bär'« no6) bie faiferlid^e Äron' ! ©0 x\V^ 
2)er §ut t)on Öfterreid;; id^ fal^ il^n l^angen 
Über bem 3:^ron, h)o man bie Selben giebt. 
ai^etfter Stetnme^ 
410 SDer §ut öon Öfterreid^ ! ©ebt ad^t, e^ ift 
@in ^attftridf, ung an Dftreid^ ju Verraten. 

(^efetten 
Äein ©^renmann h)irb ftd^ ber Sd^mad^ bequemen. 

Wltifttt Steinme« 
Äommt, la^t unö mit ben anbern 2lbreb' nehmen. 

(Sie gefeit nac^ ber i^iefe. 
^ett, sunt ©tauffac^er, 

3l^r tüijfet nun Sefd^eib. Sebt töol^I, §err SBemer. 
Stanffailter 
415 2Bo tüottt il^r l^in? D eilt nid^t fo t)on bannen. 

%tfi 
3Jlein §au§ entbehrt be^ aSater«. Sebet h)O^I ! 

8tattffaf4er 
SWir ift ba^ §erj fo t)oII, mit eud^ ju reben. 

XtU 

2)a« fd^toere iperj ioirb nid^t burc^ SBorte leidet. 

3)od^ fönnten SBorte un« ju 2:^aten fül^ren. 
xtn 
420 2)ie einj'ge 2:^at ift je^t ©ebulb unb ©d^iDcigen. 
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Stattffailter 

©ott man ertragen, h)a^ unleiblid^ ift? 

Xett 

2)ie fd^netten ^errfd^er finb*^, bie furj regieren. 

SOäenn fid^ ber %ö\)n erl^ebt au§ feinen ©d^Iünben, 

Söfd^t man bie ^euer au^, bie ©d^iffe fud^en 

425 ®ilenb« ben §afen, unb ber mäd^t^ge ®eift 

®el^t o^ne ©d^aben fjjurlo^ über bie 6rbe. 

@in jeber lebe ftiH bei ftd^ bal^eim; 

Dem ^rieblid^en getoäl^rt man gern ben ^rieben. 

Stauffac^er 
aneint ibr? 

XtU 

S)ie ©d^Iange ftid^t nid^t ungereimt. 

430 ©ie toerben enblid^ bod^ t)on felbft ermüben, 

SBenn fie bie Sanbe rul^ig bleiben fe^n. 

Stanffac^er 

2Bir fönnten öiel, h)enn toir jufammenftünben. 

Seim ©d^iffbrud^ l^ilft ber einzelne ftd^ leidster. 

Stauffafl^er 
©0 falt tjerlajt i^r bie gemeine <Sai)i ? 

^ea 

435 Sin jeber jä^It nur fidler auf fid^ felbft. 
Stanffac^er 
SScrbunben toerben aud^ bie ©d^toad^en mäd^tig. 

3)er ©tatfe ift am möd^tigften allein. 

Stauffac^er 
©0 lann baö 3Saterlanb auf eud^ nid^t jä^Ien, 
SOäenn e« üerjiDeiflunggöoH jur Slottoe^r greift? 
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XtUf giebt i^m bie ^anb, 

440 Der 2:eH l^olt ein öerlome« Samm öom Slbgrunb, 

Unb fottte feinen ^reunben fid^ entjiel^en? 

2)ocl^, toa« i^r tl^ut, la^t mid^ aug eurem 3lat; 

Sd^ lann nid^t lange })rüfen ober toä^Ien; 

Sebürft il^r meiner ju beftimmter 2:i^at, 
445 2)ann ruft ben 2:eII, e^ foH an mir nid^t fehlen. 

Q^el^eit af> 5U berfc^tebeneit ©eiteit. (Sin ))lö^(i(^er Auflauf entfielt um baS ^^erilfte. 

ai^eifter Stemme^, etit i^m, 
SBa« öiebt'g? 

@rfter @efeff, rommt »ot, rufenb, 

ajer ©d^ieferbeder ift öom 2)ad^ geftürjt. 
SÖcrt^a mit ©cfolae. 
IBert^a, ftücat herein, 

3ft er jerf d^mettert ? 9lennet; rettet; l^elft, — 
2öenn §ilfe möglid^; rettet, l^ier ift ®oIb. 

jQJirft i^t ®cf(f)mcibe unter baS «olf. 

gRetftcr 

450 3Rit eurem ®oIbe! — Sitte« ift eud^ feil 

Um ©olb. 3Benn il^r ben SSater öon ben Äinbern- 
©eriffen unb ben SKann Don feinem SOäeibe 
Unb S^w^wer i^aht gebrad^t über bie SBelt, 
a)en!t x\)x'^ mit ®o(be gu vergüten. ®e^t! 

455 2Bit ioaren frol^e SKenfd^en, el^* i^r famt; 
5Kit eud^ ift bie 3Serjh)eifIung eingejogen. 

IBert^a^ 5U bem fjfconbogt, ber aurUcffommt 

Sebt er? 

Öronbogt ßiebt ein Sci«^«« ^c§ Gegenteils. 

D unglüdffePge« ©d^Io^, mit ^lüd^en 
Erbaut, unb ^(üd^e loerben bic^ beiool^nen ! e^e^t at. 
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Ptcrte Ssene. 
SBalt^cr gürfl« SBo^nung. 

aaSalttier Sfürjl unö ^rnolb toom SKcId^t^al treten sualei(^ 
ein t)on öcrjd^iebenen ©eiten. 

iperr SOSalt^cr gürft, — 

SBenn man nn^ überrafd^te ! 
460 Sleibt, IDO i^r fcib; h)ir fmb umringt Don ©})äl^em. 

Sringt il^r mir nid^t« Don Untcrtoalbcn ? nid^tg 
SSon meinem 3Sater? 9lid^t ertrag' id^*g länger 
311^ ein ©efangner mü^ig l^ier ju liegen. 
SBa« l^ab* id^ benn fo Sträfliche« getl^an, 
465 Um mid^ gleid^ einem SKörber ju Derbergen? 
3!)em fred^en 35uben, ber bie Dd^fen mir, 
Da« treffüd^fte ®ef})ann, Dor meinen 2lugen 
SBeg toottte treiben auf be« Sogt« ©el^eij, 
§ab* id^ ben ^Jinger mit bem Stab gebrod^en. 

äBaU^er 3für{^ 

470 S^r feib ju rafd^. 2)er Sube toar be« SSogt«; 
3Son eurer Dbrigfeit toar er gefenbet. 
31^r iDart in Straf* gefallen; mußtet eud^, 
2Bie fd^toer fie h)ar, ber Su^e fc^toeigenb fügen. 

Erträgen foHt' id^ bie leid^tfert'ge SRebe 
475 3!)e« UnDerfd^ämten : «2öenn ber Sauer 35rot 
SBoHt* effen, mög* er felbft am ^Pfluge jiel^n!'' 
3n bie Seele fd;nitt mir'«, al« ber ^ub bie Dd^fen, 
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2)ic fd^önen 3:icrc, t)on bcm ^Pfluge f})anntc. 
a)um})f brüHten fie, aU Ratten fic ©efü^I 
480 33er Ungebühr, unb [tiefen mit bcn Römern; 
33a übcrnal^m mxi) ber geredete 3'^^'^/ 
Unb, meiner felbft nid^t §err, fd^lug id^ ben Soten. 

9Ba(tter ^ürft 

D faum bejtoingen toir ba« eigne §erj; 
SQBie foH bie rafd^e Sugenb fic^ bejä^men! 

485 3Kid^ jammert nur ber SSater. 6r bebarf 
©0 fel^r ber ^Pflege, unb fein ©o^n ift fern. 
33er Sßogt ift i^m gcl^äffig, toeil er ftet« 
^ür Sle^t unb greil^eit reblid^ l^at geftritten. 
2)rum tüerben fie ben alten SKann bebrängen, 

490 Unb niemanb ift, ber i^n \>ox Unglim})f fd^ü^e. 
SQBerbe mit mir, toa« toitt, id^ mu^ l^inüber. 

nalifitt 3fftr{t 
ßrtDartet nur unb fa^t eud^ in ®ebulb, 
33i§ 3lad^rid^t unS ^erüberfommt t)om SBalbe. 
— ^^ i&öre f(o})fen, gel^t. aSieHeid^t ein S3ote 
495 38om 2anbt)ogt. (Se^t l^inein. 3^^ f^ii> i" Uri 
9lid^t ftd^er bor beg Sanbenbergerg 3lrm, 
3)enn bie 2:v^^annen reid^en ftd^ bie §änbe. 

©ie leieren ung, toa« toir tl^un fofften. 

SBaltder gfürft 

®e^t. 

3c^ ruf eud^ iDieber, iDenn*« l^ier ftd^er ift. 
500 S)er UnglüdEfelige ! id^ barf i^m nid^t 
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©efte^cn, toa« mir »öfe« ^toant. 3Ber fl0})ft? 
©0 oft bie 2:^ürc raufd^t, crtüart* id^ Unglücf. 
3Serrat unb 2lr9h)o^n laufd^t in aUcn ßcfcn; 
St« in ba« Snncrfte ber §äufcr bringen 
505 2)ic Soten ber ©etoalt; balb Ü)äV e« not, 
"3Bir l^ätten ©d^Io^ unb 9liegel an ben 2:^üren. 

Gr öffnet unb tritt crjiaunt surürf, baffierner ©tauffatftcr 
lereintritt. 

ffia« feV ic^? 3^r, iperr 2Berner! 5Run, bei ®ott! 
6in Werter, teurer ®aft; fein bejrer 5Dlann 
Sft über biefe @d^n)eHe nod^ gegangen. 
510 ©eib l^od^ toiHfommen unter meinem ^ad). 

2öa« fü^rt euc^ l^er? 2Ba« fuc^t il^r l^ier in Uri? 

Stauffad^er, l^m bie $anb reic^enb, 

2)ie alten Qzxttn unb bie alte ©d^toeij. 
^altfitt gfftrft 

2)ie bringt il^r mit eud^. ©iel^, mir tüirb fo tool^l! 

SBarm gel^t ba« §erj mir auf bei eurem 3lnbIidE. 
515 ©e^t eud^, iperr SBerner. 3Bie berlie^et i^r 

^rau ©ertrub, eure angenel^me SBirtin, 

aje« tüeifen '^Uxq^ ^o^t)erftänb'ge 2^od^ter? 

3Son atten SBanbrern au« bem beutfd^en Sanb, 

2)ie über 5Keinrab§ 3^1 ^^^ SBelfd^Ianb fal^ren, 
520 SRül^mt jeber euer gaftlid^ §au«. 33od^, fagt, 

Äommt i^r foeben frifd^ bon glüelen l^er? 

Unb f)abt tni) nirgenb« fonft nod^ umgefel^n, 

@\)' i^r ben §u^ gefegt auf biefe ©d^tüette? 

^tauffad^tt, fe^t ft(^, 
SBo^I ein erftaunlid^ neue« SBerl l^ab' id^ 
525 bereiten fe^en, ba« mid^ nid^t erfreute. 
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^alifitv Sftttft 

D greunb, ba ^abt xf)x'^ gleid^ mit einem S5Iicfe! 

©tauffad^et 
©in fold^eg ift in Uri nie getoefen; 
©eit SDlenfd^enbenfen Wax fein 2^h)ingl^of l^ier, 
Unb feft tüar feine SBol^nung, aU ba§ ©rab. 

SBalt^et Sffttft 
530 ©in ®rab ber ^reil^eit ift'§; il^r nennt'§ mit SRamen. 
Stauffadder 

§err SBaltl^er gürft, id^ toitt eud^ nid^t toerl^alten, 

Stielet eine mü^'ge Sieugier fü^rt mid^ ^er; 

9Kid^ brüdfen fd^toere ©orgen. 2)rangfal ^ab* id^ 

3u §au§ toerlaffen, 2)rangfal finb' ic^ l^ier. 
535 ^tnn ganj unleiblid^ ift'§, toa§ tüir erbulben, 

Unb biefe§ 2)rangeg ift lein ßiel ju fel^n. 

grei h)ar ber ©d^toeijer toon uralter^ ^er; 

SBir finb*§ getool^nt, ba^ man un§ gut begegnet. 

©in fold^eg toar im Sanbe nie erlebt, 
540 ©olang ein §irte trieb auf biefen S5ergen. 

^altfitt gffttft 

3a, e§ ift ol^ne S5eif}3iel, toie fie'g treiben. 
2lud^ unfer ebler §err Don Slttingl^aufen, 
2)er nod^ bie alten Seiten l^at gefe^n, 
SKeint felber, e§ fei nid^t mel^r ju ertragen. 

8tattffa(^er 

545 2lud^ brüben unterm SBalb gel^t ©d^luere^ bor, 
Unb blutig toirb'g gebüßt. 2)er 2Bolfenfd^iefeen, 
2)e§ Äaiferg SSogt, ber auf bem 5loperg l^aufte, 
(Selüften trug er nad^ toerbotner grud^t: 
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Saum^artenS SBeib, ber l^au^l^ält ju Slljellen, 
550 SBoIIt' er ju fred^er Ungebül^r mi^braud^en, 
Unb mit ber 2ljt i)at \f)n ber SDlann erfd^Iagen. 

SBalt^et gffttft 

D bie ©endete ©otte« ftnb geredet! 
Saumgarten, fagt i^r? ein befd^eibner 3Jlann; 
6r ift gerettet bod^ unb tool^l geborgen? 

555 6uer (gibam l^at i^n übern ©ee geflüd^tet; 
Sei mir ju Steinen l^alt' id^ i^n Verborgen. 
3loi) ©reulid^er^ l^at mir berfelbe 3Jlann 
Sendetet, toa§ ju ©amen ift gefd^el^n; 
3)a§ §erj mu^ jebem Siebermanne bluten. 

äSaU^er f^tirft^ aufmertfam, 

560 ©agt an, lt)a§ ift*^? 

3m SKeld^tl^al, ba lt)o man 
eintritt bei Äerng, \üoi)nt ein geredeter 3Jlann, 
©ie nennen il^n ben §einrid^ Don ber §alben, 
Unb feine ©timm* gilt toag in ber ©emeinbe. 

^altf^tt mtft 

©er fennt i^n nid^t? SBa§ ift'g mit il^m? Sottenbet. 
@tauffaii^er 
565 3)er 2anbenberger bü^te feinen ©ol^n 

Um Keinen 3=e^Ier§ lt)itten; lie^ bie Dd^fen, 
3)a§ befte 5Paar, il^m au§ bem 5PfIuge f}3annen; 
3)a fd^Iug ber Änab' ben Äned^t unb tourbe pd^tig. 

aSaft^er 3fftrft, in ^öc^fter ©tjonming, 

S)er Sater aber, fagt, toie ftel^t'g um ben? 



34 mmm ZtU. 

570 3)en 3Sater lä^t ber Sanbenberger fobern: 
3ur ©teHe fd^affen fott er i^m ben ©ol^n; 
Unb ba ber alte 3Jlann mit SBal^rl^eit fd^luört, 
6r l^abe Don bem glüd^tUng feine Sunbe, 
3)a lä^t ber SSogt bie golterfned^te lommen — 

^aitfitt gfürft, 

f))ringt auf unb lotQ ii^n auf bie anbete ©eite führen, 

575 D ftill! nid^tg me^r! 

Btan^atÜlttf ntU fteigenbem Xon, 

rrSft wii'^ i>c^ ®ol^n entgangen, 
©0 l^ab* \d) i'xd)]** lä^t il^n ju 33oben luerfen, 
3)en fri^'gen ©tal^I il^m in bie 2lugen bol^ren. 

^altljer gffirf^ 
Sarml^erj'ger §immel! 

^titültfial, ftttrst heraus, 

3n bie aiugen, fagt il^r? 

^iau^a^tt, erftauut ju SBalt^cr gürft, 

2öer ift ber Jüngling? 

^tld^ifial, fa^t i^n ntit fram^^f^after ^eftigfeit, 

3n bie äugen? 3lebet. 

nalifitt Sfftrft 

580 D ber aSejanunerngtoürbige ! 

©tauffadder 

2Ber ift'g? 

^a SBattl^er ^Urft i^m ein 3ei(^en giebt, 

S)er ©o^n ift'g? äagereci^ter ©Ott! 

mtmw 

Unb id^ 
3Jlu^ ferne fein ! — gn feine beiben 2lugen ? 
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9ßaUl)er gfürft 

Scjtoinget eud^. ßrtragt e^, tüie ein 3Kann. 

Um meiner ©d^ulb, um meine« greöefö lt)itten! 
585 S5Unb alfo! SBirflid^ blinb unb ganj geWenbet? 
@tauffai^et 
3d^ fagt'g. 3)er Duett be« ©e^*ng ift augflefloff^*^; 
3)ag Sid^t ber ©onne fd^aut er niemals toieber. 

äSalt^er gfftrft 
©d^ont feines Sd^merjeng. 

Jiiemalg, niemals lieber! 

(St brttdt bie ^anb t>ox bie 9(ugen unb fd^tveigt einige SRomente ; bann tuenbet er ftc^ 
öon bcm einen 5u bem onbem unb f^rlt^t mit fanfter,»on Sutanen erftldter Stimme, 

D, eine eble §immel§gabe ift 
590 3)aS Sid^t beS 2lugeg. 2llie SBefen leben 
3Som Sid^te, jebeS glüdflid^e ®efc^ö}3f; 
3)ie $flanje felbft le^rt freubig fid^ jum Sid^te, 
Unb er mu^ ft^en, fül^Ienb in ber 9iad^t, 
3m elt)ig ginftem; i^n erquidt nid^t mel^r 
595 3)er 5Watten toarmeS ©rün, ber 33Iumen ©d^melj; 
3)ie roten girnen lann er nid^t mel^r fd^auen. 
©terben ift nid^tS, bod^ leben unb nid^t feigen, 
3)a§ ift ein Unglüdf. — SBarum fe^t il^r mid^ 
©0 jammernb an? 3d^ i)ah' jtoei frifd^e Slugen 
600 Unb fann bem blinben 35ater feinet geben, — 
SRid^t einen ©d^immer Don bem 9Keer beg Sid^tS, 
3)ag glanjbott, blenbenb mir in§ Sluge bringt. 

©tattffaddet 
Slc^! id^ mu^ euren Jammer nod^ bergrö^ern, 
©tatt i^n ju l^eilen. ®r bebarf nodjf me^r. 
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605 2)enn aUe^ f)ai ber 2anbbogt il^m geraubt; 
SRid^tg l^at er il^m gelaffen aU ben ©tab. 
Um nadEt unb blinb bon S^l^ür ju 3:^tir ju luanbem. 

SRid^tg al§ ben ©tab bem augenlofen ®rei§! 
2lIIe§ geraubt unb aud^ ba§ Sid^t ber ©onne, 

610 3)e§ ^rmften allgemeine^ ®ut! ge^t rebe 
3Jlir leiner mel^r bon bleiben, bon Verbergen. 
2Ba§ für ein feiger ßlenber bin id^, 
3)a^ id^ auf meine ©id^erl^eit gebadet 
Unb nid^t auf beine; bein geliebte^ §au^)t 

615 211g 5Pfanb gelaffen in be^ SBütrid^g §änben. 
^eigl^erj'ge 3Sorfid^t, fa^re l^in! 2luf nid^tg 
21I§ blutige 35ergeltung \o\ü xi) benfen» 
hinüber tüitt id^, leiner foH mid^ l^alten, 
5De§ 35ater§ 2luge toon bem Sanbbogt fobern. 

620 2lu§ allen feinen 5leifigen l^erauS 

2Bia id^ i^n finben. SRid^t« liegt mir am Seben, 
SEBenn id^ ben l^ei^en, ungel^euren ©d^merj 
3n feinem Seben^blute fül^le. otx tom ^tf^en. 

9ßa(tl)er gfftrft 

S5Ieibt. 
SBag fönnt il^r gegen il^n? ©r fi^t ju ©amen 
625 Sluf feiner l^ol^en §errenburg unb f}3ottet 
Dl^nmäd^t'gen Soxn^ in feiner fidlem gefte, 

Unb lt)o^nt' er broben auf bem @ig^)alaft 
3)e§ ©d^redl^orng, ober l^öl^er, too bie Jungfrau 
©eit ©toigfeit berfd^Ieiert fi^t, id^ mad^e 
630 3Jlir ^ai)n ju i^m; mit jtüanjig 3""öli"9^"/ 
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(Seftnnt tüte xd), jerbred^' id^ feine ^efte, 
Unb toenn mir niemanb folgt, unb lt)enn i^r alle, 
gür eure §ütten bang unb eure gerben, 
@\xi) bem 2^^rannenj|oci^e beugt, bie §irten 
635 SBitt id^ jufammenrufen im ©ebirg, 
2)ort, unterm freien §immel^bad^e, too 
3)er ©inn nod^ frifd^ ift unb ba§ §erj gefunb, 
3)a§ ungel^euer ©rä^Iid^e erjäl^len. 

©tauffaijjet, au SBaltcr gürft, 

@g ift auf feinem ®i})feL SBotten lt)ir 
640 ßrtoarten, big ba§ äu^erfte — 

SBeld^ Sufeerfteg 
3ft nod^ ju fürd^ten, toenn ber ©tem beg Slugeg 
Sn feiner §ö^Ie nid^t me^r fidler ift? 
©inb tüir benn toe^rlo^? SEBoju lernten toir 
2)ie Slrmbruft f^)annen unb bie fd^toere SEBud^t 

645 2)er ©treitajt fd^toingen? "^titm SBefen toarb 
6in Slotgetoel^r in ber Serjtoeiflung^angft. 
ßg ftellt fid^ ber erfd^ö})fte §irfd^ unb jeigt 
3)er 3Jleute fein gefürc^tete^ ©etoei^; 
35ie ©emfe rei^t ben ^äger in ben 2lbgrunb; 

650 2)er ^flugftier felbft, ber fanfte ipauSgeno^ 
®e§ SDlenfd^en, ber bie ungel^eure Äraft 
3)eg §alfe§ bulbfam untere ^0^ gebogen, 
©J)ringt auf, gereijt, lt)e^t fein getoaltig §om 
Unb fd^Ieubert feinen g^einb ben SBolIen ju. 

655 SBenn bie brei Sanbe badeten toie toir brei, 
©0 möd^ten toir bieHeid^t ettoag vermögen. 
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SBenn Uri ruft, mm Untemalben l^ilft, 
®er ©d^tü^jer tptrb bie alten Sünbe eieren, 

®ro^ ift in Untertoalben meine ^reunbfd^aft 

660 Unb jeber toagt mit greuben Seib uub Slut, 
SBenn er am anbem einen dtixdtn l^at 
Unb ©d^irm. — D fromme 35äter biefe« Sanbe«! 
^i) ftel^e, nur ein Süngling, jtoifd^en eud^, 
®en 35ielerfal^rnen ; meine ©timme mu^ 

665 Sefd^eiben fc^hjeigen in ber 2anb§gemeinbe. 
Slid^t, toeil \d) jung bin unb nid^t Diel erlebte, 
35erad^tet meinen Slat unb meine Siebe ; 
Slid^t lüftern jugenblid^eg S5lut, mid^ treibt 
3)e§ l^öd^ften g^ni"^^^^ fd^merjlid^e (Seioalt, 

670 2öag ani) ben ©tein be§ ^Jelfen mu^ erbarmen. 
3^r felbft feib 3Säter, §äuj)ter eine§ Qan\t^, 
Unb tüünfc^t eud^ einen tugenbl^aften ©ol^n, 
®er eureg §au^)te^ J^eiPge 2odfen e^re, 
Unb eud^ ben ©tem be3 2lugeg fromm beluad^e; 

675 0, lt)eil i^r felbft an eurem Seib unb ®ut 
SRod^ nid^tg erlitten, eure Slugen fid^ 
3loi) frifd^ unb l^eH in i^ren Greifen regen, 
©0 fei ^\xi) barum unfre SRot nid^t fremb. 
2lud^ über eud^ l^ängt ba« 3:^rannenfd^lt)ert ; 

680 ^^r l^abt ba^ 2anb bon Öftreid^ abgetoenbet ; 
Äein anbere§ toar meinet 3Sater^ Unred^t? 
3l|t feib in gleid^er 3Jlitfd^ulb unb SSerbammnig. 

©tauffad^er^ au Gatter ^üx\t, 
Sefd^lie^et il^r; id^ bin bereit, gu folgen. 
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föaltljet gffitft 
SBir lt)oIIen l^ören, Wa^ bie ebeln iperm 
685 3Son ©ilKnen, Don Slttingl^aufen raten. 

31^r SRame, benf id^, tüirb un§ greunbe tperben, 

aRelddt^al 

SBo ift ein Slame in bem SEBalbgebirg' 

@^rlt)ürbiger, aU eurer unb ber eure? 

2ln fold^er Slamen ed^te SBä^rung glaubt 
690 3)a§ 3SolI, fie l^aben guten Älang im 2anbe. 

Sl^r l^abt ein reid^eg 6rb' bon 3Sätertugenb 

Unb l^abt e§ f eiber reid^ öerme^rt. — 2öag brandet'« 

3)e§ ßbelmanng? 2a^t'g un§ aHein bottenben. 

SBären tüir bod^ aHein im 2anb! ^i) meine, 
695 SSJir Sollten un§ fd^on felbft ju fd^irmen lt)ijfen. 

©tattffodder 
Die ßbeln brängt nid^t gleid^e SRot mit un§; 
3)er ©trom, ber in ben Siieberungen tüütet, 
S5i§ je^t l^at er bie §öl^n nod^ nid^t erreid^t. 
— <^ 3)od^ i^re §ilfe lt)irb ung nid^t entftel^n, 
(700 3Q^nn fie baö 2anb in SEBaffen erft erbliden. 

^alifitx gfftrft 

SBäre ein Dbmann jlt)ifd^en un^ unb Öftreid^, 
©0 möd^te 3led^t entfd^eiben unb ©efe^; 
Dod^ ber un^ unterbrüdEt, ift unfer Raifer 
Unb l^öd^fter Slid^ter; fo mu^ ©Ott un§ l^elfen 
705 2)urd^ unfern 2lrm. (grforfd^et il^r bie SWänner 
3Son ©d^lt)^}, id^ h)itt in Uri greunbe Serben. 
333en aber fenben h)ir nad^ Unterlualben ? — 

aRelddt^al 
3Rid^ fenbet l^in. SBem lag' e§ nä^er an? 
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SBaltljet gfUtft 

^6) geb'd nid^t ju; il^r feib mein ©aft, id^ mu^ 
710 gür eure ©id^erl^eit gelt)äl^ren. 

2a^t mid^; 
®ie ©d^Iid^e fenn' id^ unb bie ^elfenfteige ; 
2lud^ ^reunbe finb' id^ gnug, bie mid^ bem ^einb 
Serl^el^len unb ein Dbbad^ gern getpäl^ren. 

Stauffad^et 

Sa^t il^n mit ©Ott l^inüberge^n. 2)ort brüben 
715 Sft i^^^ 3Serräter. ©0 toerabfd^eut i[t 

®ie 2:^rannei, ba^ fte fein SBerfjeug finbet. 
Slud^ ber ailjeaer fott un^ nib bem SBalb 
©enojfen toerben unb ba§ 2anb erregen. 

aOBie bringen lt)ir un§ fid^re Äunbe ju, 
720 35a^ toir ben 2lrgtool^n ber 2^^rannen täufd^en? 

(Stauffadder 

2Bir fönnten un§ ju Srunnen ober 2^ reib 
35erfammeln, lt)o bie Äaufmann^fd^iffe lanben. 

©0 offen bürfen lt)ir ba^ 2öer! nid^t treiben. 

ipört meine 3Jleinung. 2in!^ am ©ee, toenn man 
725 ^ad^ Srunnen fäl^rt, bem 3Jl^t^enftein grab' über, 

2iegt eine SKatte ^eimlid^ im ©el^ölj; 

3)aö 5lütli l^ei^t fie bei bem 3SolI ber ipirten, 

SBeil bort bie SBalbung auSgereutet lt)arb. 

®ort ift*§, h)o unfre 2anbmar! unb bie eure, ju awcid^t^ai, 
730 S^fammen grenjen, unb in lurjer %a\)xi, su ©tauffad^cr, 
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S^räflt ^\xd) ber leidste Äal^n Don ©d^lD^j l^erüber. 
Sluf oben 5ßfaben lönnen toir bal^in 
Sei SRad^tjeit luanbern unb \xn^ ftitt beraten. 
^a\)m mag jeber je^n vertraute 3Känner 
735 3Jlitbringen, bie l^erjeinig fmb mit ung; 
©0 lönnen toir gemeinfam bag ©emeine 
S5ef}3reci^en unb mit (Sott e^ frifd^ befd^Ue^en, 

(Stauffadder 

©0 fei'«. S^ft* ^^i^t ^i^ ^w^^ Kebre di^^U\ 
SWeic^t il^if bie eure l^er, unb fo, lt)ie toir 
740 3)rei SKänner je^o unter un§ bie §änbe 
Sufammenfled^ten, reblid^, ol^ne ^alfd^, 
©0 tootten toir brei Sänber aud^ jh Bd)}xii 
Unb 2:ru^ jufammen fielen auf 2:ob unb 2eben. 

SBaltljer gfürft unb mtld^if^al 
2luf SEob unb Seben! 

Sie galten bie $önt)e nod^ einige Raufen lang iufammengeflod^ten unb fc^meigen. 

mtmm 

Slinber, alter 3Sater! 

745 ®u lannft ben 2^ag ber greil^eit nid^t mel^r fd^auen; 
35u fottft i^n ^ören. SBenn bon mp ju 211^) 
Die 3=euerjeid^en flammenb fid^ erl^eben, 
2)ie feften ©d^löffer ber 3:^rannen fallen, 
3n beine §ütte foH ber ©d^toeijer toallen, 

750 3" beinern Di)x bie greubenlunbe tragen, 
Unb ^eH in beiner 9iad^t fott eö bir tagen, 

©ie gelten auSeinauber. 
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€rfte Si^m. 

(gbel^of be« grei^crrn öon 31tting^aufcn. 

Gin flotift^cr ©aal, mit Söappenfcfeitbcrn unb J&elmen tocrjicrt. ® c r ^ r c i = 
l^err, ein ®reid l^on fänfunbac^taig 3al)ren, t)on l)o()er ebler Statur, an 
einem Stabe, luorauf ein ®emjenl)orn; unb in ein ^eljttiamS gefleibet. 
Ä u n i unb no(^ fe(^3Äne(^te jteljen um il^n l)er mit Ketten unb ©enfen. 
Ultimi bon iRubena tritt ein in tRitterfleibung. 

ipier bin \6), D^eim. 2Ba§ ift euer SBitte? 

Stttittg^attfett 
(grlaubt, ba^ \6) nad^ altem ipauggebraud^ 
2)en grül^trunl erft mit meinen Äned^ten teile. 

(£r trinlt au§ einem ^t^tx, ber bann in ber Steige ^erumge^t. 

755 ©onft toar id^ f eiber mit in g^elb unb SBalb, 
9Rit meinem 2tuge i^ren ^lei| regierenb, 
2Bie fie mein Sanner fül^rte in ber ©d^lad^t ; 
3e^t lann xd) nid^t^ mel^r, al^ ben Sd^ogner mad^en, 
Unb lommt bie toarme ©onne nic^t ju mir, 

760 ^d^ fann fie nid^t mel^r fud^en auf ben Sergen. 
Unb fo, in enger ftet§ unb engerm Rxt\§, 
33eh)eg' id^ mid^ bem engeften unb legten, 
2Bo atte§ 2eben ftiUftel^t, langfam ju. 
9Kein ©d^atte bin id^ nur, balb nur mein Slame. 

^OUX, SU 9lubenä mit bem »ec^er, 

765 S^ bring 'g eud^, S««^^^; 

5)a aiubens säubert, ben Sedier su nehmen, 

2:rin!et frifd^. ßg ge^t 
3lu§ einem Sedier unb aixi einem §erjen. 
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Sttting^aufeit 
Oel^t, Äinber, unb lt)enn'^ ^eierabenb ift, 
Dann reben toir aud^ Don be« 2anb§ (Sefd^äften. 

jlned^te ge^en ab. 
%tttngl)aufen unb 91 u b e n g. 
9(tting])attfeu 
3ci^ fel^e bid^ gegürtet unb gerüftet; 
770 ®u toißft nad^ SKItorf in bie ioenenburg? 

SRubetta 

3a, Dl^eim, unb xä) barf nid^t länger fäumen. 
9(ttittg^aufett^ fefttftc^, 

$aft bu'^ fo eilig? SBie ! 3ft beiner 3"9^"t> 
®ie S^xi fo larg gemejfen, ba^ bu fte 
2ln beinern alten D^eim mu^t erfjjaren? 

9{ttbetta 

775 3d^ fel^e, ba^ il^r meiner nid^t bebürft; 
3d^ bin ein grembling nur in biefem §aufe. 

9(ttiugl^aufctt^ I^Qt il^n lange mit ben ^ugeu gemuftert, 

3a leiber bift bu'§. Seiber ift bie §eimat 
3ur ^rembe bir geworben. Uli! Uli! 
3d^ lenne bid^ nid^t me^r. ^n ©eibe ^)rangft bu, 
780 3)ie 5Pfauenfeber trägft bu ftolj jur ©d^au, 

Unb fd^Iägft ben 5Pur}3urmanteI um bie ©d^ultern; 
®en 2anbmann blidfft bu mit 3Serad^tung an, 
Unb fd^ämft bid^ feiner traulid^en Segrü^ung. 

9{ubeiia 

3)ie @]^r^ bie il^m gebül^rt, geb' id^ il^m gern ; 
785 S)ag SWed^t, ba^ er fid^ nimmt, berlueigr' id^ i^m. 
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Sttttttg^aufett 

2)a§ ganje 2anb Hegt unterm fd^lueren 3otn 
2)e^ Könige ; jebe^ Siebermanne^ iperj 
3ft !ummert)oII ob ber t^rannifd^en ©etoalt, 
3!)ie tüir erbulben; bid^ aHein rül^rt nid^t 

790 2)er allgemeine ©d^merj; bid^ fiel^et man, 
2lbtrünnig t)on ben 2)einen, auf ber ©eite 
2)e§ Sanbeöfeinbeg ftel^en, unfrer Slot 
§ol^nfj3red^enb, nad^ ber leidsten greube jagen, 
Unb bul^Ien um bie ^ürftengunft, inbe§ 

795 2)etn 3SaterIanb Don fd^toerer ©ei^el blutet. 
9iubeii$ 
S)a^ Sanb ift fd^luer bebrängt. SBarum, mein Dl^eim? 
SSJer ift'g, ber e« geftürjt in biefe 5Rot? 
@^ foftete ein einjig Ux6)U^ 2Bort, 
Um augenblidfö beö 35range§ lo§ ju fein 

800 Unb einen gnäb*gen 5laifer ju gelt)innen. 
SBel^ il^nen, bie bem SSoIf bie älugen l^alten, 
®a^ e§ bem toal^ren Seften toiberftrebt. 
Um eignen 3Sorteife toiHen l^inbern fie, 
2)a^ bie SBalbftätte nid^t ju Öftreid^ fd^toören, 

805 SBie ringsum alle Sanbe bod^ get^an. 
SBol^I t^ut eö il^nen, auf ber §errenbanl 
3u fi^en mit bem (Sbelmann; ben 5laifer 
SßiH man jum §errn, um feinen §errn ju l^aben. 

9(ttiug4aufett 
9Ku^ id^ bag l^ören unb au§ beinem SKunbe? 
9ittbena 

810 gj^r l^abt mid^ aufgefobert; la^t mid^ enben. 
SBeld^e ^erfon \^t% D^eim, bie i^r felbft 
§ier f}3ielt? ipabt i^r nid^t l^öl^ern ©tolj, ate l^ier 
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2anbammann ober Sannerl^ert, ju fein, 

Unb neben biefen §irten ju regieren? 
815 SSJie ! Sft'g nid^t eine rü^mlid^ere SBa^I, 

3u ^ulbigen bem löniglid^en §errn, 

©id^ an fein glänjenb Sager anjufd^lie^en, 

21I§ eurer eignen Äned^te 5Pair ju fein, 

Unb JU ©erid^t ju ft^en mit bem Sauer? 
9(tttiigl)aufett 
820 3ld^, Uli! Uli! 3d^ erfenne fie, 

^ie ©timme ber 35erfü^rung; fie ergriff 

2)ein offnem D^r, fte l^at bein iperj vergiftet. 
9iuben§ 

3a, id^ berberg' e§ nid^t; in tiefer ©eele 

©d^merjt mid^ ber ©Jjott ber gremblinge, bie un§ 
825 3)en Saurenabel fd^elten. SRid^t ertrag* id^'^, 

Snbeg bie eble 3"9^"*^ ringg uml^er 

©id^ 6^re fammelt unter ipab^burgS ^al^nen, 

3luf meinem @rb* ^ier mü^ig ftiH ju liegen 

Unb bei gemeinem 2^ageh)erl ben Senj 
830 2)e§ 2eben§ ju verlieren. — SlnberSttJo 

©efd^el^en 2^^aten; eine SBelt be§ Slul^m^ 

Setoegt fid^ glänjenb jenfeitg biefer Serge; 

9Kir roften in ber §atte §elm unb ©d^ilb. 

2)er Ärieg^trommete mutige^ ©etön, 
835 3)er §eroIböruf, ber jum S^urniere labet, 

@r bringt in biefe 3:i^äler nid^t l^erein ; 

9lid^t^ aU ben Äul^reil^n unb ber §erbegIodfen 

(Einförmiges ©eläut' toernel^m* id^ l^ier. 
9(tttttgt|aufen 

aSerblenbeter ! bom eiteln ©lanj berfül^rt, 
840 Serad^te bein ©eburtslanb! ©d^äme bid^ 
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3)er uralt frommen ©Ute beiner 3Säter! 

5!Kit l^ei^en S^l^ränen tpirft bu bid^ bereinft 

ipeim fel^nen naif ben toäterlid^en S5ergen, 

Unb biefeg iperbenreil^eng 3Kelobie, 
845 3)ie bu in ftoljem Überbru^ berfd^mäl^ft, 

3Jlit ©d^merjenSfe^nfud^t toirb fie bid^ ergreifen, 

SEBenn fie bir anflingt auf ber fremben 6rbe. 

D, mäd^tig ift ber 2^rieb be§ 3Saterlanb§. 

35ie frembe, falfd^e SBelt ift nid^t für bid^. 
850 2)ort an bem ftoljen Äaiferl^of bleibft bu 

3)ir etoig fremb mit beinem treuen §erjen. 

3)ie SEBelt, fie fobert anbre 3:ugenben, 

2lte bu in biefen S^l^älern bir erworben. 

®tf)' i)xn, toerfaufe beine freie ©eele, 
855 9limm £anb ju Selben, toerb' ein gürftenfned^t, 

S)a bu ein ©elbft^err fein lannft unb ein ^ürft 

Sluf beinem eignen 6rb' unb freien 33oben. 

Sld^, Uli ! Uli ! »leibe bei ben Seinen. 

®eV nid^t nad^ 2lltorf. D, öerta^ fte nid^t, 
860 35ie l^eiPge Qa^t beine§ 33aterlanb§. 

^i) bin ber Se^te meinet ©tamm§; mein 9lame 

6nbet mit mir. 3)a l^ängen §elm unb ©d^ilb; 

3)ie Serben fie mir in baö ®rab mitgeben. 

Unb mu^ id^benfen bei bem le^tem §aud^, 
865 3)a^ bu mein bred^enb 2luge nur erluarteft. 

Um l^injugel^n toor biefen neuen 2e^enl^of 

Unb meine ebeln (Süter, bie id^ frei 

3Son (Sott em^)fing, toon Öftreid^ ju em^)fangen? 
9iubett§ 

aSergeben^ toiberftreben toir bem König; 
870 Die SBBelt gel^ört i^m; h>ollen h)ir allein 
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Un« eigenfinnig fteifen unb betftodEen, 
33ie Sänberlette il^m ju unterbred^en, 
33ie er getoaltig ring« um un« gejogen? 
©ein finb bie SDlärlte, bie ©erid^te, fein 

875 2)ie Äaufmann^ftra^en, unb baS ©aumro^ f^Ibft, 
33ag auf bem ©ott^arb jiel^et, mu^ i^m goBen. 
SSon feinen Sänbem toie mit einem 9Je^ 
©inb toir umgarnet ring« unb eingefc|rIof[en. 
SBirb un« ba« SReid^ befd^ü^en? Äann e« felbft 

880 6id^ fd^ü^en gegen Öftreid^« toad^fenbe ©etoalt? 
§ilft ©Ott un« nid^t, lein Äaifer fann ung l^elfen. 
Sffiag ift ju geben auf ber Äaifer SBort, 
SSBenn fte in ©elb* unb Äriegegnot bie ©täbte, 
35ie untern ©d^irm be« 2lblerg fid^ geflüd^tet, 

885 aSer^)fänben bürfen unb bem SReid^ beräu^ern? 
5Rein, D^eim ; SBol^lt^at ift'g unb toeife aSorfid^t, 
3n biefen fd^toeren ^txUn ber ^ßarteiung, 
©id^ angufd^Iie^en aivein mäd^tig §au))t. 
2)ie Äaiferfrone gel^t bon ©tamm ju ©tamm; 

890 35 ie l^at für treue 33ienfte lein ©ebäd^tnig. 

2)od^, um ben mäd^t'gen (grbl^errn tool^I öerbienen, 
§ei^t Baattn in bie ßw^wJ^f* ftteun. 

Sttingl^aufen 

Sift bu fo toeife? 

SBittft l^eHer fel^n, al« beine ebeln aSöter, 

33ie um ber g=rei^eit foftbam ©belftein 

895 3Kit ®ut unb S3Iut unb ^elbenfraft geftritten? 

©d^iff* na^ Sujern l^inunter, frage bort, 

SBie Öftreid^g §enfd^aft laftet auf ben Sönbern. 

©ie ioerben lommen, unfre (S^a^^ unb SRinber 

3u jä^Ien, unfre 3llj)en abjumeffen. 
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900 35en ipod^flug unb ba« §od^getoiIbe bannen 

3n unfern freien SBöIbem, il^ren ©d^Iogbaum 

3[n unfre Srüden, unfre 2:i^ore fe^en, 

3R\t unfrer 2lrmut i^re Sänberläufe, 

SDlit unferm Slute il^re Kriege jaulen. 
905 9Jein, toenn toir unfer S3lut bran fe^en foHen, 

©0 fei'« für un«; too^Ifeiler loufen h)ir 

2)ie grei^eit al« bie Äned^tfd^oft ein. 

SBa« lönnen toir, 
ein aSoI! bet §irten, gegen SHbred^t« §eete? 

9tttng1^anfett 
Sem* biefe« SSoII ber §irten lennen, Änabe. 

910 ^d^ lenn'«, id^ l^ab' eg angeführt in ©d^lad^ten; 
3c^ l^ab' e« fed^ten feigen bei e5«i>^«i- 
©ie foHen lommen, nn^ ein ^0^ aufjtoingen, 
33oö toir entfd^Ioff en fmb n i c^ t ju ertragen ! 
D, lerne fül^Ien, lüeld^e« Stamm« bu bift. 

915 SBirf nid^t für eiteln ®Ianj unb glitterfd^ein 
Die ed^te ^ßerle beine« aBerte« ^in. 
2)a« §au^)t ju l^ei^en eine« freien SSoII«, 
33o« bir ou« Siebe nur jid^ l^erjlid^ toeil^t, 
35o« treulid^ ju bir ftel^t in Äam^)f unb Xoi, 
^ 920 2) a« fei bein ©tolj, be« Slbel« rül^me bid^. 
! 35ie angebornen Sanbe Inü^)fe feft; 

3ln« aSaterlonb, an« teure, fd^Iie^' bid^ an, 
2)a« l^alte feft mit beinern ganjen §erjen. 
§ier finb bie ftarlen SBurjeln beiner Äraft; 

925 35ort in ber fremben SBelt fte^ft bu aBein, 
ßin fd^tüanfe« Slol^r, ba« jeber ©türm jerfnidft. 
D lomm*, — bu l^aft nn^ lang nid^t me^r gefel^n, — 
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Serfud^'g mit un« nur einen 2^ag; nur l^eute 
®el^* nid^t nad^ ältorf, — l^örft bu? — ^eute nid^t; 
930 35en einen S^ag nur fd^enle bid^ ben 35einen. 

(£v fa^t feine ^anb. 

3d^ gab mein SBort. Sa^t mid^ ; id^ bin gebunben. 

^tting^aufen, tä^t feine $anb toS, mit @mft, 

33u bift gebunben; ja, Unglüdflid^er-, 

33u bift'g, bod^ nid^t burd^ SBort unb ©d^tour; 

(Sebunben bift bu burd^ ber Siebe ©eile. 

SRubcnä )Dcnbct fic^ tüeg. 

935 3Serbirg bid^, toie bu h)illft. 33a§ JJräuIein ift*«, 
Sertl^a bon Srunedf, bie jur §errenburg 
33id^ jiel^t, bid^ feffelt an be« Äaifer« 35ienft. 
35a« SRitterfröuIein toiüft bu bir ertüerben 
SDlit beinem SlbfaB bon bem Sanb. Setrüg* bid^ nid^t. 

940 33id^ anjulodfen, jeigt man bir bie S3raut ; 
35od^ beiner Unfc^ulb ift fie nid^t befd^ieben. 

©enug l^ob' id^ gel^ört. ©el^abt eud^ tool^I. etße^tob. 
9tting1^aitfen 

SBa^nfinn'ger Jüngling! bleib \ — ßr gel^t bol^in; 

3d^ lann il^n nid^t erl^alten, nid^t erretten. 
945 So ift ber SBoIfenfd^ie^en abgefoHen 

3Son feinem Sanb; fo iDerben anbre folgen. 

33er frembe 3^"^^^ ^^^^^ *>i^ 3w9^"i> fort, 

©etoaltfam ftrebenb über unfre Serge. 

D unglüdfferge ©tunbe, ba ba« grembe 
950 ^n biefe ftiH beglüdften 2:^äler lom, 

S)er ©itten fromme Unfd^ulb ju jerftören. 
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3)a§ 9Jeue bringt l^ctcin mit SDlad^t; ba§ Sitte, 
3)a«2Bürb'0e fd^eibet; onbre S^xUn lommen, 
g« lebt ein onber« benlenbeg (Sefd^Ied^t. 
955 2öag tl^u* id^ l^ier? ©ie fmb begraben alle, 
3Kit benen id^ gemattet unb gelebt. 
Unter ber 6rbe fd^on liegt meine S^xi] 
SBol^I bem, ber mit ber neuen nid^t me^r brandet ju leben! 

®e^t ab. 



(Sine SBiefc öon ^ol^cn geifcn unb ^alt> umgeben. 

?luf ben SfeUen fmb Steiße mit ©eWnbern, au4i fieitern, öon benen man 
na4|{)er bie fianbleute I)erabfileigen fte^t. 3m ^intergrunbe aeigt ft^i ber See, 
fiber mel^iem anfangt ein 9Ronbregenbogen au fe()en ifl. ^en ^rojpeft j^KieBen 
^o{)e 93erge, l^inter »eld^en no4i ()5]^ere SiSgebirge ragen. @§ ifi bödig 92a4it 
auf ber ©jene; nur ber ©ee unb bie »eifeen ©letf^ier leuchten im 3JlonbenIid&t. 

3KeI(^t^aI, 5Baumgarten, SBinfelrieb, 3Jleiert)on ©amen, 

IBurt^arbt am 5Bü^eI, ^rnolböon ©ema, ÄlauS toon ber 

$(üe unb no(^ Dter anbere 8 anbleute, aUe bemaffnet. 

ällelli^t^at^ nod) leintet- ber ©jene, 

3)er Sergtoeg öffnet fid^; nur frifd^ mir nad^. 
960 ®en ^ete erlenn* id^ unb ba^ Äreujiein brauf; 
SBir finb am ßiel, ^ier ift ba^ SRütli. 

treten auf mit SBinbltd^tent. 

^inUlx'xth 

§ord^! 
8ettia 
®anj leer. 

mtxtx 

'g ift nod^ lein Sanbmann ba. 2Bir jtnb 
3)ie erften auf bem 5pia^, h)ir Untertoalbner. 
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SBie toeit ift'« in bet 5Raci^t? 

S3aumgartett 

®er geuertoäci^tet 

965 SSom ©eligberg l^at eben jtoei gerufen, 

TOon ^ört tn bet Jernc läuten. 

9Reter 

©tiai Qoxi)\ 

9m ä3fll|el 

35a« 3KettengIödIetn in ber SEBalbla^jeHe 

Älingt l^eH l^erüber ou« bem ©d^lü^jerlonb. 

ä^on ber gläe 

3)ie Suft ift rein unb trägt ben ©d^oll fo lüeit. 

®el^n einige unb jünben Sleiöl^olj an, 
970 2)a^ e§ lo^ brenne, toenn bie 3Känner lommen. 

3tDel ßanbleute flehen. 

@ettia 

'« ift eine fd^öne SKonbennad^t. 33er See 
Siegt rul^ig ba, aU toie ein ebner ®j)iegel. 

9m ä3ü]^el 
Sie l^aben eine leidste ga^rt. 

aBittfelrieb, seiet nac^ bem <See, 

§a! fe^t; 
©el^t bortl^in. ©el^t i^r nid^t«? 

3Reier 

SBogbenn? 3a toal^rlic^ ! 

975 (Sin SRegenbogen mitten in ber 3la6)t. 

®« ift ba« Sid^t be« 3Konbe«, ba« il^n bilbet. 
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ISon ber gflfie 

35ag ift ein feltfam tounberbare^ S^^^^^* 
6^ leben öiele, bie bo§ nid^t gefe^n. 

^ettia 

6r ift bo^)j)elt; fel^t, ein blöfferer fielet brüber. 
SBaumgarten 
980 6in 3lai)tn fö^rt foeben brunter toeg. 
a^eli^t^al 
35ag ift ber ©tauffad^er mit feinem ^ai^n; 
3)er Siebermann läjt fid^ nid^t long ertoorten. 

®e^t mit Saumgarten nad^ bem Ufer. 

äReier 

3)ie Umer fmb e§, bie am längften fäumen. 

9m S3ü4e( 
Sie müjfen toeit umgel^en burd^« ©ebirg, 
985 33a^ fie be« Sanbbogt« Sunbfd^aft ^intergel^en. 

Untcrbeffcn ^oben bie stoci Sanbleute in ber SWitte beS ^lafreS ein geuet 
angejünbet. 

^SHtiälif^al, am Ufer, 

333er ift ba? ®ebt ba« aSort. 

Stauffaii^er^ »on unten, 

g=reunbe be« Sanbe«. 

%Ue selben na^i ber 2:ief€, bcn Äommenbcn cntßcöcn. %u9 bcm Äafin fleiflen 

Stauffa^ier, 3tel 9lebtng, ^anB auf ber ^anex, 3örg im 

^ofe, Äonrab J&unn, Ulridö ber 64imib, 3ofi toon SBeiler 

unb no(^ brei anbere Öanbleute, ot«i<ftföDS bewaffnet. 

Ätte rufen 

SBittlommen ! 

3nbem bie Übrigen In ber Xiefe »eriueiten unb ftt^ begrüben, fommt SWefd^tl^ol mit 
@tau|fa(^er bortuörts. 
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D §err ©tauffad^er, id^ i)aV 'xf)n 

©efel^n, ber mid^ nid^t lüibcrfel^en lonnte. 

35ie §anb l^ob' id^ gelegt auf feine 2lugen, 
990 Unb glül^enb 3lad^gefül^I ^ab* x6) gefogen 

3lu« bet erlofd^nen ©onne feine« Slidfg. 
Stauffaiiter 

©^)red^t nid^t bon SRod^e. 5tid^t ©efd^e^ne« röd^en, 

©ebrol^tem Übel tooHen toxx begegnen. 

^e^t fagt, h)o§ i^r im UnterlDalbnet Sanb 
995 (Sefd^afft unb für gemeine ©ad^* gelDorben; 

SBie bie Sanbleute benlen; h)ie il^r felbft 

35en ©tridfen beg SSerrat« entgangen feib. 

2)urd^ ber ©urennen furd^tbare« ©ebirg, 
Sluf tüeit verbreitet oben ©ifeöfelbern, 

1000 3Bo nur ber l^eifre Sömmergeier fröd^jt, 
(Selangt* id^ ju ber 3tl^)entrift, h)o fic^ 
3lu« Uri unb bom Sngelberg bie ißirten 
Stnrufenb grüben unb gemeinfam toeiben, 
35en 35urft mir ftittenb mit ber ©letfd^er 5KiId^, 

1005 35ic in ben SRunfen fd^äumenb nieberquiUt. 
3n ben einfamen ©ennl^ütten feiert' id^ ein, 
3Rein eigner SBirt unb (Saft, bi« ba^ id^ lam 
3u Söo^nungen gefeHig lebenber 3Renfd^en. 
ßrfd^oBen toax in biefen 2^^älern fd^on 

loio Der Stuf beg neuen ©reuefö, ber gefd^e^n, 

Unb fromme ß^rfurd^t fd^affte mir mein Unglüdf 
3Sor jeber ^Pforte, h)o id^ iDanbernb IIo^)fte. 
ßntrüftet fanb id^ biefe graben ©eelen 
Db bem gelDaltfam m\xtn ^Regiment; 
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1015 ^tm fo tüte il^re 3tl^)en fort unb fort 
33tefelben Äräuter nähren, i^re Srunnen 
©leid^förmig fliegen, SBoIIen fclbft unb SBinbe 
35en gleichen ©trid^ unh)anbcI6or befolgen, 
©0 l^at bie alte ©Ute l^ier bom Stl^n 

1020 3um ßnfel unberönbert fort beftanben. 
3l\6)t trogen fie bertoegne Steuerung 
3m altgelüol^nten gleiten ®ang be§ geben«. 
Die garten §änbe reid^ten fie mir bar; 
■3Son ben SBänben langten fie bie roft*gen ©d^lüerter, 

1025 Unb a\i^ ben Slugen bli^te freubige« 

©efü^l be« 3Kut§, al§ \6) bie 5tamen nannU, 
Die im ©ebirg bem Sanbmann l^eilig finb, — 
Den eurigen unb SBaltl^er g^ürft«. SBa« eud^ 
aied^t iDürbe bünlen, fd^touren fie ju t^un; 

1030 6ud^ fd^lDuren fie bi« in ben 2^ob ju folgen. 
©0 eilt* id^ fidler unterm J^eiPgen ©d^irm 
De« ©aftred^t« bon ©e^öfte ju ©e^öfte, 
Unb aH id^ lam in« l^eimatlid^e %i)al, 
2Bo mir bie Settern mel verbreitet tool^nen, 

1035 311« id^ ben 3Sater fanb, beraubt unb blinb, 
Sluf frembem ©tro^, bon ber Sarm^erjigleit 
5KiIbtl^ät*ger 3Kenfd^en lebenb — 

Stauffaiiter 

§err im §immel ! 

Da toeint* id^ nid^t. 5tid^t in ol^nmäd^t'gen 2:i^rönen 
©0^ id^ bie Äraft be« l^eijen ©d^merjen« au«; 
1040 3n tiefer Sruft, h)ie einen teuren ©d^a|, 
Serfd^Io^ id^ il^n unb badete nur auf 2:^aten. 
3d^ Iroc^ burd^ ade Ärümmen be« ©ebirg«; 
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Äcin Jl^al toar fo öerftedft, id^ f^jäl^t' e« au«; 
Si« an ber ©letfd^er ei«6ebelten iju^ 

1045 ßrtoartet' id^ unb fanb belDol^nte §ütten, 
Unb überall, too^in mein %n^ m\i) trug, 
JJanb id^ ben gleid^en ipa^ ber 2:^rannei; 
35enn big an biefe le^te ©renje felbft 
Selebter ®d^ö^)fung, h)o ber ftarre Soben 

1050 Stufl^ört ju geben, roubt ber SSögte ®eij. 
35ie §erjen alle biefe« biebern 3SoIfö 
ßrregt' id^ mit bem ©tad^el meiner SBorte, 
Unb unfer ftnb fte aW mit §erj unb SDlunb, 

©ro^e« ^abt il^r in lurjer grift geleiftet. 

1055 3d^ t^cit nod^ me^r. 3)ie beiben geften finb*«, 

91 ^ b e r g unb © a r n e n , bie ber Sanbmann f ürd^tet ; 
35enn l^inter i^ren gelfentoäHen fd^irmt 
35er g^einb fid^ leidet unb fd^öbiget ba« 8anb. 
5Kit eignen 2lugen tooHt* id^ e« erlunben; 

1060 3d^ h)ar ju ©amen unb befal^ bie S3urg. 
Stauffai^er 
3^r toagtet txxd) bi« in be« Seiger« §ö^Ie? 

3d^ h)ar berf leibet bort in 5pilger§trad^t ; 
3d^ fal^ ben Sanböogt an ber S^afel fd^toelgen. 
Urteilt, ob id^ mein §erj bejtüingen fann; 
1065 3d^ fa^ ben geinb, unb id^ erfd^Iug i^n nid^t. 
@tau{faii|er 
tJürtoal^r, ba§ ®Iüdf toar eurer Äül^nl^eit l^olb. 

Unterbcffen ftnb bic aiibcrn ßanbtcute toottoärt« gcfommen unb nähern fic^ 
ben beiben. 



56 mmm ZeU. 

T)oä) je|o fogt mir, h)er bie g=rcunbe fmb 

Unb bie geredeten 3Känner, bie eud^ folgten? 

3Raci^t mid^ belannt mit il^nen, bo^ toir un« 
1070 3wtrauli(l^ naiven unb bie §erjen öffnen. 
Wltxtv 

aSer fennte tn^ nid^t, §err, in ben brei Sanben? 

Sd^ bin ber 3Kei'r bon ©amen; bieg l^ier ift 

3Kein ©d^toefterfol^n, bet ©trutl^ öon SBinlelrieb. 
©tauffaiiier 

3^r nennt mir feinen unbefannten Flamen. 
1075 ßin aBinfelrieb Wax% ber ben 35rad^en fd^Iug 

3m ©umj)f bei SBeiler unb fein geben lie^ 

3n biefem ©trau^. 

35og h)ar mein 2l^n, §err SBemer. 

^SHtiälii^alf seigt auf s^oei Sanbteute, 

3)ie iDol^nen l^interm SBoIb, fmb Klofterleute 
3Som ©ngelberg. ^^r Ujerbet fie brum nid^t 
1080 3Serad^ten, h)eil fie eigne Seute finb 

Unb nid^t, h)ie Wix, frei fi^en auf bem Srbe. 
©ie lieben *ö Sanb, ftnb fonft aud^ tDol^I berufen. 

8tauffaii^er, 5U ben betben, 

®ebt mir bie §anb. 6^ ^)reife fid^, tper feinem 
3Kit feinem Seibe ^)flid^tig ift auf ßrben; 
1085 ^06) SReblid^feit gebeult in jebem ©tanbe. 
^onrab $unn 
2)a§ ift §err Slebing, unfer Slltlanbammann. 

äReier 
3d^ fenn* il^n Ujo^l. ßr ift mein aBiber^)art 
35er um ein alte« Srbftüdf mit mir redetet. 
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§crr SRebing, lüir ftnb %ür(t>t bor (Serid^t; 
1090 §ier fmb toir einig. ©(Rüttelt i^m bie ^onb. 
Stauffai^er 

35a§ ift 6rat) gef^)ro(l^en. 
fötnfelrteb 
§ört il^r? ©ie lommen. ißört bo« §om öon Uri. 

»et^tä unb ItnfS ftcl^t man bctuoffnetc TOännet mit SBinbllc^tcm blc gctfen l^etab* 

fteigen. 

9(nf ber Planer 

©e^t! Steigt nid^t felbft ber fromme 35iener ®otte«, 
33er toürb'ge Pfarrer, mit ^erob? 5ticl^t fd^eut er 
35eg SfBegeg 3Rü^en unb bag ®roun ber 5tad^t, 
1095 gin treuer §irte, für bo§ 3SoH ju forgen. 
S^aumgarten 
2)er ©igrift folgt i^m unb §err SBaltl^er prft; 
35od^ nid^t ben %tü erblidf' id^ in ber 3Kenge. 

SQBalt^cr §ürfl, tRöffelmann, ber Pfarrer, ^etcrmann, ber Siflrijl, 

Äuoui, ber J&irt, äöerni, ber 3fioer, Kuobi, ber Sril4ier/ unb nod& fünf 

anbere Sanbleute. ^Ke aujammen, breiunbbreifeiß an ber Sc^^U treten 

bormörts unt> fiellen fi4i um ha^ f^euer. 

JföaU^er ^üxft 

©0 muffen ioir auf unferm eignen 6rb' 
Unb ööterlid^en Soben un^ berfto^Ien 

iioo ßwfammen fd^leid^en, toie bie 3Jlörber tl^un, 
Unb bei ber 5Rad^t, bie il^ren fd^tüorjen 3RonteI 
5lur bem 3Serbred^en unb ber fonnenfd^euen 
aSerfd^njörung teiltet, unfer gute« Siedet 
Juni Idolen, bog bod^ lauter ift unb !Iar^ 

1105 ®Ieid^h)ie ber glanjbott offne ©d^o^ be« 2^ageg. 
9Reli4t4aI 
Sa^t'g gut fein. aSa« bie bunfle 5tad^t gef^)onnen, 
©oH frei unb frö^Iid^ an bag Sid^t ber ©onnen. 
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füofitlmanu 

§ört, toag mir (Sott in« iperj giebt, @ibflenof[en. 

2Bir ftcl^en l^ier ftatt einer Sonb^gemeinbe 
iiio Unb lönnen gelten für ein ganjeg Soll. 

@o la^t un^ tagen nai) ben alten SSräud^en 

35e« Sanbg^ toie toir'« in rul^igen QtxUn J)flegen; 

2Ö0« ungefe^Iid^ ift in ber SSerfornmlung, 

(gntfd^ulbige bie 5«ot ber Seit. 2)o(^ ®ott 
"15 Sft überaH, too mon ba« Siedet bertoaltet, 

Unb unter feinem ipimmel fte^en toir. 
Stanffaii^er 

SBol^I, la^t ung tagen nad^ ber alten ©itte; 

3ft e« gleich 5Rad^t, fo leud^tet unfer SRed^t. 

3ft gleid^ bie S^ffl nid^t \yoü, ba« §erj ift ^ier 
II20 3)e3 ganjen SSoIfö; bie Seften finb jugegen. 
^onrab $untt 
©inb aud^ bie alten Sudler nid^t jur §anb^ 
Sie fmb in unfre §erjen eingefd^rieben. 

9{offeImantt 
SBol^lan^ fo fei ber SRing fogleid^ gebilbet. 
3Ran J)jlanje auf bie ©d^toerter ber ®eh)alt. 
9ttf ber äRauer 
1125 2)er SanbeSammann nel^me feinen 5pia$, 
Unb feine SSBeibel fte^en i^m jur ©eite. 

Sigrifi 
6« fmb ber SSöIfer breie. SBeld^em nun 
©ebül^rt'«, ba« §auj)t ju geben ber ©emeinbe? 

9Reier 
Um biefe @l^r' mag ©d^to^j mit Uri ftreiten; 
1130 aSBir Untertoalbner ftel^en frei jurüdf. 
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SBir fte^n jurüd; toir finb bte glel^enben, 

35ie §ilfe l^eifd^en bon ben mäd^t^gen ^reunben. 

©0 neunte Uri benn bag ©d^toert; fein Sanner 
Stellt bei ben SRömerjügen nn^ boran. 

S3al%r Prf^ 

1135 35e« ©d^toerteg ß^re toerbe Sd^to^j ju teil; 
33enn feine« Stamme« rül^men h)ir un« alle. 

SRdffelmann 
3)en ebeln SfBettftreit lo^t mid^ freunblid^ fd^Iid^ten; 
©d^lD^j fott im 'Siat, Uri im g^elbe fül^ren. 

SBaU^er ^Ürft, reicht bem ©tQuffad^et bte ©d^toertei, 

©0 nel^mt. 

©tanffaii^er 

9Jid^t mir, bem Sllter fei bie ©l^re. 

1140 35ie meiften Saläre jäl^It Ulrid^ ber ©d^mib. 
9nf ber S^aner 
35er 3Jlonn ift iDadfer, bod^ nid^t freien ©tanb«; 
Äein eigner 5Kann !ann Slid^ter fein in ©d^h)%. 

8tauffaii^er 
©tel^t nid^t §err Slebing l^ier, ber Slltlanbammann ? 
2Ö0« fud^en toir nod^ einen SBürbigern? 

^att^er gfürft 

1145 (Sr fei ber Simmann unb be« 2^age« ^anpU 
2Ber baju ftimmt, ergebe feine §änbe. 

9(ae ^eben bie rechte ^nb auf. 
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fRMna, tritt in bte-SRUte, 

Sd^ lann bie §anb nid^t ouf bie Sudler legen, 
©0 fd^lDör' id^ broben bei ben eh) 'gen ©ternen, 
3)a^ id^ mid^ nimmer toill t)om Siedet entfernen. 

aRan rid^tet bie atoei ©(^tDerter bot i^m auf; ber diinQ (Übet ftd^ um i^n ^er; @<l^to^a 

^ält bie aRitte, ret^tS fteOt ftt^ Uri unb (infö Untenoatben. @r fte^t au^ fein <5(^(a(^t« 

f(^tt)ert geftült. 

1150 aBa« ift'«, ba« bie brei Sölfer be« ©ebirg« 
§ier an be^ ©ee^ untoirllic^em ©eftabe 
Sufammenfü^rte in ber Oeifterftunbe ? 
3Bo3 foll ber ^n\)alt fein be« neuen Sunb«, 
3)en toir ^ier unterm ©temen^immel ftiften? 

Stauffac^er, trUt in ben mnQ, 

1155 SBit ftiften feinen neuen Sunb; e« ift 
©in uralt Sünbni« nur öon SSäter S^xt, 
2)0« toir erneuem. SBiffet, 6ibgenof[en, 
Db un^ ber See, ob un§ bie Serge fc^eiben 
Unb jebe« Solf fid^ für fic^ felbft regiert, 

1160 ©0 fmb toir eine« ©tomme« boc^ unb 8Iut§, 
Unb eine §eimat ift'g, au^ ber hjir jogen. 

SBinfelrieb 

©0 ift e« tüa\)x, iDie'g in ben Siebern lautet, 
2)a^ h)ir t)on fernher in ba« Sanb getoattt? 
D, teilt*^ \xn^ mit, toa^ eud^ baöon befannt, 
1165 2)a^ ftd^ ber ntixt Sunb am alten ftörfe. 

Stauffac^er 

§ört, toa^ bie alten §irten ftd^ erjö^Ien: 
S« toar ein gro^e« SBoIf, hinten im Sanbe 
9lad^ 3Jlittemad^t, ba« litt \>on fd^toerer 2:eurung. 
3n biefer 9lot befd^Io^ bie Sanb^gemeinbe, 
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1170 ®a^ je ber je^nte 35ürger nac!^ bem Sog 
®er SBäter Sanb tjerlaffe. 3)ag Qefd^a^; 
Unb jogen au«, toe^flogcnb, 3Jlonner unb SBeiber, 
6in großer ipccrjug, nad^ ber 3Rittagfonne, 
3Kit bem B6)tt)tvt fid^ fc^Iagenb burd^ ba^ beutfc^e Sanb^ 

1175 S3i§ an ba« §oc^Ianb biefer SBalbgebirge. 
Unb e^er nic^t ermübete ber gwg, 
S5ig ba^ fte famen in ba« toilbe SC^ol, 
SBo je^t bie 3Kuotto jh:)ifc^en SBiefen rinnt; 
Stielet 50lenfc^enfj)uren toaren ^ier )u fe^en, 

1180 3lur eine §ütte ftanb am Ufer einfam. 
2)a fa^ ein 3Rann unb njartete ber ^ä\)xt, 
^od) heftig toogete ber ©ee unb toar 
9licl^t fal^rbar; ba befa^en fte ba« Sanb 
©id^ nä^er unb getoa^rten f4)öne g^ütte 

1185 2)e§ §oIjeg unb entbedften gute Srunnen, 
Unb meinten, ftd^ im lieben SSaterlanb 
3u finben. 3)a bef4)Ioffen fte ju bleiben; 
©rbaueten ben alten ^ledEen ©c^hj^j, 
Unb l^atten mand^en fauren 2^ag, ben SBalb 

1190 3Kit h)eitt)erf4)Iungnen SBurjeln au^juroben. 
3)rauf, aU ber Soben nid^t mel^r Onügen t^at 
2)er 3ö^t i^^^ 3Solfö, ba jogen fte l^inüber 
3um f4)h)arjen Serg, \a, bi« an« SBei^Ianb l^in, 
SBo, hinter ehj'gem ©fe^toatt »erborgen, 

1195 6in anbre« SSoIf in onbem Sangen ^pxxi)t 
2)en ^ledEen ©tanj erbauten fie am Äernh)alb, 
3)en gledfen 31 1 1 r f in bem %i)al ber Sieufe ; 
2)od^ blieben fie be« Urfjjrungg ftet« geben!. 
3lug all ben fremben ©tämmen, bie feitbem 

1200 3n 3Kitte i^re§ Sanb« fid^ ongefiebelt. 
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tJtnben bie ©d^to^jer ^Könnet ftd^ l^erau«; 
©g giebt ba^ §erj, ba§ Slut fic^ ju erfennen. 

gleicht rechts unb linfS bie ^anb ^in. 

Suf ber äRaner 

3a, toir fmb eine« §erjeng, eine« SSIut«. 

%Ut, ftc^ bie ^änbe retc^enb, 

SBir fmb ein SSoIf, unb einig hjotten toir ^anbeln. 
Stauffaii^er 

1205 ®ie anbern SSöIfer trogen frembe« '^oi); 
Sie l^oben ftd^ bem ©ieger unterhjorfen. 
6« leben felbft in unfern Sonbeemarfen 
2)er ©äffen öiel, bie frembe ^Pflid^ten tragen, 
Unb i^re Äned^tfcl^aft erbt auf i^re Äinber. 

1210 a)od^ toir, ber olten ©d^hjeijer ed^ter ©tamm, 
SBir ^oben ftetg bie grei^eit un^ betoo^rt. 
9lid^t unter JJürften bogen toir ba^ Knie, 
3=reihjiIIig h)ä^Iten \x>\x ben ©d^irm ber Äaifer. 

9{0ffelmanu 

JJrei toä^Iten hjir be« Sleid^e« (StS^ixi^ unb ©c^rni; 
1215 ©0 fte^t*^ bemerlt in ßaifer ^riebrid^g Srief. 

Stauffac^er 

2)enn ^errenlo^ ift aud^ ber JJreifte nid^t. 
6in Dber^aujjt mu^ fein, ein l^öc^fter Slid^ter, 
'3&0 man ba^ Stecht mag f4)ö})fen in bem ©treit. 
®rum ^aben unfre 3Säter für ben Soben, 
1220 2)en fte ber alten 5!BiIbni§ abgett)onnen, 

3)ie 6^r' gegönnt bem Äaifer, ber ben $errn 
©id^ nennt ber beutfc^en unb ber hjelfd^en @rbe, 
Unb, hjie bie anbern freien feinet SReid^ö, 
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©id^ i^m ju ebelm SBoffenbienft gelobt; 
1225 2)enn biefeg ift ber freien einjage ^flic^t: 
3)a« Sleid^ ju fd^irmen, bag fie felbft befc^irmt. 

a^elf^tlial 
2Ba« brüber ift, ift 3RerfmoI eine« Knecht«. 

^tauffaii^er 
®ie folgten, hjenn ber §etibann erging, 
3)em SReic^gjjanier unb fd^Iugen feine ©d^Iad^ten. 

1230 ataci^ 5!BeIfd^Ianb jogen fie geh:)aj)j)net mit, 
2)ie SRömerfron' i^m auf ba« ipau^jt ju fe^en. 
3)o^eim regierten fie fid^ frö^Iid^ felbft 
9lad^ oltem Srauc^ unb eigenem ®efe$; 
2)er ^öd^fte SSIutbann hjar attein be« Äaifer«. 

1235 Unb baju toarb beftettt ein großer Oraf, 
Der ^atte feinen ©i§ nic^t in bem Sanbe; 
SBenn Slutfd^ulb fam, fo rief man il^n herein, 
Unb unter offnem ^xmmd, f4)Ii4)t unb flar, 
(Qpxad) er ba« ^cd)t unb o^ne gurc^t ber 5Kenfd^en. 

1240 SBo fmb ^ier ©J)uren, ba^ wir Änec^te fmb? 
3ft einer, ber e« anber« toei^, ber rebe. 

3m $0fe 

9lein, fo ber^ält fid^ atte«, toie i^r fjJred^t; 
©etoalt^enfd^aft toarb nie bei nni gebulbet. 

^tauffaii^er 
2)em Äaifer felbft tjerfagten toir Oe^orfam, 
1245 3)a er ba« Siedet ju ®unft ber ^Pfaffen bog. 
2)enn aH bie Seute bon bem ©otte^^auö 
©infiebeln un^ bie 311^) in 3lnfj)rud^ nahmen, 
3)ie wir beweibet feit ber 3?öter ^txt, 
3)er aibt ^erfürjog einen alten SSrief, 



64 mmm ZtU. 

1250 Der i^m bie ^enenlofe SBüfte fd^enfte — 
2)enn unfer 3)afein l^atte man berl^e^It — 
3)a fjjrad^en toir: rrStfc^Iid^en ift ber Srief. 
Äein Äaifer fann, h)ag unfcr ift, berf d^enfen ; 
Unb tt)xxi ung ^t6)i öerfagt öom 9ieid^, toir fönncn 

1255 3" unfern Sergen a\x6) be« SWeid^g entbehren.'' 
So ]pxad)zti unfre SSäter. ©otten toir 
3)eg neuen 3o4)eg ©d^änblic^feit erbulben? 
®rleiben bon bem fremben Äned^t, h)a§ ung 
3n feiner 3Ka4)t fein Äaifer burfte bieten? 

1260 2Bir l^aben biefen Soben un« erf4)offen 
3)urd^ unfrer §önbe g'Iei^, ben alten SBalb, 
3)er fonft ber SSären h:)ilbe SBol^nung toar, 
3u einem ©i$ für 3Kenf4)en umgehjanbelt ; 
2)ie Srut be§ Drad^en ^aben hjir getötet, 

1265 2)er a\x^ ben ©ümjjfen giftgef4)h)otten ftieg; 
3)ie 5{ebelbedfe ^aben h)ir jerriffen, 
3)ie etoig grau um biefe SBilbni^ ^ing; 
3)en garten geU gefj^rengt, über ben 2lbgrunb 
Dem aBanber^mann ben fid^ern ©teg geleitet; 

1270 Unfer ift iixxd) taufenbjä^rigen SSefi^ 
33er Soben, unb ber frembe §errenfnec^t 
©oll fommen bürfen unb un« Äetten fd^mieben 
Unb ©4)mad^ ant^un auf unfrer eignen 6rbe? 
3ft feine §ilfe gegen fold^en Drang? 

@ine groBe $3eiDegun9 unter ben Sanbleuten. 

1275 5lein, eine ©renje ^at SC^rannenmad^t : 

SBenn ber ©ebrüdfte nirgenbs Sted^t fann finben, 
SBenn unertroglid^ tt)irb bie £aft, greift er 
§inauf getroften 3Jluteg in ben ^immel 
Unb f)olt herunter feine eh) 'gen SKed^te, 
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1280 2)ie broben l^angen untjcrau^erlid^ 

Unb unjerbred^Ud^, toie bie ©terne f elbft ; 
3)er alte Urftanb ber Statur fe^rt toieber, 
SBo aJienfd^ bem 3Kenfci^en gegenüber ftel^t; 
3um legten 3JlitteI, toenn fein anbre« me^r 

1285 Verfangen toitt, ift i^m bag ©d^toert gegeben. 
a)er Oüter ^öd^fteg bürfen h)ir öerteib*gen 
(Segen ®eh)alt. SBir fte^n bor unfer Sanb, 
SBir fte^n t)or unfre SBeiber, unfre Äinber. 

%Utf an i^re @<§h)erter fc^lagenb, 

SBir fte^n öor unfre SBeiber, unfre Äinber. 

9iöffelmatttt, tritt in ben Sting, 

1290 g^' i^r jum ©d^toerte greift, bebenft eg tüo\)L 
3^r fönnt e^ frieblic^ mit bem Äaifer fd^Iid^ten. 
©g foftet tnd) ein SBort, unb bie 2:^rannen, 
2)ie eud^ je^t fc^toer bebrängen, f4)meid^eln eud^. 
©rgreift, tva^ man eud^ oft geboten ^ot, 

1295 SCrennt eud^ t)om SReid^; erfennet £)ftretc^§ §o^eit. 

Suf ber äRauer 

SBa« fagt ber ^Pfarrer? SBir ju Öftreid^ fd^h)ören? 

Sm S3ftl|e( 

§ört i^n nid^t an. 

SBiufelrieb 

3)a« rät un« ein Verräter, 
©in 3=einb be« Sanbe«. 

9{ebing 

Slul^ig, ßibgenoffen! 
@ettia 
SBSir öftreid^ l&ulbigen, nad^ fold^er ©d^mad^? 



66 Söil^clm %tVi. 

S^ott ber Ofläe 
1300 aBir ung abtro^en loffen burd^ ©ctoalt 
aBa« toir ber ®üte toeigerten? 

2)ann tooren 
2Bir ©flaöen unb berbienten, e^ ju fein. 

9(uf ber Tlamt 

Der fei gefto^en au^ bem Sted^t ber ©d^toeijer, 
SBer bon ©rgebung fjjrid^t an Öfterreid^. 
1305 Sanbammann, id^ befte^e brauf, bieS fei 
2)ag erfte Sanb^gefe^, ba« hjir ^ier geben. 

a^elf^tlial 
©0 fei*g. SBer bon ©rgebung ^px\d)t an Öftreid^, 
©oH red^tloö fein unb atter ©l^ren bar; 
Äein Sanbmann ne^m' i^n auf an feinem geuer. 

%Utf ^eben bie rechte ^nb auf, 

1310 SBir hjotten e§, bag fei @efe$. 

9iebtttQ, nad) einer ^aufe, 

9{dffe(mann 

3e^t feib i^r frei, i^r feib'g iuxd) bie« Oefe^. 
5li^t burd^ ©etoalt foH Öfterreid^ ertro^en, 
SBa« e« ivixd) freunblid^ SBerben nid^t erhielt. 

Soft bott SBeiler 
3ur 2^age§orbnung, hjeiter. 
9iebtn0 

Sibgenoffen, 
1315 ©inb atte fanften 5KitteI aud^ berfud^t? 
SSielleid^t hjei^ e« ber König nic^t; e« ift 
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3Bol^I gar fein SBille nid^t, tva^ toir erbulben. 
aiuci^ biefe« Se^te follten toir öerfud^en, 
grft unfre Klage bringen bor fein D^r, 
1320 (Sf)' h)ir jum ©d^hjerte greifen, ©d^redlid^ immer, 
Slud^ in geredeter ©ad^e, ift ®eh)alt. 
(Sott ^ilft nur bann, toenn 3Jlenf4)en nid^t me^r l^elfen. 

9lun ift'g an eud^, Serid^t ju geben. SWebet» 
STottrab ^utttt 

^c^ toar ju SW^einfelb an be« Äaiferg 5PfaIj, 
1325 SBiber ber SSögte l^arten a)ruÄ ju flagen, 

Den Srief ju ^olen unfrer alten grei^eit, 

Den jeber mm König fonft beftätigt. 

33ie Soten öieler Stäbte fanb id^ bort, 

a?om fd^hjäb'fc^en Sanbe unb öom Sauf be« SR^eing, 
1330 33ie oll' erhielten i^re Pergamente, 

Unb fe^rten freubig toieber in il^r Sanb. 

5Kid^, euren Soten, h)ie§ man an bie 9löte, 

Unb bie entließen mid^ mit leerem 2^roft : 

ff33er Äoifer ^abe bie^mal feine 3^i*; 
1335 ®r iDürbe fonft einmal too^I an un^ benfen." 

Unb aU \d) traurig burd^ bie ©äle ging 

Der ÄönigSburg, ba fal^ id^ §erjog §anfen 

Sn einem 6r!er toeinenb fte^n, um i^n 

Die ebeln §erm t)on SBart unb S^egerfelb. 
1340 Die riefen mir unb fagten : rr§elft eud^ felbft ; 

©ered^tigfeit ertoartet ni4)t bom Äönig. 

Seraubt er nid^t be^ eignen 35ruber^ Äinb 

Unb ^interl^ölt i^m fein geredete« 6rbe? 

Der §erjog fle^t' i^n um fein 9KütterIid^e3: 
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1345 Sr ^abe feine 3^^^^ ^^^f ^^ h)äre 

3t\m Qtxt, aud^ Sanb unb Seute ju regieren. 

SBa« toarb i^m jum Sefd^eib ? ©in Sränglein fe^t i^m 

®er Äaifer auf: ba« fei bie gier^ber S^ßenb." 

Suf ber Wlantt 

^f)x J^abt'g a^^ört. SRed^t unb ©erec^tigfeit 
1350 ©rtoartet ni4)t öom Äaifer. §elft eud^ felbft. 
9iebitt0 
3lxd)t^ ainbre« bleibt un§ übrig. 5Run gebt 5Rot, 
SBie hjir e^ flug jum froren 6nbe leiten. 

SS&aU^er $Ürft, tritt in ben 9{ing, 

Slbtreiben trotten hjir Der^a^ten 3h)Äng; 
3)ie alten Siedete, hjie hjir fie ererbt 
1355 SSon unfern 3Sätem, hjotten hjir behjol^ren; 
5lid^t ungezügelt nad^ bem bleuen greifen. 
®em Äoifer bleibe, tüa^ be§ Äaifer^ ift; 
SBer einen §errn ^at, bien' i^m Jjflid^tgemä^. 

a^efer 
3d^ trage ®ut \>on Öfteneid^ ju fielen. 
aSaltlier Offtrft 
1360 3^r fahret fort, Öftreic^ bie ^Pflid^t ju leiften. 
3oft tfon iBeiler 
3d^ fteure an bie §errn bon Slajjj^erghjeil. 

aSaltlier Prft 
3^r fal^ret fort ju jinfen unb ju fteuem. 

Sidffelmantt 
®er großen grau ju 3"^^ ^^^ ^ tjereibet. 

aSaltlyer gfftrft 
3^r gebt bem Älofter, toa« be« Älofter^ ift. 
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Stanffai^er 

1365 3(^ trage feine Selben, afe beS 5Reid^«. 
tarnet Sfftrft 

3Ba« fein mu^, ba§ 8^f^^^^/ ^^^^ «i^t brüber. 

®ie Sögte trotten hjir mit il^ren Äned^ten 

aSerjagen, unb bie feften ©d^Iöffer bred^en; 

^o(S), h)enn eg fein mag, ol^ne Slut. 6« fel^e 
1370 S)er Äaifer, ba^ h)ir notgebrungen nur 

3)er ß^rfurc^t fromme ^Pflid^ten abgeworfen. 

Unb fie^t er un« in unfern ©d^ranfen bleiben, 

aSieHeic^t beftegt er ftaatgflug feinen 3otn; 

Denn bitt'ge ^urd^t ertoedfet ftd^ ein Solf, 
1375 2)ag mit bem ©d^toerte in ber g^auft fid^ mö^igt. 
9iebttt0 

^06) laffet l^ören, toie bollenben hjir*g? 

6g ^at ber ^einb bie SBaffen in ber §anb, 

Unb nid^t fürtoa^r in ^rieben toirb er toeid^en^ 

^tanffai^er 

6r \o\xi% tt)mn er in SBaffen unS erb.lidft; 
1380 SBir überraf4)en il^n, e^' er fid^ ruftet. 
ajleier 

3ft balb gefj)ro4)en, aber fc^toer getl^an. 

Un« ragen in bem Sanb jUjei fefte ©4)Iöffer, 

33ie geben ©d^irm bem geinb unb toerben furchtbar, 

aBenn nn^ ber König in ba« Sanb fottt* fallen. 
1385 SRo^berg unb ©amen mu^ bejtoungen fein, 

61^' man ein ©4)h)ert ergebt in ben brei Sanben. 
Stattffaii^er 

©öumt man fo lang, fo toirb ber geinb getoamt; 

3u biele finb'ö, bie bag (Sel^eimnig teilen. 
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mtkt 

3n ben aBalbftätten jtnbH fid^ fein SSerräter. 
SRöffelmantt 
1390 3)er 6ifer aud^, ber gute, fann benoten. 
SBaltlier gfitrft 
©d^iebt man eS auf, fo hjtrb ber 2^h:)ing bollenbet 
3n ailtorf, unb ber SSogt befeftigt ftd^. 

3Reter 

3^r benft an ^\x^. 

Sigrtft 

Unb i^r feib ungered^t. 

WltXtV, Quffo^rcnb, 

SBir ungered^t? a)a^ barf un« Uri bieten? 

'J{ebiu0 

1395 S5ei eurem 6ibe, 5Ru^M 

9)2eier 

3a, h)enn fid^ Sd^to^j 
aSerftel^t mit Uri, muffen h)ir tool^l f4)hjeigen. 

9iebitt0 

3d^ mu^ euc^ h)eifen öor ber Ißanb^gemeinbe, 
2)a^ i^r mit ^eft'gem ©inn ben ^rieben ftört. 
©te^n h)ir nid^t alle für biefelbe Qa^t^. 

SBinfelneb 

1400 ^znn hjir'g berf4)ieben bis jum geft beS $erm, 
a)ann bringt'S bie ©itte mit, ba^ alle ©äffen 
Dem aSogt @ef4)enfe bringen auf baS ©4)Io^. 
©0 fönnen je^en 3Rönner ober jtoölf 
©id^ unt)erbö4)tig in ber Surg tjerfammeln, 

1405 S)ie führen ^eimlic^ fj^i^'S^ ®if^^ ^i*/ 

2)ie man gefdS>h)inb fann an bie ©tobe ftedfen. 
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2)enn niemanb fommt mit SBaffen in bie Surg. 
3unäciS>ft im SBalb l^ält bann ber gro^e ipaufe, 
Unb toenn bie anbem glüdlid^ fid^ beg 3:^org 
1410 ©rmäd^tiget, fo toirb ein $om geblafen, 
Unb jene bred^en au« bem §interl^alt. 
©0 h)irb ba« ©d^Io^ mit leidster 3lrbeit unfer. 

3ReIc^tl)a( 

2)en Sio^berg übemel^m' id^ ju erfteigen, 
3)enn eine ®irn be« ©c^Ioffe« ift mir ^olb, 
1415 Unb leidet betl^ör* xd) fie, jum näd^tlic^en 
SSefud^ bie fd^hjanfe Seiter mir ju reichen; 
33in idS> broben erft, jie^' id^ bie JJreunbe nad^. 

9iebiitg 

3ft'3 atter SBitte, ba^ tjerfd^oben toerbe? 

2)te SRe^r^eit ex^ttt bte $anb. 
Stauffac^er, aä^tt bte (Stimmen, 

S« ift ein 3Jlel^r öon jtoanjig gegen jtoölf. 
SBaltlier gffirft 

1420 SJBenn am beftimmten 2:ag bie Surgen fallen, 
©0 geben toir t)on einem 33erg jum anbern 
2)a« Seid^en mit bem SWaud^; ber Sanbfturm h)irb 
3Cuf geboten, fd^nett, im §auj)tort jebe« Ißanbe«; 
SBenn bann bie Sögte fe^n ber SBaffen ßrnft, 

1425 ©laubt mir, fie toerben fid^ be« ©treit« begeben 
Unb gern ergreifen frieblid^e« ©eleit, 
2lu« unfern Sanbe^marfen ju enttoeid^en. 

Stauffaii^er 
9lur mit bem (Segler fürest' id^ fd^toeren ©tanb; 
gurd^tbar ift er mit Sleiftgen umgeben; 
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1430 3li6)t ol^ne Slut räumt er ba§ gelb; ja, felbft 

SSertrieben bleibt er furd^tbar noc^ bem Sanb. 

Sd^toer ift'« unb faft ö^f^^^rfi^/ i^" i^ fd^onen. 
ä3a«m0artett 

SBo*g ^al^gefä^id^ ift, ba ftettt mid^ ^in. 

33em %t\l berbanf* xd) mein gerettet 2iUn; 
1435 ©ern fc^Iag' ic^*S in bie Sd^anje für ba§ Sonb. 

5Kein' ß^r' l^ab' id^ befc^ü^t, mein §erj befriebigt. 

[Rebing 
S)ie 3eit bringt SWat. ertüartef« in ©ebulb. 
5Kan mu^ bem 3lugenblidf and) \t)a^ Vertrauen. 
— 33od^ fe^t, inbe§ hjir näd^tlic^ l^ier nod^ tagen, 
1440 Stettt auf ben l^öd^ften Sergen fc^on ber 3Jlorgen 
Die glü^nbe ^oi)tt)ad)t au«. Kommt, la^t un« fd^eiben, 
6^* ung be§ 2^ageg Sendeten überrafc^t. 

iBalt^er gfürft 

©orgt nic^t ; bie 5iac^t toeic^t langfam au« ben 2^^ölem. 

Stttc l^Qben uutPiafürlici^ bie §üte abgenommen unb betrachten mit ftiffet ©ammlunß 
bie ä^oroenröte. 

92äffelmatttt 

Sei biefem Sic^t, ba§ un« juerft begrübt 
1445 3Son otten 3Sölfern, bie tief unter un§ 

©d^toeratmenb h:)o^nen in bem Qualm ber ©tobte, 
Sa^t ung ben gib be§ neuen SSunbe« f(^h:)ören : 
SBir tüoHen fein ein einzig SSolf bon Srübern, 
^n feiner 5lot un« trennen unb ©efa^r. 

sine f^jrcc^en e§ nat^ mit ertjobenen brcl Si«9crn. 

1450 SBir tüoüm frei fein, tt)ie bie SSäter h)aren, 

gl^er ben 2^ob, ate in ber Sne4)tf4)aft leben, asieoben. 
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SBir iDoHen trauen auf ben ^öd^ften ©ott 

Unb nn^ nid^t fürd^ten t)or bcr 3JladS>t ber ^Jlenfd^en» 

äBie o6en. ^ie Sanbleute umarmen einanber, 
Stauffad^er 

Se^t ge^e jeber feinet SBcge« ftill 
1455 3w feiner 3^reunbfdS>aft unb Oeno^fame. 

SBer §irt ift, hjtntre ru^ig feine §erbe 

Unb hjerb* im ftitten greunbe für ben SSunb. 

'Sia^ no(S) bi« bal^in mu^ erbulbet tt)erben, 

ßrbulbet*«. Sa^t bie Sled^nung ber SC^rannen 
1460 3lnh)a4)fen, big ein 2^ag bie allgemeine 

Unb bie befonbre ©d^ulb auf einmal jal^It. 

Sejä^me jeber bie geredete SBut 

Unb fjjare für ba« ®anje feine Slac^e; 

^tnn SRaub begebt am allgemeinen ®ut, 
1465 SBer felbft [xd) ^ilft in feiner eignen ©ad^e. 

3nbcm fic au brct bcrfd^iebencn ©citcn in fltöfetct din^t abßc^cn, fällt hai Drc^eftcr 

mit einem ^rat^^ttjotten ©d^iDunfl ein ; bie leere ©jene bleibt nod^ eine ßcitlang offen 

unb aeigt baS @(]^auf)7iel ber aufge^enben @onne über ben (Sidgebirgen. 
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(Erfte Ssene. 

dt tfi mit ber ^tmnierast, ^ebtuig mit einer I)äu0lt(^en Arbeit beji^ftigt. 
ffi a 1 1 !| e r unb 3Ö i I !| e I m in ber Siefe fpielen mit einer lleinen ?lrmbrufi. 

^altf^tt, fingt, 

ÜRit bem ^feil, bem Sogen, 

2)urci^ ©ebitg unb 2:^al 

Kommt ber ©d^ü^ gejogen 

%xü\) om ^Dlorgenftra^l. 
1470 2Bie im 3leici^ ber Süfte 

König ift ber aBeil^, 

^\xx6) Oebirg unb Klüfte 

^errfd^t ber ©d^ü^e frei. 
3i^m gel^ört bag 2Beite, 
1475 SBag fein 5PfeiI erreid^t; 

3)og ift feine SSeute, 

2Ba« ba fleugt unb freud^t. 

£t'ommt gef^rungen, 

2)er ©trang ift mir entjh:)ei. 3Kad^' mir il^n, SSoter. 
^i) nic^t. ©in red^ter ©df^ü^e ^ilft fid^ felbft. 

finalen entfernen ftc^. 

1480 3)ie Knaben fangen jeitig an ju fd^ie^en. 
^rül^ übt ftd^, hja« ein 5Keifter h>erben hjitt. 
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ac^, tooate ©Ott, fie lernten'^ nie! 

©ie foHen aHe^ lernen. 2Ber burd^^ Seben 

©id^ frifc^ toiH fd^Iagen, mu^ ju ©ci^u| unb Sru^ 

1485 ©erüftet fein. 

^ebttig 

Sld^! e^ toirb leiner feine 9lul^* 

3u §aufe finben. 

Xett 

3Kutter, xä) fann'g ani) nid^t; 

3um §irten l^at 3?atur mid^ nid^t gebilbet; 

SRaftlo^ inu^ id^ ein flüd^tig ^kl Verfolgen. 

3!)ann erft genieß' id^ meinet Sebenö re^t, 

1490 SBenn id^ mir'g jeben S^ag aufö neu* erbeute. 

$cbwig 

Unb an bie Slngft ber §augfrau benift bu nid^t, 
3!)ie fid^ inbeffen, beiner hjartenb, l^ärmt. 
2)enn mid^ erfüllt*^ mit ©raufen, toa^ bie Knechte 
35on euren SBagefal^rten fid^ erjä^len. 

1495 Sei jebem Slbfc^ieb gittert mir bag §erj, 
2)a^ bu mir nimmer toerbeft toieberfel^ren. 
3d^ fei^e bid^, im hjilben ©iögebirg 
3Serirrt, t)on einer Rlxppt ju ber anbern 
2)en ^el^lf})rung t^un; fe^\ h)ie bie ©emfe bid^ 

1500 9KidEf})ringcnb mit fid^ in ben Slbgrunb rei^t; 
SBie eine SBinblahjine bid^ berfd^üttet; 
SBie unter bir ber trügerifd^e girn 
©nbrid^t unb bu l^inabfinlft, ein lebenbig 
Segrabner, in bie fc^auerlid^e ©ruft. 

1505 2td^! ben t)erh)egnen 2ll})enj[äger l^afd^t 
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3)er %oh in l^unbert hjed^felnben ©eftalten. 

®ag ift ein unglücffelige^ ©etoerb*, 

®a^ j^alggefäl^rlicl^ fül^rt am Slbgrunb l^in. 

%tU 
2Ber frifd^ uml^erfj)äl^t mit gefunben ©innen, 
1510 Sluf ©Ott vertraut unb bie gelenle Äraft, 
Der ringt fid^ leidet auö jeber %df)x unb 5Rot; 
3)en fd^redft ber SSerg nid^t, ber barauf geboren. 

@r ^at feine ^röett tooaenbet, legt bag O^erät l^intceg. 

3e|t, mein* id^, l^ält ba« 3:i^or auf 3<^^^^ "«*> 2:ag. 
3)ie 3ljt im §aug erfj)art ben 3itntn«tmann. j»immt ben $ut 

^ebttig 
1515 3Bo gel^ft bu l^in? 

3la6) aitorf ju bem aSater. 

$ebtotg 

©innft bu aud^ nid^t« ®ef äl^rlid^eö ? ®eftel^* mir'ö. 

Xett 

SBie fommft bu barauf, 5^au? 

^ebmiö 

ßg fjjinnt fid^ ettoaö 

®egen bie 33ögte. 3luf bem SRütli loarb 

®etagt; id^ loei^, unb bu bift aud^ im SSunbe. 

1520 3d^ loar nid^t mit babei, bod^ loerb' id^ mid^ 
Dem 2anbe nid^t entjiel^en, toenn e^ ruft. 

^ebtoig 
©ie toerben bid^ l^inftellen, h)o ©efal^r ift; 
3)aS ©d^loerfte loirb bein 3lnteil fein h)ie immer. 
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@in jjeber h)irb befteucrt nad) Vermögen. 
$ebtotg 
1525 ®en Untertoalbncr l^aft bu and) im ©tunne 
Über ben ©cc flefd^afft. (gin SBunber toar'g, 
3!)a^ il^r entlommen. Dad^teft bu benn gar nid^t 
2ln Äinb unb SBeib? 

Sieb 5!Beib, id^ bad^t* an eud^; 
3)rum rettet' id^ ben 33ater feinen Äinbern. 

$ebtiiig 

1530 3w fd^iffen in bem toüt'gen ©ee ! 2)a« l^ei^t 
5iid^t ©Ott t)ertrauen ; ba^ l^ei^t ®ott berfud^en. 

XtU 
2Ber gar ju mel bebenit, loirb toenig leiften. 

$ebtiiig 
3a, bu bift gut unb l^ilfreid^, bieneft allen, 
Unb loenn bu felbft in 3?ot lommft, ^ilft bir leiner, 

XtU 

1535 Serl^üt' eg ®ott, ba^ id^ nid^t §ilf e brauche ! 

(£r nimmt bie Strmbruft unb Pfeile. 

^ebttig 

5!Ba« h)illft bu mit ber Slrmbruft? 2a^ fie ^ier. 

3Kir fel^It ber 2lrm, mm mir bie SBaffe fel^It. 

2)ie Knaben fommen aurücf. 

3Sater, h)0 gel^ft bu ^in? 
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3lad) aitorf, Änabe, 
3um e^ni. SBiaft bu mit? 

3a, freilid^ h)UI id^. 

1540 2)er £anbt)ogt ift j|e|t bort. SIeib' toeg t)on 2lltorf. 

3:cö 
6r gel^t, nod^ l^eute. 

S)rum la^ il^n crft fort fein. 
®emal^n* il^n nid^t an bid^; bu toei^t, er groHt ung. 

3Kir foll fein böfer ffiiHe nid^t biel fd^aben; 
3d^ tl^ue red^t unb fd^eue leinen g^einb. 

^cbttiö 

1545 2)ie red^t tl^un, eben bie l^a^t er am meiften. 

SBeil er nid^t an fie lommen fann. 5Kid^ ioirb 
2)er Slitter tool^I in 3=rieben laffen, mein* ic^. 

^ebtoig 

©0, toeiftt bu ba«? 

XtU 

6ö ift nid^t lange l^er, 

2)a ging id^ Jagen burd^ bie toilben ©rünbe 

1550 2)eg ©d^äd^ent^ate, auf menfd^enleerer Bpnx, 

Unb ba ic^ einfam einen gelfenfteig 

Verfolgte, h)o nid^t au^jutoeid^en toar, — 

2)enn über mir ^ing fd^roff bie g^elötoanb l^er, 

Unb unten raufd^te fürd^terlid^ ber ©d^äd^en, — 
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5)ie ftnnben brängcn fid^ rechts unb tinfS an l^n unb fc^cn mit 0cf|)anntet Wcußier 
an i^m l^inauf. 

1555 2)a fam ber Sanbbogt gegen mid^ ba^er, 
6r ganj allein mit mir, ber ani) allein toar, 
Slo^ 5Kenfci^ ju 3Kenfci^, unb neben unö ber Slbgrunb; 
Unb ate ber §erre mein anfid^tig toarb 
Unb mid^ erlannte, ben er lurj jubor 

1560 Um Heiner Urf ad^* toiHen fd^hjer gebüßt, 
Unb fal^ mid^ mit bem ftattlid^en ©ehje^r 
3!)a^er gefc^ritten lommen, ba berbla^t' er; 
2)ie Knie* berfagten il^m; id^ fa^ e^ lommen, 
2)a^ er je^t an bie ^efetoanb toürbe fmfen. 

1565 3!)a jammerte mid^ fein; id^ trat ju i^m 

Sefd^eibentlid^ unb f})rad^: 3^ 6in*g, §err Sanbbogt. 
6r aber lonnte leinen armen Saut 
2lu^ feinem 3Kunbe geben. 5Kit ber §anb nur 
SBinft' er mir fd^toeigenb, meinet SBeg« ju gel^n; 

1570 2)a ging ic^ fort unb fanbt' il^m fein ©efolge. 

®r ^at t)or bir gegittert; loe^e bir! 

S)a^ bu i^n fd^hjad^ Ö^f^^«/ öergiebt er nie. 

3!)rum meib' id^ il^n, unb er toirb mic^ nid^t fud^en. 

Sleib* ^eute nur bort toeg. ®el^' lieber jagen. 

XtU 

1575 SBa§ fäat bir ein? 

^ebtuig 

5Kic^ ängftigt*^. Sleibe toeg. 
SBie lannft bu bid^ fo ol^ne Urfac^* quälen? 
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2BetP« Icinc Urfad^' f)ai. %tU, bleibe ^ter! 

^ä) \)aVi berfj)ro^en, liebet SBeib, ju lommen. 

$ebttitg 
3Jlu^t bu, fo Qtf)\ nur laffe mir ben Änaben. 

1580 5Rein, ^Kütterd^en. Sd^ ge^e mit bem SBater. 
$ebttitg 
2BäIt^, berlajfen toittft bu beine ajlutter? 

Sd^ bring' bir aud^ \oa^ §übfd^eg mit bom @^ni. 

&tf^t mit bem Satei. 
^tlliedtt 
ajlutter, id^ bleibe bei bir. 

^ebtOtg, umarmt il^n, 

3a, bu bift 
ajlein liebe« Äinb, bu bleibft mir nod^ allein. 

©te flc^t an ba8 ^oftl^or unb folgt ben «bgel^enben lange mit ben «ugcn. 



StPeite Ssene. 

@ine eingef(^(of[ene milbe Balbgegenb; @taubbä(^e flürjen üon ben 

gcifcn. 

!ßert^a im 3agblleib. ©letd^ barauf 91 übe na. 

S^ert^a 
1585 6r folgt mir. @nblid^ lann id^ mid^ erflären. 

fRnhtn^, tritt rafd^ ein, 

gräulein, je^t enblid^ finb' id^ eud^ allein ; 
Slbgrünbe fd^Iie^en ring« um^er un« ein; 
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3n biefer 5!BiIbnig fürd^f id^ feinen S^^Q^^l 
3Som §erjen h)älj* id^ biefe^ lange ©d^hjetgen. 

1590 ©eib tl^r fletoi^, ba^ un«, bie S^gb nid^t folgt? 
9{ttbett) 
2)ie 309b ift bort l^inaug. ^t^i ober nie. 
3d^ tnu^ ben teuren äugenblidf ergreifen; 
(Sntfd^ieben feigen mu^ id^ mein ©efd^idf, 
Unb fottt' eö mid^ auf etoig bon eud^ fd^eiben. 

1595 D toaffnet eure güt'gen SSIidfe nid^t 

5Kit biefer finftern Strenge. SB er bin id^, 
2)a^ id^ ben lü^nen Sffiunfd^ ju tnä) erl^ebe? 
3Kid^ l^at ber dlnf)m nod) nid^t genannt; id^ barf 
5Kid^ in bie 9leil^' nid^t fteßen mit ben Stittern, 

1600 2)ie ftegberü^mt unb glänjenb mi) umtoerben. 

5Rid^tg l^ab' id^, alg mein §erj öoü 2:reu' unb Siebe. 

S^ertl^a^ emft unb ftreng, 

®ürft il^r öon Siebe reben unb öon 2^reue, 
2)er treulos h)irb an feinen näd^ften ^flid^ten? 

aHubenä tritt surütf. 

S)er ©Habe JÖfterreid^g, ber fid^ bem grembling 
1605 Verlauft, bem Unterbrüdfer feinet SSolfö? 
9ittbettj 

33on eud^, mein JJräuIein, l^ör' id^ biefen SSortourf? 

aßen fud^' id^ benn, aU tnd), auf jener ©eite? ^" 
S^ertlia 

5Kid^ beult i^r auf ber ©eite beg SSerratg 

3u finben? @l^er looHt' id^ meine §anb 
1610 2)em ©e^Ier felbft, bem Unterbrüdfer, fd^enlen, 

2lte bem naturberge^*nen ©ol^n ber ©d^toeij, 

®er fid^ ju feinem SBerljeug mad^en fann. 
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9ittbettj 
D ©Ott, toag mu^ id^ l^örcn? 

SBie 1 toa« ließt 
2)em guten 9Kenfc^en näl^er, al§ bie ©einen? 

1615 ®iebt'^ fc^önre ^flic^ten für ein eble^ iperj, 
21U ein 3Serteibiger ber Unfc^ulb fein, 
2)ag SRed^t ber Unterbrücften ju befc^imten? 
2)ie ©eele blutet mir um euer Soll; 
Sd^ leibe mit i^m, benn ic^ mu^ eg lieben, 

1620 S)ag fo befd^eiben ift unb bod^ t)oH Äraft; 
®g jie^t mein ganjeg §erj mid^ ju il^m l^in; 
9Kit jebem %a^t lern' id)'^ me^r bere^ren. 
S^r aber, ben 9tatur unb Sitterjjflid^t 
3^m jum geborenen Sefd^ü^er gaben, 

1625 Unb ber'g t) erläßt, ber treulos übertritt 
3um ^einb, unb ^ttUn fd^miebet feinem Sanb, 
3^r feib'S, ber mid^ i^erle^t unb fränft; id^ mu^ 
5Kein §erg bejtoingen, ba^ id^ euc^ nic^t l^affe. 

9iubett) 
SBia id^ benn nid^t baS »efte meine« SSolIS? 

1630 3l^m unter Öftreid^g mäd^t'gem S^\iU^ nid^t 

2)en ^rieben — 

S3ert4a 

Kned^tfd^aft hjoßt i^r i^m bereiten. 

2)ie grei^eit hJoHt* il^r au« bem legten ©d^Io^, 

2)a« i^r noc^ auf ber ®rbe blieb, i^erjagcn. 

Das SSoIf ijerfte^t fic^ beffer auf fein ®lüdf; 

1635 Kein ©d^ein berfül^rt fein fidlere« ©efü^l. 

ßud^ l^aben fie ba« 5le^ um« §auj)t geworfen. 

9iubeita 

Sert^a! 3^r l^a^t mid^, i^r Uerac^tet mic^. 
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S3ert4a 

X\)clV \ä)'^, mir toäre beffer. 2lber ben 
3Seraci^tet feigen unb berad^tunögtocrt, 
1640 2)cn man gern lieben möd^te — 

SRubeua 

»ert^a! SSert^a! 
3i^r jeiget mir ba§ J^öd^fte ^immel^glücf 
Unb ftürjt mid^ tief in einem 3lugenblicf. 

S3ert4a 
3?ein, nein, ba^ ßble ift nid^t ganj erftidft 
3n t\x6), 6^ fd^Iummert nur, ic^ toill e^ toedfen; 
1645 3^^ '"w^t ®eh)alt ausüben an eud^ felbft, 
2)ie angeftammte S^ugenb ju ertöten; 
3)od^, tool^I eud^, fie ift mäd^tiger aU \\)x, 
Unb tro^ eud^ felber feib i^r gut unb ebel. 

Stttbett) 

^i)x glaubt an mid^? D Sertl^a, aßeö lä^t 
1650 3Jlid^ eure Siebe fein unb toerben. 

»ert^a 

Seib, 

SBoju bie l^errlid^e 5Ratur tni) mad^te. 
©rfüat ben ^Ia|, too^in fie tud) gefteOt; 
3u eurem 3SoIfe fte^t unb eurem £anbe 
Unb fämjjft für euer l^eilig SRed^t. 

9ittbenj 

SBe^' mir ! 

1655 Sffiie fann id^ eud^ erringen, eud^ befi^en, 
SBBenn id^ ber 3Kad^t be« Äaifer« toiberftrebe ? 
3ft*ö ber 3Sertt)anbten mäd^t*ger SBiHe nid^t, 
Der über eure ipanb t^rannifd^ toaltet? 
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3n ben SBalbftättcn liegen meine ®üter, 
1660 Unb ift ber ©d^toeijer frei, fo bin aud^ id^'ö. 

9ittbett) 

SSert^a, loelci^ einen S5H4 tl^ut il^r mir auf ! 
Sert^a 

§offt nid^t, burd^ Öftreid^g ®unft mic^ ju erringen; 

3flad^ meinem ßrbe ftredfen fie bie §anb; 

2)a^ \o\ü man mit bem großen 6rb* Vereinen. 
1665 2)iefeI6e Sänbergier, bie eure grei^eit 

SSerfd^Iingen toill, fie bro^et aud^ ber meinen. 

D S^reunb, jum Dt)fer bin id^ au^erfe^n, 

33ieIIeid^t, um einen ©ünftling ju belol^nen. 

Dort, h)o bie galfd^^eit unb bie dtänU tool^nen, 
1670 §in an ben Äaiferl^of toiH man mid^ jie^n; 

2)ort l^arren mein ber^a^ter 6^e Äetten; 

Die Siebe nur, bie eure, lann mid^ retten. 

Siubettj 

3l^r fönntet ^nä) entfd^Iie^en, l^ier ju leben, 

3n meinem 3Saterlanbe mein ju fein? 
1675 D SSert^a, aH mein ©eignen in ba§ SBeite, 

3D3a§ toar e§, afö ein ©treben nur nad^ tni)^. 

®ud^ fud^f id^ einzig auf bem SBeg be§ SHul^mg, 

Unb all mein ßi^rgeij toar nur meine Siebe. 

Äönnt i^r mit mir eud^ in bieg ftiße %f)al 
1680 ©infd^lie^en unb ber ®rbe Slanj entfagen, 

D bann ift meineg ©trebenS ^\d gefunben; 

Dann mag ber ©trom ber toilbbetoegten SBelt 

3lng ftd^re Ufer biefer Serge fd^lagen. 

Äein pd^tigeg 3SerIangen l^ab* id^ mel^r 
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1685 §mau« ju fenbcn in be^ Sebeng aBetten; 
2)ann mögen biefe Reifen um ung l^er 
2)ie unburd^bringlid^ fefte SWauer breiten, 
Unb bieg berfd^Io^'ne fePge %^al allein 
3um §immel offen unb gelid^tet fein. 

1690 ge^t bift bu ganj, h)ie bid^ mein al^nenb §erj 
Geträumt, mid^ \)ai mein @laube nid^t betrogen. 

%af)x^ l^in, bu eitler SBal^n, ber mid^ betl^ört! 
3d^ foll bag ®Iüd^ in meiner §eimat finben. 
§ier, h)o ber ^naht frö^Hd^ aufgeblül^t, 
1695 2Bo taufenb t5teubefj)uren mid^ umgeben, 
SBo äße Duellen mir unb Säume leben, 
gm Saterlanb toiUft bu bie 5Keine loerben. 
3Ic^! h)o^l ^ab' ic^ eö ftet« geliebt. 3d^ fü^P«, 
(gg fel^Ite mir ju jebem ®Iüdf ber (grben. 

»ert^a 

1700 SBo h)är* bie fel'ge gnfel aufjufinben, 

SDSenn fie nid^t l^ier ift, in ber Unfd^ulb Sanb? 
ipier, h)o bie alte 2:reue l^eimifd^ tool^nt, 
2Bo fid^ bie galfd^l^eit nod^ nic^t l^ingefunben, 
Da trübt lein Sleib bie Duelle unferg ®lüdg, 

1705 Unb eioig l^eH entfliel^en unö bie ©tunben. 
2)a fe^' id^ bid^ im tä)im 3JJännertt)ert, 
Den erften i)on ben JJreien unb ben ©leid^en, 
3JJit reiner, freier ipulbigung berel^rt, 
®ro^, h)ie ein Äönig h)irft in feinen Sleid^en. 

^ittbett) 

1710 Da fel^' ic^ bid^, bie Ärone aller grauen. 
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3in toeiblid^ reijenber ©cfd^äftiglcit, 
3n meinem ^an^ ben §immel mir erbauen, 
Unb h)ie ber JJrül^ling feine SSIumen ftreut, 
3Jlit fd^öner 3lnmut mir bag Seben fd^müclen 

1715 Unb aüe§ ringg beleben unb beglüclen. 
S3ertlia 
©iel^, teurer greunb, toarum id^ trauerte, 
älg ic^ bieg ^öd^fte £eben«ölüi bid^ felbft 
3erftören fal^. — 3Be^ mir! 2Bie ftünb'g um mid^, 
SBenn id^ bem ftoljen SRitter mü^te folgen, 

1720 2)em Sanbbebrüdfer auf fein finftre^ ©d^lo^! 

§ier ift lein ©d^Io^. 3Kic^ fd^eiben leine ajlauern 
SSon einem 3SoII, ba^ id^ beglüdfen lann. 

iHnbett) 
Dod^, h)ie mid^ retten? h)ie bie ©d^Iinge löfen, 
2)ie ic^ mir tl^örid^t felbft umö §auj)t gelegt? 

Sert^a 
1725 ^tmx^t fie mit männlid^em ©ntfd^Iu^. 

aBaö and) brauö merbe, ftel^' ju beinem SSoII. 
60 ift bein angeborner ^la^. gaßb^ömct tn ber gerne. 

®ie Sagb 
Kommt näl^er. 3=ort, h)ir muffen fd^eiben. Äämjjfe 
3=ürg 35aterlanb, bu fämjjfft für beine Siebe. 
1730 6ö ift ein g^einb, bor bem mir alle jittern, 
Unb eine ^reii^eit mad^t ung alle frei, ©e^enab. 
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2)rittc Sscne. 

SBiefe bei «Itorf. 3m »orbcrgrunb ©äumc ; in ber Xiefe ber ^ut auf 

einer ©tange. 2)er ^rofpett tüirb begrenzt burt^ ben 33annberg, über 

toeld^em ein (^(^neegebirg emporragt. 

^rte^^arbt unb fieut^olb I)alten %adie. 

Sfrie^arbt 
SEBir Jjaffen auf umfonft. 6^ toill fid^ niemanb 
§eran begeben unb bem §ut fein' Sleöerenj 
ßrjeigen. 'ö h)ar bod^ fonft toie S^^^nicirlt l^ier; 
1735 3^1^ ip i>^^ fl^^J^ Singer ime beröbet, 

©eitbem ber ^ojjanj auf ber ©tange l^ängt. 

Sent^olb 
5Rur fd^led^t ©efmbel lä^t fid^ fel^n unb fd^toingt 
Un« jum 33erbrie^e bie jerlum})ten 3Kü^en. 
SBBag redete Seute ftnb, bie mad^en lieber 
1740 3)en langen Umtoeg um ben l^alben g^Iedfen, 
61^' fte ben Slüdfen beugten bor bem ^\xt 

Sftte^arbt 

©ie müjfen über biefen 5pia^, toenn fie 
33om Slatl^aug lommen um bie 3JJittaggftunbe. 
2)a meint' id^ fd^on, 'nen guten gang ju tl^un, 

1745 3!)enn feiner badete bran, ben §ut ju grüben; 
S)a fie^t'S ber ^faff', ber SRöffelmann, — lam juft 
3Son einem Äranfen l^er, — unb fteßt' ftc^ ^in 
3Jlit bem §od^h)ürbigen, grab' i)or bie ©tange. 
Der ©igrift mu^te mit bent ©lödflein fc^ellen; 

1750 3)a fielen aß' auf§ Knie, id^ felber mit, 

Unb grüßten bie 3Konftranj, bod^ nid^t ben $ut. 
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£entl|o(b 
ipöte, ©efell, e« fängt mir an ju bcud^ten, 
SBir ftcl^en l^ier am oranger bot bem §ut; 
'S ift bod^ ein ©d^imjjf für einen Sleitergmann, 
1755 ©d^ilbtoad^* ju fielen bor einem leeren §ut, 
Unb Jeber redete Äerl mu^ un§ berad^ten. 
3)ie Sleberenj ju mad^en einem §ut, 
6S ift bod^, traun, ein närrifd^er Sefel^I. 

^rieparbt 

SBarum nid^t einem leeren, l^ol^Ien §ut? 
1760 Südfft bu bid^ bod^ bor mand^em l^o^Ien ©d^äbel. 

^ilbegaTb, ÜTie^tliilb unb 61§bet^ treten auf mit ^inbern unbßeQen 
fi(^ um bic Gtonge. 

Sentlfolb 

Unb bu bift aud^ fo ein bienftfert'ger ©deutle, 
Unb bräd^teft toadfre Seute gern in« Unglüdf. 
ÜRag, toer ba toill, am §ut borübergel^n, 
3d^ brüd' bie Slugen ju unb fe^ nid^t l^in. 
9Red|t||ilb 
1765 3)a l^ängt ber Sanbbogt; l^abt SRefj^elt, il^r Suben! 

SSBoHt'g ©Ott, er ging* unb lie^' unS feinen iput ! 
®§ fottte brum ni^t fd^Ied^ter ftel^n umg Sanb. 

^rie^arbt^ Mtv\i^tn^t fte, 
SEBoHt i^r bom 5ßla$ ! aSettoünfd^te« SSoII ber SBeiber ! 
SSBet fragt nad^ eud^? ©d^idft eure ÜRänner l^er, 
1770 SBenn fte ber ÜRut ftid^t, bem Sefel^I ju trogen. 

Söciber ge^en. 

3: e 1 1 mit ber «rmbrufl tritt auf, ben Änoben an ber ^anb füfirenb ; fie flehen 
an bem ^ut toorbei gegen bie toorbere @aene, ol^ne barauf au a^ten. 
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fB^aitf^tVf ieigt nad| bent Sann^erg, 

aSater, iffg toal^r, ba^ auf bcm Serge bort 
3)ie Säume bluten, toenn man einen ©treid^ 
2)rauf führte mit ber 3ljt? 

XtU 

2Ber fagt ba«, Änabe? 
SBaaiier 

Der ÜReifter ipirt erjäl^lt*«. 3)ie Säume feien 
1775 ©ebannt, fagt er, unb toer fie fd^äbige, 
®em toad^fe feine ipanb l^eraug jum ©rabe. 

XtU 
2)ie Säume ftnb gebannt, bag ift bie SEBal^rl^eit. 
©iel^ft bu bie girnen bort, bie toei^en §örner, 
Die l^od^ big in ben §immel ftd^ verlieren? 

1780 Dag ftnb bie ©letfd^er, bie beg 9flad^tg fo bonnern 
Unb ung bie ©d^laglatoinen nieberfenben. 

XtU 

©0 ift*g, unb bie Satoinen l^ätten längft 
Den gledfen SHtorf unter il^rer Saft 
Serfd^üttet, toenn ber SBalb bort oben nid^t 
1785 2llg eine Sanbtoel^r fid^ bagegen ftettte. 

^(dtf^tVf na^ einigem Seftnnen, 

©iebt'g Sänber, Sater, loo nid^t Serge finb? 

SBenn man l^inunter fteigt bon unfern ^öf)tn, 
Unb immer tiefer fteigt, ben ©trömen nad^, 
©elangt man in ein gro^e«, eb'neg Sanb, 
1790 SSBo bie SBalbtoajfer nid^t mel^r braufenb fd^äumen. 
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3)ic glüjfc tul^ig unb gemäd^Iid^ jicl^n ; 
3)a fte^t man frei nad) allen §immel§räumen ; 
3)ag Äorn toäd^ft bort in langen, fd^önen Sluen, 
Unb h)ie ein ©arten ift bag 2anb ju fd^auen. 

aai^altlfer 

1795 6i, 3Sater, toarum fteigen toir benn nid^t 
©efd^minb ^inab in biefe^ fd^öne Sanb, 
©tatt ba^ mir un§ ^ier ängftigen unb J)Iagen? 

XtU 

3)a§ Sanb ift fd^ön unb gütig, toie ber Fimmel; 
3)od^, bie'^ bebauen, fie genießen nid^t 
i8oo 3)en ©egen, ben fie J)flanjen. 

SBo^nen fie 
9iid^t frei, h)ie bu, auf il^rem eignen 6rbe? 

XtU 

• 3)a§ g^elb gehört bem Sifd^of unb bem 5lönig. 

mamtt 

©0 bürfen fie bod^ frei in SBälbern jagen? 

XtU 

3)em iperm gel^ört ba§ SBilb unb ba^ ©efieber. 

Wdamtt 

1805 ©ie bürfen bod^ frei fifd^en in bem ©trom? 

3)er ©trom, ba§ ÜReer, bag ©alj gel^ört bem Äönig. 

SBaltlier 
SSBer ift ber Äönig benn, ben alle fürd^ten? 

XtU 
®g ift ber eine, ber fte fd^ü^t unb näl^rt. 
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SBaltlfer 

©ic lönnen fid^ nid^t mutig felbft bcfd^ü^cn? 
XtU 
1810 3)ott barf bct 3ta(S)bax nid^t bem 3lad)iax trauen. 
SBaltlfer 
aSatet, c« h)irb mir eng im toeiten Sanb; 
3)a tool^n' id^ lieber unter ben gatoinen. 

Sa, mo^I ift'g beffer, 5linb, bie ©letfd^erberge 
3m Slüdfen l^aben, aH bie böfen SKenfd^en. 

@ie tDoUtn ))orü6ergel^en. 

1815 ®i, SSater, jtel^ ben §ut bort auf ber ©tange. 

SSBag lümmert un§ ber §ut? Äomm*, la^ un« gelten. 

Snbem er abgelten to'xU, tritt i^m (^rte^l^arbt mit ))orge^aItener ^fe entgegen. 

OfHeParbt 

3n beg Äaifer^ 3lamen ! §altet an unb ftel^t. 

2:ctt, greift in bie ^ife, 

SBag toottt i^r? SBarum galtet i^r mid^ auf? 

gfrieparbt 
3i^r l^abt*g ÜRanbat berieft; il^r mü^t ung folgen. 

£ent||oIb 

1820 gi^r ^abt bem iput nid^t Sleberenj beriefen. 

^reunb, la^ mid^ gelten. 

^rie^l^arbt 

g^ort, fort in^ ©efängni^ ! 
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SBattlier 
®en aSatcr in« ©cfängnig ! §ilfe! §tlfc! sn Me ©jene rufcnb, 
gerbet, tl^t SKänncr, gute Seute, l^elft! 
©etoalt ! ©etoalt ! ©ie füllten tl^n gefangen. 

9iöffelmann, ber Pfarrer, unb ^etermann, b€t ©iartfl, lommen 
gerbet, mit brct anbern Scannern. 

eigrift 
1825 2Bag giebt'g? 

9ldffe(matiti 

2Ba3 legft bu §anb an biefen ÜRann? 

^He^lfarbt 

6r ift ein geinb beS Äatfer«, ein SBerräter. 

Xettp fafet il^n l^eftig, 

6in aSertäter, id^? 

9{dffelmaitti 

®u irtft bid^, greunb. ®a« ift 
2)er 2^eII, ein ß^renmann unb guter S5ürget. 

^altf^ttf erblidt SBalt^er f^ürften unb eilt il^m entßegen, 

©ro^bater, l^ilf ! ©etoalt gefd^iel^t bem 3Satet. 

SfrieParbt 

1830 gng ©efängnig, fort! 

9Balt^er OfÜrft^ ^erbeletlenb, 

Sd^ leifte Sürgfd^aft, galtet. 
Um ©otteg toitten, %tü, mag ift gefd^e^en ? 
^eläii^al unb Stauffac^er lommen. 
gfrieparbt 
J)eg Sanboogtg oberl^errlid^e ©eioalt 
3Serad^tet er unb ioitt fie nid^t erlennen. 

Stattffai^er 

5Da« ^ätt' ber'SCea getrau? 
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3)a« lügft bu, »übe ! 
Setitliolb 
1835 ®r l^at bcm §ut nid^t Slcberenj betoicfen. 

Unb barum foll er in« Oefänönig? gtcunb, 2<c>n^ 
3flimm meine Sürgfd^aft an unb la^ il^n lebig. 

©ürg' bu für bid^ unb beinen eignen Seib. 
SBir tl^un, toa^ unfern 2Cmte§. gort mit il^m ! 

^tlä^ifialf SU ben Sanbleuten, 

1840 giein, bag ift fd^reienbe ©etoalt. ©rtragen h)ir'«, 
3)a^ man il^n fortfül^rt, fred^, bor unfern Slugen? 

Sigrif» 
SBir fmb bie ©tärlern. ^eunbe, bulbet*« nid^t. 
SBir l^aben einen 3lüden an ben anbem. 

gfrie^^arbt 
SBBer toiberfe^t ftd^ bem Sefe^I be« Sogt«? 

9loäi brei Sanbleute, ^erbeteitenb, 
1845 SBir l&elfen euc^. SBa« giebt'«? ©dalagt fte ju »oben. 

^ilbegarb, SRec^t^ilb unb dUhti^ (ommen surttct. 

Seil 
3d^ l&elfe mir fd^on felbft. ®el^t, gute Seute. 
5IReint il^r, toenn id^ bie Äraft gebraud^en tooHte, 
3d& toürbe mid^ bor il^ren ©l^ie^en fürd^ten? 

2Eflt^tfiül, äu [IfrteB^arbt, 

2Bag% il^n au« unfrer 3Ritte toegjufül^ren ! 
SBaltlier Prft unb Stanffai^er 
1850 ©elajfen! Stufig! 
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aiufrul^r unb ©ml^örung! 

lD{Qii f)'6xt Sagb^önier. 

3)a lommt ber Sanbbogt. 

gfrie^^arbt^ ergebt bie (Stimme, 

ÜReutetei ! ©nH^ötung ! 

©d^tci', b\^ bu berftcft, ©c^utle ! 

9idffelmanit unb äJ^eld^t^al 

SBiHft bu fd^toeigen? 

^rteParbt^ ruft noc^ lauter, 

3u $ilf*/ iu §ilf' ben Wienern be« ©efe^e« ! 

mamtt prft 

3)a ift bcr aSogt. 2öel^ un«, toa« h)irb ba« tocrben? 

®e\iiex ju ^ferb,'b€n fSfalfcn ouf ber ^auft, 9lubolf ber ^arroS, 

93ertl)a unb 9(ubenS/ ein großes (Sefoloe toon bemaffneten ^ne^ten, 

meiere einen ^rei§ Don $ifen um bie ganje Sjene jc^üe^en. 

9{nboIf ber ^arrai^ 

1855 $la|, 5ßla§ bem ganb^ogtl 

2^reibt jtc au^einanber. 
2ßag läuft bag Soll jufammen? 2Ber ruft §ilfe? 

Siagemeinc ©tiffc. 

2Ber toar*^ ? 3^ ^iß ^^ toiffen ; ju gric^arbt, 

3)u tritt bor. 
SBer bift bu, unb toag ^ältft bu biefcn SKann? 

(£t QleM ben galten einem Diener. 

Ofrtegl^arbt 

©cftrcnger §err, id) bin bein SBaffcnlned^t 
1860 Unb mol^lbefteßtcr SSBäd^ter bei bem §ut. 
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3)iefen ÜRann ergriff id^ über frifd^er 2:i^at, 
2Bie er bem §ut ben ©l^rengru^ berfagte. 
aSerl^aften tooHf id^ il^n, tote bu befal^lft, 
Unb mit ©etoalt toiH il^n bag 3Solf entreißen. 

@e^Ier^ naä) einer ^aufe, 

1865 aSerad^teft bu fo beinen Äaifer, 2:eII, 

Unb mid^, ber l^ier an feiner Statt gebietet, 
3)afe bu bie 6^r' berfagft bem §ut, ben id^ 
3ur ^Prüfung be« ©el^orfam^ aufgel^angen? 
2)ein böfe« 2:rad^ten l^aft bu mir berraten. 

XtU 

1870 aSerjei^t mir, lieber §err. Slu« Unbebad^t, 
9iid^t au« aSerad^tung eurer iff« gefd^e^n. 
SBär* id^ befonnen, ^ie^* id^ nid^t ber 2:eII; 
3d^ bitt* um ®nab', e§ foH nid^t mel^r begegnen. 

@e^Ier, nac^ einigem ©tiOfc^toeigen, 

3)u bift ein ÜReifter auf ber 3lrmbruft, SCett; 
1875 ÜRan fagt, bu nel^mft e§ auf mit jebem ©d^ü^en? 

föaltlier Seil 

Unb bag mu^ toal^r fein, §err; 'nm 2l})fel fd^ie^t 
3)er aSater bir bom Saum auf ^unbert ©d^ritte. 

Regler 

3ft ba« bein Änabe, SCeC? 

2;ctt 

3a, lieber §err. 
Regler 

ipaft bu ber Äinber mel^r? 

3toei Änaben, §err. 
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Regler 

1880 Unb tocld^cr ift% bcn bu am meiften liebft? 

§err, bcibe jtnb fie mir ölcid^ liebe Äinbet. 

@)e^(er 

5Run, Seil, toeil bu ben 2lpfel triffft bom Saume 
3luf l^unbett 6ci^ritte, fo toirft bu beine Äunft 
9Sor mir bemä^ren muffen. 5Rimm bie Slrmbruft, — 
1885 3)u l^aft fie gleid^ jur §anb, — unb mad^* bid^ fertig, 
ßinen älj^fel bon be« Änaben Äoj)f ju fd^ie^en. 
3)od^, toill id^ raten, jiele gut, ba^ bu 
3)en Slpfel treffeft auf ben erften ©d^u^ ; 
3)enn fel^lft bu i^n, fo ift bein Äoj)f verloren. 

9iae geöen 3(t(|en be3 @(|re({en3. 

Xett 
1890 §err, toeld^e^ Ungel^eure finnet il^r 

5Kir an? 3^ f*>ö ö«>"t i&aujjte meine« Äinbe« — 
9iein, nein bod^, lieber §err, ba« lömmt tvi(S) nid^t 
3u ©inn. aSerl^üt'g ber gnäb*ge ©ott! 3)ag lönnt tl^r 
3m ®rnft Don einem SSater nid^t begehren. 

1895 3)u toirft ben 3l})fel fd^ie^en bon bem ÄoJ)f 
3)e« Änaben; id^ begel^r'g unb toill*«. 

SKit meiner Slrmbruft auf ba« liebe §auj)t 
S)e3 eignen Äinbe« jielen? ®l^er fterb* td^. 

Regler 

®u fd^ie^eft, ober ftirbft mit beinem Änaben. 
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1900 Sd^ foH ber SKörbcr toerben meinet Äinbg? 

§err, il^r f)abi leine Äinber, toijfet nid^t, 

2Ba« fid^ betoegt in eineö 3Satetg iperjen. 
@)efi(er 

6i, 2:eII, bu bift ja j)Iö|Ud^ fo befonnen. 

ÜRan fagte mir, ba^ bu ein 2^räumer feift 
1905 Unb bid^ entfernft bon anbter ÜRenfd^en SBeife. 

3)u liebft ba« ©eltfame; brum \)ab' xi) je^t 

@in eigen SBagftüdf für bid^ auggefud^t. 

®in anbrer tool^I bebäd^te fid^; bu brüdft 

S)ie aiugen ju unb greifft e« ^etjl^aft an. 
S3ertl|a 
1910 ©d^etjt nid^t, §etr, mit biefen armen Seuten. 

^^x fe^t fie bleid^ unb jitternb fielen ; fo toenig 

©inb fie ÄurjtoeilS getool^nt an^ eurem ?IKunbe. 
Regler 

SSBer fagt eud^, ba^ id^ fd^erje? 

®rcift nac^ ctnem »aumä»eige, bcr über t^n ^cr^ängt, 

§ier ift ber SCt)feI. 
ÜRan mad^e 3laum; er nel^me feine SBette, 
1915 2Bie'^ Sraud^ ift; ad^tjig ©d^ritte geb* id^ ii^m,— 
5Rid^t Weniger, nod^ mel^r. 6r rül^mte fid^, 
3luf i^rer ^unbert feinen ÜRann ju treffen. 
Se^t, ©d^ü^e, triff unb fe^le nid^t ba« giel. 

9ittboIf ber ^arrai^ 
®ott, ba« toirb ernftl^aft. 3=aIIe nieber, Änabe, 
1930 ®g gilt, unb flel^* ben 2anbt>ogt um bein Seben! 
SSaltlier prft 

Seifeite ju ÜReld^t^al, ber (aum feine Ungebulb (estoingt, 

galtet an eud^, id^ fle^' eud^ brum, bleibt ru^ig. 
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fRttif^üf sunt Sanb)7ogt, 

Sa^t e« genug fein, §err. Unmenfd^lid^ x\i% 
ÜRit eine« 3Saterg Slngft alfo ju fj)ielen. 
SBenn biefer atme ÜRann and) Seib unb Seben 
1925 SSertritft butd^ feine leidste ©d^ulb, bei ©Ott! 
®r l^ätte je^t jel^nfad^en 2;ob emjjfunben. 
Entlaßt il^n ungeftänft in feine ipütte; 
6r l^at eud^ lennen lernen; biefer ©tunbe 
2Birb er unb feine Äinbeöfinber beulen. 

1930 Öffnet bie ®affe. — 3=rifd^, toa« jauberft bu? 

Dein Seben ift berlüirlt, id^ lann bid^ töten; 

Unb fiel^, id^ lege gnäbig bein ©efd^idf 

3n beine eigne funftgeübte §anb. 

3)er lann nid^t flagen über l^arten Qpxui), 
1935 3)en man jum 5Dleifter feine« ©d^idffal« mad^t. 

3)u rü^mft bid^ beine« fidlem Slidf«. SBBol^Ian! 

§ier gilt e«, ©d^ü^e, beine Äunft ju jeigen; 

2)a« S^tl ift toürbig, unb ber 5ßrei« ift gro^. 

3)a« ©d^marje treffen in ber ©d^eibe, ba« 
1940 Äann aud^ ein anbrer; ber ift mir ber SWeifter, 

3)er feiner Äunft gemife ift überatt, 

3)em '« §erj nid^t in bie §anb tritt, nod^ in« Sluge. 

Waltf^tt ^Ürft, hJirft fit^öorl^mnicbcr, 

§err Sanbbogt, toxx erlennen eure §ol^eit; 
3)od^ laffet ®nab' bor Siedet ergel^en; ne^mt 
1945 3)ie §älfte meiner ^aht, nel^mt fie ganj. 
3flur biefe« (Srä^Iid^e erlaffet einem Sater. 

^altl^er %tU 
©ro^bater, fnie* nid^t bor bem falfd^en ÜRann. 
©agt, mo id^ l^infte^n foH. 3^ fürd^t* mid^ nid;t. 
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2)er 3Sater trifft bcn 3SoöeI ja im %lu^ ; 
1950 ®r h)itb nid^t fel^Ien auf ba« §etj beg Äinbc«. 

Stanffad^er 
^txx Sanbbogt, rül^tt eud^ nid^t bcg Äinbeg Unfd^ulb? 

9{dffe(mann 

D benlet, ba^ ein ©ott im §immcl ift, 
3)cm il^r mü^t SRebe ftcl^n für eure 2:i^aten. 

Sedier, selßt auf ben ftnaöcn, 

SKan binb' 'if)n an bie Sinbe bort. 

miii) btnben? 
1955 9lein, \6) toill ntd^t gebunben fein. ^^ mU 

©tiH l^alten, tote ein Samm, unb aud^ nid^t atmen. 
SBenn il^r mid^ binbet, nein, fo lann id^'^ nid^t, 
©0 toerb' id^ toben gegen meine Sanbe. 

9^ttbo(f ber ^arrai^ 
3)ie Slugen nur la^ bir berbinben, Änabe. 

^altfitx XtU 

i960 Sßarum bie 3lugen? 3)enlet il^r, id^ fürd^te 
5Den 5ßfeil bon aSater« §anb? 3d^ toitt i^n feft 
®rloarten unb nid^t juden mit ben SD3imj)em. 
grifd^, aSater, jeig'g, ba^ bu ein ©d^ü^e bift. 
6r glaubt bir'^ nid^t; er benft un« ju berberben. 

1965 S)em SBBütrid^ jum Serbruffe fd^ie^* unb triff. 

(St ge^t an bie Sinbe, man legt i^m ben %^fet ouf. 
äl'^eld^t^al, SU ben Sanbleuten, 

SßJaS? ©ott ber %xt\>d fid^ bor unfern SCugen 
SSottenben? SESoju ^aben toir gefd^tooren? 
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®« ift umfonft. SBir l^aben leine SBaffen; 
3i^r fe^t ben SBalb bon Sa^jen um un« ^er. 

9Re(d|t||a( 

1970 D, l^ätten toit*^ mit frifd^er %\)at boHenbet! 
aSerjeil^'g ®ott benen, bie jum Sluffd^ub rieten! 

^e^Ier, äumXea, 
Sin« SBerl! SKan fü^rt bie SBaffen nid^t bergeben«, 
©efäl^rlid^ ift'«, ein SDlorbgetoe^r ju tragen, 
Unb auf ben ©d^ü^en f})ringt ber 5ßfeil jurüdf. 
1975 3)ie« ftolje SRed^t, ba« fid^ ber Sauer nimmt, 
Seleibiget ben l^öd^ften §errn be« £anbe«, 
©etoaffnet fei niemanb, al« toer gebietet, 
^reut*« eud^, ben 5ßfeil ju führen unb ben Sogen, 
SBo^I, fo toill id^ ba« ^xd eud^ baju geben. 

XtUf \pamt btc Strmbruft unb tcQt ben ^fcit auf, 

1980 Öffnet bie ©äffe. 5ßla^ ! 

Stauffad^er 
SBa«, SCett? ^^rmotttet? TOmmerme^r! S^rjittert, 
3)ie §anb erbebt eud^ ; eure 5lniee manfen. 

%tU, im bie Strmbruft ftnfcn, 

?IKir fd^toimmt e« bor ben Slugen. 

993etber 

©Ott im Fimmel ! 

%tiif sunt Sanbt)08t, 

®rlajfet mir ben ©d^ufe. §ier ift mein i&erj. 

®r rei^t btc »ruft auf. 

1985 3luft eure SReifigen unb ftofet mid^ nieber. 
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3ci^ toill bein Scben nid^t, id^ totll ben ©d^u^. 
3)u lannft ja alleig, 2:ett, an nid^tg toetjaöft bu; 
3)ag ©tcucrrubcr fül^rft bu tote ben ©ogen ; 
2)id^ fd^redft lein ©türm, fütnn e^ ju retten öilt. 
1990 3e^t, Sletter, ^tlf bir felbft; bu retteft atte. 

Zeü fte^t in für(|ter(i(|em ftam^)f, mit ben i&änbcn aurfenb unb bte roffenbcn 

Stußcn balb auf ben Sanbijogt, bolb jum $immct gcrit^tct. ^tö|Udö greift er in 

feinen Äöt^cr, nimmt einen ameiten ^feil heraus unb ftecft l^n in feinen ©oller. 

2)er SQnb))ogt bemerft alle biefe I93en)egungen. 

^altf^tX XtUf unter ber Sinbe, 

SSater, fd^ie^' bu. ^(S) fürd^t* mid^ ntd^t. 

XtU 

®3 mu^. 

®r rafft ft(| aufammcn unb tcQt an. 

ber bie ganje 3eit über in ber ^efttgften ©f^annung geftanben unb mit O^emalt an 
fidö gehalten, tritt ^eröor, 

§err Sanböogt, toeiter toerbet il^r*^ nid^t treiben; 
3^r toerbet nid^t. ®§ toar nur eine Prüfung; 
Den S^ti \)abi x\)x erreid^t 3« toeit öetrieben, 
1995 3Serfe^lt bie Strenge il^re« toeifen 3^^*^/ 
Unb aüjuftraff gefl^annt, jerf})ringt ber Sogen 

^f)x fd^toeigt, big man eud^ aufruft. 

9{nben§ 

3d^ toill reben. 

3d^ barf«. ®e« Äönigg ß^re ift mir ^eilig; 
2)od^ fold^e« ^Regiment mu^ §a^ ertoerben. 
2000 ®a« ift be« Könige SBitte ni^t, id^ barf'g 
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S3e^auj)tcn. ©old^c ©raufamfcit betbicnt 
ÜRein SSol! nid^t; baju l^abt i^t feine aSottmad^t. 

(Regler 

§a, i^r etlül^nt eud^! 

9{uben$ 

^d) l^ab* ftill gefd^toiegen 
3u aHen fd^meren 2:i^aten, bie id^ fal^; 
2005 BJlein fe^enb 2luge ^ab' id^ jugef d^loff en ; 
5Wein übetfd^meffenb unb tmpöxtt^ iperj 
§ab' id^ l^inabgebrüdft in meinen Sufen; 
i)o(S) länger fc^toeigen h)är* aSerrat jugleid^ 
2ln meinem SSaterlanb unb an bem Äaifer. 

^tttf^üf iotrft fic^ atotfd^en i^n unb ben fiant»)ogt, 

2010 D (Sott! i^r teijt ben SBütenben nod^ mel^r. 
JHuben^ 
3Jlein 9SoIf berlie^ id^; meinen Slutgbetlüdnbten 
©ntfagt* id^, äße 35anbe ber 9iatur 
3errife id^, um an eud^ mid^ anjufc^lie^en. 
3)a^ Sefte aller glaubt' id^ ju beförbern, 

2015 2)a id^ beg Äaifer« 3Rad^t befeftigte. 

3)ie 35inbe faßt bon meinen Slugen. ©d^aubemb 
©e^' id^ an einen Slbgrunb mic^ geführt. 
BJlein freiem Urteil l^abt i^r irr geleitet, 
5Kein reblid^ §erj berfül^rt. ^d^ toar baran, 

2020 3Jlein aSolf in befter 5Dleinung ju berberben. 

aSertoegner, biefe ©Jjrad^e beinem §errn? 

9Ittbeit§ 
Der Äaifer ift mein §err, nid^t il^r. — %xtx bin id^ 
Sffiie il^r geboren, unb id^ meffe mid^ 
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3Rit eud^ in jeber ritterlid^en 2^ugenb. 

2025 Unb ftünbet i^r nid^t ^ier in ÄaiferS Flamen, 
S)en \^ bereite, felbft lt)o man i^n fd^änbet, 
S)cn ipanbfd^u^ iDärf id^ öor eud^ l^in, i^r foUtct 
3laä) ritterlid^em Sraud^ mir ainttoort geben. 
3a, lüinft nur euren SReifigen. ^d^ fte^e 

2030 3flid^t iDe^rlo^ ba, lt)ie b i e. ?tuf ba§ «oif ieißenb, 

3ci^ i^ab' ein ©d^toert, 
Unb toer mir na^t — 

Stauffaii^erp ruft, 

35er 2lj)fel ift gefatten. 

Snbem fi(^ aßc nad^ blejcr «Seite gctoenbet unb SBert^a äiüiirfjcn JRubeni unb 
bcn Sonbtjoflt fic^ gemorfcn, ^at Xctt ben ^feil abflebrilcft. 

Siüffelmann 
35er Änabe lebt. 

Stiele Stimmen 

5Der 2lj3fel ift getroffen. 

Söortl^cr Surft fd^toanft unb bro^t ju finfen, «crtl^a plt i^n. 
^egler^ crftaunt, 

@r ^at gefd^offen? 5öie? 5Der SRafenbe! 

93ert4a 

S)er Änabe lebt. Äommt ju eud^, guter Sater. 

^altf^tt XtU, tommt mit bem ^^fe( gef^rungen, 

2035 aSater ^ier ift ber 3lj)fel. SBu^t' id^'g ja, 
S)u iDürbeft beinen Änaben nid^t beriefen. 

Zeü ftonb mit toorgcbogncm Sci6, q13 mottt' er beut ^fei( folgen ; bie 9lrm= 
öruft entfmlt feiner i&onb ; iüie er bcn Änaben lommcn fiefjt, eilt er i^m mit 
ausgebreiteten Firmen entgegen unb l^ebt t^n mit heftiger 3"J>runft ju feinem 
^erjen l^inauf ; in biefer @teaung fintt er traftloS &ufammen. ^lle fte^en gerührt 
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93ert4a 

D flüt'ger §immel! 

aBalt^Cr gförft, ju SSater unb @o^n, 

Äinber! meine Äinber! 

Stauffad^er 

©Ott fei gelobt! 

Seut^olb 

3)ag iüar ein ©d^u^ ! 35at)on 
SEBirb man nod^ reben in ben fj)ätften Seiten. 

Siubolf ber ^arra^^ 

2040 ©rjä^Ien toirb man öon bem ©c^ü^en 2:ell, 
©otang bie Serge fte^n auf il^rem ©runbe. 

»ctd^t bcin ßanbtoßt ben 9X^fcI. 

@(eg(er 

Sei ©Ott ! ber 3lj)fel mitten burd^ gefd^ojfen. 
6^ iDar ein SWeifterfd^u^, id^.mu^ i^n loben. 

9{5ffe(mann 

35er B^n^ toax gut ; bod^ loe^e bem, ber il^n 
2045 3)aju getrieben, ba^ er ©ott öerfud^te. 
Stattffad^er 
Äommt ju eud^, 2:ell, fte^t auf, i^r ^abt eud^ männlid^ 
©elöft, unb frei fönnt il^r nad^ §aufe ge^en. 

Siilffelmaun 

Äommt, fommt unb bringt ber 3Rutter il^ren ©ol^n. 

@ie iroßen i^n loegfül^ren. 

Regler 

SCea, ^5re. 

^ett, fomrnt äurürf, 

5öa§ befehlt i^r, $err? 
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a)u ftcdtteft 
2050 3floci^ einen jtoeiten $feil ju bir. — ^a, ja, 
3ci^ ]al) e« too^l. 5öa« meinteft bu bamit? 

XtUf tertegen, 

$err, ba« ift alfo bräud^Iici^ bei ben ©d^ü^en. 

Regler 

Stein, %tU, bie 3lnttoort laft' id^ bir nid^t gelten; 
®« toirb toa§ 2lnber« Ido^I bebeutet l^aben. 
»55 ©ag' mir bie SBa^rl^eit frifd^ unb frö^Iid^, 2;ell; 
SBag eg aud^ fei, bein 2zhtn fid^r' id^ bir. 
5Ö0JU ber jtoeite^feü? 

2:ett 

aOBol^Ian! §en, 
aBeil il^r mid^ meine« 2eben« l^abt geftd^ert, 
©0 toitt id^ eud^ bie SBa^r^eit grünblid^ fagen. 

(ix hitfit ben $fei( au^ bem O^oKer unb fielet ben £anbbogt mit einem fun!^t« 
baren 9(i(f an, 

2060 3Rit biefem jlDeiten $feil burd^fd^oft id^ — tnd), 
SBenn id^ mein liebe« Äinb getroffen l^ätte, 
Unb eurer, iDa^rlid^, l^ätt' id^ nic^t gefehlt. 

®e6(er 

SBo^I, %tU. 5De« Seben« \)ai' id^ bid^ gefiebert; 
3d^ gab mein SRitterlDort, ba« toiU ic^ l^alten. 
2065 2)od^ toeil id^ beinen böfen ©inn erfannt, 
SBiU id^ bid^ fül^ren laffen unb berlDa^ren, 
SBo iDeber 9Konb nod^ ©onne bid^ befd^eint, 
2)amit id^ fidler fei öor beinen Pfeilen. 
Ergreift il^n, Äned^te. Sinbet i^n. Xca »irb gebunben. 
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@tattffad^er 

2070 ©0 lönntet il^r an einem üJlanne ^anbeln, 
3ln bem ftc^ ©otte« §anb ftd^tbar öerfünbigt? 

Saft fel^n, ob fte i^n jlDeimal retten h)irb. 

3Wan bring' i^n auf mein ©d^iff. 3^ folfle nad^ 

©ogleid^ ; id^ f elbft toill i^n nad^ Äüftnad^t fül^ren ? 

9{5ffelmatttt 

2075 ®a^ bürft il^r nid^t, ba^ barf ber Äaifer nid^t; 
S)a« h)iberftreitet unfern greil^eit^briefen. 

SEBo fmb fte? $at ber Äaifer fte beftätigt? 

er l^at fte nid^t beftätigt. 5Diefe ®unft 

9Kuft erft ertoorben ioerben burd^ ©e^orfam. 
2080 SRebeUen feib il^r alle gegen Äaiferg 

(Serid^t unb nä^rt öertoegene @mj)örung. 

3d^ fenn' eud^ alle; ic^ burd^fd^au' eu^ ganj. 

S)en ne^m* id^ je^t l^erau« au^ eurer SWitte; 

3)od^ atte feib i^r teil^aft feiner ©d^ulb. 
2085 SBer flug ift, lerne fd^loeigen unb gel^ord^en. 

Cr entfernt fw!^ ; ©ert^a, Stubenj, ^arraS unb ftnet^te folgen, griefc^arbt unb 
£eut^oIb bleiben aurücf. 

^alttltt ^üvft, in heftigem ©(^nterj, 

@« ift Vorbei; er l^at'« befd^Ioffen, mid^ 
5!Rit meinem ganjen $aufe ju öerberben. 

D toarum mußtet i^r ben Söütrid^ reijen? 

XtU 
33ejh)inge ftd^^ toer meinen ©d^merj gefül^It. 



dritter «ufgug. 3)rlttf ©jene. 107 

2090 D nun ift aUe^, aUe« l^in. üJlit eud^ 
©inb toir gefeffelt alle unb gebunben. 

SanbletttCp umringen ben XeO, 

3Kit eud^ gel^t unfer legtet 2;roft bal^in. 

Settt^Olbp nähert fic^, 

2;ell, e« erbarmt mid^; bod^ id^ mu^ gel^ord^en. 

2:ea 
Sebt h)ol^I! 

^altlyer Xett, 

ft(]^ mit heftigem <S{^mer5 an il^n fd^miegenb, 

D aSater! SJater! Heber SJater! 

%tUf f^tU bie 9(rme 5um ^immel, 

2095 2)ort broben ift bein aSater. 2)en ruf* an. 
%z\l, fag' ic^ eurem äBeibe nid^td t>on ^i^^ 

l^cbt bcn Änabcn mit 3nbrunft an feine »ruft, 

a)er Änab' ift unberle^t; mir toirb ®ott l^elfen. 

9iet|t f!d^ f(]^nea loS unb folgt ben SBaffentnecl^ten. 



Pierter 2luf3ug* 

(Erfte Ssene. 

ÖflUd^c« Ufer bc8 ^icrlt)albflättenfec§. 

®ic Jeltf am aepaltctcn fci^roffcn ^ctfcn im SBcpen fci^Ue^en bcn'^rofpcf l. ®er ©cc 
ifl beroegt ; heftiges 9tau|(^en unb Xofen, ba^tDifd^en SU^e unb 5£)onnec|d)(äQe. 

Äuna öon ©crfau. §if(iöet unb ^i^äievlnahe. 

itr^ 3^ ffl^'^ "^i* 3lu0en an, i^r fönnt mir'^ glauben; 

'« ift alle« fo öefd^e^n, tote id^ euc^ fagte. 

2100 S)er 2;ell gefangen abgefül^rt nad^ Äü^nad^t, 

3)er befte 3Rann im Sanb, ber braöfte 3lrm, 

— 333enn'« einmal gelten foUte für bie greil^eit. 

S)er Sanböogt fü^rt il^n felbft ben ©ee l^erauf ; 
Sie iüaren eben bran, fid^ einjufd^iffen, 
2105 211« id^ öon ^(üelen abful^r; bod^ ber Sturm, 
3)er eben je^t im 3lnjug ift, unb ber 
2lud^ mid^ gejiDungen, eilenb« ^ier ju lanben, 
3Rag il^re Slbfal^rt IdoI^I öer^inbert ^aben* 

Sif^er 

5Der SCett in tJeffeln, in be« Sogt« ©elDalt. 
2110 D glaubt, er iüirb il^n tief genug Vergraben, 
a)a^ er be« SCage« Sic^t nic^t lt)ieber fielet. 
3)enn fürd^ten mu^ er bie geredete Slad^e 
a)e« freien 3Ranne«, ben er fcf;n)er gereijt. 
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2)er 3lltlanbammann auä), ber eble §crr 
2115 3Son 3lttinfll^aufen, fagt man, lieg* am 2;obe. 

»ifdjer 

©0 brid^t ber le^te 3ln!cr unfrer Hoffnung. 
2)er toar e^ nod^ allein, ber feine Stimme 
ergeben burfte für be8 SJoIIe^ Siedete. 

S)er ©türm nimmt über^anb. ©el^abt eud^ too^I. 
2120 3ci^ nel^me ^erberg' in bem 2)orf; benn l^eut' 
3ft boc^ an leine Slbfa^rt mel^r gu benfen. o)e§t ab. 

??ifdjer 

2)er 2:eII gefangen ünb ber greil^err tot: 
ßrl^eb' bie fred^e ©time, S^^rannei, 
aSirf alle ©d^am l^intoeg ! 35er SWunb ber SSSal^rl^eit 
2125 3jft ftumm, ba^ fe^nbe 3luge ift geblenbet, 
2)er 3lrm, ber retten follte, ift gefeffelt. 

@^ l^agelt fd^lDer. Äommt in bie §ütte, SJater; 
®« ift nid^t fommlic^, ^ier im t?reien l^aufen. 

9laf et, i^r SBinbe ! glammt l^erab, i^r SBIi^e ! 
2130 S^r Söolfen, berftet! ®ie^t herunter, ©tröme 

2)e§ §immefö, unb erfäuft ba§ 2anb! g^'^pört 

3m Äeim bie ungeborenen ©efd^Ied^ter ! 

3^r toilben Elemente, toerbet §err! 

Si^r Sären, fommt, il^r alten SBöIfe ioieber 
2135 3)er großen SBüfle! euc^ gel^ört ba^ Sanb. 

SBer loirb l^ier leben toollen ol^ne greil^eit! 
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^ §örl, tote ber aibgrunb toft, bcr SBirbel brüttt ; 

So l^at*8 nod^ nie geraft in biefcm ©d^Iunbe. 
?JiWer 

3u jielcn auf be^ eignen Äinbeg Qanpt, 
2140 ®oId^e§ iDarb feinem SJater nod^ geboten. 

Unb bie 5Ratur foU nid^t in lt)i(bem ®rimm 

©id^ brob emj)ören? D ntid^ foH'« nid^t tounbern, 

aOBenn ftd^ bie Reifen büdfen in ben ©ee; 

aOBenn jene Saitn, jene ®ife«tünne, 
2145 2)ie nie auftauten feit bem ©d^öj)fung^tag, 

Son i^ren l^o^en Äulmen nieberfd^meljen ; 

SBenn bie Serge bred^en; toenn bie alten Älüfte 

ßinfttirjjen, eine jbeite ©ünbflut alle 

SBol^nftätten ber fiebenbigen öerfd^Iingt. man ^m räutcn. 

2150 $ört i^r, fte läuten broben auf bem 35erg. 
©etoife l^at man ein ©d^iff in 3lot gefel^n 
Unb jiel^t bie ©lodfe, baft gebetet toerbe. ©tcigt auf eine «n^a^. 

??tf*er 
aSel^e bem ^Jal^rjeug, ba«, je^t untertoeg«, 
3n biefer furd^tbarn SBiege iüirb geiüiegt! 

2155 $ier ift ba^ ©teuer unnü^ unb ber ©teurer; 
5Der ©türm ift 3Reifter; SBinb unb SBeUe fjjielen 
SaU mit bem aRenfd^en. 35a ift nal^ nnb fern 
Äein Sufen, ber i^m freunblic^ ©d^u^ geiüäl^rte. 
^ §anbIo« mib fd^roff anfteigenb ftarren i^m 

2160 SDie tJ^If^n, bie untoirtlid^en, entgegen, 

Unb toeifen i^m nur i^re fteinern fd^roffe Sruft. 

^mhtf beutet UnfS, 

aSater, ein ©d^iff; e« fommt öon glüelen l^er. 
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»ifdjer 
®ott l^elf ben armen Seulen! SBäenn ber ©türm 
3n biefcr aSafferlluft fid^ erft öerfangcn, 
2165 35ann raft er um ftc^ mit be« SHaubtier« ängft, 
5Da« an be« ÖJitter« ©fenftäbe fd^Iägt. 
' 35ie 5ßforte fud^t er l^eulenb fid^ »ergeben«, 
ajenn ringsum fd^ränlen i^n bie t5«Ü«n ein, 
a)ie ^immel^od^ ben engen 5Pafe üermauren. 

(St fteigt auf bie ^tnl^d^e. 

2170 g§ ift ba« §errenfci^ijf öon Uri, SJater; 

3c^ fenn'g am roten 3)ad^ unb an ber gal^ne» 

3fifil|er 

©erid^te ®otte«! 3a, er ift e« felbft, 

a)er Sanböogt, ber ba fä^rt. 2)ort fd^ifft er ^in 

Unb fül^rt im ©d^iffe fein Serbred^en mit. 
2175 ©c^neU l^at ber 3lrm beg SRäd^er« i^n gefunben; 

Se^t fennt er über ftc^ ben ftärfern $errn. 

35iefe Söeßen geben nid^t auf feine ©timme; 

3)iefe Reifen büdfen i^re ^änpUx nic^t 

3Sor feinem §ute. Änabe, bete nic^t; 
2180 ©reif* nid^t bem SRid^ter in ben 3lrm. 

&naht 

3c^ bete für ben fianböogt nid^t; id^ bete 

gür ben 2;ell, ber auf bem ©c^iff fid^ mit befinbet. 

afifi^ier 

D Unvernunft be« blinben ©lement« ! 
SKuftt bu, um einen ©d^ulbigen ju treffen, 
2185 2)ag ©d^iff mitfamt bem ©teuermann öerberben? 
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<Sxtf), ftel^, fte baren glüdlid^ fd^on öorbei 
3lm Suggi^grat; bod^ bie ©etoalt be^ ©turme^^ 
S)er \>on bem 2:eufeUmünfter toiberj)rattt, 
SBirft fte jum großen 3ljenberg jurüd. 
2190 '^i) fel^* fte nic^t mel^r. 

®ort ift bag ^adtmeffer, 
aOBo fd^on ber ©d^iffe mel^rere gebrod^en. 
5öenn fte nid^t toeigfid^ bort öorüberlenfen, 
©0 tDtrb bag ©d^iff jerfd^mettert an ber %lvif), 
S)ie ftd^ gäl^fto^ig abfenit in bie 2:iefe. 
2195 ©ie l^aben einen guten ©teuermann 

31m 93orb; fönnt einer retten, toär'g ber 2;ell; 
35od^ bem finb Slrm' unb §änbe ja gefeffelt. 

2B i 1 1) e I m 2; e 1 1 mit ber «rmbrufl. 

er fommt mit rajt^eu ©(^ritten, büdt erftaunt uml^er unb jcigt bie l^eftiöfte ©ei»es 

gung. SaSeiin er mitten auf ber ©aene ift, iolrft er fi(^ nieber, bie ,§änbe au ber (Jrbe 

unb bann jum ^tmmel auSbreitenb. 

^ahtf bemerft i^n, 

©iel^, aSater, lt)er ber 5Kann ift ber bort Iniet? 

Sifilier 
6r fa^t bie 6rbe an mit feinen §änben 
2200 Unb fd^eint loie au^er ftd^ ju fein. 

^nahtf lommt t)om)ärt3, 

5öa« f el^' id^ ! aSater, SJater, fommt unb fel^t. 

griffiger, nähert ftd^, 

SBer ift e«? — (Sott im §immel! SBa«? ber SCeH? 
aOBie fommt il^r l^iel^er? SRebet. 
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2öart il^r nid^t 
3)ort auf bem ©c^iff gefangen unb gebunben? 

2205 3^r tourbet nid^t nad^ Äüfenad^t abgeführt? 

XtU, ftc^t auf. 

3c^ bin befreit. 

gfifii^er unb ^abe 

SBefreit? D SBunber ®otte§! 

^nabe 

333o fommt ibr ber? 

S)ort au§ bem ©d^iffe. 

??tfd)er 

SBad! 

aSo ift ber Sanböogt? 

XtU 

3luf ben SBeffen treibt er. 
?Jtfdier 
Sft*^ möglich? »ber i^r? 5öie feib i^r ^ier, 
2210 ©cib euren 33anben unb bem ©türm entlommen? 

XtU 

35urd^ ©otte« gndb'ge gürfe^ung. §ört an. 

gfiffl^er unb ^abe 
D rebet, rebet. 

XtU 

SBa« in 3«törf ftd^ 

begeben, h)i^t i^r'«? 

??tfilier 

Sllle« toei| id^; rebet. 
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2)aft mid^ ber Sanböogt fa^en lic^ unb Knben, 
2215 3tai) feiner Surg ju Äü^nad^t tooUte füllten? 
»iWer 
Unb fid^ mit eud^ ju ^lüelen eingefd^ifft. 
5öir iüiffen aUe«. ©J)red^t, toie il^r entlommen? 

3d^ lag im ©d^iff, mit ©tridfen feft gebunben, 
SBe^rloS, ein auf gegebner SWann. 9lid^t l^offt' id^, 
2220 S)a§ frol^e Sid^t ber ©onne me^r ju fe^n, 
3)er ©attin unb ber Äinber liebeS 3lnt(i^, 
Unb troftio« blidft' id^ in bie 3Saffertoüfte. 

3ftfil|er 

D armer 3Kann ! 

XeK 

©0 fuhren lt)ir bal^in, 

35er Sogt, Slubolf ber §arra§ unb bie Äned^te. 

2225 51Rein Äöd^er aber mit ber 3lrmbruft lag 
2lm ^intern ©ranfen bei bem ©teuerruber. 
Unb aU toir an bie ßdfe je^t gelangt 
Seim Keinen 3ljen, ba ijer^ängt* e^ ©ott, 
3)a^ fold^ ein graufam mörbrifd^ UngelDitter 

2230 ©äl^Iingg ^erfürbrad^ au§ be« ©ott^arbg ©d^Iünben, 
2)a« atten Sluberern ba§ §erj entfani, 
Unb meinten aUe, elenb ju ertrinlen. 
®a l^ört' \d)% h)ie ber Wiener einer ftd^ 
3um Sanböogt toenbet' unb bie SBorte fj)rad^: 

2235 3i^r fe^et eure 5Rot unb unfre, §err, 

Unb ba^ h)ir all' am SRanb beg 2:obe^ fd^beben ; 

S)ie ©teuerleute aber iDiffen ftd^ 

%ixt großer ^urd^t nid^t 9lat unb ftnb be^ gal^ren^ 
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gflid^t too\)l berichtet. 5Run aber ift ber %^U 
2240 ein ftarfer 5Kann unb iücift ein ©d^iff ju fteuern. 

5öie, h)enn \o\x fein je^t brandeten in ber Slot? 

3)a fi)raci^ ber aSogl gu mir: 2;eff, toenn bu bir'8 

©etrauleft, un« ju l^elfen au^ bem ©turnt, 

©0 m'6i)V id^ bic^ ber Sanbe too^I entleb'gen. 
2245 3d& <i6^^f frrad^: ga, §err, mit ®otte^ §i(fe 

®etrau' id^ mir'^ unb l^elf un§ \oof)l ^iebannen. 

©0 toarb id^ meiner Sanbe (08 unb ftanb 

3lm ©teuerruber unb ful^r reblid^ l^in. 

2)od^ fd^ielt' id^ feitlt)ärt§, lt)o mein ©d^ie^jeug lag, 
2250 Unb an bem Ufer merft' id^ fd^arf uml^er, 

SBo fid^ ein aSorteil auftrat' jum entfj)ringen. 

Unb h)ie id^ eine« ^elfenriff^ getoal^re, 

2)a^ abgeplattet öorfjjrang in ben ©ee — 

gfifilier 

Sd^ fenn'S, e§ ift am ^n^ be« großen 3ljen, 
2255 2)oc^ nid^t für möglid^ ad^t' xd)*i, fo gar fteil 

®e^t'^ an, öom ©d^iff e« f^ringenb abjureid^en. — 

%tU 

©c^rie id^ ben Äned^ten, l^anblid^ jugugel^n, 

S5i§ ba^ h)ir \>ox bie ^elfenj)latte fämen; 

2)ort, rief id^, fei ba§ ^rgfte überftanben. 
2260 Unb a(g iüir fte frifd^rubemb balb erreid^t, 

^lel^' id^ bie ®nabe Sottet an unb brüdfe, 

5JRit allen SeibeSfräften angeftemmt, 

3)en ^intern ©raufen an bie g^el^lDanb ^in. 

3e^t, fd^neU mein ©d^ie^jeug faffenb, fd^lDing' id^ jelbft 
«265 §od^fj)ringenb auf bie platte mid^ hinauf, 

Unb mit getpalt'gem §u^fto| l^inter mid^ 
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©d^Ieubr' id^ ba§ ©d^ifflcin in ben ©d^Iunb ber SBaffer. 
©ort mag'g, toie Qiott toill, auf ben Sßetten treiben. 
©0 bin id^ l^ier, gerettet aug beg ©turmg 
2270 ©etoalt unb aug ber fd^Iimmeren ber SKenfd^en. 

smtt 

%tU, %tU, ein ftd^tbar SBunber l^at ber §err 
3ln eud^ getl^an; laum glaub* id^'g meinen ©innen. 
Dod^ faget: 3Bo gebenfet i^r je^t l^in? 
2)enn ©id^erl^eit ift nid^t für eu^, toofem 
2275 Der Sanböogt lebenb biefem ©turnt entfommt. 

3d^ l^ört* il^n fagen, ba id^ nod^ im ©d^iff 
©ebunben lag, er tooll' bei Srunnen lanben 
Unb über ©d^lt)% nad^ feiner Surg mid^ fül^ren. 

»ifdier 
SBitt er ben SBeg bal^in ju Sanbe nehmen? 

XtU 

2280 6r benft'g. 

5if«er 

D fo verbergt eud^ ol^ne ©äumen. 

gfjid^t jtoeimal l^ilft eud^ ©Ott au« feiner §anb. 

XtU 

3Jennt mir ben näc^ften SBeg nad^ 3lrtl^ unb Äü^nad^t. 

8fif*er 

2)ie offne ©tra^e jie^t fic^ über ©teinen; 

Dod^ einen lürjern 2öeg unb ^eimlid^ern 

2285 Kann euc^ mein Änabe über Soloerj fül^ren. 

%tU, gte^t i^m bie ^onb, 

©Ott lo^n' eud^ eure ©utt^at. Sebet too^l. 

(&t^t unb !e^rt loiebei* um, 
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§abt i^r nid^t qud^ im SRütli mitgef d^lüoren ? 
^ir beud^t, man nannt' eud^ mir. 

»iWer 

Sd^ lüar babci, 
Unb l^ab' ben 6ib be« Sunbe^ mit befd^tooren. 

2290 ©0 eilt nad^ Sürglen, tl^ut bie Sieb mir an; • 
5Kein SBcib öerjagt um mid^; öerfünbet il^r, 
3)a^ id^ gerettet fei unb too^I geborgen. 

SiWer 

2)oc^ tool^in fag' id^ il^r, ba^ il^r geflol^n? 

XtU 
3^r toerbet meinen ©d^lüäl^er bei il^r ftnben, 
2295 Unb anbre, bie im Slütli mit gefd^tooren: 
©ie foHen ipadfer fein unb gute« 5!Jlut«; 
2)er %tü fei frei unb feinet Slrme« mäd^tig ; 
Salb toerben fie ein SBeitreg öon mir l^ören. 

»ifdier 

2Ba« ^abt i^r im ®emüt? ©ntbedt mir'« frei. 

XtU 

2300 3ft ^^ get^an, toirb'« aud^ jur Siebe fommen. ©e^tad. 

3fif<*er 

3eig' i^m ben SBeg, Sehni. ©ott fte^ i^m bei! 

@r fü^rt'd jum 3^^^/ ^^^ ^^ <^^^ unternommen. ®e^t q». 
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gtoeite Ssene. 

(gbctl)of gu 3ltting]^aufcn. 

2)er ^rei^err, in einem ?lrm?ef[el, perbenb. Sßall^er ^ürfl, 

Stauffac^er, ^el(^tl^al unb Saumgarten um i^n bejc^äftigt. 

äßalt^er %eU, f nieenb t)OT bem 8terbenben. 

^altiitx prft 
6ö ift öorbei mit il^m, er ift j^inüber. 

Stauffac^er 
®r liegt nic^t toie ein 2:oter. ©e^t, bie gebet 
2305 Sluf feinen £i^)^)en regt fid^. Stufig ift 

©ein ©d^Iaf, unb frieblid^ lächeln feine 3w0^* 

Saumgarten gel^t an bie ^^re unb \pn^t mit jemanb. 
SBalt^er gfürft, ^u »aumgarten, 

2Ber ift»«? 

60 ift grau §eblt)ig, eure 2:oci^ter; 
©ie tüitt eud^ f^jrec^en, toitt ben Änaben fel^n. 

^att^er XeU. richtet ft(^ auf. 

Äann id^ fie tröften? ^aV 16) felber SCroft? 
2310 ißäuft alle« Seiben fid^ auf meinem §au^)t? 

j^ebttlig, liereinbringenb, 

2Bi) ift mein Äinb? Sa^t mid^, id^ mu^ e« fe^n. 

Stauffac^er 
ga^t eud^. Sebenft, ba^ il^r im §au« be« 2:obe«. 

$ebttltg, ftütit auf ben Knaben, 

aWein Sßält^! D! er lebt mir. 
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SBalt^er Xell, pngt an i^r, 

airme 3Jlutter! 

3ft'« aud^ getoi^? -Sift bu mir unöerle^t? 

33etra(^tet i^n mit änßftlic^er Sorgfalt. 

2315 Unb ift eg möglich? RonnV er auf bid^ jielen? 
SBie fonnt' er'«? D! er l^at fein §erj. ßr lonnte 
3)ett $feil abbrüden auf fein eigne« Äinb! 

SBalt^er gfürft 
6r tl^at*« mit 2lngft, mit fd^merjjerri^'ner ©eele; 
®ejlt)ungen t^at er'«, benn e« galt ba« Seben. 

^ebttitg 
2320 D ^ätt' er eine« SSater« §erj, e^' er'« 
©etl^an, er toäre taufenbmal geftorben. 

8tau{fad^er 

3i&t fotttet ©otte« gnäb'ge ©d^idung J)reifen, 
S)ie e« fo gut gelenft. 

^ebttiig 

Äann id^ öergeffen, 
SBie'« l^ätte lommen I ö n n e n ? ®ott be« §immel« ! 
2325 Unb lebt' id^ ad^tjig 3^^^/ i^ f^^* b^" Knaben etoig 
©ebunben fte^n, ben SSater auf il^n jielen, 
Unb etoig fliegt ber ^feil mir in ba« §erj. 

%xan, toü^tet i^r, toie il^n ber aSogt gereijt. 

^ebttitg 
D rol^e« §erj ber 3Jlänner! Sßenn il^r ©tolj 
2330 Seleibigt toirb, bann ad^ten fie nid^t« mel^r; 
©ie fe^en in ber blinben 3But be« ©j)iel« 
S)a« §auj)t be« Äinbe« unb ba« §erj ber SKutter. 
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S3attmgarten 
3ft cureg SKanneg Sog nic^t l^art genug, 
S)a^ il^r mit fc^tocrem 2^abcl i^n nod^ fränft? 
2335 %vix feine Seiben ffaht \\)x fein ©efül^I? 
^ebttitg, 

feiert [id) naä) i^m um unt) fielet i^n mit einem großen SticC on, 

§aft bu nur 2:^ränen für bcg greunbeg Unglüd? 
©0 toaret i^r, ba man ben 2:refflid^en 
3n Sanbe fd^Iug ? SBo toar b a eure §ilf e ? 
gl^r fallet ju, i^r lic^t ba§ ©rä^lic^e gefd^el^n; 

2340 ©ebulbig littet il^r'g, ba^ man ben greunb 
3lu« eurer 3Jlitte führte, ^at ber %tU 
Slud^ fo an eud^ gcl^anbelt? ©tanb er aud^ 
Sebaurenb ba, ate l^inter bir bie Sleiter 
Deg Sanböogtg brangen, alg ber tDüt'ge ©ee 

2345 3Sor bir erbraufte? SJic^t mit mü^'gen 2^l^ränen 
Seflagt* er bic^; in ben yiaä^tn fj^rang er; 2Beib 
Unb fiinb öerga^ er unb befreite bid^. 

^altlfer gfilrft 
3Ba§ fonnten h)ir ju feiner Slettung toagen, 
Die Heine Sä'^I/ ^^^ unbewaffnet tt)ar? 

^ebttlig, tvtrft ft(^ an feine »ruft, 

2350 D 3Sater! Unb aud^ bu l^aft il^n berloren 
Da« Sanb, toir alle l^aben il^n öcriorcn. 
Ung allen fcl^It er, ad^, tt)ir fehlen il^m. 
©Ott rette feine ©eele bor SSerjtoeiflung ! 
3u i^m l^inab in§ öbe Surgberlie« 

2355 Dringt feine« g^reunbe« 2:roft. SBenn er erfranfte! 
3ld^, in bc§ Äerferg feud^ter ginfterni« 
3Jlu^ er crlranfcn. 3S?ie bie 2ttj)enrofe 
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Sleid^t unb öerfümtftcrt in ber @unH)fc«Iuft, 
©0 ift für i^tt lein Scben aU im Sid^t 
2360 Der ©onne, in bem Salfamftrom ber Süfte. 
®efangen ! ®r ! ©ein altem ift bie greil^eit ; 
6r lann nid^t leben in bem §auci^ ber ©rufte* 

8tattffad)er 

Seru^igt tu6), SBir alle tooHen l^anbeln. 
Um feinen fierfer aufjutl^un. 

$ebwig 

2365 3Ba§ lönnt i^r fd^affen o^ne il^n? ©0 lang 

5Der %^ü noä) fr^i tt)ar, ja, ba toar nod^ §offnung, 
Da l^atte nod^ bie Unfc^ulb einen g^reunb, 
Da l^atte einen §elfer ber SBerfoIgte ; 
®ud^ alle rettete ber 2^ett ; i^r ade 

2370 3wfcimmen lönnt nid^t feine ^effeln löfen. 

S3aumgarteit 

@r regt fid^. ©titt! 

^ting^aufett, fic^ aufttc^tenb, 

2Bo ift er? 

Stauffad^er 

3Ber? 
^ttittgl^attfett 

@r fel^It mir, 
SSerlä^t mid^ in bem legten Slugenblidf. 

@tattffad^er 

6r meint ben 3««^^^- ©d^idfte man nad^ il^m? 

äBalt^er prft 
6« ift nad^ il^m gefenbet. 2:röftet tud). 
2375 ®r l^at fein §erj gefunben, er ift unfer. 
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$at er gef^jrod^en für fein SSaterlanb? 

Stauffac^er 
aWit ^elbenfül^ttl^eit. 

Sttingl^attfett 
2Barum fommt er n\6)t, 
Um meinen legten ©egen ju em^jfangen? 
3ci& fü^Ie, ba^ eg fd^Ieunig mit mir enbet. 

Stauffac^er 

2380 5lid^t alfo, ebler §err. Der furje ©d^Iaf 
§at eud^ erquidt, unb l^ett ift euer 35Iid. 

^ttittg^attfett 
3)er ©d^merj ift Seben, er öerlie^ mid^ audf). 
Dag Seiben ift, fo toie bie Hoffnung, an^. 

@r bemertt ben Knaben. 

SBer ift ber finabe? 

9BaItl|er ^ütft, 

(Segnet il^n, §err ! 
2385 @r ift mein ©nfel unb ift öaterlog. 

^cbnjifl ftttft mit bem Änabcn t)ot bem@terbenbcn niebet. 

^ttingltattfen 

Unb öaterlo« la^' \6) eud^ alle, ade 
3urüd. SBe^* mir, ba^ meine legten Slide 
Den Untergang be« SSaterlanbg gefe^n! 
3Jtu^t' xiS) be§ Sebeng l^öd^fteg 3Sla^ eneid^en, 
2390 Um ganj mit allen Hoffnungen ju fterben? 

©oH er in biefem finftem Kummer fd^eiben? 
©reellen h)ir i^m nid^t bie le^te ©tunbe 
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ÜRit fd^önem ©tral^I ber Hoffnung ? — ßbler %xtxf)tn, 
©riebet euren ®eift. SBir finb nid^t ganj 
2395 3SerIaffen, ftnb nid^t rettungglog verloren. 

Sttingl^attfett 
SBer foa euc^ retten? 

föaltlier prft 

SBir m^ felbft. aSeme^mt: 
6« l^aben bie bret Sanbe fid^ ba« SBort 
©egeben, bie 3^^rannen ju öerjagen. 
©efd^Ioffen ift ber Sunb; ein l^eiPger ©d^tour 
2400 aSerbinbet un«. 6^ tt)irb gel^anbelt toerben, 
6^' nod^ ba« S^'^^ b^" neuen Ärei^ beginnt. 
6uer ©taub toirb ru^n in einem freien Sanbe. 

^ttittgltanfen 

D faget mir: ©efd^Ioffen ift ber 35unb? 

mtwm 

3lm gleid^en 3:age toerben alle brei 
2405 aSTalbftätte fid^ ergeben, aitte^ ift 

aSereit unb ba§ ©el^eimni^ h)o^Ibett)al^rt 

aSig ie^t, obgleid^ öiel l^unberte e« teilen. 

§ol^I ift ber aSoben unter ben 3^^rannen; 

2)ie 2:age il^rer §errfdS;aft ftnb gejäl^lt, 
2410 Unb balb ift il^re ©^)ur nic^t me^r ju finben. 

^ttittgl^attfett 
Die feften aSurgen aber in ben Sanben? 

©ie fallen alle an bem gleid^en 2:ag. 

^ttiitgl^attfeit 
Unb finb bie gbeln biefe« aSunbg teilhaftig? 
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Stattffac^er 

SBir f)axxm tl^re§ Seiftanb«, toenn c« gilt; 
2415 3e|t aber l^at ber Sanbmann nur gefd^tooren. 

Sttittgl^attfett^ ticktet ftc^ (angfom in ble ^öl^e, mit großem Srftaunen, 

§at fid^ ber Sanbmann fold^er 2:i^at Dertoogen, 
2lu§ eignem 3JfitteI, ol^ne §ilf* ber ßbeln, 
SQat er ber eignen Äraft fo öiel vertraut, 
3a, bann bebarf e^ unferer nid^t mel^r, 
2420 ©etröftet fönnen tt)ir ju ©rabe fteigen, 
®« lebt nad^ un«, burd^ anbre Äräfte toiH 
3)a§ §errUd^e ber 5!Jlenfd^^eit ftd^ erl^alten. 

@r legt feine $anb auf ba3 $au^t be3 ^inbeS, baS bor i^m auf ben ^nieeu liegt 

Slug biefem ^aujjte, too ber 2lJ)fel lag, 
SBirb eud^ bie mm be^*re grei^eit grünen ; 
2425 Dag 2llte ftürjt, e^ änbert fid^ bie 3^**/ 
Unb neue« Seben blü^t aug ben Sluinen. 

(Btan^ad^tt, ju SSalt^er Surft, 

©el^t, toeld^er ©lanj fid^ um fein 2lug* ergießt! 
3)ag ift nid^t ba^ ©rlöfd^en ber SJatur ; 
Dag ift ber ©tral^I fd^on eine« neuen Seben«. 

^ttittgl^aufett 

2430 Der aibel fteigt öon feinen alten 33urgen 
Unb fd^tüört ben ©täbten feinen Sürgereib; 
3m Üd^tlanb fd^on, im 2:i^urgau l^at*g begonnen; 
Die e*ble Sern ergebt i^r l^errfd^enb §auj)t; 
5 r e i b u r g ift eine fid^re 33urg ber freien ; 

2435 S)ie rege S^^^^ toaffnet il^re Sänfte 

3um friegerifd^en §eer; e« brid^t bie 3Jtad^t 
Der Könige fid^ an i^ren eto'gen SBäHen. 
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et \pxiä)t baS 3rol0enbe mit bcm Zon eines ©el^er« ; feine SRebc fteigt M3 sur 
Scgeiftening. 

Die dürften fel^' id^ unb bie ebeln §erm 

3n ^arnifd^en l^erangejogen lommen, 
244D ßin l^armlo^ SSoIf Don §irtcn ju befriegen. 

2luf iob unb Sebcn toirb ge!ämj)ft, unb l^crrKci^ 

2öirb mand^cr ^a^ burd^ blutige ßntfc^eibung. 

Der ganbmann ftürjt ftd^ mit ber naäten Sruft, 

(Sin freie« Dj)fer, in bie ©c^ar ber Sanjen. 
2445 ®r bricht fte, unb be« 2lbelg SBIüte fättt; 

@« l^ebt bie grei^eit ftegenb il^re 3=al^ne. 

S93att^er gütftS unb ©tauffoc^etS $änbe fnffenb, 

Drum l^altet feft jufammen, feft unb etoig; 
Äein Drt ber g=reil^eit fei bem anbern fremb, 
§od^tt)ad^ten fteHet au§ auf euren Sergen, 
2450 Da^ ftd^ ber 35unb jum 35unbe rafd^ Derfammle. 

©eib einig — einig — einig — '^^ ' 

et fäüt in baS Äiffen autüd ; feine ^önbc galten entfeelt nod^ bie nnbetn gefaBt. 
gütft unb ©tQuffad^et bettad^ten il^n nod^ eine Seitlcnß fd^rteigenb ; bann ttclen fte 
j^inmeg, jebct feinem @(^mcts übetlaffen. Untetbeffen ftnb bie Stnt^tt ftitt l^etein* 
gebtungen ; fie näi^etn fid^ mit ßcit^en eines ftißetn obet l^eftigetn (Sc^metienS ; 
einige fnieen bei i^m niebet unb toeinen auf feine ^anb ; toä^tcnb biefet ftummen 
©iene toitb bie »utgglocfe geläutet 

9iuben3 au ben 93otigen. 

9lttbett5, tafc^ einttetenb, 

Sebt er? D faget: fann er mid^ nod^ l^ören? 

^alt^er Sfftrft^ beutet l^in mit n^eggemaubtem ®ef\^t, 

3i&t feib je^t unfer Sel^engl^err unb ©d^irmer, 
Unb biefeS ©d^Io^ \)at einen anbern Flamen. 

9lttbett5, etblicft ben ßeid^nam unb ftel^t bon heftigem (Sd^meti etgtiffen, 

2455 D gütiger ®ott! Kommt meine 3leu' ju fj)ät? 
Äonnt' er nid^t loen'ge ^ulfe länger leben. 
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Um mein geänbert §erj ju fc^n? 
SSerad^tet f)ah' xä) feine treue ©timme, 
2)a er nod^ lüanbelte im Sic^t; — er ift 
2460 3)a^in, ift fort auf immerbar, unb lä^t mir 
Die fd^toere, unbejal^lte ©d^ulb. D faget: 
©d^ieb er ba^in im Unmut gegen mid^? 

8tau{fad)er 

@r l^örte fterbenb nod^, tt)a^ i^r getl^an, 
Unb fegnete ben 5Kut, mit bem il^r fjjrad^t. 

9{ttbenj, intet an bem Zoten nieber, 

2465 3^/ l^^il'gc Slefte eineg teuren 5!Jlanneg, 

©ntfeelter Seid^nam, ^ier gelob' id^ bir*§ 

3n beine falte 2^otenl^anb: jerriffen 

§ab' id^ auf etoig alle fremben Sanbe; 

Burüdfgegeben bin id^ meinem 3Solf; 
2470 6in ©d^toeijer bin id^, unb id^ toiH e§ fein 

3Son ganzer ©eele. «tuffte^enb, 

2:rauert um ben greunb, 

Den 3Sater aller, bod^ öerjaget nid^t. 

SJid^t blo^ fein ©rbe ift mir jugefallen; 

ßg fteigt fein §erj, fein ©eift auf mid^ l^erab, 
2475 Unb leiften fott mi) meine frifd^e 3^9^"^/ 

SBa^ eud^ fein greifet 3llter fd^ulbig blieb. 

©I^rlüürb'ger SSater, gebt mir eure §anb. 

®zht mir bie eurige. 3Jleld^t^aI, aud^ il^r. 

Sebenit eud^ nid^t. D toenbet eud^ nid^t toeg. 
2480 6mj)fanget meinen ©d^lüur unb mein ©elübbe. 

SBalt^er prft 
®ebt il^m bie §anb. ©ein toieberfe^renb §erj 
SSerbient SSertraun. 
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3^r l^abt ben Sanbmann nid^t« gead^tet. 
©J)rcd^t, tDcffcn foll man fid^ ju cud^ öerfe^n? 

iHttbettj 

D benfet nid^t be§ grrtum« meiner 3"9^"b» 
^tan^aditx, au 3Reid)t^ai, 
2485 ©etb einig, tt)ar ba« le^te 2öort beg SSaterö. 
©ebenfet beffen. 

§ier ift meine §anb. 
®e§ Sauern §anbfdE)Iag, ebler §err, ift aud^ 
gin 3Jfanne§tt)ort. SBa« ift ber Slitter ol^ne un§? 
Unb unfer ©tanb ift älter, ate ber eure. 

9lttbett$ 

2490 ^6) el^r' il^n, unb mein ©d^lüert foH i^n befd^ü^en. 

mtwm 

5Der Slrm, §err g^rei^err, ber bie l^arte 6rbe 
©id^ unterwirft unb i^ren ©d^o^ befrud^tet, 
Äann aud^ be« 3Jlanne§ 35ruft befd^ü^en. 
9liibetta 

©oHt meine Sruft, id^ toiö bie eure fd^ü^en; 
2495 ©0 ftnb h)ir einer burd^ ben anbem ftarf. 
Dod^ tDoju reben, ba ba« 3SaterIanb 
6in Staub nod^ ift ber fremben 2:^rannei? 
Sßenn erft ber 35oben rein ift bon bem %mi, 
3)ann hJoHen toir'g in ^rieben fd^on bergleid^en. 

9?a(^bem er einen Stuflcntlicf inne gel^olten, 

2500 3^r fd^toeigt? S^r l^abt mir nid^t« ju fagen? SlBie? 
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aScrbien' \6)'^ nod^ n\6)t, ba^ i^r mir vertraut? 

©0 mu^ 1(5) toiber euren SBiUen mid^ 

3n bag ©eJ^eimni^ eure^ SunbeS brängen. 

^f)x l^abt Q^iagt, gefc^tDoren auf bcm SlülU. 
2505 3d^ toei^, toei^ atteg toa« i^r bort Derl^anbelt; 

Unb, toag mir nid^t bon eud^ vertrauet toarb, 

Sd^ i^ab'g betoal^rt gleid^lüie ein l^eilig ^fanb. 

5lie toar id^ meine« Sanbe« tJeinb, glaubt mir, 

Unb niemals l^ätt' id^ gegen eud^ ge^anbelt. 
2510 ^od^ übel tl^atet i^r, eS ju öerfd^ieben ; 

3)ie ©tunbe bringt, unb rafd^er 2:i^at bebarf«. 

Der 2:ett toarb fd^on ba« Dp^tx eure« ©äumen«. 

Stauffac^er 

3)a« ß^riftfeft abjutoarten, fd^touren toir. 

9htbett$ 
Sd^ toar nid^t bort, id^ l^ab' nid^t mitgefd^tooren. 
2515 SBartet i^r ab; id^ l^anble. 

2Ba«? 3l^r tootttet 
9ittbett$ 

3)e« Sanbe« SBätern jä^r id^ mid^ je^t bei, 

Unb meine erfte ^fli^t ift, eud^ ju f^ü^en. 

a^alt^er prft 

Der ßrbe biefen teuren ©taub ju geben, 
3ft eure näd^fte ^flid^t unb l^eiligfte. 

SKitbetts 

2520 SQBenn toxx ba« Sanb befreit, bann legen toir 

Den frifd^en firanj be« ©ieg« il^m auf bie SBal^re. 
D ^reunbe, eure ©ad^e nid^t allein, 
3d^ l^abe meine eigne au«jufed^ten 
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9Jlit bem ^^^rannen. §ört unb toi^t: aSerfd^tounben 
2525 SP wteine Sertl^a, l^eimKd^ toeggetaubt, 
3Rit leäer greöeltl^at, au« unfrer ajlttte. 

©tattffac^er 
Söldner ©etoalttl^at f)ättt ber ^^^rann 
Sßtber bie freie 6ble ftd^ öertoogen? 

D meine ^reunbe, eud^ Derfjjrad^ id^ §ilfe, 
2530 Unb id^ juerft mu^ fte öon eud^ erflel^n. 

©eraubt, entriffen ift mir bie ©eliebte. 

2Ber toei^, too fte ber SBütenbe öerbirgt, 

SBeld^er ©ctoalt fte freöelnb fid^ erfü^nen, 

^\)x §erj ju jtt)ingen jum öerl^a^ten 35anb ! 
2535 SSerla^t mid^ nid^t; l^elft mir fie enetten. 

©ie liebt eud^ ; fte i)aVi Derbient um§ £anb, | 

S)a^ alle 2lrme fid^ für fte bewaffnen. \ 

fflJaltier 3fftrp ^^ 

SBag tooKt il^r untemel^men? 
9htbett$ 

Sffieife id^'«? «d^, 

3n biefer SJad^t, bie t^r ©efd^idf um^üttt, 
2540 3" biefe« 3*^^if^I^ ungeheurer 2lngft, 

S83o id^ nid^tg %t\M ju erfaffen toei^, 

3ft mir nur biefe« in ber ©eele Kar: 

Unter ben 2^rümmern ber 2^^rannenmad^t 

SlHein lann fte l^eröorgegraben toerben; 
2545 Die geften alle muffen toir bejtoingen, 

Dh h)ir öieHeid^t in tl^ren Äerfer bringen. 

mtwm 

Äommt, fti^rt m\^ an. SQBir folgen t\i6). SQBarum 
35i« morgen fj)aren, loa« toir ^eut' vermögen? 
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grei h)ar ber 2:eII, al« h)ir im Slütli fd^touren; 
2550 S)a§ Ungcl^eure toar nod^ nid^t gefd^el^en. 
6g bringt bie ^üi ein anbetet ®efe^; 
SDBer ift fo feig, ber je^t nod^ lönnte jagen? 

3nbe§ belüaffnet unb jum SEBerf bereit, 
ßrtoartet il^r ber Serge ^euerjeic^en ; 
2555 3)enn fd^neHer aU ein SBotenfegel fliegt, 

Sott eud^ bie Sotfd^aft unfern ©ieg§ erreid^en; 
Unb fel^t il^r leud^ten bie tüiHfommnen g^Iammen, 
2)ann auf bie geinbe ftürjt, tüie SBetterS ©tral^I, 
Unb bred^t ben Sau ber 2^^rannei jufammen. ®e^t ob. 



Dritte Ssene, 

S)ic §ot)(e ©offc bei tüßnot^t. 

9Äan jleiflt Don !)inten atuild^en Reifen herunter, unb bie SBanberer »erben, 

e^e fie an^ ber Ssene erjd^einen, f(^on t)on ber ^Ö^e gefe^en. ^(fen um« 

f(^lie|en bie Qanie Sjeue ; auf einem ber toorberflen ijl ein 93or|pruno mit 

®ej!räu(i^ bemac^jen. 

XtUf tritt auf mit ber 9lrmbruft, 

2560 Durd^ biefe ^ol^le ®affe mu^ er fommen ; 

@§ fül^rt fein anbrer 2öeg nad^ Äü^nad^t. ipier 
aSoHenb* xd)'^. Die ©elegenl^eit ift günftig: 
Dort ber ^oHunberftraudf) verbirgt mid^ i^m; 
3Son bort l^erab fann il^n mein 5ßfeil erlangen; 

2565 Des SBegeö ©nge tüe^ret ben Verfolgern. 

5!Jlad^' beine SRed^nung mit bem ipimmel, SSogt; 
gort mu^t bu, beine U^r ift abgelaufen. 

3d^ lebte ftill unb ^armlos. Da§ ©efd^o^ 
SEBar auf be§ SBalbeö 3:iere nur gerid^tet; 
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2570 3Kcine ßJebanfcn iDaren rein bon 9Rorb. 
S)u l^aft an^ meinem ^rieben mid^ l^eraug« 
©efd^redt; in gäl^renb S)ra(i^en9ift l^aft bu 
S)te 3Rxl6) ber frommen S)enfart mir t)ern)anbelt; 
3 um Ungel^euren l^aft bu mid^ gehJöl^nt, 

2575 SBer fid^ be« Äinbe« Qanpi jum 3i^I^ M*^/ 
S)er lann aud^ treffen in ba« ^erj be§ ^einbg, 

I)ie armen Äinblein, bie unfd^ulbigen, 
2)a« treue SBeib mu^ id^ öor beiner 2But 
Sefd^ü^en, Sanbtjogt. ^a, aU \ä) ben Sogenftrang 

2580 Slnjog, al« mir bie §anb erbitterte, 
Sllg bu mit graufam teufelifd^er Suft 
3Jlid^ Jtüangft, auf« §au})t be« Äinbe§ anjulegen, 
311« i^ ol^nmäd^tig flel^enb rang öor bir, 
I)amal« gelobt' id^ mir in meinem Suu^'^u 

2585 3Kit furd^tbarm ©ibfd^tour, ben nur ©ott gel^ört, 
2)a^ meine« nä duften ©d^uffe« erfte« S^ü 
I)ein §erä fein foHte. 9D3a« id^ mir gelobt 
3n jene« Slugenblide« §öllenqualen, 
3ft eine J^eiPge ©d^ulb; id^ toiH fie jal^Ien. 

2590 I)u bift mein §err unb meine« Äaifer« Sogt; 
I)od^ nid^t ber Äaifer l^ätte ftd^ erlaubt, 
2Ba« b u. ®r fanbte bid^ in biefe Sanbe, ^,.-^ * 

Um Siedet ju f})red^en, — ftrenge«, benn er jürnet, — 
^06) n\6)t, um mit ber mörberifd^en Suft 

2595 2)id^ iebe« ©reuel« ftraflo« ju erfred^en; 
®« lebt ein ©ott, ju ftrafen unb ju rächen. 

Äomm' bu l^eröor, bu Sringer bittrer ©d^merjen, 
SJlein teure« Äleinob je^t, mein l^öd^fter ©d^a$! 
6in 3i^I h>itt i^ t^i^ geben, ba« bi« je^t 



U' 
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2600 I)cr frommen Sitte unburd^brinölid^ \t>ax, 
2)oci^ bir fott eg nid^t tüiberftel^n. Unb bu, 
SSertraute Sogenfel^ne, bie fo oft 
SJlir treu gebient f)at in ber ^reube ©})ielen, 
aSerla^' mid^ nid^t im fürd^terlid^en ßrnft. 

2605 gflur je^t nod^ i^alte feft, bu treuer ©trang, 
2)er mir fo oft ben l^erben ^feil beflügelt, 
©ntränn' er je^o Iraftlog meinen ^änben, 
^6) f)aU leinen jloeiten ju berfenben. 

SBonbcrcr Qtf^en über bic ©sene. 

2luf biefer ©anl öon ©tein toill id^ mid^ fe^en, 
2610 2)em SSanberer jur furjen 3luV bereitet; 
2)enn l^ier ift feine ^eimat. '$z\>tx treibt 
©id^ an bem anbern rafd^ unb fremb Vorüber 
Unb fraget nidf^t nad^ feinem ©d^merj. §ier gel^t 
I)er forgenboHe Kaufmann unb ber leidf^t^ 
2615 ©efd^ürjte ^ilger, ber anbäd^t'ge 5Mönd^, 

2)er büftre Släuber unb ber l^eitre Bpxdmann, 
I)er ©äumer mit bem fd^toerbelabnen dio^, 
S)er ferne l^erfommt t)on ber SJlenfd^en Sänbem; 
2)enn jebe ©trafee fül^rt ang ®nb' ber SSelt. 
2620 ©ie aüt jiel^en il^re§ 3Begeg fort 

Sin il^r ©efd^äft, — unb meine« ift ber SJlorb ! ©e^t [i^, 

©onft, toenn ber SSater au^jog, liebe Äinber, 
2)a toar ein freuen, hjenn er toieber !am; 
2)enn niemal« feiert' er l^eim, er brad^t' eud^ ettoa«, 
2625 SSar'g eine fd^öne 3ll})enblume, toax'^ 
6in feltner SBogel ober Slmmonöl^orn, 
2öie e« ber SBanbrer finbet auf ben Sergen. 
2ie$t gel^t er einem anbern SBeibtüerf nadf^; 
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2tm hjilben SBcg fi^t er mit 3Jlorbgebanfen ; 
2630' 2)e§ gcinbeg Scben ift*g, tüorauf er lauert. 
Unb bod^ an eud^ nur beult er, lieben Äinber, 
Slud^ je^t; eud^ ju berteib'gen, eure l^olbe Unfd^ulb 
3u fd^ü^en bor ber Slad^e beg 2^^rannen, 
^iH er jum 3Korbe je^t ben Sogen j'})annen. ste^t auf. 

2635 30^ laure auf ein eble^ SBilb. £ä^t fid^'« 
35er 3^9^^^ "^^ Derbrie^en, tagelang 
Uml^er ju ftreifen in be« SBinterg Strenge, 
aSon %tU ju ^elg ben SBagefi)rung ju tl^un, 
§inan ju flimmen an ben glatten SBänben, 

2640 SBo er fid^ anleimt mit bem eignen Slut, 
Um ein armfelig ©rattier ju erjagen. 
§ier gilt e^ einen löftlid^eren ^rei«: 
2)ag §erj beg 2:obfeinb^, ber mid^ toitt öerberben. 

aWan ^ört öon ferne eine fftittt JKuftf, ioclc^c ftc^ nähert. 

3Jlein ganjeg Seben lang l^ab' id^ ben Sogen 
2645 ©el^anbl^abt, mid^ geübt nad^ ©d^ü^enregel ; 
^6) l^abe oft gefd^offen in ba§ ©d^lparje, 
Unb mandf^en fd^önen ^rei^ mir l^eimgebradf^t 
SSom greubenfd^ie^en. 2lber l^eute toitt id^ 
2)en 3Keifterfd^ufe ttun unb bag Sefte mir 
2650 ^m ganjen Umlrei^ beg ©ebirgg getoinnen. 

6ine ^o(^3eit aietit über bie Saene unb bur(^ ben ^o^Iroeg t)inauf. Seil 

betra(^tet fie, auf feinen S3ogen gelernt; Stfiff i, ber 9(urf(^fi^, gefeUt 

ft(^ 3U i^m. 

@tüfft 

I)a§ ift ber Äloftermei'r bon 3KörIifd^ad^en, 
I)er l^ier ben Srautlauf l^ält; ein reid^er SJlann, 
®r l^at tüol^I jel^en ©enten auf ben 2llt)en, 
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I)te Sraut l^olt er jc^t ab ju S^^ifee, 
2655 Unb biefe 3ta6)t hjirb J^od^ gefd^hjclgt ju Äü^nad^t. 
Äommt mit; '« ift jeber Siebermann gelaben. 

XtU 
©in emfter ®aft ftimmt nid^t jum §od^jeitl^au«. 

@tfifft 
2)rü(It eud^ ein Äummer, hjerft il^n frifd^ bom §erjen. 
9le]^mt mit, h)a« lommt; bie 3^i*^" f^"^ i^$* fci^hjer; 
2660 2)rum mu^ ber SJlenfd^ bie ^reube leidet ergreifen. 
§ier toirb gefreit unb anberglpo begraben. 

XtU 
Unb oft lommt gar bag eine ju bem anbem. 

@tüfrt 

©0 gel^t bie SBelt nun. 6« giebt afferlDegen 
UnglüdE^ genug. 6in Sluffi ift gegangen 
2665 3m ©lamer Sanb, unb eine ganje ©eite 
3Som ©lämifd^ eingefunlen. 
XtU 

SEBanlen aud^ 
S)ie Serge felbft? es fte^t nic^tg feft auf Srben. 

Stüffi 
2lud^ anberStoo öemimmt man SEBunberbinge. 
2)a ^pxa6) xä) einen, ber öon Saben lam: 
2670 ein SRitter tooHte ju bem Äönig reiten, 
Unb unterleg« begegnet il^m ein ©d^lDarm 
aSon §omiffen; bie fatten auf fein SRofe, 
I)a^ e« für ^Marter tot ju ©oben finlt, 
Unb er ju ^u^e anfommt bei bem Äönig. 
XtU 
2675 2)em ©d^toad^en ift fein ©tad^el aud^ gegeben. 
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Vlrmaarb fommt mit mehreren Pinbern unb ßellt fi(( an hen Eingang 
bed ^ol^ltoegS. 

@tftfft 

3Kan beutet*« auf ein gro^eg Sanbegunglüi, 
2luf fd^lpere %l)aUn ipiber bie 9latur. 

XtU 

S)er0lei(i^en 2:i^aten bringet jeber S^ag; 
Äein SBunberjeid^en braud^t fte ju tjerlünben. 

©tüfft 

a68o 3a, \t>of)l bem, ber fein gelb beftettt in Slul^', 
Unb ungelränit bal^eim fi^t bei ben ©einen. 

XtU 

6« lann ber grömmfte nid^t im jjrieben bleiben, 
SEBenn e« bem böfen ^lad^bar nid^t gefällt. 

ZeU fte^t oft mit unruhiger Srtoartung m^ ber ^ö^e bed SBegeS. 
@tftfft 

©el^abt eud^ \t>of)L ^i)x toartet l^ier auf jemanb? 
XtU 
2685 2)a« tl^u' idjf. 

@tfifft 
grolle §eim!el^r ju ben guten! 
^i)X feib au« Uri? Unfer gnäb'ger §ert, 
2)er Sanbbogt, toirb nod^ l^eut' Don bort erwartet. 

^attbrer, lommt, 
S)en SSogt ertoartet l^eut' nid^t mel^r, S)ie 2öaf[er 
©inb ausgetreten öon bem großen Siegen, 
2690 Unb alle Srüien l^at ber ©trom jerrijfen. 

Jett ftc^t auf. 
9[nttgarb, fommt bormarts, 

2)er fianböogt fommt nid^t? 



136 SBil^elm XtU, 

@tüffi 

©ud^t il^r iDtt« an il^m? 
^tmqath 
2lc^ freiließ! 

(Btm 

SBarum ftcHetil^r euc^ benn 
3n biefcr l^o^len ©äff il^m in bcn 2Beg? 

^rmgarb 

§ter tücid^t er mir nid^t au«, er mu^ mid^ l^ören. 
^tieparbt 

fommt eilfertig ben ^o^ltüeß ffexaf) unb ruft in bie ©iene, 

2695 SJlan fal^re au« bem Sffieg. 3Jlein gnäb^ger §err, 
I)er fianböogt, lommt bid^t l^inter ntir geritten, ztu ge^t ab. 

^rmgarb, lebhaft, 
S)er Sanböogt fommt. 

@ic gebt mit i^ren Äinbern itocb ber borberen ©äcne. ©efeler unb Äubolf ber 
^rraS seigen ftc^ au ^ferb auf ber $ö^e be§ 9Beg§. 

@tüffl, äum gricfe^arbt, 

aSie lamt i^r burd^ ba« SEBaffer, 
2)a bod^ ber ©trom bie ©rüden f ortgefül^rt ? 

f^rte^arbt 

2öir l^aben mit bem ©ee gefod^ten, g^reunb, 
2700 Unb fürd^ten ung bor feinem 2ll})entt)affer. 

etüfii 

gl^r toart ju ©d^iff in bem getoalt'gen ©türm? 

f^rteg^arbt 
S)a« toaren toir. 3Kein Sebtag benf id^ bran. 

@tflfft 
D bleibt, erjäl^It. 
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gftteg^arbt 

2a^t mid^, id^ mu^ \)oxa\x^, 
2)en Sanbbogt mu^ xä) in ber Surg tjerfünben. ab. 

©tüffi 
2705 SBär'n gute Seute auf bem ©d^iff gctüefen, 

3n ©runb gefunfen tt)är'« mit SJlann unb STOaug; 
I) e m SSolI lann hjeber SBaffer bei nod^ geuer. ax ftc^t ftc^ um. 
SBo tarn ber SSeibmann l^in, mit bem id^ f^jrad^? eje^tab. 

©cfeler unb 3luboIfbcr^arra§3u ^ferb. 
@et(er 
Sagt, toai 'if)x tüoHt, id^ bin be§ Äaifer« Wiener, 
2710 Unb mu^ brauf beulen, h)ie id^ i^m gefalle. 
@r l^at mid^ nid^t in« Sanb gefd^idtt, bem SSolf 
3u fd^meid^eln unb il^m fanft ju tl^un. ©el^orfam 
ßrtüartet er; ber ©treit ift, ob ber Sauer 
©oll §err fein in bem Sanbe, ober ber ^aifer. 
^rmgarb 
2715 3e^t ift ber Slugenbli*. 3e$t bring' id^'« an. 

(Regler 

^d) f)aV ben §ut nid^t aufgeftedtt ju SKtorf 
35e« ©d^erje« toegen, ober um bie ^erjen 
2)e« 3SoIfö ju })rüfen; biefe lenn' ic^ längft. 
^6) \)aV \\)n aufgeftedtt, bafe fie ben 5RadEen 

2720 3Kir lernen beugen, ben fie aufredet tragen; 
2)a« Unbequeme l^ab' ic^ l^ingej)flanjt 
2luf il^ren 2Beg, tüo fie Dorbeigel^n muffen, 
2)a^ fte brauf fto^en mit bem Slug' unb ftc^ 
©rinnern il^re« §erm, ben fie öergeffen. 
92ubo(f ber $arrai$ 

2725 2)a« a?olI l^at aber bod^ getüifjie Siedete. 
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(Regler 

®ie abäulDägen, ift je^t leine 3^'*- 
SEBeitfd^id^t^öe ^xnQt finb im SBerl unb SEBerben ; 
S)a§ Äaiferl^au« tüitt hjad^fen; toa« ber 3Sater 
©lorreid^ begonnen, hjitt ber ©ol^n öoffenben. 
2730 S)ie« Heine SSoII ift un3 ein ©tein im SSSeg ; 
©0 ober fo, e§ mu^ fid^ untertüerfen. 

@ie mollen tiorüber. S)te i^rau tuirft {t(^ Dor bem Sanbbogt nieber. 

Sarml^erjigleit ! §err Sanbljogt. ©nabe ! ®nabe ! 

SEBa§ bringt il^r eud^ auf offner ©tra^e mir 
3« aaSeg? SvixMl 

^rtttgarb 
3Jlein SJlann liegt im ©efängni«; 
2735 S)ie armen SEBaifen fd^rein nad^ Srot. §abt 3MitIeib^ 
©eftrenger §err, mit unferm großen 6Ienb. 

9ittboIf ber ^atta» 
SEBer feib i^r? SDäer ift euer STOann? 

9[rmgarb 

®in armer 

SEBilbl^euer, guter §err, t)om SRigiberge, 
®er überm Slbgrunb tüeg bag freie ®ra« 
2740 aibmäl^et bon ben fd^roffen ^elfentoänben, 
SEBol^in ba« SSiel^ fid^ nid^t getraut ju fteigen. 

fftnhol^ ber ^attaS, pm Sanbt^ogt, 
Sei ©Ott ! ein elenb unb erbärmlid^ 2eben ! 
3d^ '^it*' ^w4>/ Ö^'^* i^^ I*>^/ *>^^ armen 5Kann. 
2öa« er aud^ ©d^toere« mag tjerfd^ulbet l^aben, 
«745 ©träfe genug ift fein entfe^Iidjf ^anbtoerf. öub« grau. 
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@uc^ foH SRcd^t hjerben. Irinnen auf ber 93urfl 
3lennt eure Sitte; l^ier ift nid^t ber Drt. 

9[rmgarb 
3ltm, nein, id^ hjeid^e nid^t öon biefem ^Ia$, 
33i^ mir ber SSogt ben 3Kann jurüdgegeben. 
2750 ©d^on in ben fed^ften 3Jlonb liegt er im 2^urm 
Unb l^arret auf ben 9lid^terfj)ru^ beröeben«. 

SBSeib, tüofft il^r mir Oetpalt antl^un? §inh)efl! 

%tmqavh 
©ered^tigfeit ! Sanbbogt. I)u bift ber Slid^ter 
3m Sanbe an be« Äaifer« ©tatt unb ®otte«. 
2755 *^W i^^i"^ ^flid^t. ©0 bu ©ered^tigfeit 
aSom §immel l^offeft, fo erjeig' fte un3. 

Regler 
^ort ! ©d^afft ba« fred^e Soll mir aug ben Slugen. 

^[rmgarb, greift in bie 3ügel be3 ^ferbeS, 

9lein, nein, idf^ l^abe nid^t^ mel^r ju verlieren. 
2)u lommft nid^t t)on ber ©teile, Sogt, bi« bu 
2760 SJlir SRed^t gefj)rod^en. gälte beine ©tirne, 
Stotte bie Slugen, toie bu toittft. SSSir fmb 
©0 grenjenlog unglüdEIid^, ba^ toir nid^tg 
3la^ beinem S^xn mtf)x fragen, 

Regler 

SBeib, mad^' 5ßla$, 
Dber mein 3lo^ gel^t über bid^ l^inloeg. 

2765 Safe' e§ über mid^ bal^in gel^n. S)a! 

©ie reifet i^re fiinber ju ©oben unb toirft fid^ mit i^nen l^m in ben SBefl. 

$ier lieg* id^ 
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3Kit meinen Äinbern. 2a^' bte armen SBaifen 
aSon beine« ^ferbeg §uf jertreten hjerben. 
©6 ift Da« ärgfte ntd^t, hja« bu getl^an. 

9ittbo(f ber ^atta^ 
SSSetb, feib il^r rafenb? 

^rmgarb, heftiger fortfa^renb, 

a:rateft bu bod^ längft 
2770 2)a« Sanb be« Äaiferg unter beine gü^e ! 

D, id^ bin nur ein SSSeib. SSSär' id^ ein 3Kann, 
3d^ iüü^te hjol^l hja« Seffere«, al« l^ier 
3m ©taub ju liegen. 

üRan prt bie t^orige SKuftt loiebec auf ber ^ö^e bed SBegS, aber gebänt^ft 

3Qo fmb meine Äned^te? 

9Ran rei^e fie bon Irinnen, ober id^ 
2775 aSergeffe mid^ unb tl^ue, tüag mid^ reuet. 
SRnboIf ber Hawaii 

2)ie Äned^te lönnen nidbt l^inburd^, §err, 

2)er ^oJ^toeg ift gefj)errt burd^ eine §od^jeit. 
Regler 

©n attju milber §errfd^er bin id^ nod^ 

(Segen bie« SSoII; bie Bingen fmb nod^ frei; 
2780 ®g ift nodf^ nid^t ganj, toie eg foH, gebänbigt. 

2)od^ eg foff anber« tüerben, id^ gelob* e«. 

gd^ ^itt ii^n bredf^en, biefen ftarren Sinn; 

2)en feien ©eift ber greil^eit iDiH idf^ beugen ; 

@in neu ®efe$ toitt idf^ in biefen 2anben 
2785 aSerfünbigen. gd^ iDiH — 

Sin ^feil burc^bol^tt i^n ; er fä()rt mit ber ^anb ani $era unb Wiü finteit. a^it 
matter Stimme, 

©Ott fei mir gnäbig ! 
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^crrSanbbogt! ®ott! 2öa«iftba«? SBol^er fam ba«? 

9[ttttgfltb^ Quffai^renb, 

3Korb ! STOorb ! ®r taumelt, finlt. ®r ift getroffen. 
^Kitten ing ^erj l^at il^n ber ^feil getroffen. 

dittbolf ber $arrai9, f^ringt )}om ^ferbe, 

aöeld^ grä^lidiie« greigni«! ©Ott! §err SKitter, 
2790 Sluft bie ©rbarmung ©otte« an; \f)x feib 
ein 3Kann be§ a:obe§. 

Regler 

2)a3 ift %tU ©efd^o^. 

3ft )}om ^ferb l^erab bem Slubolf ^arraS in ben 9lrm gegleitet unb toirb auf ber 
Sanf niebergelaffen. 

XtUf erfd^cint oben auf ber $ö$c beS gelfen, 

I)u fennft ben ©d^ü^en, fud^e feinen anbern, 
grei fmb bie §ütten; ftd^er ift bie Unfd^ulb 
aSor bir; bu tüirft bem Sanbe nid^t mel^r fd^aben. 

aSerfd^toinbet bon ber $ö$e. 93o(f ftürjt herein. 
@tüffi, boran, 

2795 9D3a§ giebt e« l^ier. SBa« l^at fid^ jugetragen? 
9[rmgarb 
S)er 2anbt)ogt ift öon einem $feil burd^fd^offen. 

^Oltf im ^ereinftürsen, 

SEBer ift erfd^offen? 

Snbem blc SBorberftcn bon bem Sroutjug auf bie ©sene fommcn, jlnb bie $in» 
terften nod^ auf ber ^ö^e, unb bie SRuftf ge^t fort. 

9<ttbo(f ber ^axta» 

gort! ©d^affet §ilfe. ©e^t bem 5Wörber nad^. 
— aSerlorner 3Jlann, fo mu^ e§ mit bir enben; 
2800 2)od^ meine SSSamung n)oIIteft bu nid^t l^ören. 



142 m^eXrn Stell. 

Stüfft 

33ci ©Ott ! ba Iteöt er bleid^ unb ol^ne 2cben. 

Stiele Stimmen 
SDäer l^at bie %f)at getl^an? 

9ittbo(f ber ^arraiS 

SKaft bicfe« »olf, 
®a^ c§ bem SRorb SWuftl mac^t? Safet fic fd^hjeigen. 

aWufif brid^t ^»lö^ac^ ab ; eg fommt noc^ me^r «olf uqc^. 

§err l^anbbogt, rebet, hjcnn tl^r fönnt. — §abt \i)x 
2805 5Blir nid^t« mcl^r ju öcrtraun? 

®e&ler giebt 3clc^en mit bev $anb, bie er mit ^eftigfclt ioieber^olt, ba fte nlc^t 
glei(^ berftanben Serben. 

SBo foa id^ ^m? 
— 3la6) ^ü^nad^t ? 3d^ öerftcl^' eud^ ntc^t. D hjerbet 
9lid^t ungebulbig. Safet ba« ^i^^if^^; 
2)enlt je^t, eud^ mit bem §immel ju berföl^nen. 

2)ie ganje ^od^ieltSgefellfd^aft umfte^t ben ©terbenben mit einem ftt^Uofen ©raufen. 

@tuffi 

©tel^, toie er bleid^ toirb! "^ttit, je^t tritt ber 2:ob 
2810 gl^m an ba« §erj; bie Slugen jinb gebrod^en. 

^[rmgatb, l^ebt ein ^Inb em^or, 

©el^t, Äinber, toie ein SBüterid^ öerfd^eibet. 

9lttbo(f ber ^axva^ 

SDäa^nfinn^ge SBSeiber, l^abt i^r fein ©efül^I, 
S)a^ il^r ben Slidf an biefem ©d^redfni« toeibet? 
§elft. Seget §anb an. ©tel^t mir niemanb bei, 
2815 2)en ©dSfmerjen«})feiI il^m an^ ber ©ruft ju jiel^n? 
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Leiber, treten auTÜct, 

SBir \f)n berül^rcn, ipeld^en ©ott gefd^Iagen? 

9iitbo(f ber $arraiS 

%lvi(f) treff' cud^ unb aSerbammnig ! 

3ic^t bQ§ ©d^wett. 
@tüffi, fönt i^nt in ben «mt, 

SEBagt e«, §crr! 
®u'r SBalten f)ai ein @nbe. 2)er 2^^rann 
I)e3 Sanbc« ift gefallen. 2Btr erbulben 
2820 ^eine ©etoalt mel^r. 2Bir finb freie 5Kenfci^en. 

WLtf tumultuarifc^, 

2)a« Sanb ift frei ! 

92uboIf ber ^atxa» 

3ft e^ bal^in gelommen? 
ßnbet bie t^utc^t fo fd^neU unb ber ©el^orfam? 

3u ben S93affenfne(!^ten, bie hereinbringen, 

gl^r fe^t bie graufenöoHe 2:^at be« SKorb«, 

2)ie l^ier gefd^el^en. §ilfe ift umfonft; 
2825 aSergeblid^ ift'g, bem 5Mötber nad^jufe^en. 

Ung brängen anbre ©orgen. Sluf nad^ Äü^nad^t! 

2)afe h)ir bem ^aifer feine gefte retten ! 

2)enn aufgelöft in biefem Slugenblid 

©inb aller Drbnung, aller ^flid^ten 33anbe, 

2830 Unb feinet 3Kanneg 2:reu*ift ju tjertrauen. 

3nbem er mit ben äBaffen{ne(^ten obgeH erf(^einen fe(^3 barm^erjiae 
»rüber. 

9[rttt9arb 

^laijl ^Ia$! 2)a fommen bie barml^erj'gen 33rüber. 

@tflf{i 
2)ag Dj)fer liegt, bie Slaben fteigen nieber. 
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S3arm]^eratge Btikhtt, 

fd^Ue^en einen ^atbfretS um ben Zoten unb ftngeu in tiefem Zon, 

SRafd^ tritt ber 2^ob ben ^Keufd^en an; 

6§ ift i^m Icittc grift gegeben; 
2835 ßg ftürjt i^tt mitten in ber 33a^tt, 

6§ reifet \f)n fort bom botten Seben. 
bereitet ober nid^t, ju ge^en, 
(gr mufe bor feinen SRid^ter fte^en. 

Snbem bie legten Seiten toieber^oU Serben, fäKt ber SSor^ang. 
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€rfte Siznz. 

öffentlicher ^lafe bei Hltorf. 

3m ^tnterarunbe rechts bte f^fefle 3n)tna Urt mit bem no«^ flel^enben Sauge = 

rüpe wie in ber britteu ©jene be§ erjlen «ufauflS ; linfS eine «uSfic^t in 

Diele Serae hinein, auf welchen allen Sianalfeuer brennen. 6d ift eben 

3;age3anbru(^, ©loden ertönen au§ berfc^iebenen fernen. 

9luobi, Auoni, SQßerni, äßeifler Steinme^ unb biete anbere 
Sanbleute, au(^ SBeiber unb Ainber. 

9ittobt 

©c^t i^r bic geurftgnalc auf ben Sergen? 
Stetnme^ 
2840 §ört i^r bte ©lodfen brüben überm SBalb? 

25ie geinbe ftnb berjagt. 

Steinme^ 

S)ie 33urgett fmb erobert. 

Unb toir im Sanbe Uri bulben nod^ 
2luf unferm 33oben ba« 2:^rannenf ^Io| ? 
©inb h)ir bie Seiten, bte ftd^ frei erlläreit? 

Steinme^ 

2845 S)a« ^oä) foH fielen, ba§ un§ jtpingett toottte? 
2luf ! Steifet e§ nieber. 

SRieber! nieber! nieber! 
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SEBo ift ber ©tier bon Uri? 

Stier t>on Uri 

§ier. 2Ba« foll id^? 
[Rttobi 
©teigt auf bic §oci^h)aci^t, blaft in euer §om, 
Da| e^ tDeitfd^mettemb in bie 33erge fd^aHe, 
2850 Unb, jcbeg 6ci^o in ben gelfenf lüften 

aiuftpecfenb, fd^nett bie 3Bänner be« ©ebirgg 
3ufammenrufe. 

©tier öon Uri fle^t ab. SBalt^er^ürfl fommt. 
9BaIt4er S^ärft 
galtet ! greunbe. §altet ! 
3lo(i) fet^It un^ Äunbe, ti^a^ in Untertpalben 
Unb ©d^h)% gefd^e^en. Za^i un« 33oten erft 
2855 (grtparten. 

9ittobi 
SBag ertparten? S)er 2:^rann 
3ft tot; ber %aQ ber grei^eit ift erfd^ienen. 

Steiitme^ 

2jft*^ nid^t genug an biefen flammenben 33oten, 
Die ring« ^erum auf aütn Sergen leud^ten? 

muobi 

Kommt alle, lommt ; legt §anb an, 5Känner unb SBeiber. 
2860 Sred^t ba« ©erüfte. ©^jrengt bie Sogen. Steifet 
25ie 5Kauem ein. Kein ©tein bleib' auf bem anbem. 

Stetnme^ 
©ef eilen, lommt. SBir ^aben*g aufgebaut, 
SBir toiffen'« ju jerftören. 
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mt 

Kommt, rei^t nieber. 

®ie ftür^en ftc^ toon alleu Seiten auf ben $au. 

6« ift im Sauf, ^d^ fann fie nid^t mct^r l^altcn. 
9]tel(^t^a( imb 93aumoarten fommen. 

2865 3Ba§ ? ©te^t bic 33urg nodb, unb ©d^lofe ©amen liegt 
Sn 3lfci^e, unb ber Jtoperg ift gebrod^en? 

SBalt^er gfilrft 

©eib it^r eg, 3JleId^tt^aI ? Sringt i^r ung bie g=rei^eit? 
©agt, fmb bie Sanbe alle rein ijom gcinb? 

Wltld^if^alf umarmt i^n, 

Stein ift ber Soben. greut ^vaS), alter 3Sater. 
2870 ^n biefem Slugenblidfe, ba tpir reben, 

3ft fein 3:vrann me^r in ber ©d^tpeijer Sanb. 

9BaU4er B^ürft 
D fj)red^t, h)ie h)urbet it^r ber Surgen mäd^tig? 

Der Jlubenj toar e«, ber ba^ ©arner ©d^Io| 
5Kit mannlid^ lü^ner SBaget^at getpann. 

2875 2)en Slofeberg ^att' id^ nad^tg jut)or erftiegen. 
Dod^ ^öret, toa^ gefd^a^. 2lfe tpir bag ©c^lo^ 
aSom geinb geleert, nun freubig angejünbet, 
3)ie flamme j)raffelnb fd^on jum §immel fd^lug, 
Da ftürjt ber Diet^elm, ©e|ler§ 33ub', t^erijor, 

2880 Unb ruft, bafe bie Srunedferin Verbrenne. 
SBalt^er B^firft 
©erec^ter ©ott ! 

aRati l^ört bie »alfen be§ (»txü\tei ftac&en. 
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©ie h)ar e« fclbft, toar l^eimli(^ 
§icr cingefc^Ioffen auf be§ 38ogt§ ©c^eife. 
SRafenb er^ub fid^ Slubenj; bcnn tpir ^5rten 
25ic 33aIIctt fd^on, bic feftcn ^foften ftürjen 
2885 Unb au^ bem Jlauc^ ^ert)or bcn S^^tmenuf 
S)er Unglüdffeligen. 

©ic ift gerettet? 

aReliitlt^al 

S)a galt ®efci^h)inbfein unb ßntfd^Iojfenl^eit. 
SBär' er nur unfer ßbelmann getpefen, 
3öir Ratten unfer geben h)o^I geliebt; 
2890 S)oci^ er loar unfer ßibgeno^, unb 33ertl^a 
ß^rte ba« Soll. ©0 festen h)ir getroft 
25a§ Seben bran unb ftürjten in ba§ geuer. 

SBaltüer gfürft 

©ie ift gerettet? 

9ReId)tliaI 

©ie ift'«. SRubenj unb i(^, 
2Bir trugen fte felbanber au« ben flammen 

2895 Unb hinter un« fiel Irad^enb ba« ©ebäll. 
Unb je^t, aU fte gerettet ftc^ erlannte, 
25ie 2lugen auffd^Iug ju bem §immeföHc^t, 
3e|t ftürjte mir ber ^rei^en an ba« §erj, 
Unb fd^tpeigenb h)arb ein Sünbni« j|e|t befc^tooren, 

2900 25a«, feft gehärtet in be« geuer« ®lut, 
Seftel^en tpirb in allen ©ci^idffaI«))roben. 

SBatt^er gfürft 
3Ö0 ift ber Sanbenberg ? 
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über ben Srünig. 

3lxä)i lag'g an mir, ba^ er ba« Sid^t ber Slugcn 

S)at)ontrug, bcr ben SSater mir geblenbet. 
2905 3lad) la^V xd) i^m, eneic^t' i^n auf ber glud^t 

Unb ri^ i^n ju ben g^ü^en meine« 38ater§. 

©efc^tpungen über i^m loar fd^on ba« ©d^tpert; 

38on ber Sarm^erjigleit be§ blinben ©reife« 

ßr^ielt er fle^enb ba« ©efd^en! be« Seben«; 
2910 Ur))^ebe fd^lour er, nie jurüdt ju lehren; 

6r loirb fie galten; unfern 2lrm f)at er 

©efü^lt. 

SBaUüer m^fi 
2Bo^I eud^, baf^ i^r ben reinen ©ieg 
ajlit »lute nic^t gef^änbel. 

^ttiber, eilen mit Strümmem bed ©erüfteS über bie ©aene, 

^rei^eit! ^rei^eit! 

Das $oni bon Urt tolrb mit aWad^t geblafen. 

©e^t, tpeld^ ein g^eft! 5De« SCage« toerben ftd^ 
2915 25ie Äinber f))ät al« ©reife nod^ erinnern. 

aitäbd^en bringen ben $ut auf einer @tange getragen ; bie gan^e <Saene füat ftd^ 
mit Sote an. 
9ittobi 
§ier ift ber §ut, bem loir un« beugen mußten. 

S3anmgartett 
®tht un« Sefd^eib, toa« bamit toerben foH. 

namtt sm 

©Ott! Unter biefem §ute ftanb mein Snfel. 

äRei^rere Stimmett 
3erftört ba« 25enfmal ber S^^rannenmad^t. 
2920 ^n« ^euer mit i^m! 



150 SBll^elm 2eU. 

9BaU4er gfürft 

9lcin, lafet i^n aufbehjal^ren. 
®er 2:^rannei mufet' er jum SBcrljeug bicnen ; 
6r fott ber grei^cil ch)tg S^i^^" f^ii^« 

:Die Saiibleute, aRönner, ^et6er unb Sinber fte^en unb ft|eit auf ben Satten bed 
aecbcod^enen (SerUfted malerifc^ gru^^iert in einem großen ^alöfreis untrer. 

©0 fielen h)ir nun frö^lid^ auf bcn 2:rümmem 
2)cr 2:^rannci, unb ^errlid^ ift*^ erfüllt, 

2925 2Bag h)ir im SRütli fd^tDuren, ©ibgenoffen. 
SQSaU^er gfarfi 
3)a« 2BerI ift angefanöen, nid^t öottenbet. 
3eftt ift un« 5Kut unb f efte ©ntrad^t not ; 
^mn, feib ß^^ife/ '^i^^ fäumen Iptrb ber Äönig, 
3)en 2^ob ju räd^en feine« SBogt«, unb ben 

2930 3Sertriebnen mit ©etpalt jurüdt ju fül^ren, 
9Re(iit|t4al 
6r jie^' l^eran mit feiner §eere«mad^t; 
3ft a\i^ bem gnnern bod^ ber geinb ijerjagt, 
3)em g^einb bon au^tn trotten h)ir begegnen. 

3lnx h)en*ge $äffe öffnen i^m ba« Sanb; 
2955 3)ie tpollen tpir mit unfern Seibern bedfen. 
S3attmgarteti 
SBir fmb bereinigt burd^ ein etpig Sanb, 
Unb feine ipeere fotten ung nid^t fd^redfen. 
IRöflelmann unb ©tauffac^er fommcn 
9idffe(matttt, im (Eintreten, 

S)a§ fmb be« §immelg furd^tbare ©erid^te. 

Sanbleute 

aSag giebt'«? 
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9t0ffe(mantt 

9BaIt4er gfürft 

2940 ®aQi an, tpa« ift c«? §a, fcib i^r'g, §err SBerner? 
SBa« bringt il^r ung? 

Sanbleute 

2öag giebt»g? 
9{dffelmamt 

§ört unb erftaunel. 
Stauffac^er 
aSon einer großen ^urd^t finb h)ir befreit. 

IRdffelmatttt 
2)er Äaifer ift ermorbet. 

©näb'ger ©ott ! 

Sanbleute machen einen 9lufftanb unb umbrängen ben ©taujfac^er, 
%Ut 
©rmorbet? 2Ba«! 25er Äaifer? $ört! S)er Äaifer? 

2945 3l\d)i möglic^. SBo^er tarn eud^ biefe Äunbe? 
Stauffaii^er 
@« ift gen)i|. S5ei Srudf fiel Äönig ailbred^t 
S)urc^ 9Jlörber§ §anb; ein glaubenhjerter 3Kann, 
go^anne« aWülIer, brad^t* e« bon ©d^aff^aufen. 

SBalt^er gfarft 
3öer tpagte fold^e grauent)otte %^ai^. 
Stauffaii^er 
2950 ©ie tpirb noc9 grauent)oIIer burd^ ben 2:^äter, 
(g§ loar fein 9leffe, feine« 33ruber« Äinb, 
$er}og S«^^«'^" ö«>« ©d^tpaben, ber'g t)oIIbrad^te, 
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aaSa« trieb i^n ju ber %f)ai be§ aSatermorb«? 

3)er Äaifcr ^ielt ba« bäterlid^c 6rbe 
2955 3)em ungcbulbig 5Ka^nenben jurücf; 

6§ l^iefe, er benf* it^n ganj barum ju fürjen, 
5Kit einem Sifd^ofg^ut i^n abjufinben. 
2Bie bem ani) fei, ber Jüngling öffnete 
25er SBaffenfreunbe böfem 9lat fein Dl)x, 
2960 Unb mit ben ebeln §errn t)on ®fd^enbaci^, 
38on 2^egerfelben, bon ber SBart unb ^alm 
Sefd^Io^ er, ba er Siedet nid^t fonnte finben, 
©id^ 91 ad^* ju Idolen mit ber eignen §anb. 

W^amtx gfftrft 

D ]pxtd)i, tpie toarb ba« ©rä^Iid^e boHenbet? 
Stauffac^er 

2965 3)er König ritt ^erab ijom ©tein ju 33aben, 
©en SR^einfelb, loo bie $offtatt toax, ju jiel^n, 
5Kit il^m bie g^ürften ^an^ unb £eoj)olb 
Unb ein ©efolge ^od^gebomer §erren. 
Unb afe fie lamen an bie Sleufe, h)o man 

2970 2luf einer ^ä^re fid^ lä^t überfe^en, 

25a brängten ftd^ bie 5D?örber in ba« ©d^iff/ 
25a^ fie ben Äaifer t)om ©efolge trennten. 
35rauf, ate ber gürft burd^ ein geadfert gelb 
§inreitet, — eine alte gro^e ©tabt 

2975 ©oH brunter liegen au« ber Reiben S^it, — 
2)ie alte gefte §abgburg im ©eftc^t, 
2Bo feine« ©tamme« §o^eit ausgegangen, 
©töfet $er}og §an§ ben 25oId^ il^m in bie Äel^Ie, 
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Jlubolf bon ^alm burd^rcnnt i^n mit bem ©J)eer, 
2980 Unb (Sfd^enbad^ jerf))allet i^m ba^ $am)t, 

25a^ er ^eruntcrjtnft in feinem Slut, 

©emorbet Don ben ©einen, auf bem ©einen. 

2lm anbem Ufer fa^en fie bie %f)at; 

^oi), burd^ ben ©Irom gefd^ieben, fonnten fte 
2985 9lur ein ol^nmäc^lig SBe^gefd^rei ergeben; 

2lm 2Bege aber fa^ ein armeö SBeib, 

3n il^rem ©d^ofe berblutele ber Äaifer. 
aReld^tüal 

©0 f)ai er nur fein früt^eS ®rab gegraben, 

3)er unerfättlid^ atteS looHte ^aben. 
Stattffac^er 
2990 ©in ungeheurer ©d^redfen ift im Sanb uml^er; 

©ef))errt ftnb alle ^äffe be« ©ebirg«; 

2jebh)eber ©tanb Dertpa^ret feine ©renjen; 

2)ie alte ^ü^d^ felbft fd^lofe i^re 2:i^ore, 

Die breifeig 2jö^^'Iä"9 offen ftanben, ju, 
2995 2)ie 5Körber fürd^tenb unb, nod^ me^r, bie Städter; 

Denn, mit be^ Sänne« ^lud^ behjaffnet, fommt 

jDer Ungarn Königin, bie ftrenge Slgne«, 

Die nid^t bie 5Kilbe lennet i^re« jarten 

©efd^led^t«, be« aSaterg föniglid^e« S3Iut 
3000 3u räd^en an ber 5Körber ganjem ©tamm, 

an i^ren Äned^ten, Äinbern, Äinbe^finbem, 

3a, an ben ©teinen i^rer ©d^löffer felbft. 

©efd^tDoren ^at fte, ganje S^wflwngen 

§inabjufenben in be« SSater« ©rab, 
3005 gn S3lut ftd^, tpie in 5Kaientau, ju baben. 

mtwm 

SDSeife man, tpo fid^ bie 3Rörber Eingefluchtet? 
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Staufiaäitt 

©ic flogen al^balb nad^ t)oIIbraci^ter %l)ai 
Sluf fünf bcrfd^iebncn ©trafen au^cinanber, 
Unb trennten fid^, um nie ftd^ me^r ju fe^n. 
3010 §erjog S^^^^^" fj^ß ^^^^^ ^^ ©ebirge. 
SBalt^er gfärft 
©0 trägt bie Unt^at i^nen feine grud^t. 
Slad^e trägt leine grud^t. ©id^ fe!bft ift fte 
Die fürd^terlid^e 5lal^rung; i^r ®cnu^ 
Sft 5Korb unb i^re ©ättigung ba§ ©raufen. 

3015 3)en 5Körbern bringt bie Unt^at nid^t ©eh)inn; 

333 ir aber brechen mit ber reinen §anb 

De§ blutigen gret)el^ fegenljotte g^rud^t; 

^znn einer großen gurd^t fmb tpir entlebigt; 

©efaHen ift ber g^rei^eit größter g^einb, 
3020 Unb tpie t)erlautet, h)irb ba§ ©ce})ter gel^n 

3lu^ §abgburgg ^a\i^ ju einem anbern ©tamm; 

3)ag SReid^ Wiü feine SBa^lfrei^eit be^au})ten. 
^alt^tt gfürft unb a^el^rere 

3Sema^mt i^r lüag? 

3)er ©raf bon Sujemburg 
3ft bon ben me^rften ©timmen fd^on bejeid^net. 
^ttlt^tt gfürft 
3025 SBo^l ung, bafe tpir beim Sleid^e treu gehalten ; 
Seftt ift ju hoffen auf ©ered^tigfeit. 

Staitffaii^er 
S)em neuen §erm t^un ta})fre g^reunbe not; 
(gr loirb un^ fd^irmen gegen Öftreid^g Jlad^e. 

3)ie Sanbteute umarmen einanber. 
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@iarifl mit einem 9lei(^9boten. 

§ier ftnb beg Sanbcg h)ürb*ge.Dbcrl^äm)ter. 

9ioffeImantt unb äRel^rere 
3030 ©igrift, toa^ giebt'«? 

6in SReid^^bot* bringt bieg Schreiben. 

Ättc, iu »Jalt^ct Surft, 

(grbrcd^t unb Icfet. 

^altfitt ^ntft, lieft, 

„Den bcfd^cibnen 5Kännem 
„3Son Uri, ©ci^tp% unb Unterhjalben bietet 
rr3)ie Äöniflin ei^bet^ ©nab' unb atte« ®uteö." 

SBiele Stimmen 

2Bag h)ia bie Königin? g^r Sleici^ ift au«. 
SBaU^er Prft, lieft, 
3035 »S« i^^^»« gto|en Sd^merj unb SBittpenleib, 
„SBorein ber blutige §infci^eib il^reö §errn 
wDie Äi)nigin berfe^t, gebenft fie no^ 
„25er alten 2:reu' unb Sieb* ber ©d^loeijerlanbe." 

3n i^rem ©lud l^at fie ba« nie getrau. 
9idfFeImatttt 
3040 ©tiH! Sajfet ^ören. 

SBalt^er ^üvft, lieft, 
rrUnb fte berfte^t ftd^ ju bem treuen SSolI, 
„3)a^ e« geredeten Slbfd^eu loerbe tragen 
rfSSor ben ijerflud^ten 2:^ätern biefer 2^^at; 
„3)arum ertoartet fie bon ben brei Sanben, 
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3045 »2)a^ fte bcn 3Körbern nimmer SBorfd^ub if)\in, 
„Siclmc^r getrculid^ baju Reifen tocrbcn, 
,r©ic augjulicfcm in bc« Släd^crg ipanb, 
„3)er Sieb* gcbenlenb unb ber alten ®unft, 
„Die fte bon Slubolfg ^ürften^au« emj)fangen." 

3cl(j^en bcS ItittoiacnS unter bcn Sanblcuten. 

SBtele Stimmeit 

3050 3)er Sieb' unb (Sunft! 

2Bir ^aben ©unft emj)fangen Don bem 3Sater; 

9)od^ toejfen rühmen ipir un§ ijon bem ©o^n? 

§at er ben Srief ber g^rei^eit un« beflätigt, 

2Bie bor i^m alle Äaif er bod^ gel^an ? 
3055 $at er gerid^tet nad^ geredetem B)fvnd) 

Unb ber bebrängten Unfd^ulb ©d^u| berlie^n? 

^ai er aud^ nur bie 33oten lootten l^ören, 

S)ie lüir in unfrer 2lngft ju i^m gefenbet? 

SRid^t ein« t)on biefem allen f)ai ber König 
3060 Sin ung getl^an, unb fällen toir nid^t felbft 

Un« Siecht Derfc^afft mit eigner mut'ger §anb, 

S^n rührte unfre SRot nid^t an, ^\)m 25anf? 

9lid^t 25anf ^at er gefät in biefen 2:^älern. 

6r ftanb auf einem ^o^en $la|; er lonnte 
3065 6in 3Sater feiner Söller fein; bod^ i^m 

©efiel e«, nur ju forgen für bie ©einen. 

S)ie er gemehrt l^at, mögen um i^n toeinen! 

SBaU^er Bfftrft 

SBir tpoHen nid^t fro^toden feine« %oXi^, 
3t\i)t be« emj)fangnen Söfen je^t gebenlen; 
3070 ^ern fei'« bon un«, 9)od^, ba^ lüir räd^en foHten 
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®e« Äöntg« "Üoi, ber nie unS ®utc« t^at, 
Unb bie berfolgen, bie ung nie betrübten, 
^a$ )iemt un^ nic^t unb \ü\ü un^ nic^t gebül^ren. 
2)ie Siebe h)iß ein freiem Djjfer fein; 
3075 2)er ^^ob entbinbet Don erjtoungnen ^flid^ten. 
Si^m l^aben \ü\x nid^tg toeiter ju entrichten. 

Unb toeint bie Äönigin in il^rer Äammer, 
Unb Wagt il^r toitber ©d^merj ben §imme[ an, 
©0 fel^t il^r l^ier ein angftbefreite« Soß 
3080 3u Am biefem §immel banlenb flel^en. 
SBer 2^^ränen ernten h)itt, mu^ Siebe fäen. 

9lei(l^§6ote ge^t a6. 

Stauffad^er^ 5u bem So», 
SBo ift ber SCeH? ©ott er attein uns f eitlen, 
®er unfrer grei^eit ©tifter ift? ®a« ©rö^te 
^at er getl^an, bag §ärtefte erbutbet. 
3085 Äommt alle, fommt, nac^ feinem §au8 ju toaUen, 
Unb rufet §eil bem SRetter Don un« aUen. 

Itae gelten ab. 



^tx^ette Si^m. 
ZtU^ ©au«f(ur. 
(Sin ^euer brennt auf bem ^erb. 2)ie offenfief^enbe 3;f)üTe jetgt in§ f$freie. 
^ebmig. äBaltf^er unb SBilf^elm. 
^ebmig 
§eut' fommt ber Sater. Äinber, Hebe Äinber, 
6r lebt, ift frei, unb toir finb frei unb aUeS. 
Unb euer SSater ift'g, ber'« Sanb gerettet. 
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3090 Unb id) hin and) babei gelüefen, SWutter. 

Wxd) mu^ man and) mit nennen. SSaterö ^feil 
®ing wir am geben l^art Vorbei, unb \d) 
^aV nid^t gegittert. 

^ebttltg, umarmt i^n, 

Sa, bu bift mir lüieber 
®tQthtn. 3*^^i"^Äl ^(^^^ i^ i>i^ geboren. 
3095 3*^^i"^Äl K** i^ i>^^i SKutterfd^merj um bid^. 
S^ ift vorbei; \d) f)aV eud^ beibe, beibe. 
Unb l^eute fommt ber liebe 3Sater tüieber. 

öin TOön(^ crj(^cint an bcr i&au§t^ürc. 

©iel^, 5Wutter, fiel^; bort ftel^t ein frommer Sruber. 
®en)i^ lüirb er um eine &abt fle](in. 

^ebttiig 

3100 %n^x^ x^n ](ierein, bamit h)ir il^n erquicfen; 
gr fül^r^, ba^ er in^ -g^reubenlfiaug gefommen. 

QJc^t r)inein unb !ommt ftalb mit einem 93ec^er hjiebcr. 

Äommt, guter 3Kann. ®ie 3Kutter tüxO, eud^ laben. 

SBaÜ^er 
Äommt, rul(|t eud^ au§ unb gel^t geftärft bon bannen» 

^onälf fc^eu um^crbUdenb mit aerftörten Bügen, 

5E3o bin \d) ? 6aget an, in lüeld^em Sanbe ? 

3105 ©eib i](|r berirret, ba^ il^r ba§ nid^t lüi^t? 
S^r feib ju Sürglen, §err, im Sanbe Uri, 
9Bo man ](|ineingel^t in ba§ 6d^äd^entl(;al. 
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6cib il^r allein? gft euer §crr ju §aufc? 

Sd^ crnjart' x\)n eben; bod^ h)a^ ift eud^, 5Kann? 
31 lo 3^r fe^t nid^t auö, aU ob il^r ®uteg bräd^tet. 
SOBer i^r aud^ feib, il^r feib bebürftig; nel^mt. 

g^eid^t i§m ben ^e^ex. 

2Bie aud^ mein led^jenb §erj nad^ Sabung fd^mad^tet, 
9?id^t^ rül^r* id^ an, bi^ il^r mir jugefagt — 

^ebmig 

Serül^rt mein Äleib nid^t; tretet mir nid^t na^; 
3115 SIeibt ferne ftel^n, hjenn id^ eud^ })öxtn foH. 

Sei biefem geuer, ba§ \)kx gaftlid^ lobert, 
Sei eurer Sinber teurem §au^)t, ba^ id^ 

Umf äff e — ergreift bie itnabeii. 

^ebmig 

SWann, hjag finnet i^r? ^nxM 
3Son meinen ^inbern ! ^^x feib fein 3Slönd) ! ^^r feib 
3120 g§ nid^t ! ®er triebe lüo^nt in biefem bleibe ; 
3n euren SH^^ Ujol^nt ber 3^riebe nid^t. 

^i) bin ber unglüdEfeligfte ber 5Wenfd^en. 

^ebtuig 
®a§ UnglüdE f^jrid^t gelüaltig ju bem §erjen; 
®od^ euer Slidf fd^nürt mir ba§ ^nnx^ ju. 
S93alt^er, autfvrinöcnb, 
3125 3Jlutter, ber aSater! em hinaus. 
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D mein (Sotil 

Sota m^. älttcrt unb ^ätt fi(§ an. 

2)er aSater! 
2)a bift bu ipicber. 

SEBil^elm^ brausen, 

SSater, lieber SSater! 

Seil, brausen, 

®a bin id^ ipieber. SBo ift eure 3Kutter? xretcn herein 

SEBalt^er 
®a fielet fie an ber 2^l^ür unb lann nid^t ip^iter; 
60 gittert fie für ©d^recfen unb für greube. 

3130 D §ebh)i0 ! ^eblpig ! 3Kutter meiner Äinber ; 
©Ott l^at gel^olfen; un« trennt fein 2^^rann mel^r. 

^ebtOtg, an feinem $a(fe, 

D SCeH ! SCett ! Sffielc^e aingft litt id^ um bid^ ! 

a^önc^ h)irb aufmerifam. 

aSergi^ fie je^t unb lebe nur ber ^reube. 
3135 2)a bin id^ lieber. ®ag ift meine §ütte. 
3c^ \^^^^ lieber auf bem 3Keinigen. 

SBäo aber l^aft bu beine 2lrmbruft, SBater? 
3d^ W fie nic^t. 

2;ea 

S)u tüirft fte nie mel^r fel^n. 
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3ln J^etPQer Stätte ift fte auf betoal^rt ; 

6ie h)irb l^infort ju feiner gagb me^r bienen. 

3140 D 2^ett! 2^ett! Xntt surüd, lä^t feine $anb loS. 

303ag erfd^recft bid^, liebe« ffieib? 

^ebttiig 
SOSie, n)ie fommft bu mir h)ieber? Diefe §anb — 
®arf id^ fte faffen? — biefe §anb — (Sott! 

%tti, ]^erali(^ unb mutig, 

§at eud^ berteibigt unb ba« Sanb gerettet; 
Sd^ barf fte frei l^inauf jum §imme[ lieben. 

SWönd^ ntQ(^t eine rofc^c Setocgnng; er erbtidt i^n, 

3145 3Ber ift ber Sruber l^ier? 

^ebttiig 

3ld^, id^ berga^ tl^n. 
<Bpxxi) bu mit tl^m, mir graut in feiner 9?ä^e. 

a)^dnii^, tritt nö^er, 

6eib il^r ber %tU, burc^ ben ber Sanbbogt fiel? 

%tU 

Der bin td^, ic^ berberg' e« feinem 5Dlenfd^en. 

S^r f eib ber SteH ! 3ld^, e« ift ©otte« §anb, 
3150 Die unter euer 35ad^ mid^ l^at gefül^rt. 

%tUf mifet i§n mit Un Singen, 

S^r feib fein 9Jlönd^! 3ßer feib x\)x^ 

3^r erfc^tugt 
2)en Sanbbogt, ber eu^ Söfe« tl^at. Slud^ id^ 
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^aV einen ^cinb erfd^Iagcn, ber mir SRed^t 
SScrfagtc. 6r toax euer ^einb, h)ie meiner; • 
3155 S^ ^öb' ba^ 2anb bon il^m befreit. 

XtU, surüdfa^rcnb; 

^^x feib — 
ßntfe^en! Äinber, Äinber, gel^t l^inein. 
&ti)\ liebe« SBeib. ©e^^ ße^M — Unglücf lieber, 
Si^t tüäret — 

©Ott, tuer ift e§? 

%xaQt nid^t. 
g^ort, fort! ®ie Äinber bürfen e« nid^t l^ören. 
3160 ©el^' au« bem §aufe, tueit l^intueg; bu barfft 
5Rid^t unter einem 35ad^ mit biefem ipol^nen. 

^ebttitg 
SOSel^ mir, tua« ift ba«? Äommt. ®e^t tntt bcn Äinbcm. 

Xtü, SU bem a^önc^, 

Sl^r feib ber ^erjog 
aSon Öfterreid^. ^l^r feib'«! ^\)x ^abt ben Äaifer 
ßrfd^lagen, euern D\)m unb §erm. 
So^anuei^ ^arrtctba 

®r \oax 
3165 ®er SRäuber meine« 6rbe«. 

Suern Di)m 
6rf dalagen, euern Äaifer! Unb euc^ trägt 
3)ie ®rbe noc^! 6ud^ leuchtet noc^ bie Sonne! 

^arriciba 
2^ett, ^ört mic^, el^' il^r — 
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SBon bem Stute tricfenb 
®e^ SJatermorbeg unb beS ÄaifermorbS, 
3170 Söagft bu ju treten in mein reinem §aug? 
3)u lt)agft*g, bein Slntli^ einem guten SWenfci^en 
3u jeigen unb ba« ©aftrec^t ju begel^ren? 

^arriciba 
33ei eud^ l^offt* id^ Sarm^erjigfeit ju finben; 
2luci^ il^r r\a\)mi 3iaä)^ an euerm ^einb. 

Ungtüdflid^er, 
3175 ®arfft bu ber S^rfud^t btufge ©d^ulb bermengen 

5Dlit ber geredeten 9?oth)el^r eine^ SBater«? 

§aft bu ber 5linber liebet ^anpi Derteibigt? 

3)eg §erbeg Heiligtum befd^ü^t? bag ©d^redflic^fte, 

35a§ 2e|te bon ben Deinen abgeh)el(;rt? 
3180 3um ipimmet \)zh' xö) meine reinen §dnbe, 

Serflud^e bid^ nnb beine Jl^at. ©eräd^t 

§ab' \ö) bie l(;eilige 3?atur, bie bu 

©efc^änbet. 5Rid^tg teiP ic^ mit bir. ©emorbet 

§aft bu, id^ l^ab' mein 2^euerfteg berteibigt. 

$arrtctba 

3185 Si^r fto^t mic^ Don eud^, troftio«, in SSerjlpeiflung ? 

5Wid^ fa^t ein ©raufen, ba id^ mit bir rebe. 
^ort ! Sffianble beine fürd^tertid^e ©tra^e. 
2a^ rein bie ipütte, h)0 bie Unfc^ulb tool^nt. 

^arrictba^ ivenbet fic^ su geilen, 

60 lann id^, unb fo toill id^ nid^t mel^r leben. 
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%tti 

3190 Unb bod^ erbarmt mxd) beiner; ©ott beg §imme[^! 
©0 jung, t)on folc^em abelid^en 6tamm, 
Der 6n!e[ SRubolf«, meinet iperrn unb Äaifer«, 
Site SWörber flüd^tig, l^ier an meiner 6c^h)eIIe, 
®e§ armen 3Wanneg, — flel^enb unb berjtoeifelnb ! 

$arrtctba 

3195 D, h)enn il^r n^einen fönnt, la^t mein ©efd^idf 
Sud^ jammern; e^ ift fürd^terlid^. ^d) bin 
©in gürft — xä) lüar'g; id^ fonnte glüdElid^ iperben, 
SBenn id^ ber SBünfd^e Ungebulb bejhjang. 
®er 5Reib jemagte mir ba« §erj. 3^ f^^ 

3200 ®ie. ^ugenb meinet Setter^ £eo^)olb 
®e!rönt mit ©l^re unb mit Sanb belol^nt, 
Unb mid^, ber gleid^e^ Sllter^ mit il^m hjar, 
3n fflabifd^er Unmünbigfeit gebalten. 

Unglüdflid^er, tool^l !annte bic^ bein Dl(im. 
3205 ®a er bir Sanb unb Seute tueigerte. 

®u felbft mit rafd^er, lüilber SBal^nfinn^tl^at 
Sled^tfertigft furd^tbar feinen hjeifen Sd^lu^. 
aSo fmb bie blutigen Reifer beineg 9Jlorb8? 

$arrictba 

SBo](|in bie Slad^egeifter fie gefül^rt; 
3210 3d^ fal^ fte feit ber Unglüdf^tl^at nid^t lieber. 

XtU 

SBSei^t bu, ba^ bid^ bie Sld^t verfolgt; ba^ bu 
Dem greunb verboten unb bem geinb erlaubt? 
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^arrictba 

Darum bermcib' id^ attc offne Strafen; 
3ln feine ipütte h)ag* ic^ anjujjod^en; 
3215 ®er Söüfte fel^r' id^ meine 6ci^ritte ju; 

SWein eignet Sc^redEniö, irr* \d) burd^ bie 33erge 
Unb \df)xt fd^aubernb bor mir felbft jurüdf, 
^eigt mir ein 33ad^ mein unglüdffelig 35ilb. 
D, loenn i^r 3Witleib fü^It unb SRenfc^lic^leit, — 

göllt bor l^m nieber. 
%tUf aögetoenbet, 

3220 6tel^t auf. ©tel^t auf. 

$arrtctba 
5lid^t, hx^ \l}x mir bie §anb gereicht jur §ilfe. 

Sann id^ eud^ Reifen? Äann'^ ein 5Dlenfc^ ber ©ünbe? 
2)od^ \Uf)ti auf. SBa^ x\)X ani) ©rä^lid^e^ 
SSerübt, xf)x feib ein 3Wenfd^; id^ bin eg aud^. 
3225 3Som %t\l foU leiner ungetröftet fd^eiben. 
2öa§ id^ bermag, ba« toitt id^ tl^un. 

^^atriciba, ttuffpnngcnb nnh feine ^onb mit ^ftigfcit ergreifcnb, 

D 3:ea, 

3^r rettet meine ©eele bon Serjtoeiflung. 

XtU 
Sa^t meine §anb log. 3^r mü^t fort, ipier !önnt 
^i^r unentbedft nid^t bleiben, fönnt entbedEt 
3230 auf ©d^u^ nid^t red^nen. 3Bo gebeult i^r l^in? 
aSo ^offt i^r 3ivil)' i\x finben? 

^arriciba 

SBeife ic^^g? 2ld^! 
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§ört, wa^ mir (Sott in^ §erj giebt: t^r tnü^t fort 
3n^ Sanb gtalicn, nad^ Sanft ^eterg 6tabt; 
®ort hjcrft il^r eud^ bcm ^aj)ft ju g^ü^en, beid^tct 
3235 Sl^m eure Sd^ulb unb löfet eure ©eele. 
$amctba 
SBirb er mxi) nid^t bem SRäd^er überliefern? 

5E3ai er eud^ t^ut, ba« nel^met an bon (Sott. 

^arriciba 

S33ie !omm' id^ in ba§ unbelannte 2anb? 
^d) hin be^ SBegg nid^t lunbig, toage nid^t 
3240 3« SBanberern bie ©d^ritte ju gefetten. 

®en SBeg lüitt id^ eud^ nennen; mer!et n)ol(|I: 
3](ir fteigt l^inauf, bem Strom ber ditn^ tni^t^m, 
3)ie njilbe^ Saufet t)on bem Serge ftürjt — 

^arriciba, erfc^ridt, 
©e^' id^ bie 9leu^? ©ie flo^ bei meiner SCI^at. 

XtU 

3245 am aibgrunb gel^t ber SBeg, unb biele Äreuje 
Sejeid^nen il^n, errid^tet jum ©ebäd^tni^ 
®er SBanberer, bie bie Sahjine begraben. 

$arrtctba 

3d^ fürd^te nid^t bie ©d^redEen ber 5latur, 
SBenn id^ beö ^erjen^ ipilbe Dualen jäl^me. 

3250 aSor jebem Äreuje fallet ^in unb bittet 
3Kit l^ei^en SReuetl^ränen eure ©d^ulb. 
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Unb feib il^r ölüdfUd^ burd^ bie Sd^recfcn^ftra^e, 
6enbet ber Scrg nxd)i feine äßinbe^toel^en 
Sluf eud^ l^etab Don bem beeiften ^o^, 

3255 So !ommt il^r auf bie 33 rüde, toeld^e ftäubet. 
SBenn fte nid^t einbrid^t unter eurer 6d^ulb, 
"S&^nn ü)x fie glüdEUd^ l^inter euc^ gelaffen. 
So rei^t ein fd^tuarje« ^elfentl^or fid^ auf; 
Äein %a^ l^at'g nod^ er^eKt. Da gel^t il^r burd^; 

3260 @^ fül^rt euc^ in ein l^eitre^ 'it^al ber ?freube; 
35od^ fd^netten Sd^ritt^ mü^t x\)x Vorüber eilen; 
3^r bürft nid^t Ipeiten, h)0 bie Stulpe ipol^nt. 

$artictba 

D giubolf! SRuboIf ! ÄöniQUc^er S!l^n! 

So jiel^t bein 6n!el ein auf beineg SReic^e^ Soben. 

Xtü 

3265 So immer fteigenb, fommt il^r auf bie §ö^en 
35e§ ©ottl^arb^, wo bie ehj^gen Seen finb, 
Die bon beg §immelg Strömen felbft fid^ füllen. 
Dort nel^mt il^r Slbfd^ieb bon ber beutfd^en ßrbe, 
Unb muntern Saufg fü^rt eud^ ein anbrer Strom 

3270 ^ng £anb Stauen l^inab, eud^ ba§ gelobte. 

fOlan l^ört ben ^u^rei^en t}on t}ie(en $[(^^örnern qtbla\tn. 

3d^ i&öre Stimmen, g^ort! 

^ebttlig, ei(t ^ereilt, 

SBo bift bu, 2:ea? 
Der aSater !ommt. 6« nal^n in frohem 3^0 
Die ©ibgenoffen alle. 

^antctba^ t}er^üat ftc^, 
SBel^e mir! 
3d^ barf nid^t toeilen bei ben Olüdflid^en. 
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XtU 
3275 &^^\ [iebeg SBäeib. ©rfnfd^e biefcn 3Kann; 
Selab' il^n reid^ mit ©aben, bcnn fein SOSeg 
3ft toeit, unb feine öerberg' finbet er. 
ßile. ©ie nal^n. 

^ebttiig 
SBer ift e§? 

2;e« 

^orfc^e nid^t; 
Unb toenn er Qt\)i, fo tuenbe beine Slugen, 
3280 ®a^ fie nic^t fel(;en, lüeld^en SBeg er toanbelt. 

^arrictba gcl§t auf bcn Seil su mit einer rafd^en ©etocgung ; biefer aber bebeutet 

i^n intt ber ^anb unb ge^t. 9Benn betbc su berfc^icbenen (Seiten abgegangen, 

beränbert fi(^ ber S(^Qu^)lat, unb mon fielet in ber 

Cc^ten Ssene 

ben gansen Xijalgninb nox %eM ^oi)nung, nebfi ben 9[n^Öt)en, me((^e i^n 
ein|(^(ie^en, mit Sanbleuten befe^t, miäic ficfi au einem ma(erif(^en ©anjen 
gruppieren. ?lnbere fommen über einen \)of)en © teg , ber über ben S(^ä(^en 
füi)rt; gesogen. ^altl)er f^ürfi mit ben beiben i^naben, ^e((^tl)a( unb ©tauf- 
fo(^er fommen toormörts, anbere brängen no(^ ; mie %eU ()erau3tritt, empfon* 
gen fie it)n aUe mit lautem ^xof)[oäen. 

mt 

®^ lebe %^ü ! ber ©d^ü^ unb ber ßrretter ! 

3nbem |i(^ bie 93orberfien um ben XeU brängen unb i^n umarmen, erf(^einen 

no(f|9tuben3 unb 93ertf)a, jener bie Sanbleute; biefe bie ^ebroig umar= 

menb. 3)ie ^Kufif toom SSerge begleitet bieje flumme Ssene. ffienn fie ge* 

enbigt, tritt »erl()a in bie OÄitte be§ »oUä. 

Sanbleute, Sibgenofjen, nel(init mid^ auf 
3n euern 33unb, bie erfte ©lüdflid^e. 
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®ic ©d^u^ gefunben in bcr grcil^cit Sanb. 
3285 3« ^wi^^ taj)fre §anb leg' ic^ mein SRed^t; 
SBottt il(;r ate eure Bürgerin mic^ jd^ü^en? 

Sanblettte 

2)a« tooHen h)ir mit ®ut unb 33Iut. 

S3ett4a 

Sffio^Ian! 
©0 reid^' id^ biefem Jüngling meine Siedete, 
2)ie freie ©d^lpeijerin bem freien 5üiann. 

Oiubeita 

3290 Unb frei er!Iär' id^ alle meine Äned^te. 

Snbem ble SRufif öon neuem rafd^ einföKt, faßt ber «orj^ang. 
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NOTES. 



ACT I. SCENE I. 

SD. S^tnt» In most of the dramas of his second period, and in 
gie«fo, Schiller uses 3lufgug and 3luftritt ; in 2)ic 9?äiiber and Äabalc 
unb Siebe he uses 3llt and ©jene ; in 2)on ^arto« and the translation 
of 3|)^igeutc in 3luU« he combines 3(tt and 3lnf tritt; in XeU, 2luf3ug 
and 53enc. There is no significance in the selection. DiertPalbftäts 
tcnfccs, the Hamburg Theatre MS. has 5Siertt)albpättcrfee, now the 
established spelling. The place indicated is on the southern arm of the 
lake, called the Urner @ee, near the SJi^tljenftein and the cape where 
the shore turns to the west. Let the Student gather the evidence for 
this from the map and the text. untpett; usually with gcnitive. Qafett, 
See map. Xtodf, yet^ omit in translation. Kut|rett}en/ a simple bit of 
melody, sung or played on a pipe or hom, ancient and inimitable, vary- 
ing according to the canton. 

Page 5. — line i. €s, explet; labet = labet ein. 

1. 2. fd^Hef etHr but for the metre we should probably have ifl ein« 
gefc^tafen. 

1. 4. read : fo füg IPIC ^Jlötcn. 

1. 8. fpülen; wash, dash'y il|m, dative of possession. 

1. 9. es, impers., there comes a voice, 

1. 10. £tcb, in older German the neuter and sometimes the mas- 
culine Singular nominative adjective, strong declension, might be without 
ending. Here the license favors the meter. 

1. ii-ia. Schiller found in Scheuchzer a legend of a certain lake 
that draws people even from quite a distance into its waters. 

1. 14. After personal pronouns the adjective is strong in the singular, 
weak in the plural. 

1. 16. The shepherds leave the high Alps about the last week in 
August. 

Page 6« — line 17. fal|rcn 3U Berg, come up, the verbs may be 
read as future. 
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1. 20. The herds are taken into the high Alps as late as June. 

1. 25. €s, explet.; SiZ^, foot-bri(^e, 

1. 26. grauet, impers. (e^ understood), the order due to the meter; 
fd^tPtnblid^t = fd^trinbUfl (the t is unorganic, i.e. is not accounted 
for by regulär rules of derivation and declension). 

1. 31. neblid?t = nebtig (see 1. 26); unter 'bzn ^Jügen, beneath his 
feet; JTleer is absolute nominative, as though subj. of liegt or ifl 
understood, dependent on !5)0 (understood) at beginning of line. 

1. 35. IPaffern, i.e. of the misty sea. 

1. 36. bas grünenbe ^Jelb, the field growing green^ gclb in same con- 
struction as Söelt. 

SD. oeränbert fld?, changes its aspect, 

SD. IHelfnapf, milk-pail. Huobt (pr. Ru-ö-di; a closer approxi- 
mation to the Swiss pronunciation is expressed by Rti°-di, where the 
small represents the faint portion of a vanishing diphthong. Cp. also 
Kuoni, and Muotta, 1. 1178), nickname of SRubolf ; IDemt, of Söerner ; 
Kuont (pr. Ku-ö-ni), of Äonrab; Seppi, of 3ofe|)]^. ^ax(t>h\xht, 

attendanL 

1. 37. '^ZXVXXf dimin. of 3o^anne8. tlaue, hoaty skiff, applies to 
same thing as ^Ql|n (before 1. i), from Latin navis, through M.H.G. 
nawe. 

1. 38. (TtialPOgt/ a Word reported by Scheuchzer as used in the 
monastery Engelberg, (lit. valley-governor), siorm-doud, ^\xn, tr. snaw- 
ßeldj field of half-melted and frozen snow in loose, coarse grains or 
masses, not yet packed enough to become glacier-ice. Such fields feed 
glaciers, and their masses sliding or roUing down roar (brütit). 

Page 7. — line 39. UlYtl^enftein, see map. The mountain called 
ber groge ^^f^en is probably meant, and not the natural obelisk near 
the Rütli; d^dwht, here cloud-cap, 

1. 40. In prose l|er would be at the end; tPetterlod?, weaiher- 
quarter (lit. hole), i.e. the south, the Gotthard pass. 

1. 41. mein', tkink. meinen is think =juägej have an opinion; 
glauben is think = believe^ conjecture; benfen = expect, 

1. 43. IDäc^er, Watch, a dog's name; these and the foUowing signs 
of approaching rain Schiller found in Scheuchzer. 

1. 46. £ug/ look (South German and Swiss dialect) ; jtd? oerlaufen, 
strayed, supply l^abe, or ^at. 

1. 47. itfel, dimin. of ßUja, or @Ii(abet^, Lizzie (the cow's name) ; 
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(5eläui, here = ?aut/ but in 1. 49, and perhaps here, chime^ several 
bells tuned in chord. 

1. 48. So = atfo, tken; bte, she ; bcr, bie, bad demonstrative is to be 
distinguished from ber, bic, baS relative by the position of the verb. 

1. 49. fd^ön, See note to 1. 10. 

1. 50. ianbsmann, cp. with ?anbmann, 1. 1056. 

1. 51. tlit == nid^t (common South German dialect form). 

1. 52. Des 2ltttngl|äufcrs, the baron of Attinghausen (see map), 
genitive in apposition with ^crrn; 3UgC3äl|It, entrusted, perhaps Ut on 
skares, 

1. 53. ber Kttl|, indirect object of flet^t ; 3tt Qalfe, as to her neck, tr. 
looks on the cow*s neck. 

1. 54. Das, i.e. what is in 1. 53; since the following clause, beginning 
baß, is in the herdman's mind equivalent to 1. 53, bad may refer to this 
also; Heitren, confusion with ber 91. the dance. 

1. 55. \)^X,from her; l|orte auf, imperfect subjunctive for conditional. 

Page 8. — line 56. ntd?t !Iug, fooHsh; with X>\z\( understand 
either ifl e« or faiin ba« nld)t. 

!• 57' 3ft ^öl^ g^fögt, that is easy to say\ bas Cter, not * this animal,* 
but animals. The definite article, with a noun in either the singular or 
the plural, has a generalizing force; compare English usage. 

1. 58. bie XDXX, when the antecedent of the relative pronoun ber, bie, 
ba^, is of the ist or 2nd person, the relative is usually foUowed by the 
personal pronoun, as here; when not so foUowed the verb is in the 3rd 
person. 

1. 59. Die, demonstrative pronoun, They, 

1. 60. 'ne = eine ; bie, «V, not * which.* 

1. 61. Pfeife, call, 

1.62. ahqitXDZXbti, grazed bare, 

1. 63. Die, that; tr. / wish you the same, 

1. 64. Ket^rt fld^'s, an extreme case of the impersonal reflexive, 
one does not ahvays return, 

1. 65. gelaufen, running, thus always after tommcn and gesell, the 
past participle of the verb indicating the mode of motion. 

1. 66. ber, colloquially and familiarly the definite article is used with 
surnames as in the family it is used with .Christian names; Baumgart, 
Short for meter's sake; 2ll3eüen, see map. 

1. 68. was giebt's fo eilig ? what is the hurry f 
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Page 9. — line 71. btd?t fd?on, read fd^oii bld^t. 

1. 72. ianboogt, govemor (see 1. 131), in this case, ?anbcnberg, 
see Introd. xli; 

1. 73- ein IHann bes Cobs, « dead man, 

1. 76. IPas tjaf s gegeben, w^«/ ^äj happened. 

1. 77. Des KaiferS; cp. 1. 130, ^Ibred^t was not in fact emperor. 
But the titles are used indifferently in "Teil"; Burgoogt, castellan, 
see 1. 130; fa§, hadhis seaL 

1* 78. IPoIfenfd^te^en (see Introd. xliii) is also the name of a place ; 
see map; cp. L 131 ; £ä§t eud? bef ©erfolgen? Is he having you 
pursued. 

1. 81. jeber, any ; at the end of the line supply getl|an ^ättc. 

L 82. IHetn gutes fjausred?t, my domestic rights, 

1. 83. 21 m, against, 

Page 10. — line 85. bös, see note to 1. 10; (Selüfien, infinitive 
as noun = ©elüfl. 

L 87. tl^m, dative of possession. 

1. 89. Bis, before, 

1. 90. See Introd. xliii; \[QXizq;t\'^Viifhad been felling; \><x, *then,' tr. 
when, 

1. 91. in ber 2Ingft bes Cobes, in deadlyfear, not * in the anguish of 
death.' 

1. 92. Ueg\ subjunctive of indirect discourse, about which the Ger- 
mans often use quotation-marks. 

L 94. Ungebüt^rlid?es von it^r oerlangt, made improper demands 
ofher. 

1. 95. frifd?, promptly. 

1. 97. 's = ^^^ ; gefegnet, bUssed. The expression is from Tschudi 
(gefegnen) and of course ironical. See Introd. xliii. 

L 98. fd?elten = tabdn. 

1. loi. rud?tbar = rud^bar ; mir »trb nac^gefefet (subject e« under- 
stood). Note that an indirect object cannot properly be used as 
su1)ject in a passive voice, but remains in the oblique case, as here; tr. 
/ am pursued. 

Page 11. — line 104. <5el|t ntd?t, 3rd person singular with e« 
understood. 

1. 106. tötet, is deat/i. 

l. X07. mit (Sott, in God's name. 
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1. xo8. (Sletc^es, the Hke; ja, why^ at beginning, ox you know^ at 
end. The Student should make a point of getting good idiomatic ren- 
derings for bod), ja, fc^on, hJO^l and aud^. 

1. log. ^^öf^tt; south-windy on lake Lucerne usually a dangerous 
storm-wind, cp. 1. 423 ff. 

1. III. mein (an historically correct form) = meiner; the line is 
meant as an appeal, not as a threat. 

1. 112. (Es gcl^t um's i.z\>ZyXf «V'j a matter oflife and death. 

1. 116. How the breakers roll, how it seetkes and eddies. 

1. 121. Hettun^sufet; analyze and translate accordingly. 

Page 12« — line 123. This is possible at the narrowest point in- 
dicated. 

1.124. titnübertrüge, conditionaly with suppressed condition : xozXiXl 
il^r es magen moütet. 

1. 125. Before mu§ sc. fid^ ; JOtt^a^zn, infinitive, same construction 
as liegen. 

1. 127. Observe that the abrupt question from Teil implies assured 
superiority and mastery. 

1. 128. 2Il5ener, ofAhelUn, accent on penult, cp. 1. 66. 

1. 130. Königes, here and often instead of Äaifer. 

1. 131. ianbüogt, see 1. 72; the SBurgOogt (see 1. 77) was subordi- 
nate to the Sanböogt. See also 2Bo(fenfd^ic6en, 1. 945. 

1. 135. After magen sc. fei. 

1. 136. lögt ftd^, may ; magen, passive infinitive; the dialogue that 
here follows is a specimen of what is called in the Greek drama 
* stich omythy,' (lit. dialogue in lines). It is marked by its brevity, and 
by being cast in general terms. See Introd. xxxvi. Let the Student ob- 
serve its recurrence, and note who uses it. 

1. 137. QoQenrad^en^ analyze and translate accordingly. 

1. 141. lägt fid?'s gemäc^Iid? raten, it is easy to advise, 

Page 13. — line 143. Note the difficulty of well translating fann, 
though it has the same meaning in both clauses : possibility. 

1. 146. Simons unb 3"^^ (sc Xag), the 28th of October, the 
common anniversary of Simon the Canaanite and Judas the son of 
James, not Simon Peter and Judas Iscariot. Perhaps such a confusion led 
Schiller to transfer to this day a superstition belonging to St. John's Day. 

1. 149. bem HXiann mug Qilfe merben, the man must be helped; 
n)erben = Jll %i\{ werben, was formerly widely used in this sense, cp. 
U. 645 and 1347. 



178 WILHELM TELL. U. 152-184. 

1. 152. ^dfwadf, not in comparison with Ruodi, but with the storm. 

1. 153- IDeibgcfeUen = SBeibmann. 

1. I55» IPotjI, inäeeä, read after ®ch)alt. 

Page 14. — line 158. bcr inenfd?en, genitive plural, sc. $anb; 
?anb3mann, all of the men areTeirs countrymen, but it must be inferred 
that Kuoni is from near Tell's home. 

1. 159« Vdtn^dilldfes, /ata/ (lit. human); tPas = ethJa«. 

1. 160. laffen = iintcrlaffen, tr. /le/p doing. 

1. 161. ITleifter, probably ironical. Note thechange in pronoun used 
by Kuoni to Ruodi going back to the formal l^r used previous to 1. 103. 

1. 162. fld? getraut, venture, cp. 1. 2244. 

1. 163. VOoiiX, indeed, read after aJiänncr. 

1. 164. im (Sebirge, i.e. the Forest Cantons. 

1. 170. angefprengt, cp. note to 1. 65. 

1. 171. n?ei§ <5ott, inverted; inversion caused by an impersonal 
ed understood is quite common. 

1. 172. After verborgen sc. ^abt ; this Omission of the auxüiary at 
the end of subordinate clause is so common that it will not be pointed 
out again. 

l. 173. Des = bieje^, adverbial genitive. 

Page 15. — line 176. betlegt, /«j// on; this the evident meaning 
is not found in most Standard dictionaries; perhaps Schiller misunder- 
stood the nautical terra beKcgcn = to lay by. 

1. 179. Heißet ein, break open, 

1. 181. IPÜtrid^e, monsters. 

1. 182. biefem £anbe, i.e. the Forest Cantons, not merely Uri. 
The reference to one land is justified by the „uralt S3ünbnl8" cited 
1. II 56. 

ACT I. SCENE 2. 

SD. bes Stauffad^ers. The article with personal names indicates in- 
timacy or wide repute, but usage is fluctuant; cp. 11. 126, 134, 162, etc., 
and the openingof Act III, Scene i. 

SD. Pfeifer is a name, not an ofHce. 

1. 183. fagte, was saying, 

1. 184. S^lPOrt nic^t 3U (ßftreid?, Do not swear allegiance to 
Austriay i.e. the Duchy of Austria, hereditary with the house of Ilabs- 
burg; the imperial office was elective, but was held at this time by the 
Duke of Austria. 
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Pa^e 16. — line 185. am Heid^; i.e. to their (assumed) immediate 
relation to the Empire. 

SD. tPtü/ is about to, 

1. 187. IDtrttn, wife^ archaic, modern only 'hostess'; Bleibt bod?, 
pray or do remain, The quality of conversational German is greatly 
affected by the use of the words : bod^, ja, fd^on, aud^, and ttJOl>( ; no 
dictionary will give universal equivalents, but the Student should make a 
point of feeling and rendering the special force of each. 

1. 189. Ptel, accusative but undeclined, as is usual with üiel and 
trcnig in the nominative and accusative, masculine and neuter. 

1. 190. 5d?lPCres, tr. hardships, 

1. 193. ans Heid? gelangen; come to the throne; the imperial office 
was elective. 

1. 194. Seib it^r erfl, Ifyou areonce; Öflerretd^S, the regulär form, 
that in 1. 184 being a contraction; feib ttjr tS,you are hers, 

1. 196. For many days I have observed in silence, the present with 
fd^on or Jeit is used for the present perfect when the action or condi- 
tion continues in present time. * 

1. 198. (Sebreflen, grief^ an unusual word suggested by Tschudi's 
Chronicle, from the verb gebveften, * to be lacking.* 

1. 202. <5IÜ(fsjlanb, condition. 

1. 203. 5d?eunen, sheds, for hay and grain; after S6q(XXZn sc. jtnb 

pon. 

1. 204. §ud?t, herd, 

1. 208. 5tamml^ol3, massive timber (lit. trunk-wood). 

Page 17. — line 209. Symmetrically put together according to 
the Standard; the line could have been spared. It is said to be due 
to an attempt to imitate Homer whom Schiller as well as Goethe studied 
as a model. 

1. 210. Don, wiihy not * from.* 

1. 211. IPappenfd^tlbern. It is not likely that the house had more 
than one escutcheon or possibly two, one for Stauffacher and one for his 
wife*s family (Müller, from whom the description is imitated, mentions 
none), but it might have various scenes, or mottoes, as may still be seen 
on old buildings in Switzerland. 

1. 214. IDotjI, modifies ge3immert and gefügt. 

1. 215. \it\i, the accusative is very unusual. 

1. 218. bas fd?ön Poübrad^te, $au8 is not distincüy understood; tr. 
what is so beatUifully finished. 
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1. 220. geritten with tarn, cp. note to l 65. 

1. 223. trat entgegen, advancedto meeL 

1. 226. bösmetnenb, with evtl intent 

1. 227. befonnen, past participle of befinnen, tr. by present parti- 
ciple reflecting; not quite like the petrified past participle in 1. 1872. 

1. 229. eureS/ agrees with $errn understood; cp. the language' in 
Tschudi, Introd. xlvi. 

1. 232. 2Iuf feine eigne 2\QixC<>, on his own motion ; alfo frei, thus 

freely. Observe that German „alfo" is never * also.* 

1. 234. <Eud? bas 3U roeliren, to prevent you {fromdoing) that, 

1. 235. trufeiglid?, archaic for trofeig, cp., 1. 168, fräftigfid^ for 
fräftig. 

Page 18. — line 238. €lien)irt, husband, cp. note to 1. 187; 
Iflagft bu, Are you willing. 

1. 240. 3^^^9S. Gertrude's family name according to the chronicle 
was Herlobig, but Schiller found the name Iberg in Müller, and it 
pleased him better; rül|m' id? mid?, tr. I am proud to say I am, 

1. 241. oielerföt^rnen, much experienced; this adjective is suggestive 
of the Homeric method of composition; certain commentators discover 
a great deal of Homeric Suggestion in " Teil," but it is well to remember 
that word-composition is in the genius of the German language as much 
as in the Greek; fa§en/ usedto sit, 

1. 244. Pergamente, tr. charters, 

1. 251. pregte = brüdtte; rougf i(^ längjt, I have longknovm. 

1. 253. €in Qinbernis, ha% etc., an obstade (tr.) preventing the 
Swiss etc., but {leading them to) etc. Or tr. ^inbernid, cause, and pro- 
ceed literally. 

1. 254. bem neuen ^ürftenliaus, i e. the Habsburgs. 

1. 257. lX\iX>OXbZXn,forefathers. 

1. 258. lüge, am wrong, often fhus, and not * lie.' 

1. 259. (groll auf, more commonly gegen. 

1. 260. bir neibifd?, more commonly auf bid^ neibifd^. 

Page 19. — line 264. So gut, as well or freely as ; note that in 
adverbial comparisons of equality, like this, the second as (tt)ic or aU) 
is not commonly expressed. 

1. 266. \>tx^ Qoc^ften in ber (£l)rijtenl|eit, i.e. the Emperor, as head 
of the " Holy Roman Empire." 

1. 270. With envious looks of spiteful jealousy. 
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1. 272. nodf, the Student should be careful in translating nod^ not to 
put sä// at beginning of sentence, as the word is then the äquivalent of 

1. 273' btC böfe £ujl an bir gebüßt, Aas accomp/ished his evU pur- 
pose against you. 

1. 275. Cp. this portion of Gertrude's speech with that attributed to 
her by Tschudi, Introd. xlvi. 

1. 277. (Db, archaic for über. Schiller has added „(§>t\\" to the 
„^Üterei" attributed to Gessler by Tschudi. 

1. 279. Unter, genitive plural, lit., of the inhabitants of Uri, tr. the 
/and of Uri, 

1. 281. fd^afft es fred?, acts highhanded/y. 

1. 282. brüben überm See, yonder across the /ake. 

1. 284. <5eipaIt=Begtnnen, deed of vio/ence, ^Beginnen as noun is 
commonly not * beginning,' but has the sense of act, undertaking; cp. 
Söatlenflein« 2:ob, Act I, Scene 4: 2öa« ifl bein ©eßinncn? 

1. 285. This is one of three instances in "Teil" where a word is 
divided between two lines (cp. 11. 2571 and 2614) ; there aremany more 
in Schiller's earlier dramas; see Introd. xxxvii; poit, ^. 

1. 286. tl)ät' es gut = wäre es gut. 

1. 287. reblid? meinen, are in earnest. 

1. 289. So ac^t' id? rool^I, And I fu//y be/ieve. 

Page 20. — line 291. (Saflfreunb, friend (with whom one 
exchanges visits). 

1. 293. Cp. again the extracts from Tschudi, Introd. xlvii. 

1. 294. angefef^eU; respected^ same construction as groge, but ending 
dropped for meter's sake; ^errenleute, /eaders, 

1. 295. gel^eim, devoted; gar IPOtjI oertraut, thorough/y trusted 
(by me). 

!• 297. '^WXiZX^ZS, inmost sou/. 

1. 298. mir entgegen, before me, 

1. 299. ftill, niodiaes beuten. 

1. 300. fecflid? = !e(f, cp. 11. 168 and 235. 

1. 301. aud?, moreover, at beginning of line. 

1. 303. friebgetPO^nt, peacewonted, or svavpiy peacefut, 

1. 304. n^agten, subjunctlve dependent on rötfl, shou/d venture, 

1. 309. Darin fc^alten, * hold sway in it,' tr. ru/e it. 
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1. 315. fd^Iägt, sirikes down. There is a resemblance between this 
line and Matthew 26, 31. 

Page 21. — line 316. Cp. note to 1. 136. 

1. 319. ber Uttgetieure, * the monstrous/ tr. the monster. 

1. 331. fjerb unb fjof, hearth and Idxm, tr. hofne, ^reuben, dative 
plural; this usage is old and still common, but one may also say, mit 

grcubc. 

1. 333. flctjnben ;Ju§CS, adverbial genitive, without delay ; perhaps 
the idea of the peculiar phrase * with Standing foot ' is * on my feet as I 
am ' ; gletd^ is redundant. 

1. 334. mir, dative of interest; the natural order is: Dort lebt mir 
e. (S., tr. I have there afriend. 

1. 336. 23annertjerrn, banneret, military title of honor rather than 
title of nobility. 

Page 22. — line 341. loeil = blcmclt, »äl^rcnb. 

!• 343» 3Unt (Sottestjaufe. Probably Stauffacher refers to the monas- 
tery of Einsiedeln about nine miles northeast of Steinen. 

1- 346- §u äußerjl am, Kight out on, 

1. 347» QeeriDeg = ^ecrflraßc. 

1. 348. fat^ren, more commonly gelten. 

1. 349. You have now no further need of nie ; the phrase is more 
conmionly nötig l|aben (with accusative). 

ACT I. SCENE 3. 

SD. bauen, passive Infinitive in sense; gebiet^en, past participle, 
supply ifi, tr. is advanced; wirb zhtXl gebaut (lit. is just being built), 
tr. work is in progress ; tlängt, clings, ^roUDOgt (gron = lord or 
master, as in gronleid^nam, Corpus Christi, lit. the Lord'sbody), task- 
master^ the representative of Gessler. 

!• 353» gefeiert, past participle, a Substitute for the imperative, DonH 
rest long! so also 5ugefaf)ren in the next line; the accusatives Kalf 
and ITTörtel show that the füll construction is : ^aßt bcn Äatt jugcfal^rcn 
»erben. 

Page 23. — line 355. \>(x^ = bamit. 

1. 356. jietjt, indicative to express certain expectancy where the 
subjunctive would be more commoiu Das, i.e. biefed $o(f (contemp- 
tuous). 
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1- 357* ^^ißt bas gelabert ? * Is that called loaded *? tr. Do you call 
that a load? 

1. 358. it^re Pflicht bejletllen, * rob,' tr. shirk their duty, 

1. 360. CtPing; archaic for 3^tng, which occurs in 1. 370; the latter 
Word, usually in the phrase 3^^110 ^^^ ^antt, now means Jurisdiction, 
while the meaning of the present itxif for tress or keep, has bcen trans- 
ferred to the newer word S^i^'Ö^'^» 

1. 361- VOds = hjarum. 

1. 362- anfteütg, dialect,//. 

1. 364. After mel^r sc. arbeiten. 

1. 365- <EtngeiPeib\ l'07vels ofmercy, 
!• 367- ^t^Vif>\tXi% forced labor, 
1. 368. After 2Imts sc. ifl, what belongs to my office, 
!• 370. §n>tng, Hold or Keep Uri, gives an imperfect reproduction 
of the play on the word. 
- Page 24. — line 372. xxxxs gtebf s ^o\>z\ 3U lachen, ivhat occasion 

is there in that to laugh. 

1. 374. X>\z\, for öifle. 

1. 375' bis ein Berg braus roirb, tili they make a mountain, 

1. 377- tn \iZXi ttefpen See, into the depths ofthe lake, 

1. 382. erjl, once; after gefetjn sc. ^ättct. 

1. 383. u)er, whoevery the Der, at the beginning of next line, is un- 
necessary but the repetition is quite common. 

1. 384. fürber, archaic, = »fiter. 

1. 386. ^lanfen, wallSt lit. the retreating walls of a bastion, but 
probably used here loosely for the bastions themselves. 

1. 389. IDas »in bie Crommel ? What does the drum niean ? 

Page 25. — line 390. ;Ja§nad?tsauf3Ug, now commonly printed in- 
correctly, gaflnad^tfiaufgug, carnival-masquerade\ loas \oVi, what means, 

!• 393. 2(uf rid^ten. The word applies rather to the pole on which the 
hat was set. 

!• 395- IHeinung, purpose, 

1. 396. gefd?el|n, tr. be shown. 

1.400-401. Whoever disregards the command shall forfeit^ lit. is 
forfeit. £eib, tr. life, 

1. 402. Unertjortes, atrocity, lit. unheard of (thing). 

1. 404. bergleid^en, this is the genitive plural, the real object of Don 
being fingen understood. 
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Page 26. — line 407. So, As U is, 

1. 408. Der Qut; the emblem of the ducal office. 

1. 409. Probably not at Vicnna, but at Baden in Aargau where 
Albrecht sometimes held court. £ef^en gtebt, disiributes the fiefs. 

1. 414. iPtffet Befc^etb, areposUd, lit. know definite Information. 

1. 415. Cp. note to 1. 136. 

Page 27. — line 422. fd?neü, rash or violenU 

1. 423. ^Jöljn, See note to 1. 109. 

1. 427. Lei each, tr. every one live quietly at home by himself (with- 
out interfering). 

1. 429» IHetnt ttir, Do you think so. Die 5d?Iange fttc^t nid?t 
ttngeret3t, The snake does not biie, lit. sting, unless irritated, 

1. 430. bod?, certainly, 

1. 431. ianbe ; this plural is poetic, and more common in the mean- 
ing *estates,* llänber being the regulär form for *states' or cantons, 
Schiller did not discriminate; cp. 11. 655 and 742. 

1. 433. ber ein3elne, a man alone. 

1. 439. 3ur ZTotHJetjr greift, resorts to self-defense, tr. arms, 

Page 28. — line 441. foüte, should {\.&, is it to be expected that 
he will). 

1. 442. was = toafi aud^, whatever, 

l. 443. Cp. this with 11. 2561-265 1. 

l. 444. bepimmter, a definite. 

1. 448-9. Bertha's act was not wise but perhaps natural; feeling 
rather than deliberate judgment often controls in such circumstances. 

1. 450. mit eurem (Solbe^ expression of impatience, tr. Away with 
yourgold (m German sc. ®c^t before 9Klt). 21Ues tji euc^ feil um 
(5oIb {t\\6)f ethical dative), You think everything is to be hadfor gold. 

1. 455. etj' tljr famt/ thus unjustly identifying Bertha with her kins- 
man Gessler. 

ACT I. SCENE 4. 

Page 29. — line 459. IPenn, tr. IVhat ifi 

1. 461. It is not necessary to assume, as does Düntzer, that Fürst is 
just returning from a trip to Unterwaiden. 

1. 46a. The Order of ZTtd^t ertrag' id^'s länger is unusual and not 
to be accounted for by the necessities of meter. 

1.465- Um, etc., tr. Thatlshould, 
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1. 466. For the foUowing recital q). the account of Tschudi, Introd. 
xliv. Dem frcd?cn Buben, and mir, datives of possession; in trans- 
lation begin with 1. 469. Buben ^ servanL 

1. 47a. in Straf gefallen, more commonly ber ©träfe berfallcn, 
incurred a penaUy\ mußtet/ were compelled {\.t, by pnidence); more 
natural would seem l|ättct. . .fügen follen. 

1. 473. lüie fd?n?cr fie (sc aud|) mar, however severe it was, 

1. 476. mög', let. 

Page 30, — line 478. fpannte, unyoked, 

1. 480. jliegen, hooked, 

1. 487. gel^äfftg, in active sense, Ir. hates htm, 

1. 490. niemanb ift = e« Ift niemanb (sc. ba) ; fd?ü§e, a delicate 
subjunctive, common in French in such a case (relative after negative), 
but rare in German. 

1. 491. l^inüber, across, i.e. the mountains, not the lake, which does 
not He between Uri and Melchthal, see map. 

1. 493. com IDalbe, i.e. Untemalbcn. 

1. 497. reichen pd? bie ^änbe,yM« hands, 

Page 31. — line 501. fd?ipant, dialect for a^nt, tr. what evtl I 
forebode, 

1. 503. (aufd^t; the use of a singular verb with two Singular subjects 
is quite common in German, where English usage would not permit it. 

1. 505. tl^ät' es not, it would be necessary (sc. as condition, * if it 
kept on this way'). 

SD. \iOi^ as; the Student should learn to discriminate between ^^df 
adverb = then or there (verb immediately following), and \iQi, conjunc- 
tion = as or since (verb at end of clause). 

1. 507. bei <5ott ! The German uses the titles of the divinity with 
much greater freedom than the English, yet without any sense of 
irreverence, tr. by Heaven^ or / declare, 

1. 508. werter, not *worthy,' but dear^ synonymous with teurer, 
which tr. valued. 

1. 513. Die, those; mir mirb fo rool^I, for e« t^ut mir fo tPO^(. 

1. 514. gel^t auf, swells-, eurem 2lnblicf, the sight ofyou. 

1. 516. lüirtin, cp. 1. 187. 

1. 517. Cp. note to 11. 240 and 241. 

1. 519. Über nieinrabs gell, by the way of Meinrad' s hertnitage, i.e. 
(Sinfiebeln, which is on the old highway that leads over the Gotthard 
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pass. It is on the spot where St. Meinrad was murdered in 86i, q>. 
note to 1. 343. 

1. 522. nirgenbs fonft nod?, nowhere eise besides, 

1. 524. lüol^I, indeedy the natural order would be : lüoljl l^ab' td?, 
etc. 

Page 32« — line 526. \>a Ijabt tl^r's, there you have it (* the whole 
Story'). 

1. 528. fett Htenfd^enbcnfen (= «gcbcnfcn), within the memory of 
men, 

1. 529. fcjl, impregnable. 

1. 530. mit ZTamcn, by its (sc. rigkt) name, 

1. 531. id? will cud?, etc., either sc. c« as direct object, or baß at 
beginning of 1. 532. 

1. 536. giel = (gnbc. 

1. 537. oon uralters \[tx, from primitive times down; uralters, an 
adverbial genitive, is here used substantively. 

1. 539» €in foId?cs, sc. 2)inö. mar = tüarb. 

1. 540. trieb, has driven^ sc. as object fcinc ^erbc. 

1. 541. es treiben, carry on. 

1. 543. nod?, {though) still {alive), It may be as well to omit alto- 
gether in translation. 

1. 544. To give the proper meter to the line the nld|t must be stressed 

1. 545. unterm IDalb, UntcrWalbcn, or perhaps the phrase is used 
for the part of Unterwaiden called nib (i.e. unter) bcm SBalb. S^me» 
res, deeds ofviolence, 

1. 548. ^elüjlen trug er, he longed, 
Page 33, — line 549. fjausf^SIt, dwells. 

1. 550. 3U f rcd?er HngebÜl^r, tr. in higkkanded outrage, 
1. 551. ber ITtann, the husband. 
1. 554- bod?, tr. / hope, 

1. 555- €uer (gibam, i.e. ZtVi ; übern = über bcn ; geflü^tet, 
aided — inßi^t, 

1. 557- berfelbe Ulann, i.e. ©aumgartcn. 

1. 560. ItTeld^tl^al, see map. 

1. 561. eintritt, i.e. into the Valley. 

1. 562. Qalben, Ht. slope, but do not translate. See Introd. xlii. 

1. 563. gilt was (= etwa«), has some weight. 

1.565- hVi%iZtfined 
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1. 566. After Hm sc. eine«. 

1. 567. il^m, dative of possesion with )Od|fen. 

1. 568. Da, thereupon; mürbe flüd?tig,y?^</. 

Page 34. — line 571. fobern, archaic for f orbern. He (the father) 
is required to bring in to him (the governor) his son. 

1. 574. Vci, iherefore^ or leave untranslated. 

SD. iDill, tries to, 

1. 577. bol^ren, tfirust 

Page 35. — line 585. The spacing (@perrf(^rlft) shows the 
emphasis. geblenbet adds nothing to blind, tr.. really and wholly 
blind, 

1. 586. fagt's = fagte e«; ausgefloffen, gone dry, 

1. 593» füljlcnb, groping, 

!• 594« ^inftern, unusual for ginflemi«. erquicft, present for future. 

1. 595. 5d?mel3, lustre, 

1. 596. Die roten ^irnen, Xx^rosy ice-peaks^ see note to 1. 38; whole 
peaks are sometimes covered with ,,girnei«/' and receive thence the 
name f^im; the refracted and reflected light from such peaks causes 
what is called S[f|)engtü^en. 

1. 599. frifd?C, sound, 

1. 600. feines, neither, 

1. 602. mir ins iluge bringt, enters my eyes, 

Page 36. — line 60g. 2I((eS/ same construction as in 1. 605; note 
that rauben takes accusative of the thing and dative of the person ; the 
Compound berauben has govemment like the English. 

1. 614. ^aupt, tr. li/e. 

1. 615. gelaffen, same construction as gebad|t, 1. 613. 

1. 618. hinüber, see note to 1. 491. 

1. 620. l^eraus, separable particle with ftnben. 

1. 625. Ferren bürg, /ordty castle, tr. seat, 

1. 628. Sd^recf l^orn, a peak in the Bernese Alps southeast of Luceme 
and about equidistant from Bern and Luceme; bie Jungfrau, a fanious 
peak about nine miles southeast of the Schreckhorn. 

1. 62g. Derfd^Ieiert, the figure does not apply literally, as the moun- 
tain is by no means always veited. mad^e, present instead of machte, 
which would correspond to n)of)nt^, to express greater reality in the con- 
clusion. 

Page 37. — line 63a. it^r aUe, i>e. men of means and leaders. 
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1. 637. Sinn, minä, 

1. 639. (Es iji auf feinem (Sipfel, it is at its height^ i.e. Melchthal's 
passion. lüollen loir ermarten bis bas Sugerjle sc borüber Ift, 
Z^/ «j wait until the extreme (or tr. worsi) is pasL 

1. 640. IDeld^ äu§er{ies. Melchthal, to whom the remark was not 
addressed, overhears it, and misunderstands its application, thinking it 
to refer to the general State of affairs. 

1« 645- 3ebem IPefen loarb, q). note to 1. 149. 

1. 646. ZTotgetpef^r, weapon in need, tr. means of defence, 

1. 647. (Es, expletive; fteüt ftd?, Stands atbay. 

1. 649. reißt, drags or hurls, 

L 650. ßausgenoß/ lit. house-companion/ which was true in old 
German houses where the whole establishment was under one roof ; tr. 
helpmeet, or with Pes Itlenfci^en, tr. simply, domestic anintal. 

1. 652. gebogen (l)at), has subjected to, 

!♦ 653» gerei3t, absolute past participle, when irritated. roe^t fein 
gen^alttg ^orn; a fancy derived from the bulPs habit of tearing the 
ground with bis homs. 

L 654. 3U, separable particle with fd^Ieubert, towards, 

L 656. oermögen, accomplish, 

Page 38» — line 658. See Introd. xlii. 

1. 660. £eib unb Blut, tr. life andlimb. 

L 66x. am (XxCbZXXif from others. einen HÜcfen, backing. 

1. 666. ZTid^t ; the natural order to give the correct sense would be : 
S3era(^tet ni^t, meU, etc., tr. Do not, because, etc. 

1. 668. lüflern jugenblid^es Blut, wanton.youthful blood, tr spirits. 

1. 670. IPaS, has no definite antecedent, tr. a case which. Stein 
bes Reifen, tr. a heart ofstone, 

1. 671. Kaufes, and L 67a, Sol^n, tr. in plural. 

1. 673. el^rc, and L 674, betpad^e, delicate uses of the subjunctive, 
influcnced by iDÜnfd?t, as though the sentence were: iDÜnfc^t, bag ein 
tugcnb^after ©ol^n . . . c^re, etc. 

1. 675. Read 1. 678 first, omitting barum. 

1. 680. Cp. 11. 252-257. No details for this charge are given. 

1. 68a. mitfc^ulb unb VtXbCiXamn\S,guilt and £ondemnation, 

Page 39. — line 684. ^errn, usually Nerven in plural. 

1. 685. Siüinen, a family mentioned by Tschudi; the estate was on 
the Reuss, nine miles above Altorf. 
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1.688. eurer, to Fürst; ber eure, to Stauffacher. 

1. 68g. edfte IPal^rung, the genuine worth, 

1.690. Klang = 9euf. 

1. 694. tPären iDir bod?, O wouldwe were. 

1. 695. fd?on, ail right, 

1. 696. tr. in passive; mit uns, as we» 

1. 698. Bis jefet, Thusfar. 

1. 699. entfielen = fel)Icn. 

1. 703. After Pod?, sc. ber ; the Omission of the first element of the 
correlative is quite common in poetry. Kaifer, rather ^öniQ, see note 
to 1. 77. 

1. 708. lag*, conditional or potential subjunctive. 

Page 40, — line 710. £agt mi^, sc. gelten. 

1. 714. mit <5ott, in God's name, 

1. 717- ber 21l3eller, i.e. 53aumgartcn. nib bem IDalb, cp. note 
to 1. 545 ; see map. 

1. 719. uns, reciprocal, to one another» 

1. 721. Brunnen ober Creib^ Brunnen in Schwyz, Treib in Uri, 
just opposite, see map. 

1. 725- nac^ Brunnen, i.e. northward. bem IHYtl^enjiein grab' 
VihtX,justab<yve the Mythenstein, a natural obelisk 100 feet high, in the 
lake around a point southward from Treib; see map, also Introd. xlvii. 

1. 727. Hütli (lit. * Clearing,' from stem reuten^ to root out), written 
also Grütli, is above, but a mile south of the Mythenstein; grab' Über, 
may = grab' gegenüber, just opposite, in which case the Mythenstein 
would seem to mean the mountain Mythen in Schwyz, as in 1. 39. But 
the Rütli is more properlyy«j/ above the Mythenstein than * just oppo- 
site ' the Mythen, PoIF ber ^irten, genitive of identity, tr. the shep- 
herds. 

1. 729. Dort ift's, in fact the Rütli is over a müe from the border of 
the two cantons; the border may once have been different. 

Page 41. — line 732. oben, secret, solitary, 

1. 734. mag, let; cp. 1. 476. 

1. 735- l?er3einig, ofone heart. 

1. 737- SxxS&it promptly, 

1. 738. eure (to gürft). 

1. 739- bie eure (to 9J?el(i^tf)al). 

1. 741. ^(X\\ic(, guile, archaic. 
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1. 742. £änbcr, see note to 1. 431. 

SD. einige Paufcn \an^,/or afew moments. 

1. 749. XOaVitn, make pilgrimages, 

1. 751. foU es bir tagen, shallthe day Jawnfor you, 

ACT II. SCENE I. 

Some days must intervene between the first act and the second, to 
allow for Melchthal's journey, and the arrangements for Scene 2. 

Page 42, — line 754. ^rüljtrnnf, moming-drink, perhaps a light 
breakfast of which beer was the chief dement. 

SD. The custom of drinking round was very common formerly, q). 
the description in " Faust," 11. 725-28. 

1. 757. Xüie = fowic. 

L 758. \>zx\, Sd?affner mad?en, play the steward, 

1. 761. enger, for engerm. Körner regarded this as a mistake, and 
corrected it in his edition of Schiller's works. But there are numerous 
examples in the classic writers where the second of two adjectives is de- 
clined while the first is not; where both are logically comparative 
Goethe sometimes left the first in the positive degree, as 9^uu gtül^tc feine 
aöange rotl^ unb rotier, 1. 49, (Spilog ju „%^% ?ieb öon ber ©lode." 

1. 764. Sd?atte, older form for ©Ratten. 

1. 765. bring's eud?, with both literal and derived meanings : 1 bring 
it to youy and / drink to you, 

1. 765. ge^t, comes, 

Page 43. — line 770. It is assumed that there is a Castle at Altorf 
aside from the Keep that we see building in Act I, Scene 3; Tschudi 
mentions a tower there, see Introd. xlv. 

1. 77a. ^aft bu's fo eilig, for $aft bu fold|c SUe, or 53ip bu fo elUg. 

1. 774. 21 n, (tt the expense of, 

1-778. "S^VCC ^XZVcC^t, a Strange place. HH, pet form of UlrtdJ. 
1. 780. trägft 3ur S^au, you display. 

Page 44, — line 787. Königs, and just below, 1. 800, Kaifer, see 
note to 1. 77. 
1. 788. ob = über. 

1. 793' ^of^nfpred^enb, mocking, not, as usual, * defying.* 
1. 794. inbes, for inbent. 
1. 798. f ojiete/ would costf subjunctive for conditional. 
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1. 801. tl^nen, for bcncn. Italien = ju Ratten. 

1. 802. Paß, so that 

1. 803. l^inbern . . . Daß xCx^i, prevent from, cp. 1. 253 and note. 

1. 806. n^oljl tljut CS il^ncn, it flatters them, f^erretlbattf, bench 
oflords (in the Council). 

Page 45, -— line 813. ianbammann (= ?.*amtman),yi/<^<?, an 
officer in the cantons corresponding to that of ^Ürgermelfter in a city. 

1. 817. ftd? an . . . ansufd^Uegen, tojoin, 

1. 818. Pair, the equal. 

1. 819. 311 (Seric^t jt^cn, to sit in judgment ; the local assembly had 
both judicial and legislative powere. 

1. 822. 5ie ergriff bcin offnes ©fjr, tr. Itfoundyour ear open. 

1. 825. Den Bauernabcl (ekelten, call us in riäicule peasant 

nobility, (dielten in this sense, like nennen and Reißen, takes two accu- 
salives. 

1. 828. müßig fiiU/ tr. idU and silent, 

1. 82g. bei, in, 

1. 831. <5efc!?eljen; are being done. 

1. 832. 9län3enb, tr. as adjective with Sßelt 

1. 833. inir, dative of possession. 

1. 834. Kriegstrommete = Ä.4rompcte. 

1. 836. (Er, as agreeing with ^uf ; we might expect, @ie bringen. 

Page 46. — line 843. ßeim fef^nen na&i, lit long home for, tr. 

long for your home in; Däterltd^en, ancestraL 

1. 847. |te btr anfitngt, you hear it, 

1. 848. ber Crieb bes Daterlanbs, the instinctfor^ or the love of 
fatherland, 

1. 850. bletbfl bu, etc., tr. you with^ etc., will remain forever a 
stranger, The effect of Dir is : it will seem so to you. 

1. 855. ein ^Ürftenfnec^t, aprince's vassal, 

1. 856. Pa, ivhen, ein Selbpt^err, your own master, 

1. 863. Pie, these, 

1. 865. mein bred^enb 2luge, my breaking, tr. dosingeyes, or better, 
the closing ofmy eyes ; the idiom comes from a misunderetanding of the 
discharge of the tear-glands at death; thus, fein Sluge brad^ = he died. 

1. 868. oon Öfireid? 3U empfangen, the man who wished to be- 
come the vassal of another first gave him his estates and then received 
them back in fee. 
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Page 47. — line 87a. bte £änberfette ; Schiller had jolted down a 
memorandum of this chain oflands as foUows: — 

3u9 einftcbcln 

UnterkDdben ^^xotxi 

Suaem ^laru« 

Uri 

SntUbud^ern S)lfcnti« 

Sßalb Urfcrn 

1. 873. gciDaltig, Ir. as adjective with ?änbcrfettc. 

1. 874. The details of the Situation here given are taken from Müller 
and Tschudi, though only words and occasional phrases are borrowed. 

1. 875. Kaufmannsftragen, commerdal highways. 

1. 879. bas Heid^, the estates of the Empire apart from the emperor. 

1. 882. VOaS iji 3U geben auf, What dependence is to be placed in, 

1. 883. (5elb' unb Krtegesnot, need ofmoney and the stress ofwar, 

1. 884. bes 2Ib(erS; ofthe eagle^ i.e. as emblem of the empire. 

l.*885. dare pawn and alienate from the empire^ the practice was a 
common one; of course it affected only the imperial revenues and the 
feudal allegiance of the cities. 

1. 889. Cp. note to 1. 184 and Introd. liv. 

1. 891. But to deserve well ofapowerftU hereditary /(i7r^(such as the 
Habsburg Duke of Austria). 

1. 892. ßeigt, M. 

1. 893. lüiüji, Do you Claim to. 

1. 899. jät^Ien^ enumerate (in census for taxation). 

Page 48, — line 900. ^oc^flug, game birds ; ^od^milb, large 
game ; hannzn, preservey reserve for imperial use. 

1. 904. 3at^len = bcjalilen. 

1. 911. bei ^dVtn^, Faenza, which was taken in 1241, after an 
eight months' siege by Emperor Frederick IL 

1. 91a. 5ie follcn fommen, spoken in defiance. 

1- 915- ^Vxtiev^dfZin, glittering tinseL 

1.919. ^ü,by. 

1. 920. bes = bicfc«. 

1. 922. ans teure, tr. as standing before Paterlanb ; notice that the 
declined adjective is capitalized only when no noun agreeing is present 
in the context. 

1. 927- bu l^ajl uns lang' nidft meljr gefeljn, it is long since we 
have Seen you. 
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Page 49, — line 939. ITtit, tnxd) was rather to be expected. 

1. 940. bie 3raut; a (possible) betrothed; the word is not used for 
*bride,' save on the wedding-day. 

1.941. betner }Xx\,\^^X^ifor your inexperience, i.e. for you, inex- 
perienced fellow; befd^tebett, desHned. 

1. 944. erl^alten, here restrain, 

1. 948. (Seroaltfam jlrebenb (i.e. bcr Räuber), working powerftUly. 

1. 950. ftill beglücft/ blessed in beingquiety but tr. blessed with peace, 

Page 50. — line 954. anbers benfenbes, with other tkoughts. 

ACT II. SCENE 2. 

SD. Steige, /«/Af with steps cut; 3"^ ^tntergrutibe ; we are sup- 
posed to stand with our backs to the mountain (the Selisberg), looking 
across the Rütli toward the lake; the l^ol^e Berge must be those of 
Schwyz — the Haken; the (gisgebirge are those of Glarus. For com- 
ments on this scene, see Introd. xxiv, xxvii, xxx. 

1. 961. Before nur sc. fommt. 

1. 964. jeuerioäd^ter; a poetic and less common form for ^)loi6:^U 
kDäc^ter. 

1. 965. Dom Seüsberg, i.e. from the village on the Selisberg. 

SD. Irtan l^Ört läuten, ihe ringing ofa bell is heard, 

1. 966. ITtettenglÖcf lein, matin - bell^ though the regulär hour for 
that is three. 

1. 969. (5eltn, subjunctive for imperative. 

1. 97a. als n)ie, unusual for n)ic. 

1. 975. A lunar rainbow is rare, but the secondary bow at night is 
extraordinary. Schiller found the Suggestion in Scheuchzer. 

Page 52. — line 978. nid?t = nie. 

1. 980. f ät^rt . . . roeg, is saiUng along, 

1. 98a. ftd^ , . . erwarten, more usual : auf ftd| klarten. 

SD. nac^ bem Hfer. The Rütli is on a promontory a hundred feet 
or more above the water's edge. 

1. 985. Kunbfd?aft = Äunbfd|after, spies, 

SD. bret, as Stauffacher was to bring ten, this should be four. 

Page 53. — line 990. gefogen ; the figure is neither clear nor 
pleasanty tr. And the sight ofthe extinguished sun ofhis vision filUdme 
withy etc. 
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1.99a. (Sefd^el^nes, ivhat is done; räd?en, dependent on moSen 
lüir (1. 993) let US, 

!• 995« gcWcifft, done; gemeine Sac^', the Omission of the article 
is due to the meter. 

1. 998. burd? ber Surennen, i.e. going from Walther Fürst's, in 
Uri, where they had last met. The Surenne or Surner Alps, see map, 
with peaks over 10 000 feet high and considerable glaciers, lie on the 
west of Uri adjoning Unterwaiden. 

1. xooo. £ämmergeter, a large vulture, same name in Enghsh. 

1. looi. 2lIpeTltrtft, highland pasture. 

1. X002. (Engelberg, the monastery of Engelberg (see map), built in 
1083. 

1. 1004. ber <SIetfd?er IHtld?, tke glader milk, so called from the 
bluish white color-of the water from the melted ice. 

1. 1005. Hunfen, runUts, 

1. 10Ö7. It was so late in the fall that the huts were deserted. 

1. 1008. gefeüig lebenb, gregarious, 

1. loii. (gl^rfurc^t, object; fd^affte = l)erfc^afftc,/r<>r«r<?</. 

Page 54* — line 1018. In the long narrow alpine Valleys this is 
really the case in large measure. 

1. loao. fortbeftanben, cotuinued, 

1. loai. tragen, for ertragen, tolerate, 

1. X022. altgerooljnt, longwonted; gletd?, uniform, 

1. 1024. langten, took, 

1. 1033. l^eimatlid^e, käme or native. 

1. X034. mir, dative of possession; Dtel has the eifect of fe^r and 
also of öiele with SBettem. 

1. 104a. frod^, perhaps with reference to stealthy manner, perhaps 
influenced by alliteration with Krümmen. 

Page 55. — line 1043. After es sc. bcnn, the resulting construc- 
tion, very common in the Bible = bog \6) e« ni(^t aUÄfpÖ^te. This 
peculiar construction is the relic of a M.H.G. constniction in which 
there was regularly the negative particle ne ; thus * ez ne si denne * 
meant * unless it be.* The particle vanished but the negative force re- 
mained. Another relic of the construction is the word nur which is the 
contraction of (ez) ne waere. 

1. X045. After i^ sc. ju finben. 
1. X049. ^axiZtfrozen, 



NOTES. ACT II, SCENE 2. I95 

1. 1051. Though alle agrees with ^er3en, tr. with SSoIL 

1. 1060. Samen, Landenberg's residence. 

Page 56. — line 1071. fennte, potential subjunctive. 

1. 1075. See note to 1. 1264. 

1. 1078. l^tntcrm Walb, = ob bem Salb, hinter from MelchthaPs 
point of view, living in nib bem SÖalb ; Klofterleute, dependents of 
ihe monasteryy serfs, see note to 1. 1002. 

1. 1080. eigne £eute, lit. owned people, serfs* 

1. 1081. auf bem (Erbe, on their own inheritance^ 

1. 1082. mot^I berufen, ofgoodrepute, 

1. 1083. (£5 pretfe fic^ sc. gtütfüd} ; mer, comp, relative, logical 
subject of |)reifc. 

1. 1084. mit feinem £eibe pjltd^ttg, lit. bound with bis body, tr. in 

personal bondage, 

1. 1086. 2lltlanbammann, ex-magistrate, see note to 1. 813. 

Page 57« — line 1090. braO; observe that braö is rarely * brave,* 
here well, 

1. 109 X. "bOiS Qorn Pon Hri, the head of the aurochs is the emblem 
of Uri, the canton claiming its name from the animal. 

1. 1094. bas iSraun = ©rouen, tr. the terrors, 

1. 1095. Before (gin sc. Um al«. 

1. 1096. Stgrift, sexton (both words from Middle Latin sacrista). 

1. iioa. fonnenfc^euen, lit. sunshunning, whUh avoids the light. 

1. 1104. uns t^olen, secure. 

1. 1105. ber . . . 5d?o§ bes (Eages, tr. the brilliant openface (lit. 
bosom) ofday, i.e. the sun. 

1. 1106. £a§fs gut fein, Never mind, 

1. 1107. At end sc. tommeu. 

Page 58. — line 1108. €tbgenoffen, it is stränge that the priest 
thus addresses them before they have formed the confederacy. Perhaps 
he is justified by 1. 1 156. 

1. 1109. ianbs^zrmmbe,general assemöly, town meeting, the polit- 
ical assembly of the whole body of voters in a pure democracy, cp. 
!^anbgemeinbe = country congregation. 

1. IUI. tagen, holdsession, same meaning as in Janbtog, ^nä^9s 
tag; cp. diet, 

1. 1114. (gntfd^ulbige, imperative subjunctive of which Hot is the 
subiect. 
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1. II 17. rOof^I = tüo^Ian. 

1. II 18. gletd? with tpcnn implied by inverted position of verb, 
aUhough; so in III9, and with aud^ in 1121. 

1. iiai. bte alten BÜ^er, Ihe populär laws, such for instance as 
were written down in the I3th Century, as the Sachsenspiegel. 

1. 1123. ber Hing, an old Germanic custom for the assembly; fei, 
where U)erbe would be expected. 

1. 1124. p{lan3e auf, set up\ two bare swords were set point down in 
the earth beside the speaker's chair; ber (SetDalt, ofauüiority. 

1. 1127. brete, the declension of gkt)ei, brei and üier, common in 
early N.H.G., is now rare or poetical ; gtpei and brei have dative 
and genitive endings, while Dter has no genitive; when used without 
a following noun all the numbers up to and including JkDÖlf may form 
the nominative and accusative in e. 

1. 1128. geben, ^^»w^; ber (Semeinbe may be either genitive or 
dative. 

Page 59. — 1. 1131. bie ^lel^enben, the point is not exactly clear; 
the gathering was called with equal urgency from the three cantons; it 
is true that Unterwaiden is the only one in which there are two leaders 
(Baumgarten and Melchthal) in outlawry. But cp. line 678. 

1. 1133. bas Sd^roert, i.e. the presidency; one might expect bie 
©C^lücrter, as two are used. 

1. 1134. bei ben HÖmer3Ügen, in the processions to Rome to secure 
the coronation of the emperor. 

1. 1136. As indicated by the general title of nationality, Schweizer, 
which is merely another form of Schwyzer. 

1. 1139. After neljmt sc jte. 

1. 1140. The line will not scan without accenting Hlrtd^ on the ulti- 
mate, which is unusual. 

1. 1144. IPas = Söarum. 

1. 1145. bes Cages, ofthe assembly, 

1. 1146. ^änbe; sense and usage call for §anb (see SD. below: btC 
redete ^anb). 

Pagre 60. — line 1150. Though in a poetical way, Reding is 
following custom in calling on some one to State the object of the 
meeting. 

1. 1152. 3ufammenfüljrte, more commonly jufammengcfüfirt ^at. 

1. II 56. As we know (see Introd. xli) there was a league formed on 
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this same spot in 1291, which was preceded by one in 1145-50. Before 
Däter sc. bcr. 

1. 1158. (Dh forobglei(^. 

1. 1160. eines Stammes, i.e. the Swedish; legend identified 
Schwyz and Swetia. 

1. 1162. in ben üebern. The legends of an origin in the north are 
referred to by Müller, Schiller's authority, who quotes from one song of 
uncertain age now printed in Rochholz's Eidgenössische Liederchronik; 
cp. 1. II 89. 

1. 1165. am alten sc. $unb, which would mean in this connection 
only the original union of a common origin, not that in 1291. 

1. 1 167. leinten im tanb nadj ITtitternac^t, up in the landtowardthe 
north. In fact the German tribes did enter south Germany from the north. 

Page 61, — line 11 70. je ber Sel^nte, ever the tenth = evety tenth. 

1. 1172. Before 509en aus sc. e§ to introduce the sentence. 

1. 1176. So far as this may be supposed to be the real migration it is 
exaggerated; real migrations go slowly. 

1. 1178. bie ITtuotta (pr. Müot-ta), entering the Vierwaldstättersee 
near Brunnen; see map. 

1. II 79. Switzerland was occupied by Keltic tribes before the Ger- 
mans came; for nid^t read telne. 

1. 1184. fld?, dative of advantage; ^zwa^iXitn, perceivedy^n unusual 
Word. 

1. 1189. The old song (so called Westfriesenlied) quoted by Müller 
has ,,@ic l^atten mand|cn fc^meren Za^, i\f if|ucn ba« ?anb einen S^u^en 
gab ; 9?eut' l^auen war tt|r Geigenbogen." 

1. 1 190. iDeltoerfd?Iungnen,y&r reaching, intertwined; aus3uroben, 
cp. au«gereutet, 1. 728. 

1. 1191. (Snügen (= Genüge) tl)at, for genügte. 

U1193. 3um fd?it)ar3en Berg = the Brünig; lüeiglanb = 4)a«li 
or $a§Utl)a( ; the latter begins with the pass of the former. 

1. 1194. IDO, not in Weissland, but beyond it in Wallis (French) and 
in Tessin (Italian); l^tnter etDigem (EifesiDatt interprets Wo. The 
people of Haslithal speak German. 

Page 62. — line 1201. jtd? is reciprocal, not reflexive. 

1. 1202. (Es is an expletive; giebt ßd? 3U erfennen, will show itselß 

U 1205. DÖIfer, tribes, cantons, 

1. 1208. ber Sajfen, (from ft^en), serfs; oiel = Diele, to favor 



198 WILHELM TELL. 11. 1211-1247. 

the meter; bic frembc Pflfid^tctt tragen/ wko are bound to the Service of 
others, 

1. laii. For the accuracy of this see Chronology, p. Ivi. 

1. 1214. S^U^ unb Sd^trm, an alliterative couplet such as German 
is rieh in; the two words are close synonyms, tr. shield and shelier. 

1. 1215. Kaifcr ^ricbric^S Brief, such a charter was given to 
Schwyz at Faenza (see note to 1. 911), Müller says to all the Wald- 
stätte. 

1. 1217. Read (gs mug ein 0berl)aupt fein ; c« gicbt expresses 
generalities, but realities rather than abstract propositions, therefore fein 
here, not geben; yet cp. "Faust" I, 3483, @« muß aud| fold^e Ääuje 
geben. The latter is speaking as of a fact in nature. 

1. iai8. VOo = bei bem ; Hed?t fd?Öpfen, derive (lit. draw, dip, as 
from a source) justice; cp. 9{e(^t fc^affen, to secure justice (for an- 
other). 

1. 1221. Die €fire == biefe @^re. 

1. Z222. The imperial title in the limited sense did not express this 
Claim, though it was implied in the official style of the empire, ^^^etUged 
9l5ml|d|e« gjeit^ SDeutfc^er STiatlon." 

Page 63* — line 1224. ebelm, the contraction of ebelem results more 
commonly in eblem ; gelobt, past participle of geloben, with l^aben 
(1. 1219). 

1. 1227. VOas brüber ijt, anything beyond that, 

1. 1228. ßertbann^ call to arms, lit. army-order (from the Latinized 
form heribannus; the more common form is Heerbann). 

1. 1230. The Homer3Üge referred to 1. I134. 

1. 1234. Blutbann, Jurisdiction over blood-shed; ber l^Öd^fte 3., 
Jurisdiction in capital crimes, 

1. 1235. ba3U, i.e. to exercise this; bejiellt for bejlattt. 

1. 1236. Note that Der is not relative. 

1. 1237. Blutfd^ulb, capital crime, 

1. 1238. unter offnem ^immel, so always in primitive German courts 
of law. 

1. Z241. einer = irgenb einer. 

1. 1245. bog, perverted; 3U (5unfl ber Pfaffen, more commonly ben 
Pfaffen JU ©unflen. See Chronology, p. Ivi. 

1. 1247. (Einflebeln, see note to 1. 343; such a dispute had actually 
been carried on through a period of 200 years. uns, dative of possession. 
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1. 1249. I^erfür30g, archaic for l^fröoqog, the unseparated use seem- 
ingly due to the government of bemt (1. 1246) which was formerly re- 
garded as a subordinate connective; the meter would have permitted the 
modern order: S)cr 3lbt 30g cincn alten 53ricf ^ert)or. 

Page 64. — line 1250. t^crrenlofc, i.e. according to the Brief, 

diarter, 

1. 1260. crfd^affen, lit. created^ a strong figure to express the effect 
of their labor in making the land tillable. 

I. 1263. 3u einem, more commonly in einen. 

II. 1264-65. The dragon here referred to, the same as in most dragon 
legends, is explained literally in 11. 1 266-67. 

1. 126g. geleitet, lit directed, tr. built, 

1. 1271. ber frembe ^erren!ned?t, this foreign pHnce's vassal, i.e, 
Gessler or Landenberg, as also in 1. 1 258. 

1. 1276. After nirgenbs sc. fonfl. 

1. 1277. greift, reaches, 

1. 1278. getroften ITtntes, adverbial genitive, ivith courageous con- 
fidence. 

Page 65. — line 1287. oor = für, not yet strictly distinguished in 
use in the iSth Century. 

1. 1296. The rüde intemiptions show that some of the men have 
misunderstood Rösselmann' s motives in 11. 1290-95, which are to temper 
and test them and bring them out. 

Page 66, — line 1300. abtro^en, governs dative of person (uns) 
and accusative of thing (the demonstrative dement in 2öa§), 

1- 1303. fei gejiogen, for »erbe geftoßen, the use of fein for njerben 
in cases that seem to be true passives is most common in the im- 
perative. 

1. 1304. IDer for ber ; when the subordinate clause with tDer comes 
first, (as in 1307) it is very common to express the unnecessary ber in 
the foUowing principal clause, but the present case is unusual, cp. 11. 330 
to 331, 703, 1146; an connects ßrgebnng and Öfterreid}. 

1. 1310. Though idealized, parliamentary usage is fairly well observed; 
only here, after MelchthaPs * second,' the vote is given without waiting 
for the Ammann to put the motion. For instance, the Ammann waits 
(SD.) for appeals or negatives before announcing the result. 

Page 67. — line 1317. rool^I gar goes with nid^t, perhaps; roas 
ipir erbulben is logical subject to Ifl. 



200 WILHELM TELL. U. 1322-1880. 

1. 132a. Commonly: <5ott l^ilft nur bann, wenn ber IHenfd? ni^t 
metjr tjelfen Fann. There is a profound difference between this and 
the English, God helps those that help themselves. 

1. 1324. Ht)etnfe(b, on the Rhine in Aargau. 

1. 1325. See Introd. xlii; where it will be seen that Schiller uses the 
account of an embassy for another purix)se from that given in Tschudi, 
and Combines with it part of an account of Duke Johann; L 1326 gives 
the true object of the embassy. 

1. 1335» n>ol^I fonji einmal, some other iime probably. 

1. 1337. ^er30g ßanfen, Johannes Parricida of the List of Persons, 
and Act V. 

1. 1339- VO(xxi unb (Eegerfelb, cp. 1. 2961. 

1. 1343- tjinterl^ält, rare, for oorcnt^äU. 

1. 1344. mutier Hc^es, maternalinheritance ; not @rbe understood, 
as in that case 3)?ütterU(^ed would not be capit<tlized, yet practically the 
same in meaning. 

Page 68. — line 1345. l^abe, although no verb introduces the 
quotation, the subjunctive shows clearly the indirect discourse; begin 
the line with saying; \[(xht feine 3^^re t)OÜ, was ofage, 

1. 1347. XOCLS waxb itjm 5Um Befd?eib, what answer did he 
receive ? 

1. 1348. Das fei/ this is the direct discourse, hence imperative. 

1. 1357. Cp. Matthew 22, 21. 

1. 1361. Die ^errn (correctly ®rafen) oon Happersmeil, a family 
with estates on Lake Zürich; it became extinct in 1284. 

1. 1362. 5tnfen/ to pay rent; fteuem, to pay iaxes, 

1. 1363. ber großen ^Jrau 3U gürd?, the abbess of the cloister at 
Zürich. 

1. 1364. 3^^ ö^tt/ indicative for imperative like English, You will 
give. 

Page 69, — line 1365. After als sc. bie. 

1. 1369. (Es, expletive; fel^e, subjunctive imperative. 

1. 1372. in unfern Sd?ranfen, i.e. within the bounds of our rights, 
tr. within bounds. 

1. 1373. Perkaps he will be polilic enough to control his wrath. 

1 1374. fic^, dative, for itself or leave untranslated; Polf is the 
subject. 

1. X380. fld? ruftet, is equipped. 
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1. 1382. Uns (also in 1384), dative of possession with Üanb, or 
may be read as dative of advantage : fwo strong Castles tower against us, 

1. 1385. m\x%, Singular as though with the idea of one obstacle, or 
it may be an extreme case of co-ordinate Singulars, cp. note to 1. 503; 
fein, note the effect, i.e. the subject must already have passed into the 
condition indicated by the past participle. 

Page 70. — line 1390. The effect of the declined adjective as thus 
placed in apposition may be represented by : Zea/ /oo, honaever good, 
may betray, 

1. 1394. Das barf uns Uri bieten l with a threatening tone, which 
means, jTaö barf un« Uri nidjt bieten. 

1. 1397. The modern realism of this parliamentary quarrel is some- 
thingrare in Schiller; n)eifen=suved^ttt)eifen. t)or ber lanbsgemeinbe, 
Reding probably means the regulär public meeting of the people. 

1. 1398. Daß . . . jiört, \x.for disturbing, 

1. 1400. ^eji bes ^errn, Christmas, 

1. 1401. Saffen (Ht. settlers), inhabitants^ not, as in 1. 1208, serfs. 

1. 1403. 5el7en, older uncontracted form of ge^n, 

1. 1405. Die, demonstrative. 

Page 71. — line 1408. §unäd?ft, near by ; l^ält = ^ä(t fid), will 
waii. 

1. 1410. €rmäd?tiget, for bemächtiget, 

1. 1414. See Introd. li. 

1. 1416. bie fd?tt)anfe leitet, a rope ladder, 

1. 1418. aller, genitive plural; after t^a^ sc. e«. 

1. 1424. ber IPaffcn €rnft, tlie reality ofarms. 

1. 1428. On second reading it will appear stränge that the question 
of postponement has been settled without reference to Gessler, who has 
also a stronghold, at Altorf, and is here spoken of as the most danger- 
ous; Stanb, for Söiberftanb. 

1. 1429. ;Jurd?tbar is adverb with umgeben, but tr. He has a 
fearful retinue of troopers» 

Page 72. — line 1432. gefäl^rlid? il^n 3U fd?onen, seems to be al- 
most paving the way for Tell's act. 

1. 1433- n^o's l^alsgefäl^rüd? ip, where Hskoflife is involved, 

1. 1437. (^)s, ^^ issue^ or omit entirely. 

1. 1439. XiOi&iiVi&i . . . tagen, it is not likely that Schiller intended 
this curious conjunction of words. 
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1. 1443. This remark must apply rather to the concealment of those 
going home than to the meeting-place which was on an exposed 
eastern slope. 

SD. jliüer Sammlung, tr. inverted, solemn silence, 

I. 1444. 3Uerfi . . . pon, does not fit the foUowing clause, tr. Don, 
before, 

II. 1448-89. This Couplet was a favorite motto during the Franco- 
Prussian War; etn3tg, Single^ not einig as often printed. 

SD. bret (Ringern, perhaps as symbol of the trinity, though this 
was not requisite in oaths. 
Page 73, — line 1455. <5enogfamc, rare for ©cnoffcnft^aft. 

1. 1463. bas <5an5e, tr. for the benefit o/all oxfor the supreme occa^ 
sion. 

1. 1465. See note to 1. 1304. 

SD. über ben (Etsgebirgen, the mountains in the southwest Corner 
of the Canton of Glarus, which attain a height of 11,000 feet. 

ACT III. SCENE I. 

Page 74, — line 1471. ber IPeil^, lit. the hawk, here poetic for 
the eag/e. 

1. 1473. frei, not adjective to Sd^Üfte, but unrestrained, adverb. 

1. 1474. bas IPette, lit. the distance, tr. with 1. \^*j^^ all within the 
reach of his arrow. 

1. 1477. VO<XS is relative referring to Das ; Freuest, fleugt, older 
and dialect forms for friedet and fliegt ; '^a is untranslatable, it adds 
perhaps a little of generality to IPas, making it = whatever. 

1. 1478. Der Strang . . . mir, dative of possession; mad?', mend, 

1. 1480. seitig, for frü^^citig. 

1. 148 1. lt)as = 2Öer ; general Statements are thus made universal 
in German by the use of the neuter pronoun. 

Page 75* — line 1482. moUte, lit. might God will, not as in Eng- 
lish with / as subject, yet tr. Would God. lernten, subjunctive depen- 
dent on wollte, might learn. 

1. 1483. foUen, not should, but shall (in Tell's intent). 

1. 1484. fic^ frifd? fd?Iagen, vigorously make his way, 5U Sd^U^ 
ViVit> (Eru^ gerüjiet, equipped for both defence and attack. 

1. 1485. Feiner; neither, feine Hu^ • • • finben, be content. 
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1. i486, andf, either, 

1. 1487. tlatur, the Omission of the deHnite article here is very un- 
usual. 

1. 1488. ein flfüd^tig §icl, a fleeting goal. 

1. 1489. crft, only; red?t, aright^ or ihoroitghly, 

1. 1490. erbeute^ 7uiny or eam; Schiller has also in the last two 
lines of „SSattcnpein« ißagcr" : 

Unb \t%i 3f)r ni(^t baS fieben ein 

92ie »irb (Su(^ \iQA fieben gewonnen fein ; 

and Goethe, in „gailp," Part II, Act V : 

9lur ber toerbient jttft gfreiljeit wie ba§ ßeben, 
^er tofllit^ fie erobern mufe. 

1. 1492. pd? . . . l^ärmt, worries. 

1. 1494. IPagef alerten, daring doings, lit. trips; cp. 11. 2638, 2874. 

1. 1499. beu ^cl^Ifprung tl^un, making a sUp in springingy lit. mis- 
leap. 

1. 1500. Cp. 1. 649; Hücffpringcnb goes with (5emfe. 

1. 1501. IPinblatPtne, wind-avalanche ; in Scheuchzer Schiller 
found very careful, though unscientific accounts of the various sorts of 
avalanche, this one so-called partly because it was started by a wind 
upon the soft freshly-fallen snow, partly because it aroused a great wind 
in its passage. 

1. 1502. ^irn = girnet«, see note to 1. 38. 

1. 1504. C5ruft, crevasse. 

Page 76, — line 1508. tjalsgefätjrlic^, see note to 1. 1433. 

1. 1509. frifc^/ alertly; Sinnen^ senses^ so almost always in plural. 

1. 1510. bic, tr. his own. 

1. 1511. ringt fid?, W/7/ ^<f/. ^af^r = @efa^r. 

1. 15 14. erfpart, saves = dispenses with. 

1. 15 16. a\X&l, noWf at beginning. 

1. 1517- VOxt Fommft bu barauf sc. jju benfen. (Es fpinnt pd? 

tivoaSf Something is plotting. 

1. 1518. n?arb getagt, (C«, subject, understood), there was a 
meeiing. 

Page 77. — line 1535. The negative which seems to us superfluous 
is paralleled by the use of ne in French; tr. Vtx\{ni\ granif or omit 
negative, translating/i^r^ie/. 
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Page 78, — line 153g. €tjni, Swiss diminutive of W^n, grand- 
fathery i.e. the boy's grandfather, Walther Fürst. 

1. 1540. One need not wonder at the knowledge of circumstances in 
Altorf, since Bürglen is less than two miles away. 

1. 1541. lag il^n erft fort fein, waittillhe isgone. 

1. 1545. Die^ the first has the effect of a Compound relative, and 
the second bte is the repeated demonstrative, translate eben bie, these 
very ones ; cp. note to 1. 1304. 

1. 1546. <3iX{ itC ^omVMM, get at them (to härm). 

1. 1549. Da, resumes the preceding phrase, lit. then, but tr. that, 
(Srünbe, regions, 

1. 1550. Sd^äc^entl^al, the valley of the Schächen, the stream on 
which Bürglen is situated, see map. mcnfd^enlcer, unfrequented, 

1. 1552. XiX^i auS3Utt)Cid?cn mar, there was no turning outy cp. 
2Ba«ljiau t^un? What can be done. 

Page 79, — line 1555. gegen mid? bal^er, along toward me, 

1. 1558. Qerre, regulär old form of the word, as seen in its weak 
declension. 

1. 1560. Cp. 11. 565-66. 

1. 1561. jlattlic^en (Semef^r, i.e. his cross-bow, the adjective due to 
the hunter*s pride in his weapon. 

1. 1562. "^Oif omit, or tr. then, 

1. 1563-64. 3^ fö^ ^5 Fommen \><X% I saw that he was aboutto, etc. 

1. 1566. Befd?eibentlid?, for the *t,' cp. note to 1. 26. 

1. 1574. Bleib' . . . bort meg, commonly oon bort weg. 

Page 80. — line 1581. IDälty, pet form for 2Ba!t^er. 

1. 1582. 3^ bringe . . . mit, /V/ bring along, 

ACT III. SCENE 2. 

SD. Staubbäd^e, brooks which are dashed into spray as they fall; 
cp. 1. 3255. 

Page 81. — line 1586-89. Note the rhyme, in accord with the lyric 
spirit of the scene. 

1. 1593. Two parts of the predicate are rarely put first, and here only 
because of their close relation. 

1. 1599. in bie Heitj' . . . i^eücn, put myselfon a par with. 

1. 1600. euc^ umwerben = um eu(^ werben. 
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1. 1603. tPtrb, cp. note to 1. 58; if the personal pronoun is not re- 
peated, the verb does not agree in person. 

1. 1607. als tndf, butyou, 

1. 161 1. naturt>erge§nen/ Ht. who has forgotten the voice of nature, 
tr. Unnatur al, 

Page 82. — liiie i6ai. €s is expletive. 

1. 1630. ntd^t belongs with an understood tPtU tc^ '^Z'WX» 

1. 1636. fte, i.e. the Austrians. 

Page 83. — line 1638. ben | Perad^tet fetjen, to see htm despised. 

I. 164a. einem, Ht. one, tr. the same. 

II. 1649-50. alles lägt, etc., read, €ure liebe lägt mid? alles fein 
unb VOtX^tX\,your love will enable me to be andbecome anything, After 
Seib sc. ba8. 

1. 1653. Stellt 3U, Stand by, more commonly galtet fUC^ gU. 

Page 84. — line 1664. mit bem großem €rb, i.e. the other 
Habsburg estates. 

1. 1665. länbergier = ?anberfurf)t. 

1. 1670. ^in, to be read with 3ielin, or with Dort, 1. 1671. 

1. 1671. mein (= meiner), object of l^arren. Ketten, limited by 
Perl^agter €l)e, subject of tjarren. 

1. 1675. Seltnen in bas IPeite, hngingfor (Ht. into) thefar aivay. 

1. 1676. als, but. 

1. 1684. Note the rhyme in the following Hnes. 

Page 85. — line 1685. IPeiten, the distant ßelds. 

1. 1687. Die, an article with JTTauer, not relative. 

1. 1688. allein, Hmits 3um ^immel offen, not (Ef^al. 

1. 1689. offen unb gelid^tet, open unobstructed to the light of, 

1. 1690. Note the very significant change of pronoun in address. 

1. 1692. betl^Ört, past participle (sc. ^at). 

1. 1695. ^Jreubefpuren, reminders ofjoy, 

1. 1696. mir leben, live for me, 

1. 1699. fetjite, subjunctive for conditional, for ^ättc gefehlt. (Erben, 
a relic of the old weak singular of this word. 

1. 1700. bie fePge 3nfel, the Island of the Blessedy according to the 
old and widespread legend. 

1. 170a. l^eimifd? »otjnt, is native, or is at home. 

1. 1703. jtd? \:{m^Z^\XX(bzn, found its way. 

1. X706. Note the almost stanza-like form of the next ten lincs. 
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1. 1709. wie ein König witU, tr. Itke a kingruling, Heiden, the 
plural is accounted for only by the exigency of rhyme. 

Page 86. — line 171 1. meiblic^ ret5enb, the effect of such combi- 
nations cannot be given in English, lit. womanly charming; the idea 
is : charming because womanly. 

1. 1719-20. bcm fiolsen Httter . . . Dem Canbbebrücfer, seems to 
mean Gessler, though f rom the contrast in ^ier it might mean any Aus- 
trian noble. 

ACT III. SCENE 3. 

SD. Bannberg, the mountain dope back of 2lItorf, to the north- 
east. The details about it, 11. 1771-85, are found in Scheuchzer and Fäsi. 

Page 87. — line 1732. ftd^ . . . tjeran begeben, come hither, 

1. 1734. bod^, why^ (exclamatory) at beginning. 

1. 1736. popan3, contraction of ^opel^and, bugbear, or perhaps from 
Bohemian bobak, with the same meaning. 

1. 1738. Uns 3um Perbriege (archaic for SSerbruffe) to vex us. 

1. 1739. VOaSf universal Compound relative (cp. note to 1. 1481), all 
who, 

1. 1741. The construction to be expected here is: 2((s ^tn HÜcfen 
beugen. 

1. 1742. After pla^ sc. ge^en, 

1. 1744. ^ang tf^un, make a catch, 

1. 1748. ^od^tPÜrbigen, the Host, i.e. the large wafer in the Eucharist 
used in processions and for display carried in the monstrance; it is a 
mistake to represent the priest as having this under the circumstances; 
he would have a small piain box, the ciborium. But it makes no differ- 
ence. 

1. Z749. <5(Öcf(ein, the bell used to call attention at the elevation of 
the Host. 

1. 1751. inonftran3, the ornamental, generally spire-shaped casket 
in which the Host is displayed. 

Page 88« — line 1760. Inversion in an exclamatory sentence is 
common if accompanied, as here, by bod^ after the subject, and often 
even later. 

1. 1763. mag, let. '^a, this word is often used after a relative pro- 
noun as an indefinite particle, but cannot be rendered. 

1. X766. IPoUt's = nioUte ed. 
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1. 1767. fd?Ied?ter fielen nm, be worse with, 

1. 1768. PolF bcr IPeibcr = SBciberüolT, women, 

1. 1770. ftic^t, /rjV^J, impeh, 

SD. bie oorbere Ssene, the front ofihe stage, 

Page 89, — line 177a. Die Bäume blntett/ a common populär 
belief. 

!• 1775' (Scbannt, in two senses: charmedy and literally, protected 
by law. The penalty quoted is popularly applied to murderers. fd^äbige, 
tPad^fe, subjunctives of indirect discourse. 

1. 1776. Dem, dativeof possession ; feine is a redundant possessive, 
but very common colloquially. l^eraus, separable particle; read at 
end. 

1. 1778. 2\0XntXf peaksy very common in names ol Alpine summits, 
as @d|recf^orn, 9Jiatter^orn. 

1. 1780. (5Ietfd?er, really the gimfclber (see note to 1. 38) and not 
glaciers, though in Tirol the word is thus used. bes ttad^tS/ the -% of 
the neun is a relic of an old so-called consonantal declension of the 
Word, the be§ is due to false analogy. 

1. 1781. Sd?IagIaiPinen, heavy avalanches^ of neve, or firn-ice; cp. 
note to 1. 1501. 

1. 1785. lanbtPel^r, defence, lit. militia. 

1. 1786. finb, would also be e8 gicbt, save to avoid repetition; cp. 
note to 1. 1217. 

1. 1789. There has been some unprofitable disputing as to whether 
this land is France or Germany ; foUowing the Rhine we come to either, 
and the * fair, long fields of grain' and the allusion (1. 1806) to the 
Salt monopoly rather suggest France, but it makes no difference. 

Page 90. — line 1798. ßimmel, dimate, 

1. 1799. The fte is emphasized to take the place of the customary 
bic (before genießen). 

1. 1803. in = irt'n (in ben). 

1. 1804. f^errn, mUr. (gefleber, for ©cflügel = ©odjflug ; cp. 
1. 900. 

1. 1806. bas Sa I3, ref erring to the monopoly of the salt product 
maintained by many rulers. 

Page 91, — line 181 1. es wirb mir eng, I feel oppressed, as though 
in imagination he were already there. tpetten, wide, 

1. i8ia. Da = barum. 
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Pa^ 92. — line 1823. SD. 3« ^^^ S^tnt, into the wings, 

1. 182g. ^efc^tef^t, is being done, 

1. 1834. f^ätf ^etl^att; subjunctive of indirect discourse, depending 
on S)u be^auptefl, or the like, understood, or subjunctive of surprise, de- 
pending on meinen or some such Word understood. Das lügft bu, 
you lie in that, tr. Thafs a He. 

Page 93. — line 1839. was nnfers 2lmtcs (sc Ifl), what is of 
our Office, tr. our business, 

1. 1840. fd^retenbe (ßeiPalt^ violence that cries to heaven. 

1. 1843. einen Hücfen an ben anbern, backingfrom the others, i.e. 
the other members of the league. 

Page 94. — line 1854. was wirb bas werben/ more commonly 
brau« »erben. 

1. 1859. (Scftrenger, a merely formal adjective, tr. My lord. 
1. 1860. tDof^Ibejieüt, cp. note to 1. 1235, duly appointed, 
Page 95. — line 1861. über (commonly bei) frifd?er (El^at, in 
the very act. 

1. 1872. ber (Eeü, i.e. the Heedless, or Simpleton, see Introd. xlvii. 

1. 1873. begegnen, unusual for üorfommen or gefd^e^en. 

1. 1875. jebem, any, 

1. 1877. bir, dative of interest. 

1. 1879. tnetjr for mehrere. 

Page 96. — line 1889. fel^Ifl, archaic for üerfe^Ifl. 

1. 1893. gu Sinn, for in ben @inn. 

I. 1895. The future indicative as in English is a strong form of im- 
perative; so also is the present, as in 1. 1899. 

Page 97. — line 1903. befonnen, cp. 1. 1872. 

II. 1908-9. Ironical. 

1. 19 12. l{ur3tDeiIs, y«/^«^ (more commonly feminine), object of 
getPOl^nt/ which takes also the accusative. 

1. 1916. (Er rüf^mte pd?, reference to II. 1876-77 shows that this 
is a mistake ; compare the story of Toko, Introd. xli. 

1. 1917. tl^rer l^unbert, Ht. a hundred of them, omit i^rer in trans- 
lation. 

1. 1920. (Es gilt, it is neededf or it is very important; cp. 1. 2415. 

Page 98. — line 1925. Peripirft, past participle. 

1. 1927. ungefränft, with older meaning unharmed, in feine 
QÜtte, accusative, since the idea is * to go to.' 
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1. 1933. funfigcfibt, same as geübt. 

1. 1942. Dem 'Sf dative of possession with £Jer3. 's = ba8. in 
bic ^anb tritt, tr. ajfect Ms hand, 

1. 1944. oor = für, imtead of, la jfet . . . ergetjen, show, 

1. 1948. tjinflctjen, South German dialect lor fi(^ ^injUeUcn ; . cp. 
II. 2247 ä^^ 2838. 

Page 99, — line 1950. fetalen auf, miss^ (lit. upon) andhit, 

1. 1952. ifl, fein expresses the facts of absolute existence, as well as 
the miscellaneous and accidental facts of existence; ed giebt serves be- 
tween the two extremes to state the general facts of nature and life; 
cp. 1 121 7 and note, and 1. 1786. 

1. 1957- 's, i.e. ftiü l^alten. 

1. 1964. glaubt bir's nid?t, doesnU believe it ofyou. 

1. 1965. Dem IPÜtric^ 5Um Perbruffe, to spite the tyrant; cp. 

1. 1738. 

Page 100. — line 1970. mit frifci?er ^\[(xi, promptly, 

1. 197a. oergebens,/?r »ö/:4j«^ (ironical). 

1. 1975. Dies flol3e Hed^t, i.e. of bearing arms. 

1. 1977. n?er = ber weld^cr. 

1. 1980. (Saffe, path^ so of any open way with side walls. 

Page 101. — line 1987. ja, Why, at beginning. alles, anything, 

1. 1988. wie = Wie aud). 

1. 1989. Doubtless an allusion to the rescue of Baumgarten. 

1. 1990. Cp. Luke 23, 35. 

1. 199 1. (Es mug sc. fein. 

1. 1998. 3^ barf S, / have a right to, with reference to his position 
as differing from that of the others. 

Page 102. — line 2003. (tili gefd?roiegen, said nothing, 

1. 2005. The sense is: Though my eyes were open, I refused to see. 

1. 2020. in beider UTeinung, with (in spite of) the best of inten- 
tions, 

1. 2028. 2lntn?ort, satisfaction, 

1. 2030. bie, these, 

SD. (after 1. 2036) flanb = ^at geflanben. 

1. 2034. Kommt 3U eud?, Be yourself again, 

Page 104. — line 2039. nod? in 'btx\, fpätflen geiten, down to the 

remotest future. 

1. 2045. "^(X^ interprets ba3n. 
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Page 105« — line 904g. ftccfteji . . . JU bir, hid away, or abaut 
you. 

1. 2054. tptrb bebeutet traben, future of conjecture, / am sure it 
meant, 

1. 2055. frifd? nnb frotjltd?, promptly and cheerfully. 

1. 2058. The government of fiebern in 1. 2056 is the usual one, here 
we should expect ücrfld^ert. 

L 2060. burd^fc^og for burc^fc^ög' (= ^ätte burc^fti^offen), the in- 
dicative here conceives the condition and the conclusion as real. 

1. 2062. (Eurer, for @ucr, genitive object of gefetjit. 

Page 106, — line 2071. jtd? oerfünbigt (sc ^at), has beert mani- 

fes£ed, 

1. 2073. According to 1. 2170 Gessler had an official boat on the lake. 

1. 2076. See note to 1. 1215. 

1. 2083. Den, this one^ i.e. Teil. 

1. 2086. t>orbet, all over, 

Page 107. — line 2093. es erbarmt mid?, uncommon for e« t^ut 
mir leib. 

1. 2096. fag' = foll . . . fagen. 

ACT IV. SCENE 1. 

Page 108. — SD. fc^Hegen ben profpeft, Hmit the view, i.e. oc- 
cupy the back of the stage. The lake is to be conceived as in the back- 
ground to the right, so that the personages stand sideways or with backs 
half tumed to the audience. Kunz von Gersau is a personage introduced 
after the play was nearly finished. The Hsherman and boy here seem to 
be Ruodi and Jenni of Act I, Scene i ; they are so named in one MS, 
and the boy is called Jenni in the text at the end of the scene. But it 
troubles Düntzer greatly to find them on the wrong side of the lake. 
This, however, is not referred to as their home, and they could cross the 
lake freely. 

1. 2098. mit 2Iu9en, uncommon for mit eignen ^ugen. 

1. 2102. für bie ^reil^eit gelten, uncommon for bie grei^eit gelten. 

1. 2106. For im 2ln3ug iji, unb ber two MSS read „gewaltig fic^ 
erhoben." 

1. 2x14. Reding was ^Itlanbammann in Schwyz, Attinghausen in 
Uri. 
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Page 109« — line 21 15. Hege, after a present tense the verb is 
more frequently indicative. 

IL 2124-6. Der HTunb refers to Attinghausen; ber 21 rm is of course 
Tell's; bas fel^nbe 2luge . . . geblenbet, at first suggest Melchthal's 
father, but he is of too little consequence to be mentioned here. Lines 
839, 893 and 2005 suggest Rudenz. 

L 2128. fommlid?, dialect for angenel^m* 

L 212g. Cp. King Lear, II, 3, the speech, "Blow winds and crack 
your cheeks," which clearly suggested this. 

L 2133. werbet ^err, we expect Ferren. 

L 2135. Der großen IPüfte, dative; cp. 1. 1262. 

1. 2137. ^(bgrunbf the lake at this point is said to be 600 feet deep. 

Pagre 110. — line 2144. €ifestürme, unusual for di^Xüvme. 

1. 2147. Klüfte, i.e. ^Ae sides of the chasms. 

L 2148. SViXC^^Vii^ flood (lit. universal flood, not sin-flood, as populär 
etymology makes it seem). 

L 2152. gebetet merbe, Xx.prayers may be offered, 

1. 2154. IPiege, * er adle ofthe deep* 

\, 2158. Bufen, bay. gemalerte, subjunctive; cp. French in same 
case, relative after negative, mighi furnish, 

L 2159. l^anbloS/ without * ^anbi^abe/ inaccessible. 

Page 111. — line 2164. IPafferfluft, watery gorge; while the 
whole of the Urner See might be termed a gorge, a reference to the 
map will show a constriction at the Axenberg. 

1. 2167. er, the antecedent is Sturm, jtc^, dative of advantage. 

L 2170. ßerrenfd^iff, officialboat; see note to 1. 2073. 

1. 21 71. Dad?, canopy, 

L 2177. q^thzM nid^t auf, for geben nic^t %^i auf, or gebeu nic^tö 
_auf. 

L 2180. Do not seek to stay the judge's arm. 

L 2 1 83 ff . The readiness with which the boatman's religious philosophy 
is adapted to his new understanding of the Situation is startling. In- 
deed, altogether this boatman talks little like a boatman. 

L 2185. mitfamt, strengthened form of famt ; bem Steuermann, 
certainly meaning Teil; but does the boatman anticipate 11. 224 7ff? 

Page 112. — line 2187. Buggisgrat, a sharp ridge projecting from 
the Axenberg. 

1. 2188. Seufelsmünfter, a steep ridge on the west side of the lake. 
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1. 2z8g. The Speakers themselves are probably on the northwest slope 
of the Axenberg, some distance above the water, otherwise they could 
not see what they describe. 

1. aigo. fjacf mejfer, another projecting ridge of the Axenberg. 

1. 2191. gebrochen (sc tüorbcn jinb),uncommon for @(^lffbru(^ gc* 
litten. 

1. 2193. ^lul^, rocky wall or slope. 

1. 2194. q,^\[\io)^\q„precipitously (Swiss dialect gäl^ = jä^, ftoftig = 
Wüfftg). 

1. aigö. einer = irgcnb einer. 

SD. Several minutes must elapse between the last speech and Tell*s 
appearance. 

1. 2200. xo\t or 3tt fein is redundant. 

Page 113. — line 2207. Dort = bort^er. 

1. 2210. For Seib read 2öie feib l^r. 

1. 2214. fatjen, archaic for fangen. 

Page 114. — line 2219. aufgegebner, despairing, 

1. 2225. For source of this speech see Introd. 1. 

1. 2226. am, more commonly im, l^intem (ßranfen, stem, 

1. 2227. gelangt sc. finb. 

1. 2228. f leinen 2Ijen, really a porlion of the Axenberg. 

1. 2230. (SätjUngs for 3öpng« ; cp. note to 1. 2194. l^erfürbrac^ 
= ^eroorbrad^. 

1. 2232. meinten, unusual for erwarteten, 

1. 2238. bes ijatjrens, tor ber ga^rt. 

Page 115. — line 2239. berid?tet, /^j/^^. 

1. 2241. After IPie sc. Wäre e«. 

1. 2246. Ijiebannen, out ofthis, 

1. 2248. reblid?, vigorousfyt not with usual meaning of < honestly.* 

1. 2251. itd? auftl^äf, might present itself. 

1. 2256. ab3ureicl?enf unusual for erreld^en. 

1. 2257. IjanbUc^, dialect, meaning vigorously, SUSUgel^n, unusual 
for gujugreifen ; the use of the word seems to be due to a misunder- 
standing on SchiUer's part of *juglnb' (= should pull, imperfect 
subjunctive, 3rd person plural of jie^en) in his source. See Introd. p. 1. 

Page 116. — line 2272. faum etc., scarcely do I trust my eyes, 

1. 2280. benft's, for gebenft'«. 

1, aa82. Urtll, or %Xi, at the upper end of Lake Zug, see map. 
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1. 2283. Steinen, and 1. 2285, £otper5, on opposite sides of Lake 
Lowerz, see map. 

Page 117. — line 2288. man nannf eud? mir, in the present 
text no name is given to the Fischer, but this phrase corresponds with 
the MSS (see note to SD. at beginning of this act) which name him 
Ruodi; of course Teil could not thus address a nameless personage. 

1. 2290. tl)Ut bte £teb' mir an, more commonly : t^Ut 69 mir gu 
Siebe. 

1. 2296. Sie foüen macfer fein, Bidthem be courageous, 

1. 2298. ein IPeitres, something further, 

1. 229g. im (Semüt, for im @inn, 

1. 2302. was er aud? unternommen, whatever he Aas undertaken, 

Page 118« — line 2304. bie jeber, placed there as a test to see 
whether life was extinct. 

1. 2313. IPälty, pet form of Walther. er lebt mir, not *for me'; 
rather an ethical dative, he lives and I have him, Similarly 1. 2314, 
Have I thee unharmed, 

Page 120. — line 2334. nod?, in addition, FrSnft, depreäate, or 
belillle (the original meaning of the word is *to restrict,* or narrow). 

SD. mit einem großen BHcf, with a look ofreproach. 

1. 2336. bu, emphasized in contrast with herseif. 

1. 2339 ff. The reader may well wonder whence Hedwig has her 
knowledge of the occurrences at Altorf, since Fürst and her boy have 
not yet seen her; see Introd. xxxii. 

1. 2352. We med him, ah! and he needs us. 

1. 2355. XOenn er erfranfte 1 IVhai ifhe should become Hl! 

1. 2357. 2IIpenrofe, Alpine primrose, or soldanel, a shy flower that 
blooms only on heights close to the snow. 

Page 121. — line 2360. Balfamjlrom ber lüfte, the healing 
breezes. 

1. 2362. ^aud? ber (Srüfte, atmosphere (lit. breath) of the dungeon 
(lit. pits). 

1. 2369. rettete, conditional. 

1. 2374. After gefenbet sc. niorben, passive impersonal. 

1- 2375. fein ßer3 gefunben, come to himself repented, 

Page 122. — line 2380. alfo, for fo. 

1. 2382. ifl = bebeutet ; er, i.e. ber Sd?mer3. oerlieg, for ^at 
oerlaffen. 
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Page 123. — line 2400. Cp. 1. 2374, Action will be taken. 

1. 2410. \% present for future. 

1. 2413. bte (Ebelttf the lords of Attinghausen and Sillinen (see L 
685) are the only native nobles Ihat are mentioned. 

Page 124. — line 2414. tjarren (usually with auf) = erwarten, 
ipenn es giltf when the time comes, 

1. 2416. ftd? folc^er (El^at OeriPOgen, ventured upon such a deed 
(past participle of Oertüegen, or »tüagen ; in M.tLG. the past participle 
was üerwegen, which is preserved as adjective (see 1. 27) ; the verb, now 
rare, has gone over into the class with biegen). 

1. 241g. unferer, with final -er due to false analogy with meinet; in 
which the final -er is in turn due to analogy with the adjective declen- 
sion; unfer is more common. 

1. 2420. 311 (Srabe ftetgen, go down to ourgraves (ßetgen may mean 
to go either up or down depending on the adverb of direction). 

1. 2421. (Es lebt, impersonal, There will öe life. 

1. 2422. The glorious possession (to wit freedom) öe preserved for 
mankind, ITIenfd^f^ett may be genitive, in which case tr. the glory of 
humanity be sustained, 

U. 2423-24. The figure is certainly awkward; tr. grünen; spring, 
The boy is used as a representative of the new generation. 

1. 2427. ftd? um fein 2Iug' ergieftt, suffmes his eyes. 

1. 2431. feinen Biirgereib, their (lit. its, agreeing with 3lbel) oath 
as Citizens, 

I. 2432. Üd^tlanb, in the middle ages name of a district about the 
city of Freiburg, which to distinguish it from greiburg im SreiÖgau, is 
still calied greiburg im äd)t(anb. The historical allusions to the be- 
ginnings of Swiss liberty are mostly based on Müller, and have more or 
less Warrant. (El^urgaU; the northeast canton of Switzerland, formerly 
extending as far as Zürich. 

II. 2433-34. Bern and Freiburg were made fortified places about 100 
years before the formation of the Rütli League, see chronology, p. Ivi. 

1. 2435. Zürich had a regulär System of armed guilds in 1336, but it 
is no violent supposition that these had done military Service earlier. 

1. 2437. (XXi il^ren ero'gen IPällen, not necessarily those of Zürich 
alone, but of all the cities named. 

Page 125. — line 2439. f^arntfc^en; one would expect ^arnifc^. 

1. 2440. fjarmlos, peaceable. 
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1. 2441. Impersonal passive, tr. theyfi^ to tfu death, 

I. 2442. Allusion to the defence of passes at Zug and Morgarten. 
blutige €ntfd?eibun9, the arbitrament ofblood. 

II. 2443-44. Allusion to the heroic death of Winkelried at Sempach 

{1386). 

1. 2449. ^od^tPad^tett; beacon-to^vers^ also beacon-fires, here the 
former. 

1. 2450. ber Bunb 3um Bunbe, more naturally SBunb ju 53unbe. 

SD. entfeelt, tr. as adjective before ^Qx(bt, mit geic^en . . . 
Sd^merjenS/ tr. signs ofgriefy some silenty some violenU 

SD. (after 1. 2452) l^in, lit. thither, tr. to the corpse. 

1. 2454. The Castle was called: @d)Iog 9{uben) auf fltttng Raufen. 

Page 126. — line 2459. Da, white, 

1. 2467. 3n, upon, or by, 

1. 2476. fd^ulbig blieb, left undone, 

1. 2478. bie eurige (to Stauff acher). 

1. 2481. ©ieberfel^renb, repentant, 

Page 127. — line 2482. nid^ts gead^tet, for al9 nid^t« gea(i|tet = 
öerad^tet. 

1. 2483. What are we to expect ofyou ? 

1. 2484. benfet = gebeutet. 

1. 2489. Staub, class, rank, 

1. 2492. Subjects (to itself) and makes itfruit/ul. 

1. 2499. 's fd?on Pergleid^eu, settle it all rights i.e. the contention 
over precedence. 

Page 128, — line 2507. gleid?n>ie, strengthened form of tt)ie. 

1. 2512. ©arb fc^OU, has become, 

1. 2516. The presumption in Rudenz's attitude shocks a democratic 
spirit, but royalty to-day is capable of just such arrogance. His patron- 
izing patriotism loses still more of its halo when it appears that he is 
prompted by his own loss. 

Page 129. line 2528. vermögen, see note to line 2416. 

1. 2532. IDüteube = Sßütricfi. 

1. 2533. ftc^ erfül^ueu, same meaning and construction as ftd^ öer- 
UJegen, see note to 1. 2416; frecelub, tr. as adjective before <5ett)alt, 
criminal. 

I. 2534. Before 3l^r sc. um. 

II. 2543-44. Only outfrom beneath the ruins of the tyrants^ power 
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can ske be dug forth ; the idea is : She can be rescued only by over- 
throwing the tyrants. 

1. 2546. 0b vo\X t)teüetd?t . . . bringen, if perchance^ we may pene- 
träte, 

1. 2548. fparen, for auffd^ieben. 

Page 130« — line 2551. i.e. releases them from their agreement to 
postpone. 

1. 2555. Botenfegel, rather unusual figure for ©ilboot, or Silfcf|lff. 

1. 2558. {^Ür5tf the unusual order is justified only by the meter. 
lüetters Stral^I, for 3Betterftro^t. 

ACT IV. SCENE 3. 

SD. tfot^Ie (5affe, sunken roadf or hollow way. Gessler, having come 
along the shore of Lake Zug (see map), proceeds from Immensee 
through this cut to his Castle near Küssnacht. The highest point of the 
cut is in the background; the road comes down toward the front of the 
stage. See Illustration. 

1. 2563. Qoüunberi^raud? = ^olunber« or ^olberflraut^. 

1. 2567. betne Ul^r ift abgelaufen, lit. your dock is run down, but 
Schiller had probably an hour-glass in mind, hence tr. your hour is come. 

Page 131. — line 2571. See note to 1. 285. 

1. 2573. Die niild? ber frommen Denfart mir, the milk of my 
kindly disposition, which was perhaps suggested by " the milk of human 
kindness" (Macbeth I, 5). 

!• »574« 3um Unget^euren, the usual govemment with gewöl^nt 
would be 2(n« Ungeheure. 

1. 2583. oljnmäd?ttg, less common for öergebcnö. 

!• 2592. IDas b n, not an interrupted sentence, but abbreviated, sc. 
bir erlaubt ^afl. 

1. 2593. After ftrenges, repeat Hed?t. 

1. 2594. Common usage does not employ the ber before £uft. 

1. 2595. Did? . . . 3U erfred?en, to venture upon ; cp. 11. 2416, 2533, 
and notes. 

1. 2597. This apostrophe to a single arrow presumes that Teil was 
allowed to put his second arrow (cp. 1. 2050) into his doublet again. 
On the other band 11. 2225 and 2264 indicate that he escaped with his 
quiver. It is a slight discrepancy, due to the haste with which the 
work was composed. 
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Page 132. — line 2600. frommen, kindly ; unburd^bringltc^, 
more appropriate to the arrow, while to a request one is ,,taub." 

1. 2602. Vertraute, here past participle of the verb, trusted, 

1. 2605. Hur je^t nod?, only ihis once more, 

1. 2607. ie^o, archaic for je^t. 

1. 260g. 2Inf btefer Banf , as though the verb were ft^ett ; common 
usage would require here biefe $anf. 

1. 2611. treibt ftd?, ^«. 

1. 2614. Ietd?t gefc^ürjte, Hgh^rded^ see note t© 1. 285. 

1. 2616. Spielmann, minstrel, 

1. 2617. SayxmtXffretghter; cp. ©oumroß. 

1. 2618. ferne, tr. as adjective with £änber. ber ITTenfc^en £Snber, 
lands of foreign men; cp. Latin gentium, \x, foreign lands. 

1. 2619. Every road leads everywhere, or All roads meel, 

1. 2624. er brad^f eud? etn>as, without bringing you something, cp. 
note to 1. 1043. 

1. 2625. XDar'Sf whether it was, 

1. 2626. 2lmmonsl^orn, ammonite, 

1. 2627. IDie es (for fle) such as. 

Page 133. — line 2631. lieben Kinber, the weak form here is in- 
consistent with 1. 2622, yet all the MSS and the first edition have it; 
usage in this construction was formerly divided. 

1. 2635. £ä§t ftc^'s, the inversion in exclamatory sentences is usually 
followed by bod), but for meter*s sake often omitted. 

1. 2638. 5U ^els, found strong only in such phrases, and rarely; now 
regularly weak. 

1. 2640. Scheuchzer relates seriously how the hunter in such circum- 
stances cuts his heel or the ball of his foot, in order to keep himself 
from slipping as he undertakes a daring leap. 

1. 2641. (5rattier, red cAamois, the smaller variety that frequents 
the summit (®rat). 

1. 2646. gefc^offen in bas Sd/wav^e, hit the bulVs eye, 

1. 2649. Den nTei{^erf(^U§ tl^un, make my masUrshot^ as though 
all before were but apprentice-work, 

SD. ^lurfd^ü^, field-warden^ a common ofÜcer to guard against 
pilfering, and damage by stray animals. 

1. 2651. Kloftermei'r, rent-collector, nTörlifc^ac^en, a small estate 
of the monastery of Einsiedeln, on Lake Lucerne, see map. 
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1. 2652. btn Brautlauf, bridal-trip^ but a very different sort from 
what we know; it is the formal trip made to the home of the betrothed 
to take her to the scene of the wedding. The word takes us back to 
semi-savage times when a man actually chased and ran down his bride, 
or later, when the suitor won his bride by defeating her or a rival in a 
race; after the savage reality was abolished the form was retained in 
sport. 

1. 2653. St\iitx\,f shepherd'huts and. often also appurtenances, the 
meadows or the herds. 

Page 134, — line 2654. Jmtfec, for 3mmenfec, see map. 

1. 2655. ujirb Ijod? gefc^ipelgt, impersonal, there will be high 
revelry. 

1. 2656. 's, a strong case of expletive. 

1. 2659. Heljmt mit, accept. 

1. 2662. that is : the two meet. 

1. 2663. aüernjegen, for aüetücge. 

1. 2664. Unglürfs, partitive genitive. Huffl, landslide (Swiss) ; 
gegangen, tr. happened. 

1. 2665. (5Iarner £anb, the canton of Glams, east of Schwyz. 
Seite, slope. 

1. 2666. (5Iärntfdp, a mountain southwest of the town of Glams. 

1. 2669. Da fprad? id?, I just now spoke with a man, lßa\>tXl, in 
Aargau, on the Limmatt north west of Zürich. 

1. 2673. für, archaic for öor. 

Page 135. —line 2676. Hlan beutet's auf, H is interpreted as 
meaning. 

1. 2682. After fann sc aut^. 

1. 2688. Die XDaffer, the streams. 

1. 2690. ber Strom, theflood. 

Page 136. — line 2691. an tt^m, more commonly bei or öon ; the 
accusative is the government after 53ttte, or @e|u(i| an . . , 
1. 2695. fal^re, for gel^e, cp. 1. 17. 

1. 2702. mein £ebtag, for SWeine ^ebtoge, {all) the days ofnty life, 
Page 137. — line 2704. perfünben, more commonly melbeu. 
1. 2706. 3n (Srunb, for 3n 'n ©riinb. 

1. 2707. Dem (= blefcm) Dolf (contemptuously), Mm crew,\.t. 
Gessler and his followers. With bei sc. tommen, get at, härm. 
1. 2710. iDie, how. 
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1. 2712. il^m, i.e. bem Dolf. fanft tl^un, pet 

1. 2715. bring'. . . an^ present, 

1. 2720. niir, * not to me,' but ethical dative, tr. That I might see them 
etc. 

1. 2723. brauf ftogen mit bem 2lug\ that their eyes migkt/all upon it. 

Page 138. — line 2726. Die, demonstrative. 

1. 2727. Things of vast import are being planned and executed. 
Logically XDerben should precede lÜerf. 

1. 2730. unSf speaking as a representative of the house. 

1. 2731. So ober fo, one way or another. 

1- 2734- 3n = 3n ben. 

1. 2738. IPilbtjeuer, wildgrass gleaner, his occupation is explained 
in what follows. Higtberg, east of Lucerne, see map. 

1. 2739. überm 2Ibgrunb Wt^,from over the abyss. freie, undaimed. 

1. 2744. Whatever serious offence he may have committed, 

Page 139. — line 2746. €ud? foü Hed?t iperben, You shall have 
justice, 

1. 2750. in "^X^, fec^ften IHonb, going on six months. 

1. 2752. mir (Seipalt anVciwrif force me. 

1. 2755. So, as (i.e. in case). 

SD. greift in, takes hold of. 

1. 2762. nichts wa&i . . . fragen, pay no heedto. 

Page 140. — line 2769. Cratejl bu boc^ längft Why, you have 

long been treading. 

1. 2772. After Befferes sc. gu tl^un. 

1. 2774. nian reiße, Someone drag, etc. 

1. 2778. In this line as well as in 1. 2784 Gessler presumes upon his 
Position rather too much. 

1. 2780. Before foü sc. fein. 

1. 2781. es (after bo(^), i.e. the Situation. 

SD. fätjrt mit ber ?i(xx(6, puts his hand. 

Page 141. — SD. bem Hubolf ßarras, everywhere eise the article 
is put between name and epithet ; it seems here to be an error for 9Ju= 
bolf bem ^arra«. 

Page 142. — line 2802. Ha{^, not the usual meaning: to be fu- 
rious, but : to be crazy. 

SD. (after 1. 2808) füf^üofen, for flefü^llofen. 

1. 2810. bie 2lugen finb gebrod?en, see note to 1. 865. 
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Page 143. — line 2816. gefc^Iagcn, stricken. 

1. 2817. XPagt eS/ ironical threat ^ Do not dare it! 

1. 2818. \{Q\ ein ^\(^t, is at an end, 

1. 2830. pertrauen, rare for trouen ; Creu', is dative. 

SD. 3arml^er3ige 3rüber, Brothers of Charity, an Order founded 
in the i6th Century. Their introduction here is a harmless anachronism. 
In Europe the garb is black, in America brown. 

I. 2832. liegt, is down, bie Haben, allusion to the garb of the 
Brothers, who had wcaknesses enough to expose them to the ill-will of 
some of the people. 

Page 144. — line 2834. (£« \% for 6« wirb. 

II. 2835-36. (2s here is not expletive, scarcely impersonal; it repre- 
sents fate, or practically the same idea as ber Cob. But for confusion 
with €r in 1. 2838 we should perhaps have had @r here. 

1. 2838. por feinen Hic^ter, as though the verb were ficf| flellcn ; 
cp. 1. 1948, l^inflel^en. 

ACT V. SCENE i. 

Page 145. — line 2845. Das 3od?, cp. 1. 371. xooViitf promised 
to, 

Page 146. — line 2855. XDas = worum. It is curious that the 
first news, so far as we know, of the death of Gessler should be an- 
nounced thus incidentally and received with absolute indifference. 

1. 2857. 3ft's nic^t genug aw biefen, Are not these, etc., enough ? 

Page 147. — line 2864. im £auf, for im ®ang. 

1. 2874. mannlid?, usually männlicfi ; mannlic^ fütjner, cp. note to 
1. 1711. 

1. 2876. bas Schloß, i.e. (Samen. 

1. 2879. Diett^elm, (Seßler's Bub', on a stray sheet Schiller had 
begun a scene in which two servants appeared: Diethelm and Röss- 
ling. 

Page 148. — line 288g. geliebt, read bebadit ; the idea is, ju fet)r 
geliebt um e9 gu xo^^vx, 

1. 2890. Bertlja, is the object of (gierte. 

1. 2894. felbanber, archaic for jufommeu (»anber = =gtt)ctter, cp. 
felbjnjanglgfter, I and nineteen others). 

Page 149. — line 2902. Über "bzw., accusative indicating a verb of 
piotion understood, 
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1. 2905. Ztadf, this Position of the separable participle is rare and 
poetical. 

1. 2g IG. Urpt^ebe, more correctly Urfel^be (the spelling here is due 
to mediaeval Latin urpheda), a solemn oath^ usually an oath to keep the 
peace. 

1. 2913. This seems like a pointed reflection on Tell's deed, which 
Schiller can not have intended; cp. note to l. 2855. 

1. 2915. fpätf tr. years hence, 

1. 2918. This line is intelligible only on comparison of the Dalberg 
and Mannheim MSS, which have in Act III, Scene 3, unter bcr ©tongc 
instead of unter ber ?inbe. Accordingly it seems that the original plan 
was to have Walther at the apple-shooting stand against the pole in- 
stead of under the linden, and that after the change Schiller forgot to 
strike out this line. 

Page 150. — line 2922. The hat, and the wearing of the hat seems 
to have been a symbol of freedom from very early times. The Student 
may collect evidence of this for himself. 

1. 2929. Cp. note to 1. 2855. Here too the death of Gessler is as- 
sumed as generally known. 

1. 2932. With the comma at the end of the line it is to be read as a 
condition, with 1. 2933 as conclusion; but the bod^ tempts to read this 
as an independent exclamatory sentence, in which case the line should 
end with a semicolon, as the later Cotta texts have it. 

Page 151. — line 2943. Albrecht was murdered May ist, 1308. 

1. 2946. Brurf, or S3rUQg, on the Aar near the junction of the Lim- 
matt. glaubentpert = ßtaubmürblg. 

1. 2948. '^o\{an\\tS niüller, Schiller takes this method of paying a 
compliment to the Swiss historian (see Introd. xx, xxiv). 

Page 152. — line 2953. Datermorbs, like the English parricide, 
used of the murder of any relative of the eider generation. 

1. 2954. t)aterHd?e €rbe/ cp. 1. 1344; according to Tschudi there 
were estates from both parents; no reason appears for the Variation. 

1. 2955. niat^nenben, claimanL 

1. 2956. barum 3U !ür3en, io deprive ofit 

I. 2958. IDie bem auc^ fei (eö, understood, is subject, bem is dative 
of baö), Hozuever that may be. 

II. 2960-61. The names as well as the details are from Tschudi, see 
introd. liii; but for meter there would be a öon before palm. 
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1. 2965. Stein, the Castle overlooking the town of Baden; it was 
destroyed in 141 5. 

1. 2966. (Sen, ioT gegen. Hl^einfelb, see note to 1. 1324. 

1. 2967. £eopoIb; Albrecht's third son, who was defeated at Mor- 
garten. 

1. 2974. The old Roman Vindonissa, modern Windisch. 

1. 2976. ?(absbütq (contraction of ipabld)t«burg), about two miles 
Southwest of Brugg, the original estate whence the Austrian royal 
family takes its name. 

Page 153. — line 2982. See Introd. liii. 

1. 2988. frül^es, premaiure^ rather than early, Albrecht being 58 
years old, and in the tenth of his reign. 

1. 2992. SiQiXC^f a vague word, estate (one of the three governing 
classes in the empire: nobility, clergy, cities), rank^ class ; practically 
the line means : everybody is on his guard. 

1. 2996. bes Bannes ^lud?; the imperial ban of outlawry, not the 
papal ban of excommunication. 

1. 2997. ^IgneS/ for the following details see Introd. liii. 

1. 3003. geugungen, unusual in this sense, for ®e(d)led)ter. 

Page 154, — line 3009. um, expresses here result, not purpose. 

1. 3012. Sid? (dative) fclbft ifi fte, It is its own^ etc. 

1. 3021. The crown passed to the house of Luxemburg, but not for 
long. 

1. 3022. lüal^Ifrett^cit, right of election ; the right was in füll force, 
hence bet^aupten = exercise. 

1. 3023. ©as = ettüO«, i.e. about the probable succession; in fact, 
Henry VII was not chosen until November, 1308. 

Page 155. — line 3029. The line is addressed to the messenger. 

1. 3033. €Isbctl^/ wife of Albrecht. 

1. 3041. pcrfiel^t fid? 3U, expects of 

Page 156. — line 3045. Porfd?ub tt^un, commonly SSorft^ub leifien. 

l. 3052. IDeffcn rül^men tpir uns, What is there to speak of 

1. 3054. As we have seen, this is hyperbole. 

1. 3055. The alliterative phrase here is a primitive Germanic legal 
tormula. 

1. 3059. bicfem (xViZX\.t all this; biefen allen would seem more natural. 

1. 3062. rül^rte , , , an, subjunctive conditional, for l^ötte an« 
gerührt. 
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1. 3064. fonnte . . . fein, note the form, and the force of the indica- 
tive : It was possible for hitn to be. 

1. 3067. gemct^rt/ advanced, unusual for gcförbert. 

Page 157, — line 3073. loill, this auxiliary with an impersonal 
subject is difficult to render; * can''t be made to ' be our duty, 

1. 3074. V0\% coUoquial English, *wants to,' must, 

1. 3076. entrichten/ usually with object, as Steuer, tr. Weare under 
no farther Obligation to htm. 

1. 3079. So, at the same titne. 

1. 3088. alles, everybody. 

Page 158. — line 3092. (Sing t^art . . . »orbei, just missed, the 
expression would be more suitable if §au|)tc stood in place of %jt^zxi. 

SD. (after 1. 3103) 3erft<)rten, for öerftörten. 

Page 159. — line 3109. The line begins with an anapest and re- 
quires particular stress on ift in order to scan. 

1. 31 12. VO'xt au(^/ However muck, 

1. 3120. n)0 t^nt, belongs, 

1. 3124. fc^niirt mir \>as 3nnre 3«, oppresses my heart; cp. Faust, 

1. 3493- 

Page 160. — line 3129. für, archaic for öor. 

1. 3134. lebe nur ber ^tZV^t, give y our seif up tojoy, 

Page 161. — line 3138. There is not even a legend bchind this: 
the relic is nowhere preserved. 

1. 3147. Even this fugitive, who dares scarcely speak to anyone, 
knows of Tell's deed; cp. note to 1. 2855. 

Page 162. — line 3158. wäret, subjunctive of conjecture, Is it pos- 
sible you are. 

1. 3163. We are left to conjecture how Teil knows of this; does 
Schiller here and in 2855 attribute to his characters the information 
given to the spectators? 

1. 3167- €uc^ leuchtet, shines for you. 

Page 163. — line 3179. bas ieftte, tke worst, 

1. 3183. Hid?tS teir i^ mit bir, Ihave nothing in common with you, 

1, 3187. Straße, more commonly in poetry SBol^n or 2ßcg, 

Page 164. — line 3194. Des armen IHannes, genitive by appo- 
sition with the mein in meiner ; tr. of me, a poor man, or ofa poor man 
like me. 

1. 3197. fonnte, see note to 1. 3064. 
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1. 3202. gleid?cs 2IIters, cp. 11. 3243 and 3269. 

1. 3212. See Introd. liii; excluded from friends and exposed to 
enemies, 

Page 165. — line 3213. offne, usually offnen, only one MS has 
the weak form. 

1. 3216. IHcin eignes Sd?rerfnis, a terror to myself, 

1. 3222. ein nXenfc^ ber Siinbe, a sinful man^ as all men are 
according to theological phrase. 

1. 322g. entbecft/ if discovered. 

Pagre 166. — line 3237. XDas, whatever. After an sc. ol«, 

1. 3242. bem Strom entgegen, up stream. 

1. 3244. Cp 1. 2969. 

1. 3245. piele Kren3e, one writer reckons thirty. 

Page 167. — line 3253. IDinbesroel^en, avalanches of light new- 
fallen snow. 

1- 3254. 3od?, ridge, 

1. 3255. [täubet, is wrapped in mist ; cp. @taubbacf| in SD. at be- 
ginning of Act III, Scene 2, and note. This particular bridge is sup- 
posed to be the * Teufelsbrücke ' on the Reuss. See Illustration. 

1. 3258. ^elfenttjor, the Umer, or Urfener ?OCf|, opening into 
the Urfeuert^at, above Andermatt. 

1. 3264. auf beines Heid?es Boben, jiet^t . . . ein, for glc^t einher, 
wanders along on, etc., but perhaps Schiller meant the entrance upon 
the imperial soil of Italy. 

1. 3266. bie en^^gen SttW, Scheuchzer speaks of seven such lakes. 

1. 3269. ein anbrer Strom, the Ticino. 

1. 3270. txx&i bas gelobte (sc. ^aw^ii) , for you the Promised Land. 
Page 168. — SD. (After l. 3280.) bebeutet \\Xi,gives him a sign, 

ACT V. SCENE 2. 
SD. Steg, foot-bridge, ge50gen, with lommen, come marching. 
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LITERARY TREATMENTS OF THE TELL STORY 
ASIDE FROM THAT OF SCHILLER. 

Ein schön Lied vom Ursprung der Eidgenossenschaft und dem 
ersten Eidgenossen, Wilhelm Teil genannt, auch von dem Bund 
etc. Probable date of composition 1477, manuscript of 1501, 
earliest print 1623. 

A stanza from the above : 

Der Landvogt sprach zu Wilhelm Thell : 
" Nun lug, dass dir dein Kunst nit fäl', 
Und merk* mein Red' gar eben : 

Triffstu in nit mit dem ersten Schutz, 
Fürwar, es bringt dir keinen Nutz 
Und kostet dich dein Leben." 

(Cp. Te//, lines 1887-89). 
Ein schönes Spiel, — von Wilhelm Teilen ihrem Landmann 
und ersten Eidgenossen. Probable date of composition 151 1, 
date of oldest print, 1579. 

Some lines from the above : 

" War' ich vernünftig, witzig und schnell, 
So war' ich nicht genannt der Teil." 

(Cp. Tel/, line 1872). 

" Ich will dich lan verschliessen 

In einen Thurm, da musst du büssen; 
Dich soll b'scheinen weder Sonn' noch Mon, 
Er muss gen Kissnacht auf das Schloss ! " 

(Cp. r^//, 11.2065-8). 
" Ein Pfeil daselbst ich in ihn schoss, 
Dass er todt abfiel von dem Ross." 
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Ein hübsch und lustig Spil, vorziten gehalten zuo Uri in dem 
loblichen Ort der Eidgenossenschaft, von dem frommen und 
ersten Eidgenossen Wilhelm Teilen, irem Landmann. Jetzt 
nüwlich gebessert — und gespilt am nüwen Jarstag — zuo Zürich 
im Jar 1545, per Jacobum Ruef (or Ruoft). This remodeled 
perhaps from the source of the preceding. 

Ein schön new Lied von Wilhelm Teil : durch Hieronimum 
Muheimb von newem gebessert und gemehret. Date of print, 
1633- 

Eidgenossisches Contrafeth auf- und abnehmender Jungfrauen 
Helvetiae etc. Played at Zug, 1672. 

Grisler, ou Tambition punie. Tragödie en cinq actes ; anon. 
1762, (by Samuel Henzi). 

Guillaume Teil. Tragödie par A. M. Le Mierre. Paris, 
1767. 

Gesslers Tod, oder das erlegte Raubthier ; 1775. 

Der alte Heinrich vom Melchthal, oder die ausgetretenen 
Augen; 1775. 

Der Hass der Tyrannei, oder Sarne durch List eingenommen ; 
1775- 

Wilhelm Teil, oder der gefährliche Schuss ; 1775. 
The four preceding by J. J. Bodmer. 

Wilhelm Teil. Ein Trauerspiel, von J. L. Zimmermann; 
Basel, 1777. 

Der Schweizerbund, ein Schauspiel; Zürich, 1779. 

Hans von Schwaben und Kaiser Albrechts Tod ; St. Gallen, 
1789. 

Wilhelm Teil. Schauspiel. Zürich, 1791. 

Der Neujahrstag, oder die Eroberung von Samen. Left un- 
printed. 

All four preceding by J. L. Ambühl. 
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Der Dreibund. Ein vaterländisches Original-Schauspiel; 
Basel, 1791. By J. B. Petri (appeared anonymously) . 

Wilhelm Teil, ein Schauspiel in Jamben, Berlin, 1804, (be- 
fore Schiller's) by Leonhard Wächter (nom de plume Veit 
Weber) . 

Wilhelm Teil der Tausendkünstler, etc. Hamburg, 1805. 
(A Satire on Schiller's Teil.) 

BIBLIOGRAPHIES. 

Grundriss zur Geschichte der deutschen Dichtung. Karl 
Goedeke; zweite Auflage, Dresden, 1884-97. Bde. I-VI. 
Incomplete. The Standard general bibliography of German 
literature. 

Zeitschrift für deutsches Altertum. Vols.XI-XVI. 1885- 
1890. Anzeige, F. Strauch. 

Jahresberichte für neuere deutsche Litteraturgeschichte. Stutt- 
gart, from 1890 on. 

Das Schiller-Buch. C. W. Tannenberg; Wien, 1859. Very 
complete for biography and Schilleriana as well as for his 
works. Many illustrations and facsimiles. 

Schiller-Bibliothek. P. Trömel; Leipzig, 1865. 

Schiller' s Dramen ; eine Bibliographie. August Hettler ; Ber- 
lin, 1885. Numbers 468 to 590 relate to **Tell." 

Geschichte der Schweizerischen Eidgenossenschaft. T. Die- 
rauer; Gotha, 1887. For history and legend. 

SCHILLER BIOGRAPHY. 

Schillers Leben, Geistesentwicklung und Werke. K. Hoff- 
meister; Stuttgart, 1838-42. 5 Bde. 

Schillers Leben. Karoline von Wolzogen ; 6th edition, Stutt- 
gart, 1884. 

Schillers Leben und Werke. E. Palleske ; i3th edition, Stutt- 
gart, 1 89 1 . The same, translated by Lady Wallace, London. 
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Schillers Leben. H. Düntzer; Leipzig, 1881. 

Translated by P. E. Pinkerton, London, 1883. 

Schiller dem deutschen Volke dargestellt. J. Wychgram ; 

Leipzig, 1895. Richly illustrated. 
Schiller. Brahm; Berlin, 1889 and 1892. 
Schillers Leben und Werke. J. Minor; Berlin, 1890. Vols. 

I, II. Not yet complete. 
Life of Schiller. Nevison; London, 1887. 

EDITIO PRINCEPS. 

Wilhelm Teil. Schauspiel von Schiller. Zum Neujahrsge- 
schenk auf 1805. Tübingen; Cotta, 1804. This the title 
of the first edition, the only one printed under Schiller 's su- 
pervision . 

COLLECTED WORKS. 

Sämmtliche Werke, edited by C. G. Körner; Stuttgart und 
Tübingen, 1 812-15. The first complete edition. 

Historisch-kritische Ausgabe, edited by Goedeke and others ; 
Stuttgart, 1867. The Standard edition. 

Schillers Werke, edited by Boxberger and Maltzahn, published 
by Hempel, 1868. 

Schillers Werke, edited by Boxberger and Birlinger, in Kürsch- 
ners Deutsche Nationallitteratur ; Berlin and Stuttgart, 1882. 

Schillers Werke, edited by L. Bellermann ; Leipzig, 1895-96. 

Schillers Werke. Illustriert von den ersten deutschen Künst- 
lern. Fifth edition ; Stuttgart, 1896. 

ANNOTATED EDITIONS. 

Wilhelm Teil. Mit einer geschichtlichen Einleitung und er- 
klärenden Anmerkungen. CG. Hugendubel ; Bern, 1836. 

Schulausgabe mit Anmerkungen, Denzel; Stuttgart, 

1892. 
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Wilhelm Teil. Mit Einleitung, dem alten Volksschauspiel von 

Uri, und Erläuterungen. M. Carriere; Leipzig, 1872. 
Schillers Wilhelm Teil, erläutert und gewürdigt für die 

Schule. £. Künen; Mühlheim, 1874. 
Mit ausführlichen Erläuterungen in katechetischer Form 

für den Schulgebrauch. C. A. Funke; Paderborn, 

seventh edition, 1 895 . 

In English. 

With English notes by M. Meissner ; London, 1859. 

With introduction and notes by C. A. Buchheim ; Oxford, 

1880 (5thed.). 
With introduction and notes by E. Fasnacht ; London, 

1887. 
With introduction and notes by K. Breul ; Cambridge, 

1890. 
With introduction and notes by R. W. Deering ; Boston, 

1894. 

/;/ French. 

Accompagne de notes historiques et gdographiques de 

Lebas et Regnier; Paris, 1840. 

Avec une introduction, une analyse littäraire et des 

notes, parTh. Fix ; new edition ; Paris, 1896, Hachette. 

COMMENTARIES AND CRITICISMS WITHOUT THE TEXT. 

Schiller-Lezicon. Erläuterndes Wörterbuch zu Schillers 
Dichterwerken. Goldbeck und Rudolph ; Berlin, 1869. 

Schiller im Urteil seiner Zeitgenossen. Braun ; Leipzig, 1 882 . 

Schillers Wilhelm Teil auf seine Quellen zurückgeführt. 
Joachim Meyer; Nürnberg, 1876 (revised ed.). 

Goethes Faust und Schillers Wilhelm Teil. J . G . Rönnefahrt ; 
Leipzig, 1855. 
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Schillers Wilhelm Teil. Versuch einer methodischen Er- 
klärung. J. Becker; Züllichau, 1868. 
Schillers Wilhelm Teil, erläutert von H. IHintzer. Leipzig, 

1887 (4thed.). 
Wegweiser durch die klassischen Schuldramen. Gaudig; 

Leipzig, 1894. 
Studien zu Schillers Dramen. Fielitz ; Leipzig, 1876. 
Schillers Dramen. L. Bellermann; Berlin, 1888. 
Dramaturgie des Schauspiels. H. Bulthaupt; Leipzig, 1897. 
Schillers Schriften. Kuno Fischer, 2 series, 1891-2. Second 

edition. 
Schiller als Dramaturg. A. Köster ; 1891 . 
Die Wechselbeziehungen zwischen Schillers Wilhelm Teil und 

Shakespeares Julius Caesar. H. Schneeberger ; Miinner- 

stadt, 1882. 
Zu den Quellen des Schillerschen Wilhelm Teil. R. PeppmUller 

in Gosches Archiv für Litteraturgeschichte, I, 461 ; 1870. 
Homerisches in Schillers Teil, by the same, in above, II, 544 ; 

1872. 

SCHILLER CORRESPONDENCE. 

Briefwechsel mit Kömer, edited by Goedeke; Leipzig, 1874. 

Briefwechsel mit Goethe. Stuttgart, 1882. 

Briefwechsel mit W. von Humboldt. Stuttgart, 1876. 

(Translations of the above in the Bohn Library. ) 

Schillers Briefe. Herausgegeben und mit Anmerkungen ver- 
sehen von Fritz Jonas. Kritische Gesamtausgabe ; Stutt- 
gart, 1893. 
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TRANSLATIONS. 
English, 
Robinson, London, 1825. 
R. Talbot, London, 1829. 
T. C. Banfield, London, 1831. 
W. Peter, Heidelberg, 1839. Many reprints of this. 

E. B. Lytton, London, 1844. 

F. Lebahn, London, 1852. 
Charles T. Brooks, Boston, 1847. 

Theodore Martin, London, 1848. (Reprinted in the Bohn 

Library.) 
T. Braunfels and A. C. White, London, 1859. 
E. S. Pearson, Dresden, 1885. 
J. Cartwright, London, 1869. 

D. C. Campbell, London, 1878. 

E. Massie, Oxford, 1878. 
Tarkari, London, 1879. 

F. Maxwell, London 1893. 

French, 

Traduit par Merle d'Aubigny. Geneva and Paris, 1818. 

In (Euvres dramatiques de Schiller (voL 5), de Barante; 

Paris, 1821. 
In Theatre de Schiller. Marmier ; Paris, 1844. 

Ttalian, 
Traduzione, del A. Maffei ; Milan, 1836. 

SOURCES OF MATERIAL IN WILHELM TELL. 

Geschichte der Schweizerischen Eidgenossenschaft. J. von 

Müller; Leipzig, 1786-95. 
Chronicon Helyeticum. Aegidius Tschudi ; Basel and Zürich, 

1734. 
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Briefe Über die Schweiz. Meiners; Stuttgart, 1792. 

Naturgeschichte des Schweizerlandes. Scheuchzer; Zürich, 
1746. 

Staats- und Erdbeschreibung der ganzen helvetischen Eidge- 
nossenschaft. Fäsi; ZUrich, 1766. 

Schilderung der Gebirgsvölker der Schweiz. £bel ; Tübingen, 
1798. 

Geschichte der Deutschen. M. I. Schmidt; Wien, 1785. 

Kronika von der löblichen Eydtgenossenschaft. P. Etterlin ; 
edilion of 1752, Basel. 

Allgemeine Eidgenossenschaftschronik. J. Stumpf, Zürich. 

ON THE TELL LEGEND. 

Guillaume Teil, fable danoise. U. Freudenberger ; no place 

of publication given, 1760. 
Defense de Guillaume Teil. F. von Balthasar ; 1760. 
Essai sur l'origine et le d^veloppement des libertäs dans les 

Waldstetten. J.J.Hisely; I^usanne, 1839. 
Geschichte der eidgenössischen Bünde. J.E.Kopp; Leipzig, 

1845. 
Les origines de la confMeration Suisse : histoire et legende, 

A. Rilliet; Basel, 1868. 
Die Sage von der Befreiung der Waldstatte nach ihrer almäli- 

gen Ausbildung. W. Vischer; Leipzig, 1867. 
Teil und Gessler in Sage und Geschichte. F. L. Rochholz ; 

Heilbronn, 1877. 
Die Anfänge zur schweizerischen Eidgenossenschaft. W. 

Oechsli ; Zürich, 1891. 
Die Tellfrage : ein Versuch ihrer Geschichte und Lösung. A. 

Gisler; Bern, 1895. 
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SUBJECTS FOR THEMES AND INVESTI- 
GATION. 

Compare and contrast the deed of Teil in killing Gessler with 
that of John the Parricide in killing emperor Albrecht. 

Compare the deeds of Teil and Baumgarten in slaying the 
bailiffs. 

Compare the action of Melchthal toward Landenberg with 
that of Teil toward Gessler. 

Do lines 433-37 show Teil to be selfish and indifferent? 
What evidence is there anywhere in the play that Teil is acting 
consciously for the common weal ? 

What can be said ethically and artistically of TelPs first answer 
to Gessler, line 2052 ? 

Discuss the possibility of TelPs shooting Gessler at Altorf, 
Act III, scene 3, or at the Tellplatte when he escapes from the 
govemor's boat, from the point of view of nature and of the 
drama. 

Is TelPs monologue in the Hohle Gasse inconsistent with his 
character as a man of few words ? 

Seek the explanation of TelPs line 1576 ; if not found in the 
text, comment on the line. 

Discuss the arguments for a real Teil 

Discuss the arguments against a real Teil. 

How old do you judge Walther Teil to be ? Collect his ac- 
tions and speeches and justify your judgment by reference to 
these. 

Examine the speech of Rösselmann, lines 1290-95, and con- 
sider in the light of his position and all his other utterances what 
effect he means itio have. 

Group the scenes in which TelPs part is given, noting what 
relations are there indicated between Teil and the Rütli con- 
spirators. 
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Group the scenes in which the Rütli conspiracy and its exe- 
cution are given, noting what influence is exercised upon them 
by Teil and his actions. 

Group the scenes in which Rudenz and Bertha appear, noting 
their relation to the parts of Teil and the Rütli conspirators. 

Note the means^ the interests and the actions by which these 
three groups of persons and events are brought together. 

What purpose is served by the introduction of Armgard and 
her children in the Hohle Gasse ? 

Collect the instances in which the scenery fumishes a contrast 
with the nature of the action ; in which actions or characters are 
contrasted with other actions or characters. 

Collect the lines which express general views on the subject 
of government, and formulate from these Schiller 's Standpoint. 
Collect the instances of realistic description and behavior. 
(Note that realistic does not necessarily mean vivid.) 

Collect the passages which seem to be spoken for the infor- 
mation of the audience rather than of the persons to whom they 
are addressed. 

Discuss the seeming discrepancies in : 

Ruodi's presence on the east shore, Act IV, scene i . 

The presence of so many of the representatives of the three 

cantons at Altorf, Act III, scene 3. 
Walther's presence and Hedwig's appearance at the manor 
of Attinghausen, Act IV, scene 2, and her knowledge of 
the apple-shooting. 
The knowledge of the death of Gessler possessed by all in 
Act V, scene i, and by Parricide, Act V, scene 2. 
Discuss the presence of Bertha in prison at Sarnen, reported 
by Melchthal, lines 2872-94. 

Collect the pithy sayings from the whole play, noting to whom 
they are attributed. 

Collect the lines having more or less than five feet, consider- 
ing how far the irregularity serves a purpose. 
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Collect a hundred lines illustrating other irregularities of 
meter, as two unaccented syllables together, cases where natural 
accent conflicts decidedly with regulär scansion, etc. , considering 
whether these irregularities seem to be, on the whole, defects. 

Collect the rhymed lines, excepting the lyric stanzas, noting 
where they occur, and their effect. 

Collect the unusual Compound adjectives in the play. 

Collect the archaic and dialect words in the play . 
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11. 2075-76 : thus the first edition ; in two manuscripts the 
line : 3^r moüt \f)n aufeer 2anh^ cjefangen führen? precedes these, 
spoken by Rösselmann, while Gesellen speak 2077-78. 

L 2107: thus the first edition; two manuscripts have: ^er 
eben je^t gemaltig ft(^ erhoben. 

Act 4, scene 2 : the Aschaffenburg MS has here a brief scene, 
numbered 2, and the present scene 2 becomes 3. The scene 
is as follows : 

SCENE 2. 
^oritntmer. $ e b to t g tritt |afttg herein. Saum garten folgt i^r. 

Saumgarten, tuta fte inxüdwttn, 

O %xan, toa9 fud^t i^r ^ier im $au9 bed ^obed? 
3ir fönnt i^n jcfet nidftt fe^cn. 53Icibt gurüd. 

2öcr borf mir'« meieren? 2a^i m\ä), 
«Bia einbringen. 

Saumgartett 

^di ruf il^n. Sartct l^icr. ®ei^t. 
^ebttlig, bringt nac^, 

3(1^ tann nid^t koarten. 

SCENE 3. 
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I. 2441 : thus the firgt edition ; two MSS have : 3)er JJrcil^it 
mut'ge ^nber 511 belriegen. 

II. 2687-2708 : the AschafFenburg MS has instead of these 
the following : 

9Ittbo(f ber ^axxa», ruft oi^en, 

Tlan faftrc au« bem 2öcg. Tlt'm gnäb'ger $)crr 
S)er !Oanbt)ogt tommt. 

Seil ge^t al^. 

Krmgarb 

2)cr ?anbt)ogt, fommt er? 
©tüffi 
@urf)t Hr iüa« on i^n? 

Knttgarb 

3a, freilit^, 
@tüfft 

Sarum ftellt i^r eitd^ benn 
3n blcjer ^o^Ien (Saffc il^m In ben SBeg? 

^rmgarb 

$ier meidet er mir ntd^t an9 ; er mug mtd^ ^oren. 
2)ort fommt er. 
@ie ge^t mit i^ren Ainbern naäf ber oorbem ©jene, ©e^Ier unb Stubolpl^ 
ber i^arrad jeigen ftcO auf ber ^ö^e bed SBegeS. 

etüffi 

SBo fam ber SBelbmonn l^ln mit bem i(^ J^)rorf)? 

11. 2722-25 are found only in the AschafFenburg MS. 

1. 3082. Following this the AschafFenburg MS gives to 
StaufFacher the following lines, and the five lines here spoken by 
StauiTacher are given to Melchthal. 

Oft ifl'« ber ^reüel ber ben greöel räd^t. 
2llbre(ftt war fetbfl ber 9Rörber Jetnc« ^txxn ; 
2)amal« — man barf e« enbUd^ jefet gefielen — 
2)0 fiel ber beffre burt^ ben ft^Ied^ten SWonn, 
Unb nidftt ein fürflUd^ @rab wottf er i^m gönnen, 
SBir wollen nn« nidftt mifdften in ben ©treit, 
S)er broben l^errfdftet in ben njilben ^bl^cn, 
2)od) Segen quillt nnb njorme fjmd^tborfeit 
SBenu bie Gewitterlüfte ^d^ entlaben. 
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(For names of persons occurring in the Text, see List of Persons, p. Iviii. The 
references below are to the Notes, by lines unless otherwise specified, and to the 
Introduction by page. Most references to the Notes have corresponding appli- 
cation to the Text). 



abtro^cn, 1. 1300. 

adjective, form after personal pro- 

noun, 1. 14. 
termination omitted, 11. 10, 85, 

189, 294. 
weak declension, unusual, 1. 

2631. 

in pairs, 1. 761. 

21blcr, Symbol of the empire, 1. 884. 
21 ft, use of in Schiller' s dramas, 

P- «73. 
2Ilbrcd?t, emperor, bis death in 

Tschudi, p. lii ff. 
alliteration, 11. 1042, 3055. 
2IIpcnrofc, 1. 2357. 
21Ipentnft, 1. looi. 
alfo, 1. 232. 

2IItIanbammann, 11. 1086, 21 14. 
2Iltorf, 11. 770, 1540. 
2ll3eaer, 11. 128, 717. 
Tll^tütn, 1. 66. 
2Immonstjorn, 1. 2626. 
anftctlig, 1. 362. 
2Irttj, 1. 2282. 
article, with generalizing force, 1. 

57. 
with proper names, 1. 66. 



article, 11. 126, 134, 162, etc. SD. 
after 1. 182. 

equivalent to Compound rela- 
tive, 1. 1545. 

Omission of, 1. 1487. 

as, the second, in comparisons, 1. 
264. 

^Itttngt^äufers/ 1. 52. 

2Iuftritt, use of in Schiller's 
dramas, p. 173. 

2Iuf3ug, use of in Schiller's dramas, 
P- '73. 

auxiliary vcrb, omitted, 1. 172. 

2l;enberg, 11. 2164, 2189. 

2l;en/ fletnen, 1. 2228. 

^aben in Tlax^au, U. 409, 2669. 
^ann, 1. 2996. 

Bannberg, SD. before 1. 1732. 
Banncrt^crr, 1. 336. 
53arml^cr3ige Brüber, SD. before 

1. 2832. 
Baurenabel, 1. 825. 
Baumgarten, account of in 

Tschudi, p. xliii. 
Beginnen, p. 284. 
beilegt; 1. 176. 
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Berg, 3U Berg fal^ren, 1. 17. 
Bern, 1. 2433. 
Befdpeib tpiffen, 1. 4H- 

iperben, 1. 1347- 

befonnen, U. 227, 1872, 1903. 
Bible, influence of, Introd. xxxvi, 

11- 315. 1357» 1990. 
Bibliographical Notes, p. 237. 
Blutbann, 1. 1234. 
BIutfd?ulb, 1. 1237. 
Börne, opinion of TV//, p. xxxi. 
Botenfegel, 1. 2555. 
Braut, 1. 940- 
Brautlauf, 1. 2652. 
Braut von IlTeffina, bie, 

plot of, p. xviii. 
brap, 11. 165, 1090. 
brec^enb ^luge, U. 865, 2810. 
Brief, U. 1215, 1249. 

Brünig, 1. 1193- 
Brunnen, U. 721, 725, 1178. 
Büd?er, bie alten, 1. 1121. 
Buggisgrat, 1. 2187. 
Bünbe, 11. 658, 2450. 
Bünbnis, 1. 1156. 
Bürgereib, 1. 2431. 
Burgoogt, 1. 77. 
Bürglen, U. 126, 1540. 

Chronology, authentic, p. Iv. 

legendary, p. Ivi. 

of fVilAeim TeU, p. Ivii. 

\>Oif after relative pronoun, 11. 1477, 

1763. 
as adverb, and as conjunction, 

SD. after 1. 506. 
Dac^, 1. 2171. 
dative, ethical, 11. 450, 2313, 2720. 



dative, of possession, wilh redun- 
dant poss. adj., 1. 1776. 

Demetrtus, p. xix. 

Denfen, cp. with meinen, 1. 41. 

= gebenfen, 11. 528, 2484. 

boc^/ coUoquial equivalent of, 1. 
187. 

Don Kar los, outline of plot, 
p. xiii. 

Dradpen, 11. 1075, 1264. 

brei S^Xiq;txxKi SD. after 1. 1489. 

Dünger, 1. 461, SD. before 2098. 

€beln, bie, 1. 2413. 
€I?en)irt, 1. 238. 
€Ijni, 1. 1539. 
(Eibgenoffen, 1. 1 108. 
eigne £eute, 1. 1080. 
eilig traben, 1. 772. 
€inPebeIn, 11. 343> »247, 2651. 
(Eifestnrme, 1. 2144. 
€ngelberg, 1. 1002. 
enjambement, Introd. xxxvii, 11. 

285. 2571. 2614. 
€ntfc^eibung, blutige, 1. 2442. 
erbeute, 1. 1490- 
(Erben, weak singular, 1. 1699. 
erfrechen, 1. 2595. 
erfütjnen, 1. 2533. 
ero'gen Seen, 1. 3266. 

fatjen, 1. 2214. 

^aIjr = (SefaI?r, 1. 151 1. 

Jalfc^, archaic, 1. 741. 

^äft, one of Schiller's sources, notes 

from, p. liv. 
^agnad?tsauf3ug, 1. 390. 
JauP, references to, SD. after 1. 

754,11. 1217, 1490,3124. 
^apen3 (Faenza), 11. 911, 1215. 
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^eber, 1. 2304. 

Jet^Ifprung, 1. 1499. 

Jcifcnttjor, 1. 3258. 

Jcji bes Vjexxn, 1. 1400. 

Jeucrn)äd?tcr, 1. 964« 

^ i C S f f outline of plot, p. xi. 

Jinftern, for ^inflernis, 1. 594- 

Jim, 11. 38, 596, 1502. 

Jlanfen, 1. 386. 

Peugt, archaic, 1. 1477. 

^luij, 1. 2193. 

Jlurfd?üö, SD. after 1. 2649. 

fobcrn, archaic for f orbern, 1.571. 

S'okn, 11. 109, 423. 

Jrau 3U gürd?, 1. 1363- 

Jreiburg, 1. 2434. 

Jrcubefpuren, 1. 1695. 

Jrcubcn, form of, 1. 33"- 

Jreytag, (5u<iao, opinion of TV//, 

p. XXX. 

^rottüogt, SD. before 1. 353. 
Jronbicnft, 1. 367- 
JrüMrunf, 1. 754- 
für = üor, 11. 1249, 2230, 2673, 

3129. 
fürbcr, archaic, 1. 384. 
future indicative, for imperative, 

1. 1895. 
future of conjccture, 1. 2054. 

gät^ftofeig, 1. 2194. 

gät^Iings, 1. 2230. 

gebannt, 1. 1775. 

geben, impersonal use of, 11. 121 7, 

1786, 1952. 
geben auf, l 2177. 
(Sebirgc = Forest Cantons, 1. 164. 
(Sebreften, 1. 198. 
gebro^en, 1- 2191. 
(Sefteber, 1. 1804. 
gel^äfftg, l. 487- 



iSelänt, 1. 47- 

iSelüften, U. 85, 548. 

genitive, adverbial, 11. 333, 537, 

1278, 1780. 

partitive, 1. 2664. 

<Seno6fame, l. i455- 

gefegnen, 1. 97- 

(Segler, account of in Tschudi, p. 

xlvff. 
<Seftr enger, 1. 1859. 
geroat^rten, 1. "84. 

9^l\' l IL 563, 1920, 2102, 2414. 
ten ) 



gelten 

(Slams, 
(Slarner tanb 



SD. before I.959, 
SD. after 11. 1465, 
2665. 
(glärnifd?, 1. 2666. 
gletdp, with verb preceding = obs 

gleich, 11. II 18, 1121. 
<5IetfcJ?er Vflxldj, 1. 1004. 

1. 1780. 

Goethe, pp. xiv, xix, xx, xxiv, xxvi, 

xxxi, xxxiv, xxxvii. 
his use of two comparatives, 

1. 761. 
(Sott, use of in asseverations, 11. 

507, 714, 1482. 
(Sotttjarb, 11. 519,876. 
(Srattier, 1. 2641. 
(Sranfen, Ijintern, 1. 2226. 
(Srünbe, 1. 1549. 

fjabsburg, House of, 11. 254, 891, 

1664. 

Castle, 1. 2976. 

fjacfmeffer, 1. 2190. 

Qafen, mountain, SD. before 1. i, 

SD. before 1. 959. 
fjalben, 1. 562, Introd. p. xlii. 
i^alsgefatjrüd?, 11. 1432, 1508. 
ijanblid?, 1. 2257. 
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£?aslitljal, 11. 1193-4- 

hat, the, account of Ui Tschudi, 

p. xlv. 
^ausgenog, 1. 650. 
Vfansxtdft, 1. 82. 
fyttvotQ, 1. 347- 
£?cimfetjnen, 1. 843. 
fjcrrc, archaic, 1. 1558. 
Vjetttnbanf, 1. 806. 
fjcrrcnburg, U. 625, 770. 
Qcrrcnfncd^t, 1. 1271. 
£?crrcnlcute, 1. 294. 
£?errenfd?iff, 1. 2170. 
fjcribann, 1. 1228. 
Jjinflctjcn, 1. 1948. 
tjinterljält, 1. 1343- 
i?od?fIug, 1. 900. 
Vfodfwadfien, 1. 2449. 
dfodfw'iib, 1. 900. 
fjodpipürbigcn, 1. 1748. 
IjoI:^Ic (Saffe, SD. beginning of Act 

IV, Scene 3. 
f?öücnrad?en, 1. 137- 
BfoUnnbexj^xandf, 1. 2563. 
Homer, influence of, 11. 209, 241, 

pp. XV, xxxvi. 
^orn poii Uri, 1. 1091. 
^örncr, 1. 1778. 
Vjut, 11. 408, 2916, 2922. 

3berg, 1. 240. 
3fflattb, pp. xxiii, xxiv. 
3minenfee, | SD. beginning of Act 
3mifcc, I IV, Scene 3, 1. 2654. 
indicative, for imperative, 11. 1364, 

1895. 

for subjunctive, l. 356. 

imperfect of, for conditional, 

1. 2060. 
indirect discourse, 11. 92, 1345, 

»775» »834. 



inversion, due to expletive es 

understood, 1. 171. 
in exclamatory sentence, 11. 

1760, 2635, 2769, 2932. 

ja, coUoquial equivalehts for, 11. 108, 

1987. 
je ber = jeber, 1. 1170. 
3enni, 1. 37- 
jefto, L 2607. 
3od?, 11. 37 ^ 2845, 3254. 
3nngfrau von Orleans, 

b t e , outline of plot, p. xvii. 
3nngfrau, bie (mountain)> 1. 628. 

Kabale nnb £ i e b e , outline of 

plot, p. xi. 
Kaifer, 11. 77, 266, 703, 800, 1221, 

1370, 2943. 
Kaifer ^riebric^s Brief, 1. 121 5. 
Keltic tribes in Switzerland, 1. 

II 79. 
Klofterleitte, 1. 1078. 
Klojiertnet'r, 1. 2651. 
fotnmitd?, 1. 2128. 
Konig, ber, U. 130, 787. 
Körner, pp. xii, xixf 1. 761. 
fränft, 1. 2334. 
freuest, archaic, 1. 1477. 
Kufjreitjen, SD. pp. 5, 173. 
Kuont, pronunciation of, p. 174. 
Kügna^^t, SD. beginning of Act 

IV, Scene 3, 1. 2655. 

£5mmergeier, 1. 1000. 

lanbammann, 1. 813. 
Canbbcbrücfer, 1. 1720. 
Cdnbergicr, 1. 1665. 
£änberfette, 1. 872. 
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Canbsmann, 11. 50, 158. 

£anbmann, 1. 1056. 

£anbüogt, U. 72, 131. 

tavDxntn, 1. 181 2. 

Üt^tn, 1. 229. 

£eljen geben, 1. 409- 

£ieber (IDeftfriefcnHeb), 11. 1162, 

II 89. 
£ifel, 1. 47. 
Coiperj, 1. 2285. 
Lucerne, Lake, see Pieripalbs 

pttenfee. 
£u9\ 1. 46. 
lügett; 11. 258, 1384. 
lunar rainbow, 1. 975. 
£ujemburg, 1. 3021. 

mannlid?, 1. 2874. 

iriaria Stuart, outline of plot, 

p. xvii. 
meinen, compared with benfen and 

glauben, 1. 4»- 
irTcinrab's gell, 1. 519- 
HTeifterfdpug, 1. 2649. 
irteld^tt^al, 1. 560. 

account of in Tschudi, p. xliii. 

IlTelfnapf, SD. p. 174. 
rncnfd?en £änber (ber), 1. 2618. 
meter, 11. 26, 66, 294, 995, 1140, 

1208, 1249, 2558. 2960, 3109. 
ITTettenglöcf lein, 1. 966. 
initternad?t, 1. 1167. 
IlTonftranj, 1. 175'- 
iriorgarten, allusion to, 11. 2442, 

2967. 
inörHfc^ad?en, 1. 2651. 
inüüer, 3ot?annes von, U. 240, 

II 62, 2432, pp. XX, xxiv, xxxix, 
Uv. 



HTunb ber IPatjr^eit, 1. 2124. 
irtuotta, pronunciation of , 1. 1 1 78. 
inütterlid?es, 1. 1344. 
niYttjen, ber groge, U. 39» 727- 
IHYt^enftein, SD. p. 173, 11. 39, 725» 

727. 
TXadfis, form of, 1. 1760. 
naturpergegnen, 1. 1611. 
Haue, 1. 37- 
negative, parallel to French, 1. 

1535- 
nodf, translation of, 11. 272, 543. 
numerals, cardinal, declension of, 

1. II 27. 

ob = über, U. 277, 788. 

Order of sentence, 11. 462, 666, 

1249, 1760, 2905. 
Öftreid?, U. 184, 868. 
(ÖflerreicJ?, U. 194. 1304» 1604. 

pair, 1. 818. 

parliamentary usage, 11. 11 50, 

1310, 1397, Introd. p. xxxiv. 
parriciba, 3ofjannes, criticism of 

his part, pp. xxv, xxxii. 
account of in Tschudi, pp. xlvii, 

lii. 
participle, past, with fommen, U. 

65, 220; SD. beginning of Act 

V, Scene 3. 

for imperative, 1. 353 flf. 

absolute, 11. 653, 3229. 

passive voice, indirect object in, 

1. lOI. 

with fein, U. 1123, 1303, 1385, 

2834. 
Pergamente, 1. 244. 
Persons, alphabetical list of, p. 

Iviii. 
popan3, 1. 1736. 
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present tense, for imperfect 
subjunctive in a conclusion, 1. 629. 

pregte, 1. 251. 

pronouns, used in address, 11. 161, 
1690. 

Omission of correlative, 11. 331, 

703, 1146, 1304. 

Happersipcil, 1. 1361. 
Häubcr, bie, outline of plot, 

p. ix. 
realism in 7V//, pp. xxxii, xxxiv. 
Hcd?t fdpöpfen, 1. 121 8. 
rcbÜd?, 11. 287, 2248. 
Hcid?, 11. 185, 193, 879, 885, 1223, 

1365, 3264. 
Heidpen, 1. 1709. 
Heitren, 1. 54. 
Heitre, 1. 1599. 
relative pronoun, ber, bie, bas, 

1.48. 

foUowed by personal, 1. 58. 

Compound, 11. 383, 1083, 1481, 

1545» 1739, 1977- 
Heug, 11. 2969, 3244. 
Ht^einfelb, U. 1324» 2966. 
rhymc, 11. 1586, 1684, 1706, 1709. 
Higtberg, 1. 2738. 
Hing, 1. 1123. 
Hömersfigen, 1. 1134- 
Hogberg, U. 77» 1385, MH- 

capture of in Tschudi, p. li. 

Hubenj, criticism of bis part, pp. 

XXV, xxviii, xxxii. 
Huff?, 1. 2664. 

Huobt; pronunciation of, p. 174. 
HütH, 11. 727» 729» SD. before 959; 

SD. after 1. 982. 
scene, the, pp. xxiv, xxvii, xxx. 

Sammlung, SD. before l 1444. 



Samen, U. 1060, 1385. 

capture of in Tschudi, p. li. 

Saffen, 11. 1208, 1401. 
Säumer, 1. 2617. 
Sd?äd?enttjal, 1. 1550. 
ScJ?atten, 1. 764- 

fc^elten, 1. 98, government of , 1. 825. 
S^eud^5er, oneof Schiller' sauthori- 

ties, notes from, p. Iv, 11. 11, 38, 

975» 1501, SD. before 1. 1732, 11. 

2649, 3266. 
Schiller, sketch of his life, p. vii ff. 
Sd?laglan)inen, 1. 1781. 
Sd?IegeI, 21. W., opinion of TV//, 

p. xxix. 
Sd?o6, 11. 1105, 2492. 
Sc^rerffjorn, 1. 628. 
fc^reienbe (Semalt, 1. 1840. 
Sdpuft unb Schirm, 1. 1214. 
Sc^u^ unb Cru^, 1. 1484- 
fd?n)ant, dialect for at^nt, 1. 501. 
(gum) fc^n>ar3en Berg, 1. 1 193- 

f*"'"^"'} 1.1 136. 

Sa?it)Y3er, i 

Sd?it)Y3, SD. beginning of Act I, 

Scene i. 
Sdproert, 1. 1133- 
fet^nbe 2Juge, bas, 1. 2125. 
felbanber, 1. 2894. 
fePge 3"fclf bie, 1. 1700. 
Selisberg, SD. before 1. 959, 1. 965. 
Sempac^, allusion to, 1. 2443. 
Senten, 1. 2653. 
Shakespeare, infiuence of, pp. 

xxii, XXX, xxxvi, 11. 2129, 2573. 
Sigrift, 1. 1096. 
Sitlinen, 1. 689. 
Simons unb 3ubä, 1. 146. 
Singular verb, with Compound 

subject, 11. 503, 1385. 
fo, 11. 48, 407, 3079- 
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fonnenfc^euen, 1. 1 102. 

fpüIeH; 1. 8. 

Stagl, Madame de, p. xxiii. 

Stammt^ol3, 1. 208. 

Staub, 11. 1428, 2489, 2992. 

Stande, 1. 2918. 

5taubbäd?e,l SD. before 1. 1585, 

(täubet; / 1.3255- 

Stauffad?er, account of in Tschudi, 

p. xlvff. 
Steg, 1. 25, SD. beginning of Act 

V, Scene 3. 
ftef^nbcn (Jußes, 1. 333- 
Stein bes (Jelfen, 1. 670. 
Steinen, SD. beginning of Act I, 

Scene 2, 1. 2283. 
Stein, 3u Babzn, 1. 2965. 
stichomythy, Introd. p. xxxvi, 11. 

136, 316, 415. 
subjunctive, for imperative, 11. 

969, II 14, 1369. 

indicative for, 1. 356. 

delicate use of, 11. 490, 673, 

2158. 

of conjecture, 1. 3158. 

Sünbflut, 1. 2148. 

suppressed negative, with bttin 

in subordinate clause, 11. 1043, 

2624. 
Surennen, 1. 998. 
Sweden, legendary home of the 

Swiss, 1. 11 60. 
53ene, use of in Schiller's dramas, 

P- 173. 

i, unorganic, 11. 26, 31, 10 1, 1566. 
tagen, 11. 75^» ""» H39» 1518. 
(Eag, 1. II45- 
ZtU, Wxliltlm, account of in 

Tschudi, p. xlviii ff. 
(Eeufelsbrücfe, 1. 3255» 



(Eeufelsmünfter, 1. 2188. 

Ct^aloogt, 1. 38. 

Themes, subjects for, p. Iviii. 

2;t|urgau, 1. 2432. 

Ticino, allusion to, 1. 3269. 

Toko, Danish prototype of Teil, p. 

xli. 
Zvtxh, 1. 721. 

treiben, 1. 540, es treiben, 1. 541. 
Q^rommete, 1. 834. 
trufeiglid?, 1. 235. 
Tschudi, pp. xxi, xxii, xxxvi, 11. 97, 

198, 229, 275, 277, 293, 466, 

685, 1325, 2960. 

extracts from, p. xlil ff. 

(EiPing, 1. 360. 

Üd?tlanb, 1. 2432. 
Ungebüt^r, 1. 550. 
Ungebüt|rHd?es, 1. 94. 
unge!rän!t, 1. 1927. 
Unteripalben, 11. 100, 461, 1131. 

Urpt^ebe, 1. 2910. 
Urfener £od?, 1. 3258. 

Variants, list of important, p. 237. 
Datermorb, 1. 2953. 
oäterlic^e (Erbe, 1. 2954. 
verb, agreement of, 1. 1603. 
Derbrieße, 1. 1738. 
oer wogen, U. 2416, 2528. 
Dieripalbjtättenfee, form of the 
Word, p. 173, 1. II 78. 

üonnöten fjaben, 1. 349» 
üor = für, 11. 1287, 1944. 

rDäd?ter, 1. 43. 

lüagefatirten, 11. 1494» 2638, 2874. 

Iüa5lfreifjett, 1. 3022. 
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rPalbe, for Unteripalben, 11. 493» 
545» 717- l?tnterm lPaIb,l. 1078. 

IPallcnileitt/ outline of plot, 
p. xvi. 

tPälty = VOalilttx, 1. 1581. 
IPappcnfc^tlbcrn, 1. 211. 
VOciS, as universal Compound rela- 
tive, 11. 1481, 1739. 
IPcibgcfeUcn, 1. 153. 
rOciti, 1. 1471- 
weilt archaic use, 1. 341. 
IPeißlanb, 1. 1193- 
rOeite, } 11. 1474» 1675. 
VOe'iien, fl- 1685. 

ipcrben 1. 645. 

= 3u Ceti ipcrbcn, 1. 149- 

IPettcrlod?; 1. 40. 

rOilbtieucr, 1. 2738. 

IPillJcIm (Cell, account of its 

composition, p. xx ü. 

notes for, pp. xxii, liv. 

criticisms of , pp. xxv, xxvi ff. 

primary merits of , p. xxxiii ff. 

style and meter in, p. xxxv ff. 

history and legend in, p. 

xxxviifl. 



WxnbtstDtlten, 1. 3253. 

IDinbifd?, allusion to, 1. 2974. 

lüinblaipinc, 1. 1501. 

IPtrttn, 11. 187, 516. 

wolil, 1. 524; = ipol^Ian, 1. 117. 

tpotilbeftcllt, 1. 1860. 

tPOÜett, peculiar shades of, 11. 2845, 

3073. 3074. 
XVnivxdf, Ul. 99» 181, 1965. 
XDnienbt, ) l 2532. 

3erftort=i)erilort, SD. afterl. 3103. 

geugungen, 1. 3003. 

jinfcn, 1. 1362. 

§ud?t; 1. 204. 

§ug, Lake, SD. beginning of Act 

IV, Scene 3, 1. 2282. 
Sugesäf^lt, 1. 52. 
§ürid?, 1. 2435. 
§ürd?, ber großen ^van 3U, 1- 

1363. 
3U3ugcfin, 1. 2257. 

gtPtng Urt, account of in Tschudi, 
pp. xlv, lii. 



VOCABULARY. 



EXPLANATIONS. 



In the vocabulaxy definitions are in Roman text, explanations not constituting 
a part of the meaning in italics. 

A dash indicates the Omission of the title-word ; with nouns, it shoMrs that the 
plural is like the singular. 

In nouns the genitive singular, when it differs from the nominative, and the 
nominative plural are given. Strong plurals are indicated by -t, -"C, er by — or ■" 
when there is no addition to the singular. In separable verbs the prefix is not re- 
peated but its place is indicated by a dash. The third person singular of the verb is 
given when the root-vowel is changed. 

The auxiliary of intransitive verbs is understood to be l^aben unless otherwise 
indicated. 

Proper names have, for convenience, been included in the general word-list. 

The foUowing abbreviations have been used. 



acc, accusative. 
adj'.f adjective. 
adv.f adverb. 
arch.f archaic. 
ar/.,article. 
aux.f auxiliary. 
caus.f causal. 
collect., coUective. 
c/., compare. 
compar.y comparative. 
conj., conjunction. 
dat., dative. 
dial.y dialectic. 
detnon.^ demonstrative. 
E., English. 
F.ox Fr., French. 
/ oxfem.y feminine. 
ßS'i figurative. 
gin. , genitive. 

impers,, impersonal. 



indecL, indeclinable. 
indef., indefinite. 
tnfin., infinitive. 
infl. inflected. 
insep., inseparable. 
interj., interjection. 
intr., intransitive. 
/., line. 
loc, locative. 
nt., masculine. 
M.G., Middle German. 
ntod., modal. 
n. or neut., neuter. 
neg^., negative. 
nom., nominative. 
obs., obsolete. 
Part., participle. 
Pass., passive. 
per/., perfect. 
//. or plur., plural. 
Poss., possessive. 



pref., prefix. 
Prep., preposition. 
Pres., present. 
Pron., pronoun. 
reß., reflexive, 
f., fein. 

sep., separable. 
5.^;., South German. 
sing., singular. 
subst. substantively. 
superL, Superlative. 
temp., temporal. 
tr., transitive. 
U.G., Upper German. 
undecl., undeclin«d. 
UHUS., unusual. 
usual., usually. 
V., verb. 
tv., weak. 
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ah, adv, {and sep, prefix), off, 

away, down. 
ahhxt&izn, brad^ — , -gebrod^cn, 

brtd^t; /r., break off, interrupt; 

intr., stop, cease. 
abbr liefen, />*., let fly (an arrow), 

shoot. 
aber, conj., but, however. 
abfat^ren, fuljr — , -gefahren, 

fä^rt, inir, f., set out, depart, 

set sail. 
2lbfaljrt,/ w., departure. 
Jlbfali, w. -^, ^t, desertion, defec- 

tion. 
abfallen, fict — , -gefallen, fällt, 

/w/r. f., fall off, revolt. 
abfinben, fanb — , -gefunben, /r., 

satisfy, put off. 
abfüf^renf />*., lead away, conduct, 

convey. 
abgelten, ging — , -gegangen, tn^r. 

f., go away; withdraw, leave 

(the stage). 
ah^twexbtt, /rom abioeiben. 
abgeplattet, /rö»i abplatten, 
abgewinnen, gettjonn — , -gettjon« 

nen, /n, win from (da^.), 
2lbgrunb, m, -«, 'e, chasm, preci- 

pice. 
abholen, sgp, /r., fetch from, go 

and get 



ablaufen, lief — , -gelaufen, läuft, 
infr. f., run down; beiue U^r Ift 
obgeloufcn = your hour has 
come. C/. note to /. 2567. 

abmäfjen, /r., mow. 

abmeffen, moß — , -gemeffcn, 

mißt, /r., measure off, allot. 
abnehmen, na^m — , -genommen, 

nimmt, /r., take off. 
abplatten, tr.j flatten down or off; 

past pari, used as adj,, flat, 

level. 
2lbrebe,/ w., agreement; — ne^^ 

men, take counsel. 
abreic^en, /r., reach. [ing. 

2lbfd^eu, fn, -8, abhorrence, loalh- 
2lbf(^ieb, m. -«, -e, departure, 

farewell; — nehmen, take leave. 
abfenfen, /r., sink; refl, slope, 

descend. 
abflogen, ftteß—, -geflogen, flögt, 

/r., push off (ö boat), 
2lbt, m, -%, 'e, abbot. 
abtreiben trieb— , -getrieben, /r., 

cast off, expel. 
abtro^en, /^., extort. 
abtrünnig, adj,^ faithless (to, Don), 
abwägen, toog — , -gettjogen, /r., 

weigh, consider (carefuUy). 
abwarten, sep. /r., wait for. 
abwet^ren, /n, ward off, avert. 
abweiben, /^., graze on; pastpart, 

grazed bare. 
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ahwenben, tüanbte — , -gcioanbt 

{or w.) /r., tum away; alienate. 
abwerfen, toarf — , -gcttjorfen, 

ttJirft, /r., cast off. 
adf, in/erj\, ah ! oh ! alas ! 
2Id^t,/, ban, outlawry. 
adfien, /r., deem, judge; — für, 

esteem, regard; in/r. (auf wük 

acc), attend lo, pay attention to. 
ad?t' geben, gab — , -gegeben, 

giebt, intr,, pay attention. 
ad?t3tg, w«w., eighty. 
acfern, tr., cultivate, plough. 
2(be(, »/. -^, nobility. 
abeltg, aJj., noble. 
2lbler, m. -«, — , eagle; symbol 

of the house of Habsburg. 
2lgnes (i 281-1363), eldest daugh- 

ter of the Emperor Albrecht I, 

and wife of King Andreas III 

of Hungary (d. 1301). 
2lljn, m, w., ancestor, forefather, 

grandsire, grandfather. 
at)nen, /^. a/so in/r. (useä impers, 

with dat,), anticipate, surmise, 

forebode; pres, pari, as aJj.j 

prescient, foreboding, prophetic. 
2llbrec^t (i 250-1 308), m, -ß, the 

Emperor Albrecht I; Duke of 

Austria, oldest son of Rudolf 

of Habsburg, 
all, ö^. andpron,, all; each, every, 

any; alle^, useJ collect.^ all, 

everyone, everything. 
allein', adj,^ alone; adv,, only; 

conj.t but 
allertpegen, adv., everywhere. 
allgemein', adj., general, universal. 
allgere(^t, adj., just, righteous. 
all3U, adv., too. 



allsuflraff, adj, andadv.,ioo tense. 
2llp(e),/ z&., mountain pasture, 

mountain; //., the Alps. 
2llpenblume,/ w., Alpine flower. 
2llpeniäger, m, -%, — , Alpine 

hunter. 
2llpenrofe, /. w., Alpine rose, a 

variety of rhododendron, 
2llpentrift,/w.,mountain-pasture. 
2llpenipaffer, «. -«, — , Alpine- 

stream. [hom. 

2llpljorn, n, -(e)«, *er. Alpine 
als» conj,, as, than, when; {after 

röw/.),than; (a/Ärr «^.), but, 

except; ald XO\t, as. 
alsbalb, adv.y immediately. 
alfo, adv.^ so, thus; conj.j then, 

therefore. 
alt (älter, ält[e]fl), adj., old, an- 

cient;' used suds. decl, as adj.; 

bad %lte, n. collect^ the old, the 

established. 
2llter, w. -«, — , age, generation. 
altgeipoljnt, used as adj.y long ac- 

customed. 
2lltlanbammann, -%, *er or -e, 

former chief-magistrate. 
2lltorf, capital of the canton of 

Uri, south of Lake Luceme. 

See map, 
2lltoorbern, m,p/., ancestors, fore- 

fathers. 
2ll5ellen, village in Unterwaiden. 
2ll3eller, adj\, of Alzellen; noun, 

m. -9, — , inhabitant of Alzellen, 

especially Baumgarten. 
2lmmann (= ?[mtmann), -«, *er 

or -e, magistrate. 
2lmmonsljorn, n. -(e)«, 'er, am- 

monite, a fossil shell. 
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IXmi, n. -(e)«, *cr, office. 

an,prep. {dat. or acc), at, on, by, 
in, near, of, to; used as sep, 
prefix and adv,, in respect to; 
e^ ifl an t\\6), it is your tum. 

anbefet^Ien, befal^I — , -befohlen, 
befiehlt, tr. {dat, of person and 
acc. ofthing) y command, enjoin. 

2lnbltcf, in. -g, -e, sight, view. 

an b liefen, sep. tr., look on, r^ard. 

anbringen, brad^tc — , -gcbrad^t, 
tr., bring forward, present (ä re- 
gnest). 

anbäd^ttg, adj.y devout. 

anber, adj., other, different; sec- 
ond, next. 

änbern, tr., change. 

anbers, adv., otherwise, differently. 

anbersben!enb, part. adj., of dif- 
ferent views. 

anbersiPO, adv., elsewhere. 

anfangen, fing — , -öefangen, 
föngt, /r., begin; do. 

anfangs, adv., at first. 

anf äffen, sep. tr., seize, grasp. 

anflelien, tr., implore. 

anfül^ren, sep. tr., lead, command. 

anfüllen, reß., to be filled. 

angeboren, part. adj., inborn, nat- 
ural, hereditary. 

angefjen, ging —, -gegangen, intr. 
f., rise {unusuaf). 

angenet^m, adj., pleasant, agree- 
able. 

2lnger, m. -S, — , field, common. 

angefet^en, part. adj., respected, 
distinguished. 

angeftammt,/Är/. fl<j5'.»bereditary. 

angreifen, griff — , -gegriffen, tr., 
grasp, undertake, set about. 



2lngjl,/ *e, anguish, anxiety. 
angftbef reit, part, adj., freed from 

anxiety. 
Sngftigen, tr., alarm, distress, 
ängfllid?, adj., anxious. 
anhalten, ^ielt — , -gehalten, ^ält, 

intr., stop ; refl., check, restrain. 
2lnt|ötje,/ w., Hill, eminence. 
anfrören, sep. tr. listen to. 
2lnfer, m. -«, — , anchor. 
anf lagen, sep. tr. {with gen.), ac- 

cuse. 
anfingen, flong — , -geüungen, 

intr., begin to sound, reach the 

ear. 
anfommen, fam — , -flefommen, 

intr. f., approach, arrive. 
anlegen, tr., lay to; §onb — , be 

active, set to work; intr., aim. 
anleimen, reß„ glue oneself to or 

fast. 

anliegen, log — , -gelegen, intr., 

concern. 
anlocfen, tr., entice. 
2lnmut,/., charm, grace. 
annet^men, nofim — , -genommen, 

nimmt, tr., accept, receive. 
anpochen, intr. ^., knock, 
anrufen, rief — , -gerufen, tr., call 

(to), address; invoke. 
anrüf^ren, touch. 
anfagen, tr., speak out; indicate. 
anfc^Iießen, f c^toß — , -gefd^toffen, 

/r., join to; refl., attach oneself 

to. 
anfeilen, fa^ — , -gefe^en, fte^t, tr., 

look, regard. 
anflc^tig, adj., — werben, catch 

sight of {with gen.). 
anpebeln, refl., settle. 
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anflnnen, fonn — , -gcfonnen, /r., 

demand of» ascribe to. 
anfprengen, intr, f., gallop up. 
2lnfprud^, m. -«, *e, claim; In — 

nehmen, lay claim to. 
anjlctgcn, flieg — , -geftlcgen, 

intr. f., rise. 

anfteüig, adj,, fit, useful. 
anftemmcn, tr,, press against, 

brace. 
2lnteil, w. -«, -e, share, lot. 
antf^un, t^ot — , -get^an, /r., do 

(to), show, off er, inflict. 
2lntHö, w. -e«, -t, face, counte- 

nance. 
antreten, trat — , -getreten, tritt, 

/r., approach. 
2lntn)ort,/ w., answer. 
ann)ad?fen, ttjuc^« — , -genjod^fen, 

load^ft; intr, f., grow on, increase. 
anstellen, gog — , -gejogen, tr,, 

draw on, Stretch. 
2ln3Ug, m, -«, *e, approach. 
ansünben, sep, tr,, set fire to, 

light. 
2lpfel, m. -«, ^, apple. 
2Irbett,/ w., labor, toil, work. 
arbeiten, intr, or tr,, work; reß,, 

make one's way. 
2lrbeiter, m, -d, — , laborer. 
arg (ärger, ärgp), adj., bad. 
2Irgn>ot)n, w. -«, suspicion. 
arm (ärmer, orrnft), adj,, poor, 

wretched. 
2lrm, w. -(e)«, -e, arm. 
2lrmbrufr/ "^t, cross-bow. 
armfelig, adj,, wretched, miser- 
able. 
2lrmfeffel, m. -«, — , arm-chair. 
2lrmut,/, poverty. 



2(rtt), a vills^e at the southem 

end of Lake Zug, at the foot of 

the Rossberg. 
2lfd?e,/ w., ashes. 
2ltem, m. -%, breath. 
atemlos, adj,, breathless. 
atmen, intr., breathe. 
2lttingt|aus(en), a village on the 

Reuss near Altorf. 
2lttingf^äufer, m. -g, — , Baron 

von Attinghausen. 
and?, adv., also, even, too; afler 

XOtXf tOd^, Wie, ttJO, ever; fo . . . 

OUd^, however. [field. 

2lue, / w., fertile piain, meadow, 
auf, prep, with dat. or acc, on, 

upon, to, toward, for; used as 

a sep, prefix and adv., up, upon, 

open; interj., up! 
aufbauen, tr., build. 
aufbenjat^ren, sep. tr., preserve, 

keep. 
aufbieten, bot — , -geboten, /r., 

summon, call. [flourish. 

auf bluffen, intr, f., blossom; 
auffafjren, ful^r — , -gefahren, 

fä^rt, intr, f., Start up, be angry. 
auffinben, fanb — , -gefunben, tr., 

find out, discover. 
auff orbern, /r., summon, challenge. 
aufgeben, gab — , -gegeben, glebt, 

tr., give up as lost, forsake. 
aufgellen, ging — , -gegangen, 

intr. f., go up, rise; open. 
auft^alten, \!\t\i — , -gehalten, 

^ält, tr., halt, detain. 
auffjangen, ^ing — , -gegangen, 

^ängt, tr., hang up. ( The pre- 

sent tense of this verb is usualfy 

suppliedby aufhängen). 
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aufljeben, ^ob — , -gehoben, />-., 

raise. 
auft^Örcn, sep, intr, \, cease. 
(XVi^Qi^X^, sep. intr.f laugh out or 

aloud. 
2luflauf, m, -%, 'e, tumult. 
auflegen, tr., lay upon, place, 
auflöfen; sep. tr,, dissolve, annul. 
aufmerfen, intr., give heed, listen 

(carefuUy). 
aufmer!fam, adj,, attentive. 
aufnetimen, na^m — , -genom* 

men, nimmt, /r., receive; —mit, 

compete, be a match for. 
aufpaffen, sep. intr. {)., watch. 
aufpflan3en, sep. tr., set up. 
" aufraufc^en, sep. intr. f., rush or 

surge upward. 
aufrecht, adj.j upright. 
aufreißen, riß — , -gcriffen, tr., 

tear open ; reß., open suddenly. 
aufrichten, sep. tr., erect, set up; 

reß., arise. 
aufrufen, rief — , -gerufen, /r., 

call, summon. 
2lufruljr, m. -«, tumult, sedition. 
aufrüt^ren, sep. /r., stir up. 
auffc^teben, fd^ob — , -ge|d)oben, 

/r., postpone. 
auffd?Iagen, fci)lug— , -gefcftlagen, 

fd^logt, tr.f cast up, raise, open. 
2luf fc^ub, m. -9, "^tf delay. 
auffegen, sep. tr., set up, place 

upon. 
auffpringen, fprang — , -ge» 

fprungen, intr, f., spring up. 
2lufilanb, m. -(e)«, ''c, tumult. 
aufftecfen, sep. tr., stick or set up. 

auffteljen, ftanb — , -geftonben, 
inir. f., stand up, rise. 



auftauen, intr, f., thaw. 
auftt^un, t^ot — , -getrau, tr., 

open; reß., present itself. 
auftreten, trat—, -getreten, tritt, 

intr. f., enter, appear. 
aufroecfen, sep. tr., awake. 
^ufSU^/ ^' -*/ **/ drawing up, act 

{pfaplay). 

auf3U)ingen, jttiang — , -gc|tt)un- 
gen, /r., force upon. 

2luge, «. -«, -n, eye. 

2lugen blicf, m. -«, -e, moment. 

augenblicfs, adv. {gen.), instantly. 

äugen los, adj., sightless. 

aViSiprep. with dat., out of, from, 
of; because of; adv., out, 
forth; Qver, done; used as sep. 
prefix. 

ausbreiten, tr., extend. 

auseinanberfliefjen, flo^ — , -ge- 
flogen, intr. f., flee apart. 

auseinanbergeljen, ging — , -gc« 
gangen, sep. intr. f., separate, 
disperse. 

auseinanbertreiben, trieb — , -ge- 
trieben, /r., disperse. 

aus'erfetien, erfo^ — , -erfe^en, 
jie^t, /r., choose, select. 

ausfec^ten, fot^t — , -gefönten, 

fid^t, /r., fight out. 

ausfließen, floß — , -gefioffen, 

intr. f., cease to flow, 
ausgeljen, ging — , -gegangen, 

intr. f., go forth, proceed from. 

ausgießen, goß — , -gegoffen, tr., 

pour out. 

ausliefern, /r., deliver (up), sur- 
render. 

auslöfc^en, sep. tr., extinguish, 
put out. 
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ausrenten, /n, root out, clear 

away. 
austoben, tr,, root out (^of forest). 
2Iusrufcr, m, -«, •— , crier. 
ausrufen, sep. intr,, rest. 

ausfeilen, fo^ — , -gcfe^n, fie^t, 

f «/r., look, appear. 
au^en, adv., without, abroad. 
au§er/ p^^p- 'utOh dat», without; 

außer fid^, beside oneself. 
äugerft {superl, of äuger), adj., 

utmost, extreme; JU ougerfl, 

adv.y prominent. 
2luspd?t,/ w., prospect, view. 
ausfiiinen, fann — , -gefonnen, 

devise, contrive. 
ausfpätjen, tr., spy out. 
ausfprcd?cn, fprad^ — , -gefpro* 

d^en, fprlc^t, /r., speak out, ex- 

press. 
ausilcüen, /n, post, Station, 
ausfuc^ett, J<?/. tr.^ choose, select. 
austreten, trat —, -getreten, tritt, 

intr, f., Step forth ; overflow. 
(XViSVihzXK, tr.y exercise, exert. 
ausweichen, ttjit^ — , -genjid^eu, 

i«/r., f., Step aside, avoid, evade. 
aus3iet|en, gog — , -gegogen, intr, 

f., go forth. 
ilye, m, w., ) a mountain 

2ljenberg, m, -«, J on the eastem 

shore of Lake Luceme. See 

map, 
215t;/ w., ax, battle-ax. 



3a<^, fn, -(e)«, *e, brook. 
Bab,«. -(e)«,^er,bath. 



"^Qi^VX, a town on the Limmat in 

Aargau; north west of Zürich, 
baben, tr, and intr,f bathe, reß,, 

bathe. 
'Bci\{X{,f. w., path, way. 
Bal^re,/ w., bier. 
balb, adv.i soon, easily; balb . . , 

batb, now . . . now. 
Balfen, »/. -d, — , beam, timber. 
Bau, m, -(e)«, ^e, ball. 
Balfamftrom, m, -(e)«, ^e, aroma- 

tic stream. 
Banb, «. -(e)d, *er, ribbon, string. 
Banb, n, -(e)«., -t, bond, fetter, 
bänbigen, /r., subdue. 
bang(e), adj. (bänger, böngft, also _ 

bauger, bangft), afraid, anxious. 
3anf,/%bench. 
'SdXltif nt, -(e)«, ban, excommuni- 

cation. 
Bannberg, m, -(e)«, a high hill 

near Altorf. 
bannen, tr,, protect by law; pre- 

serve; enchant. 
Banner, n, -9, — , bannen 
Bannertjerr, »/. w., banneret. 
bar, adj., destitute, deprived. 
Bär, »t. w,, bear. 
barmt|er'3tg,a^'.,merciful; bonn= 

bergige trüber, "Brothers of 

Mercy." C/.notetop, 143, S.D. 
Barmixer' 3tg!ett, / w., mercy, 

charity, compassion. 
Bau, m, -(e)d, -e, building, struc- 
bauen, tr., build, rely. [ture. 

Bauer, m. -g or -n, -n, peasant, 

farmer. 
Bäuerin,/ w., peasant-woman. 
Bauernabel, m. -«, peasant or 

rustic nobility. 
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Baugerüft, n. -(e)«, -t, scaffold- 

Baum, m. -c«, ''e, tree. [ing. 

3aum3n)etg, m, -(c)«, -e, branch 
of a tree. 

Bed^et; m, -9, — , beaker, goblet. 

ht'f insep, pref.f unaccented, 

\>t\><XViZX[., tr., tili, cultivate. 

bebauern, tr., regret, pity. 

bcben!en, bcbod^te, bebac^t, /r., 
consider; r^., deliberate; hesi- 
tate. 

bcbcuten, /r., mean, signify. 

bebrängen, tr., oppress, afflict, dis- 
tress. 

bebürfen, bcburftc, bcburft, be* 

barf, intr. ^., {withgen.) andtr,^ 

need, require. 
bebürfttg, adj,, needy. 
beeifen, /r., cover with ice; pari, 

as adj., ice-covered. 
Befel^I, m. -9f -e, command. 
befeljlen, befahl, befohlen, befiehlt, 

/n and inir, (</ä/.)» command, 

Order, 
befefttgen, /r., strengthen, fortify; 

reß,^ establish. 
beftnben, befanb, bcfunbcn, reß,, 

find oneself, be. 
bewerfen, tr. spot, stain. 
beflügeln, tr., wing, speed. 
befolgen, tr., follow. 
beförbern, tr., promote. 
befreien, tr., liberale, deliver. 
befrtebigen, tr., satisfy. 
befrud^ten, tr,, make fertile. 
begeben, begob, begeben, begiebt, 

reß., betake oneself, go ; happen ; 

(with gen.) give up. 
begegnen, intr. f., {dat.) also tr., 

meet, happen; ose, treat. 



begeljen, beging, begangen, tr., 
commit. 

begehren, tr„ desire, demand. 

Begeiferung, /, Inspiration, ec- 
stasy. 

Begierbe,/. »., eagemess. 

beginnen, begann, begonnen, intr., 
begin. 

begleiten, tr., accompany. 

begltirfen, tr., make happy, bless. 

begraben, begrub, begroben, be- 
gräbt, tr., bury. 

begren3en, tr., border, limit. 

begrügen, tr., greet, reß., exchange 
greetings. 

Begrüßung,/ w., greeting. 

bet^arren, intr. ^., persist in, ad- 
here to; used with bei. In or 
auf, Tvith dat. 

bef^aupten, tr., maintain, assert. 

bei, prep. with dat.; loc, at, by, 
near; catis., in consequence of ; 
temp., by, in, on, upon; ach. 
and sep.preßx, by, near. 

beichten, tr., confess. 

betbe-er, -e, -e«, adj., both {prig. 
pl., later with sing.forms). 

betlegen, intr., hasten. 

betfeite, adv., aside. 

Betfpiel, «., -«, -e, example. 

Betjlanb,>/., -«, 'e, support. 

betfltef^en, ftanb — , -geflanben, 

intr., assist, aid. 
bet3ät|Ien, tr., count among. 
bejammernsroürbig, adj., piti- 

able, wretched. 
be!annt, part. adj., known, ac- 

quainted, familiär, 
bef lagen, tr., pity; reß., complain. 
bef lemmen, tr., distress, grieve. 
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befrtecien, /r., make war upon. 

belaben, bclub, betoben, /r., load. 

beleben, tr,, cheer. 

belebt; part adj., animate, living. 

beletbigen, //*., offend, insult. 

belol^nen, /r., reward. 

bemalen, /r., paint. 

bemer!en, tr.^ notice, observe; 

State, 
bequem» adj,y convement, comfort- 

able. 
bequemen, refl., submit. 
hzxaUn, beriet, beraten, berät, 

reß., take counsel. 
berauben, /r., rob. 
bereit, adj., ready. 
bereiten, /r., make ready. 
Berg, w., -(e)«, -e, mountain. 
bergen, barg, geborgen, birgt, tr., 

conceali protect. 
3ergn>eg, »«.» -8, -e, mountain 

path. 
Bericht, »«., -(e)«, -e, report. 
berid?ten, /^., report; past pari.y 

informed, skilled (m,gen,'), 
Bern, capitol of the canton of 

Bern, 
berften, borft, geborften, intr. f., 

burst. 
berufen, pari, adj., reputed. 
berutjigen, reß,^ compose one- 

self, become quiet. 
berüt^ren, tr., touch. 
befd?äftigen, /r., busy, occupy. 
Befd?etb, w., -8, -t, Information, 

answer; — njlffen, know (what 

to do). 
befd?eiben, bcfd)ieb, befd)ieben, tr„ 

destine, inform, 
befci^etben, adj,^ modest, discreet. 



befd?eibentli<^, adv.y modestly. 
befd?einen, bcjcl^ien, befd)lenen, /r., 

shine upon. 
befd^irmen, tr,, protect. 
befd^Iiegen, bef^toß, befd^loffen, 

/>•., decide, resolve. 
befc^üfeen, />•., protect, guard. 
Bef^Ü^er, m. -«, — , protector. 
befc^roören, befd)ttJor, befd^njoren, 

tr,, swear to. 
befel^en, befa^, befel^en, bejte^t, 

tr,, examine. 
befeften, tr„ occupy. 
beilegen, tr,, conquer. 
Bejtnnen, «., -d, reflection. 
beftnnen, befann, befonnen, reß,, 

reflect. Cf. note to 1. 227. 
Befift, fn, -t^, possession. 
bejiften, befaß, bcfcffcn, tr„ possess. 
befonber-er, -t, -e«, attrib, adj,, 

particular, special, 
befonnen, /ör/. adj,, prudent, dis- 
creet. 
befprec^en, befprad), befjjrod^en, 

bcfprid^t, tr,, discuss. 
beffer {comp, </gut), better. 
beji {superl, of gut), best; ba« 

©cfte, general good; highest 

prize. 
betätigen, tr,, confirm. 
beftet^en, beftanb, beftanben, intr, 

^., endure, insist upon (auf), 

urge. 
beftetjlen, befta^l, befto^Ien, be« 

flie^It, tr,, shirk. 
beftell^n, tr,, appoint; tili (Jhe 

ground), 
befeuern, tr., assess. 
beftimmt, part, adj,, fixed, as- 

signed; definite. 
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Befud?, w., -(e)«, -c, visit. 
htttn, tn/r, %, pray. 
bttilöxtn, tr., beguile. 
bctrad^tcn, tr.^ look at, contem- 

plate. 
betrüben, /r., trouble, grieve. 
betrügen, betrog, betrogen, /r., de- 

ceive; refl,^ be deceived, mis- 

taken. 
beugen, tr, or refl,, bend, bow. 

Beute,/, booty. 

hzwaifzn, tr,^ watch, guard. 
bemac^fen, ben)ud)d, beniad^fen, 

bettJÖd^ft, /r., overgrow. 
bewaffnen, //*., arm, equip. 
benjat^ren, /r., keep, preserve, 

guard. 
beroäl^ren, tr,^ prove, verify, show 

{by irial), 
hzwZi^zn, reß., move, agitate. 
BeUJegung,/. w., movement, stir, 

commotion. 
ben>etben/ /^., graze on or over. 
bereifen, bettjte«, bett)ie(e«, /r., 

show, prove. 
ben)ot|nen, /r., inhabit. 
beu)unbern, /r., admire. 
besätjmen, /r., curb, subdue. 
be3etc^nen, tr., mark, indicate. 
be3U)ingen, begttjang, begttjnngen, 

tr. and refl., overcome, subdue. 
bteber, adj-, honest, upright. 
Biebermann, m, -9, Hx, good 

man, worthy man. 
biegen, bog, gebogen, /r., bend, 

warp; pervert. 
bieten, bot, geboten, /r., offer. 
Bilb, «., -e«, -er, image, piclure. 
btiben, /n, form, make; refl,f be 

formed. 



biüig, adj,, reasonable, just, proper. 

Binbe,/ w., bandage. 

btnben, banb, gebunben, /r., bind. 

bis, adv,, prep, (acc) and conj,, 
to, as far as, tili, until; bi9 an, 
as far as. 

Bifd?of, m. -«, *e, bishop. 

Bifc^ofsljut, m, -9, *e, bishop's 
hat, miter. 

bisf^er, adv,, hitherto. 

Bitte,/, -n, request, entreaty. 

bitten, bot, gebeten, /r. ask, re- 
quest; inir, (for, um). 

bitter, ac^'., bitter, sharp. 

blafen, btle«, geblofen, bläft, /r. 
and inir.y blow. 

blaß (bläffer, bläffeft or bfaffer, 
btaffeft), adj\, pale. 

bleiben, btleb, geblieben, intr, f., 
remain, stay, tarry. 

bleid?, adj,^ pale, wan. 

bleid^en, blid), geblid)en, imr,, 
turn pale, fade. 

h\zr{\>zn, tr., blind. 

BlicF, fn, -e«, -e, look, glance; 
sight, prospect. 

blicFen, imr,, look, glance. 

blinb, adj., blind. 

Bli^, w. -e«, -e, lightning, flash. 

bli^en, intr., lighten, flash, gleam. 

bIo|, adj., bare, naked, mere; adv., 
merely, only, simply. 

bluffen, intr^t bloom, blossom, 
flourish. 

Blume, / w., flower. 

Blut, n, -(e)«, blood. 

'BlrxihanWi m. -«, criminal Juris- 
diction, power of life and death. 

Blüte,/ w., flower. 

bluten, intr,, bleed. 
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Blutig, adj,y Woody. 
Blutfd^ulb,/ w., blood-guiltiness, 

Capital crime, 
blutsoertpanbt, part adj,, related 

by blood; {used as noun) rela- 
tive, kinsman. 
"BobtXl, tn, -«, — , ground, soil, 

carth; gu ©oben, lo the ground, 

down. 
'Boq^zxi, tn, -«, — {pr 5Bögcn), 

bow; arch. 
Bogen fel^ne,/ w., bow-string. 
Bogen jlrang, m, -(e)«, ''e, bow- 
string. 
bohren, //-., bore. 
Borb, »«. and «., (-e)8, -e, board, 

edge; am ©orb, on board. 
bös (e) f adj. y bad, wicked» ill ; netU, 

as nouftf evil, wickedness. 
bosmetnenb, parf, adj., with evil 

intent. 
Bote, m. w.f messenger. 
Boten fegel, n. -«, — , messenger- 

boat. 
Botfc^aft,/ w., message, report. 
Branb, w. -e9, % brand. 
branben, jWr., break (as wavcs), 

surge. 
Branbung,/ w., breakers, surge, 

surf. 
Brandy, »«. -e«, *e, usage, custom. 
brauchen; ^r., want, need ; impers, 

{with gen,') f use, make use of. 
bräud^Iic^, adj., usual, customary 

{rarefor 0Cbräud)Ud)). 
braun, ö<^'., brown. 
braufen, i«/r., roar, rush; inf, as 

noun, roaring. 
Braut,/, 'e, betrothed (woman), 

bride. 



Brautlauf, m, -«, 'e, wedding- 
procession, wedding. 

Braut3ug, m, -«, % wedding pro- 
cession. 

brao, ad;,f worthy, good, brave. 

bred?en, brac^, gebrod^cn, bricht, 
tr.f break, tear down, destroy; 
ßg., pluck, gather; intr, f. or ^., 
break, burst forth, glaze, grow 
dim {of the eye in deatfi). 

breiten, /r., spread, extend. 

hxtxKmxi., brannte, gebronnt, intr. 

or tr,y bum. 

Brief, m, -e«, -e, letter, charter. 

bringen, brad)te, gebrad^t, /r., 
bring; pledge {one^s healtfi). 

Bringer, m, -9, — , bringer, 
bearer. 

Brot, n, -(e)«, -e, bread. 

Brucf, Brück or Brugg, a small 
town on the river Aar in the 
Canton of Aargau. C/, note io 
/. 2946. 

Brücfe, / w. bridge. 

Bruber, tn, -«, ^, brother; barm* 
^erglge 33rüber, Brothers of 
mercy. Cf, note after l. 2830. 

brÜQen, intr,, roar, bellow, low. 

'^XViXit&, Castle in Aargau, south 
of Brugg. 

Brunerferin,/, my lady of Brun- 
eck. 

Brfinig, m. -9, a mountain (also 
pass) south of Unterwaiden and 
Bern. Cf, note to l, 1 193. 

Brunnen, m, -«, -— , spring, well. 

Brunnen, a village in the canton 
of Schwyz, on the eastem shore 
of Lake Luceme at the mouth 
of the Muotta. See map* 
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Btüntllein, n, -«,— little spring. 

Bruft,/. ^C, breast. 

Brut,/ w.y brood. 

Bube, m, -n, -n, boy, servant; 

knave. 
Bud?, «. -(e)«, ^er, book. 
Bud^t,/. w., bay, cove. 
bÜcFen, tr. and reß., bend, stoop. 
Buggisgrat, w. -§, a steep cliflF 

of the Axenberg. Cf, note to /. 

2187. 
BÜI^(e)I, m, -8, — , hin (S,G, and 

Swiss Word). 
bul^Ien, in/r, {wiik um), court, 

woo. 
Bunb, m. -e9, ^e, league, covenant, 

confederation. 
Bünbnis, n, -ffe«, -ffc, covenant, 

league. 
buttt, adj'.y bright, variegated. 
Burg,/, w., Castle, slronghold. 
bürgen, in/r., give bail or security 

(for). 
Bürger, m, -g, — , Citizen, free- 

man. 
Bürgereib, m. -(e)«, -e, oath as 

Citizen. 
Bürgerin,/ -nen, (female) Citi- 
zen. 
BurgglocFe,/ w., castle-bell. 
BÜrglen, a viUage in the valley 

of the Schächen, south-east of 

Altorf. 
Bürgfd^aft,/ w., bail, security. 
Burgperlieg, n. -(c)ö, -c, castle 

keep, dungeon. 
Burgoogt, m. -«, ^e, govemor, 

burggrave, bailiff. 
Bufen, m. -«, — , bosom; y^., 

bay, harbor. 



Buge,/, w., fine, penally. 
büßen, /n rt«f/ 1«//*. wüA für, pay 

for, suffer for, atone, expiate; 

satisfy; fine, punish. 

Ct^rtflenf^ett,/, christendom. 
Ct^riftfeft, n. -(e)«, -e, Christmas. 



ba, adv.y there, here; then, in that 
case; conj.^ when, since, as. 

babet, adv.y thereby, present; 
therein, in that. 

Da(^, n. -(c)8, *cr, roof; awning, 
canopy. 

bagegen, adv.^ against it or them. 

bat^etm, adv.y at home. 

baljer, adv. and sep, prefix^ along. 

bat|tn, adv. and sep. prefixy thither, 
along, to this, so far; fig., gone, 
departed; bi« ba^in, tili then. 

bamals, adv., then, at that time. 

bamit, adv.y therewith, with it or 
that örthem; conj., that, in order 
that. [soften. 

bämpfen, tr,, quench, sulxlue, 

Dan!, m. -cö, thanks, gratitude. 

ban!en, intr. {dat.), thank. 

bann, adv., then, thereupon. 

bannen, adv., thence; öou — , 
from thence, away. 

baran, adv, thereon, thereby, in 
it, that or them; borou fein, be 
situated, on the point of. 

barauf, adv., thereon, upon it or 
them; afterwards, next, then. 
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baraus, adv.^ thereout, thence, out 

of or from it or them ; by reason 

of; b(a)rau« »erben, come of 

it, or that. 
barttl, adv,,, therein, in that or this. 
b(a)rob, adv.y thereat, on that ac- 

count. 
barretd^en, tr.^ reach forth, Stretch 

out, offer. 
barficüen, refl,y be displayed, be 

evident. 
b(a) rüber, adv.^ thereover, across, 

beyond; at that; in the mean- 

time. 
barunt/ adv,y thereabout, around it 

or them; for it; therefore, on 

that account. 
b(a) runter, adv.^ thereunder, be- 

neath, among. 
Dafein, n. -^, presence, existence. 
bü§, conj.y that, so that, in order 

that. 
bat>on/ adv. and sep, prefix, there- 

from, away; thereof, of this or 

that. 
baoontragen, trug — , -getragen, 

trägtf tr.f carry off or away. 
ba5U, adv.f thereto, for it or that; 

in addition. 
ba3lPtfd?en, adv., between; at in- 

tervals. 
\>zäzn, tr., Cover, protect. 
bein, pcss, adj. and pron., ihy, 

thine, your; //. as noun, your 

friends or people. 
Denfart, /. w., way of thinking, 

disposition, nature. 
benfen, baci^te, gebaci^t, /r. or intr. 

(jüiih gen., or an, auf, Über with 

acc), think, think of, remember. 



DenFmal, «. -«, *er or -e, monu- 

ment. 
^tnn, adv,, then, therefore; conj,, 

for, because. 
ber (bte, bas), def. art, the; 

demon. adj, or pron,, this, that, 

this one, he; rel, pron,, who, 

which, that. 
beretnft, adv,, at some time, once, 

hereafter. 
berglei^en, indec, adj, and pron., 

such, like, the like. 

berfelbe (biefelbe, basfelbe), adj, 

or pron,, the same. 
beud^ten, impers, {with dai, or 

acc), seem, appear. 
beuten, intr., indicate, point; tr,, 

explain, interpret. 
beutf^/ adj., German. [close. 

btd?t, adj, or adv,, dense, compact, 
btenen, intr, (dat,), serve. 
Diener, m. -8, — , servant. 
Pienft, m. -«, — , Service, 
bienftferttg, adj., officious, super- 

serviceable. 
btes-er, -e, -es, adj. or pron., this, 

that, this one, the latter. 
btesmal, adv., this time. 
Ptetl^elm, m. -8, Diethelm (man^s 

name). 

Ding, n. -e«, -e, thing. 

Dirne,/ w., girl, lass. 

^O&i, conj , but, yet, nevertheless; 

adv,, surely, really, indeed ; why ! 

I hope. 
Dold?, m,, -e«, -e, dagger. 
bonnern, intr., thunder. 
Donnerfd?Iag, m. -8, *e, burst or 

peal of thunder. 
boppelt, adj., double. 
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Dorf, «. -€9, ''er, village, hamlet. 
bort, (ith/. there, yonder. 
bortl^tn, aäv., thither, that way. 
Drad^C, w. w., dragon. 
Prad^cngtft, m. -9, -e, dragon's 

poison/venom. 
bran, ^^^ baran. 

Drang, m. -e8,oppression, distress, 
brängcn, /r., press (upon), oppress, 

afflict; reß., press, crowd, force 

one's way. 
Drangfal, «. -ö, -e, oppression, 

misery. 
brauf, see barauf. 
braus, See barau«. 
brausen, «0%/., without, outside. 
brci, num., three. 
brcigig, num., thirty. 
brciunbbrctgig, ««w., thirty-three. 
bringen, brang, gcbrungcn, in^r, 

f., press, force one*s way, throng. 
brtnncn (barinnen), aäv., within. 
britt-cr, -e, -es, num. adj,^ third. 
brob, See barob. 
brobcn, adv,, above, on high, in 

heaven. 
brol^cn, intr. ^. (dat.), threaten; 

be on the point of. 
brüben, adv., over there, beyond. 
brübcr, see barüber. 
Drucf, m. -(e)8, -e, pressure, op- 
pression. 
'bxviätxi, tr., press, oppress; weigh 

heavily. 
brum, See barum. 
bruntcr, see barunter, 
bulben, tr.y endure, beär, suffer. 
bulbfam, adj,, patient. 
bumpf, adj, {of sound), dull, 

muffled, beavy. 



bunfel, adj\, dark. 

bünfen, tntr. {da/.), seem, ap- 

pear. 
burd^, prep. with acc, through, by, 

because of {used as sep, or insep, 

prefix), 
burd?bol^'rcn, insep, tr., bore 

through, pierce. 
burd?ren'nen, burc^rann'te, burci^« 

raun't, /r., run through. 
burd?fd?au'cn, insep, /r., look 

through, penetrate. 
bur^fd?te'6cn, burt^tdjog', burt^i» 

fd)onen, tr., shoot through. 

bürfen, burfte, geburft, borf, 1^. 

intr, and modal aux,, be per- 
mitted, have a right, may. 

Dürft, m, -(c)«, thirst. 

büfier, adj„ gloomy, sullen. 

zhtXi, adj., even, smooth; adv,, 

even, just, just now. 
(Ed?o, n, -8, -8, echo. 
ed?t, adj., genuine, real, true. 
(Erfe,/ w., Corner, edge. 
ebel, adj., noble; inß, as adj,,pl,, 

the nobility; neut,, nobleness. 
(Ebell^of, fn, -8, ^e, manor-house. 
(Ebelmann, m, -(?)«, ^cr or -lente, 

nobleman. 
(Ebclpö/ ^' -C«)^/ -*f nobleman*s 

house, baronial hall. 
(Ebclftetn, m. -«, -c, jewel. 
el^e^ conj., before. 
(El^e,/ w., marriage. 
el^cr, adv. {comp, o/tf^e), sooner, 

rather. 
(EtjCIPtrt, fn. -9, -c, husband. 
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(El^nt, tti, -% (Swiss äia/.), grand- 

father. 
€I)re,/ w., honor. 
eieren, /r., honor. 
(El^rengrug, m. -e«, ^e, salute. 
€lirenmann, ///. -(c)8, ^er, man 

of honor, gentleman. 
€l?rfurd?t, /, veneration, rever- 

ence, awe. 
(El^rgci3, m. -(e)Ö, ambiüon. 
(El?rfud?t;/, ambition. 
el^riPÜrbig, ai/J., venerable; es- 

teemed. 
et/ interj., why ! oh ! 
(Eib, w. -(C)«, -e, oath. 
(Etbam, w. -Ö, -e, son-in-law. 
(EibgenogCe); w. 7«/., confederate. 
€ibfd?n)ur; w. -», "e, oath. 
(Eifer, m, -8, zeal. 
eigen, adj., own; peculiar; auf 

eigene ^anb, on one's own ac- 

count; eigne l?CUte, bondmen, 

serfs. 
eigenfinnig, adj., stubbom, obsti- 
nate, 
eilen, intr. f. or ^., hasten, 
eilenbs, adv., hastily. 
eilfertig, adj., hasty. 
eilig, adj., hasty. 
ein, indef. art.y a, an ; nutn,^ etn-er, 

-t, -eö, one-, pron.f one (used 

Substantiv ely) . 
ein, adv,t in, into (used as sep. 

prefix), 
einanber, recip, pron,, inded. {dat, 

or acc.)f one another. 
einbred?cn, braci^ — , -gebrochen, 

brid)t, intr, f., break, give way. 
einfallen, fiel — , -gefallen, fällt, 

intr. f., fall in ; chime in ; begin ; 



come to mind, occur, witA dat. 

of person, 
einförmig, adj.y uniform. 
(Eingang, w. -«, *e, entrance. 
eingel^en, ging — , -gegangen, 

intr, f., enter. 
(Eingeroeibe, n, -8, — , bowels; 

fig.^ compassion, feelings. 
einladen , /r., overtake, catch, 
einig -er, -e, -eö, adj, and indef. 

pron.f one, united; some, severaL 
einfaufen, sep. tr,, purchase. 
ein!el)ren, sep. intr., \., turn in, 

lodge. 
ein'mal, adv., one tirae, once; ein» 

mal', at some time, ever; auf — , 

all at once. 
einreißen, riß — , -geriffen, tr., 

break down or in. 
einfam, adj., solitary, alone. 
einfd?iflfen, reß., embark, sail. 
einfd?Iafen, f^Uef — , -gefd^lafcn, 

fd)läft, intr.j f., fall asleep. 
einfd^liegen, fdiJoß— ,-gcf^loffen, 

tr.y shut in, Surround. . 
einfd?rän!en, tr., bar in, confine. 
einzureiben, fci^rieb — , -gefc^rie- 

ben, /r., write in or on, inscribe, 

engrave. 
(Einpebeln, town and monastery 

in the canton of Schwyz, north- 

east of Lake Lucerne. Cf notes 

tolLz^Zand^if). 
einjtnFen, fanf — , -gefunfen, intr. 

f., sink down, settle. 
einftÜr3Cn, intr. f., fall down. 
(Eintrad?t,/, harmony, concord. 
eintreten, trat — , -getreten, tritt, 

intr. f., enter. 
ein5eln, adj,^ single, individuaL 
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einstellen, m —, -fl^jogcn, /r., 

draw in; in^r. f., enter, march 

in. 
einsig, adj,, only, Single. 
(Eis, «. -(e)«, ice. 
eisbebecf t, /«^A 0^*., ice-covered. 
(Eifen, «. -«, —, iron. 
(Eifenfiab, m. -«, *e, iron rod. 
(Eifesfelb, ». -(e)«, -er, ice-field. 
(Eifestitrm, m. -(e)«, ""c, ice-tower. 
(Eifesmall, w. -(c)8, ^e, ice-wall. 
(Eisgebirge,«.-«, — ,snow-covered 

mountains. 
(Eispalafi, m. -(c)8, ^e, ice palace. 
eitel, a(/j\f vain, empty. 
(Element, n. -«, -c, element 
€Ienb, n. -8, misery. 
elenb, adj., wretched, miserable, 
(Elsbetl? ör m\aMlf, daughter of 

Meinhard, Count of the Tirol 

and Duke of dlarinthia, wife of 

the Emperor Albrecht I.(d.i3i3). 
empfangen, empfing, empfangen, 

empfängt, /r., receive. 
empfinben, empfanb, empfunben, 

/r., feel, experience. 
emporl^eben, l^ob — , -gel^obcn, /r., 

lift up. 
emporragen, «Wr., project, tower. 
empören, /^., revolt; r^., rebel. 
(Empörung,/ w., sedition, rebel- 

lion. 
(Enbe, n. -9, -n, end, conclusion. 
enben, tr. and inir. }),, end. 
enbigen, intr,, end. 
enblid^, aäj,^ final; adv,^ at last. 
eng(e), adj,, narrow, c« Wirb mir 

eng, I begin to feel oppressed. 
(Enge,/ w., narrowness. 
(Engel, w. -8, — , angel. 



(Engelberg, village with a famous 
monastery, the " Mount of the 
Angels,'* in Unterwaiden, 
founded in 1121. 

(Enfel, w. -8, — , grandchild, de- 
scendant. 

ent=, insep. unaccented prefixy 
meaning towards, against. 

entbel^ren, tr. or inir. l)., (gen.), 
do without, dispense with. 

znih\x(btn, entbanb, entbunben, 
tr., release. 

entblößen, //•., bare, uncover. 

tnibzd^n, tr., discover, reveal. 

entfernen, ^-^Mwithdraw; depart, 
deviate. 

entfliel^en, entflog, entflol^cn, inir, 
f., flee away, pass {pftime), 

entgegen, prep. {with dat. preced- 
ing)f towards, against, to, to 
meet (used also as sep. prefix, 
with dat. of the indirect object). 

entgegeneilen, intr. f., hasten to- 
wards. 

entgegenFel^ren, tr., tum towards. 

entgegenflarren, intr., stare at, 
face. 

entgegentreten, trat—, -getreten, 
tritt, intr. f., go to meet. 

entgegnen, tr., reply. 

entgeijen, entging, entgangen, intr. 
f., escape. 

entfommen, entfam, entfommen, 

intr, \.f escape, elude. 
entlaffen, entließ, entlaffen, ent* 

läßt, tr., dismiss, release. 
entlebigen, tr., release, relieve 

(gen., from). 

entreißen, entriß, entriffen, tr., 
snatch away. 
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enixxdjten, tr., pay. 

entrinnen, entrann, entronnen, 

intr. f., escape. 
entrüflen, tr., provoke, enrage. 
entfagen, intr, {dat.), renounce. 
entfd?eiben, entfdjleb, entfci^ieben, 

//-., decide. 
(Entfd?etbung,/. w., decision. 
entfd?Iie§en, entjdiloß, entjdilof* 

Jen, refl.y resolve, determine. 
(Entfd?Ioifenl?ett,/, resoluteness. 
€ntfd?Iu6,/«.-(fOe«,-(ff)e,finn- 

ness, resolution, decision. 
entfd?ulbigen, /r., excuse, justify. 
entfeelt, parU adj.y lifeless, dead. 
(Entfefeen, ». -ö, horror. 
entfeftlid?, adj., horrible, terrible. 
entjtnfen, cntfanf, entfunten, imr. 

\., sink down; fall from. 
entspringen, cntfprang, entfprun* 

gen, inir. f., spring away, escape. 
entftel^en, entftanb, cntftanben, 

intr, f., arise; fail, be wanting. 
entmetd^en, entwid), entwidjen, 

inir. f., withdraw. 
entroifc^en, intr, \., escape. 
ent3iel)en, entzog, entgogen, reß. 

lüiih gen.y forsake, desert. 
ent5n)ei, adv.^ broken. 
ZXfpers. pron.fYiQ'y it. 
ers, insep. prefix expressing origin^ 

iransitioftf completion, intensity, 
erbarmen, tr, move to pity; refl, 

{with gen.), take pity; impers, 

{with acc. and gen.) f be sorry 

for. 
erbarm lid?, adj., pitiable, miser- 
able. 
(Erbarmung,/, w., mercy, pity. 
erbauen, //-,, build. 



(Erbe, «. -Ö, inberitance. 

erbeben, inir, f., tremble. 

erben, intr. f., descend {by in- 

heritance) (to, auf). 
erbeuten, tr., capture, acquire. 
(Erbl^err, m. w., hereditary lord. 
(Erbin,/, w., heiress. 
erblicFen, tr., catch sight of, dis- 

cern. 
erbraufen, intr. f., rise, roaring. 
erbred?en, crbraci^, erbrochen, er» 

brtdjt, tr., break open. 
(Erbftücf, n. -(f)8, -C, inberitance. 
(Erbe, /. w., earth, ground; auf 

(Srben, w. dat. sing., on earth. 
erbulben, tr., suffer, endure. 
(Ereignis, n. -(ff)f«, -(ff)e, event. 
ererben, tr., inherit. 
erf äffen, tr., grasp. 
erflelien, tr., implore. 
erforfd?en, tr., sound, investigate. 
erfred^en, refl. (withgen)., dare to 

do; tr., be so bold as. 
erfreuen, tr., gladden, please. 
erfrif^en, tr., refresh. 
erfüUen, />*., fiU; fulfiU. 
(Ergebung,/, Submission, 
ergel^en, erging, ergangen, intr. 

f., go forth, be done. 
ergießen, ergoß, ergoffen, tr., pour 

out; refl., be shed, diffuse, 
ergreifen, ergriff, ergriffen, tr., 

seize, move, touch. 
erl^alten, erhielt, erhalten, erhält, 

tr., check, restrain; receive; 

save. 
erl^eben, er^ob «»^/er^ub, erl)oben, 

tr., raise, lift up; refl., arise. 
erl^ellen, tr., light up, cheer, illu- 

mine. 
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erinnern, refl. {gen., or an with 

acc.)f remember. 
erjagen, tr., hunt down, capture. 
erfennen, erfanntc, ertannt, tr., 

perceive, recognize. 
€rfer, m. -^, — , bay-window. 
erflären, /r., declare; reß., declare 

oneself. 
erFranfen, intr, \., fall ill. 
erFÜl^nen, reß., grow bold; {wiih 

^eH.)y dare to do. 
erFunben, tr., spy out, reconnoiter. 
erlangen, //*., reach. 
erlajfen, erlieg, crlaffen, erlägt, 

tr.y remit, excuse. 
erlauben, //*., permit; {äat, of 

pers.) reß.y take the liberty. 
erleben, /^., experience. 
erlebigen, reß.y free oneself from 

{gen.). 

erleiben, erlitt, erlitten, /r., suffer, 

undergo. 
erlöfd?en, erlofcö, erlofc^en, erlifc^t, 

ifUr. f., go out, be extinguished. 
ermädptigen, r^. {zviihgen.)yAC' 

quire possession of. 
ermorben, //., murder. 
erm üben, intr. f., grow weary. 
erneuern, /^., renew. 
(ErnP, ///. -(e)8, seriousness, ear- 

neslness. 
ernji, adj., earnest, grave, solemn. 
ernfil^aft, aäj., earnest, serious. 
ernten, /n, reap. 
erobern, /r., conquer. 

eröffnen, tr., open. 
erquicfen, ir., refresb. 
erregen, //-., arouse. 
erreid?en, tr., reach. 
erretten, /^., rescue, deliver. 



(Erretter, m. -«, — , rescuer, de- 
errtc^ten, /r., erect. [liverer. 

erringen, errang, errungen, //•., 

acquire, win. 
erfäufen, /r., drown, flood. 
crfc^affen, erfd^uf, erfdjaffen, /r, 

create. 

erfc^allen, erfti^oll, erft^oflen, intr. 

f., resound, spread about. 
erfd?etnen, erfc^ten, erfci^iencn, 

inir. f., appear. 
erft^iegen, erfdjog, erfci^offen, /r., 

shoot, kill. 
erfd?Iagen, erjc^lug, erfdjlagen, er* 

f(^(ägt, er., slay. 
erfd?Ieic^en, erfc^lici^, erfd^ltc^en, 

/r., oblain by fraud. 
erfc^Öpfen, /r., exhaust. 
erfc^rerfen, erfd)raf, erfdftrocfen, 

erfdjricft, intr. f., be frightened, 

Start with fear. 
erfd?recfen, ir., frighten, alarm. 
erfparen, tr., save; (with qn), gain 

at the expense of. 
erjt-er, -e, -es, num. adj., first; 

a«Ä/.,first, previously; once; not 

until. 
erfiaunen, intr. \., be astonished. 
€rPaunen, «. -8, astonishment, 

amazement. 
erftaunlid?, adj., astounding, won- 

derful. 
erfteigen, erfiieg, erftiegen, //-., 

cHmb, Scale, sunnount. 
erfticFen, tr. or intr. f., choke. 
ertönen, intr. \ , sound forth, ring 

out. 
ertöten, tr., kill, deaden. 
ertragen, ertrug, ertragen, erträgt, 

tr., bear, endure, support. 
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ertrtttFcn* ertrani, ertrunlen, intr, 

f., drown. 
ertroften, /r., extort, acquire by 

defiance. 
cripad?cn, intr, \., awake. 
eriparten, tr., await, expect. 
€ripartung,/ w. expectation. 
criPecfcn, tr,, awaken, excite, 
eriPCl^ren, reß. {withgen^;w2ixd off. 
eripcrbcn, cmarb, erroorben, er- 
wirbt, /r., acquire. 
er3äl)lcn, />-., teil, relate. 
cr3eigen, /r., show, render. 
er3ittern, ««//•. V, tremble, shake. 
er3iPtngcn; ergtuang, erjtüungcn, 

/r., enforce. 
es, ». pers. pron.f it; expletive io 

introduce a senience, there. 
€fd?cnbad?, IPalttjcr pon, friend 

and accomplice of Duke John 

of Swabia. 
^^^n, Oi%, gegeffen, igt, /r., eat. 

etltd?-cr, -e, -es, <i^'. and indef, 

pron.^ some. 
etlPas, pron., indec, some, some- 

thing; indef» pron., ^ny^^om^- 

what. 
euer, /^/x /r<?». gen. of il^r, of 

you; poss. pron., yowx. 

eurig (bcr, bie, ba«, -e), poss. 

pron., yours. 
eiPtg, adj,^ etemal, everlasting; 

adv.f forever. 
^IPigfeit,/. w., eternity. 

fallen, arch, and poeu for fangen, 

//-., seize, catch* 
^(x\^Z,f' w., Standard, flag. 



^al^r; / w., arch, and poet for 

©ffa^r, danger. 
fal^rbar, adj.^ navigable. 
^äf^re,/ w., ferry, ferry-boat. 
fal^ren, fu^r, gefahren, fä^rt, intr, 

f., go, row, sail; refl,^ row. 
^äl^rmann, m, -«, 'er <?r -leute, 

ferryman. 
^al^rt, / w., joumey, passage, 

wandering, 
5al^r3eug, ». -8, -e, vessel, boat. 
Jalfe, w. w., falcon. 
iJaü, w. -«, % fall, 
faüen, fiel, gcfaflen, föHt, intr, f., 

fall; in ©träfe — , incur a pen- 

alty; in baö Sanb — , invade the 

land. 
fällen, //'., feil, 
^aüftrtcf, m, -%, -e, trick, strata- 

gem. 
falfd?, adj,, false. 
^alfd?, «. -(e)8/ falsehood 

{archaic), 
5alfd?l^it,/ w., falsehood, guile. 
falten, /^., fold, wrinkle. 
^ang, m, -(e)«, ^e, capture. 

fangen, fing, gefangen, fängt, /r., 

catch, capture. 
faffen, tr„ seize, grasp; refl,, com- 

pose oneself. 
faft, adv,^ almost. 
5a6nad?tsauf3ug, m, -%, *c, car- 

nival procession. 
faul, adj.^ lazy. 
^aufi,/ ''C, fist, band. 
^at)en3, Faenza, city of Italy in 

the province of Ravenna. Cf, 

note to l, 911. 
fechten, fod)t, gefod^ten, fidjt, intr., 

fight. 
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feber,/ w., feather. 

fcl^Icn, /r., miss; intr, ^., fail, 

make a inistake, be lacking; 

impers,, be wanting or missing. 

^el^Ier, m. -«, — , fault. 
Jel^Ifprung, m. -8, *e, false leap; 

— t^un, miss one's leap. 
^eterabenb, w. -«, -e, evening 

leisure, evening quiet. 
feiern, imr. ^., rest, be idle. 
feig, adj,, cowardly. 
fetgl^er3tg, adj,, cowardly, laint- 

hearted. 
feil, adj.f for sale, venal. 
^etnb, m. -(e)8, -e, enemy. 
Jelb, n, -(e)«, -er, field. 
^els, m. w., rock, cliff ; örrA. dat^ 

üou getö gu geld. 
Reifen, m. w., rock, cliff. 
Jelfenfluft,/ ""C, rocky chasm. 
Jelfenplatte, /. w., rocky ledge. 
Jelfenriff, «. -(c)«, -e, shelf ^r 

ledge of rock, reef, rocky reef. 
^elfenftetg, m. -(e)«, -e, rocky 

path. 
^elfentljor, «. -8, -c, gateway of 

rock, 
^elfenufer, «. -«, — , rocky shore. 
Jelfenipall, m. -e, *e, wall of 

rock, 
Jelfenipanb,/ ""e, precipice. 
JelsiPanb,/ ^e, precipice. 
Jenfler, «. -«, — , window. 
fern, adj.^ far, distant. 
fern(e), adv., far, far off, at a dis- 

tance. 
^erne,/. w., distance. 
fernl^er, adv., from afar. 
^erfe,/ w., heel. 
fertig, 0^'., ready; finished. 



^effel,/ w., fetter. 

feffeln, //*., fetter, shackle, bind. 

fefi, adj., fast, tight, firm; strong, 

secure; fortified. 
;Jefl, n. -(e)«, -e, feast, festival; 

— be« ^erm, Christmas. 
^fle,/ w., fortress. 
feftt^alten, ^ielt — , -gehalten, 

^ält, /r. or intr., hold fast, 
feflfnüpfen, /^., tie ^r bind fast, 
feflflel^en, flanb — , -geflanben, 

intr,, stand firm. 
fend?t, adj.f damp. 
^ener, n, -«, — , fire. 
Jenerjtgnal', «. -«, -e, signal-fire, 

beacon light. 
^eneripä^ter, m. -8, — , beacon- 

watch, sentind. 
5ener3etd?en, «. -«, — , signal fire. 
^x(t>zn, fanb, gefunben, //•., find; 

reß.^ be found, be. 
Ringer, m. -«, — , finger. 
pnfter, 0^'., dark, glooray. 
^tnfterntS,/ -Cff)e, darkness. 
Jim, w. -(e)«,-e («äö w.),snow ' 

glacier, snow-capped mountain. 
^tf*, /«. -(e)«, -c, fish. 
fifd?en, tr. andHntr, ^., fish, 
^tfc^r, nt, -^, — , fisherman. 
Jtfc^rfal^n, m, -9, 'e, fishing- 

boat. 
5tfd?erfnabe, m. w., fisher-boy. 
flamme,/ w., flame. 
ffammen, intr.^ blaze. 
^lanfe,/ w., side wall. 
Jlecfen, m- --«, — , town. 
flet^en, intr., beseech, supplicate. 

(for, um), 
^leljenbe, part, decL OS adj.f w^ 

suppliant. 
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^Ictg, m, -(c)«, diligence, in- 

dustry. 
fliegen, flog, geflogen, fliegt or 

arch.j fleugt, inir. \. or \, fly. 

fliel^en, flo^, geflogen, intr, f., flee. 
fliegen, flog, gefloffen, intr, f. or 

%, flow. 
^Iitterfd?ein, m, -(e)«, false luster. 
Jlöte,/«/., flute, 
^lud?, /;/. -(c)«, ""e, curse. 
Jlud?gebäube, «. -«, — , accursed 

building. 
^Iud?t,/w., flight. 
flüd?ten, /r., rescue; refl,, flee. 
flüd?tig, adj,y fugitive, fleeting, 

transient. 
^lüd^tling, m. -g, -e, fugitive. 
^lüe, diaL / w. = g(u^, //* 

proper names. 
^lüelen, village in the canton of 

Uri, at the southem end of Lake 

Lucerne. See map. 
^Ing, m, -(e)8, % flight; im 

J^Iltge, on the wing. 
^\\\\l or ^lül), dial. f. ^e or w., 

precipice. [warden. 

^Iurfd?ÜÖ, m, w., field-guard or 
^Iu§, m. -(ff)e«, -(ff)e, river. 
^lut,/ w., flood, tide. 
Jöl^n, w. -(e)«, -e, south wind; 

storm. 
folgen, intr. f. (^/<7/.), follow. 
^oIterFned?t, t?i. -^, -e, torturer. 
f orbern, //-., demand; — laffen, 

summon. 
^orm,/ w., form, 
forfc^en, intr.y inquire. 
fort, adv.f forth, away, gone; on, 

continue to, keep on (^used as a 

sep, accented prefix). 



forteilen, intr, f., hasten away. 
fortfal^ren, fu^r — , -gefahren, 

fä^rt, intr, ^., continue, pro- 

ceed. 
fortfül^ren, /r., lead, carry away 

or off. 
fortgel^en, ging — , -gegangen, 

intr. f., go away; continue. 
fortl^elfen, ^alf—, -geholfen, ^ilft, 

intr. ^. {dat.)f help one to es- 

cape. 
fortretgen, riß — , -geriffen, tr., 

tear away. 
fortfe^en, reß., continue. 
fort3ief^en, sog — , -gebogen, intr. 

f., move on, march off. 
fragen, tr., inquire (for, nad^), 

question; wilh nac^, care for. 
^xan,/. iv.y woman, lady, wife. 
Jräulein, n. -«, — , noble lady, 

lady; {in address) niy lady. 
fred?, adj.^ bold, insolent, 
frei, adj., free, voluntary, spon- 

taneous; unowned; ba8 grete, 

the open air. 
jreiburg, capital of the canton 

of Freiburg. Cf. note to l. 2434. 
freien, /r.marry; intr. {jvithXiVX), 

woo. [privilege, 

^reil^ett, / w., liberty, freedom, 
Jreil^eitsbrief, m. -«, -c, charter 

of liberty. 
^reil^err, m. w., baron. 
freilid?, adv,^ certainly, to be sure, 

indeed. 
freiroillig, adj.^ voluntary. 
f remb, adj.^ stränge, allen, foreign. 
(Jrembe,/, foreign country. 
Jrembling, m. -«, -e, alien, 

stranger. 
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treffen, fraß, gcfreffen, frlgt, //-., 

eat {pf animals), 
^reube,/ w,, joy, pleasure, delight. 
Jreubenliaus, «. -(e)«, ""er, house 

of joy. 

^reubenfunbe,/. w., glad tidings. 
Jreubenfd^iegen, «. -8, — , shoot- 

ing-match. 
^reubefpur,/. w., memorial of joy. 
freubig, adj,^ glad, joyful. 
freuen, tr,^ please, make happy; 

refl. {gen., or über and acc) re- 

joice at, be glad. 
^Jreunb, m, -(e)«, -t, friend. 
frcunblid?, adj., friendly. 
^reunbfd?aft, /. iv.^ friendship; 

kindred {arch^, 
^reüel, ni, -8, — , crime, outrage, 
freue In, intr,, do violence, commit 

an outrage. [outrage, 

^reoeltl^at,/ w., deedof violence, 
friebgeipol^nt, adj., peaceful. 
^riebe(n), m. -(n)«, -n, peace. 
frteblid?, adj., peaceable, peaceful. 
^riebrid^; Friedrich II (1194- 

1250), German King (121 5); 

Emperor (1220). 
frtfd?, adj., fresb, new, brisk, live- 

ly, prompt, quickly; Über frtfc^cr 

2^l)at, in the very act; mit fri* 

fdjcr 2^^at, directly, without de- 

lay. [vigorously. 

frifd?rubernb, part, adj,, rowing 
(Jrifl,/. w., time, period. 
fro^, adj.y glad, joyous. 
fröl^ltd?, adj., joyful, gay. 

frolj'Iocfen, fro^lodte, gcfro^Iodft, 

intr. {gen,) exult. 

fromm (frömmer, frömmfi), adj., 
good, innocent, pious. 



^Jronbtenft, m, -(c)«, ~e, {compul- 

sory) labor. 
^ronpogt, m, -«, *e, overseer. 
Jru d?t,/ '^t, fruit; fig, reward, 
f ruf), adj,, early. 
^rül^Itng, m, -9, -e, spring. 
Jrüfjtrun!, m, -8, moming 

draught, early cup. 
fügen, /r., join, fit; re/l.j submit. 
füijlen, //-., feel. 
fül^llos, adj\y unfeeling. 
f Uferen, /^., lead, conduct; wield, 

manage; deal {a blow), 
^Üüe,/, fulness, abundance, plen- 

ty. 

füllen, refl.y be filled. 

fünf, nunu, five. 

f Ünft-er, -e, -CÖ, ord, num, adj,, 

fifth. 
fünfunbad?t3ig, num,, eighty-five. 
für, prep. with acc, for; — jic^, 

by oneself, aside; tt)a8 — , what 

sort or kind of; — jic^, by it- 

self, independently. 
furchen, tr,, furrow. 
^urd?t,/, fear, fright. 
furd?tbar, adj,, terrible. 
fürchten, tr., fear, dread; refl,, be 

afraid (of, öor). 
fürc^terltd?, adj,, frightful, fear- 

ful. 
furd?tfam, adj,, timid. 
fürber, adv. arch., further; nid)t 

— , nevermore. 
;Jürfef)ung,/, arch,, = SSorfe^ung, 

providence. 
;JÜrfl, m. w,, prince. 
Jürftengunfi,/. ^C, princely favor. 
dürften fjaus, «. -(e)«, ^er, 

princely house, dynasty. 
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^Ürjlenfne^t, m. -«, -e, servant 

or slave of a prince. 
f ÜrtPai^r/ adv..^ indeed, forsooth. 
^ug, m. -t%, ^f, foot; fle^enben 

guße«, instantly, without delay; 

%\\ guge, on foot. 
iJugftog, m. -(f)«, 'e, push with 

the foot, kick. 

<Sabc,/ w., gift- 

gäl^Hngs, «öfe/., abruptly, sud- 

denly. 
gätlftoftig, adj., precipitous. 
<S>(XXiq,t m, -(e)«, ^e, course; Im — , 

under way. 
gan3, adj,^ whole, entire; adv,^ en- 

tirely, quite, very. 
gar, adv.^ quite, entirely, very, with 

neg,i at alL 
gären, gor, gegoren, intr., fer- 

ment; {ßg.), rankle. 
(ßarten, m, -«, "'^ garden. 
(5a {Te, / w., (narrow) street, 

lane. 
(Saft, w. -(e)«, *e, guest. 
(ßaftfrcunb, »». -8, -e, intimate 

friend. 
gaftltd?, ö^'., hospitable. 
(ßaftrcd^t, «. -(e)«, -e, law of 

hospitality. 
(ßatttn,/ T«'.! wife. 
ges, J'»J^/. prefix ; in nouns^ with 

collective force ; with verbs, de- 

noting a momentary act or con- 

clusion ofan act; a Coming in- 

to a State of beit^ expressed by the 

primitive ; the sign of the past 

participle. 



(5ebä(f, «. -«, -e, timbers. 
gebären, gebar, geboren, gebiert, 

/r., give birth to. 
geben, gab, gegeben, giebt, /r., 

give; auf ettt)a8 — , place reli- 
ance; jlc^ \\\ erfennen — , make 
oneself known; anf etwa« — , 
heed; impers,^ eö giebt, ihere is, 
there are. 

gebieten, gebot, geboten, /r., com- 
mand, rule, control. 

(Sebtrg(e), n, -8, -e, mountain 
ränge. 

(Sebot, n, -(e)8, -e, command, Or- 
der. 

gebrauc^n, />-., use. 

äebreften, n, -«, — , sorrow. 

gebüi^ren, intr, (dat), be due; 
refl., be fit. 

(Seburtslanb, w.-(e)«, *er, native 
land. 

(5ebäd?tnts, n, -(ff)e«, -(ff)e, 
memory. 

(Sebanfe, m, -en, or -n«, -n, 
thought. 

gebetl^en, geble^, gebieten, intr, f., 

Ihrive, prosper, 
gebenf, adf, poet, = eingebenf, 

mindful. 

geben!en, gcbat^te, gebac^t, intr, 

with ^. {gen. or an with acc), 

bear in mind, remember. 
(5ebulb,/, palience. 
gebulbig, adj., patiently. 
Öefal^r,/ w., danger. 
gefäl^rltc^, «^5''.» dangerous. 
gefallen, gefiel, gefaflen, gefällt, 

intr. ^., (dat.) please. 
(gefangene, m.,part, decL asnoun, 

prisoner. 
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(Sefängnis, «. -(ff)e«, -(f|)f, 

prison. 
(Scflebcr, n. -8, coli,, plumage; 

birds. 
(Scfolge, «. -8, — , retinue, stall. 
<ScfÜI)I, n, -(c)«, -C, feeling. 
gegen, /r^/. wi/4 «^f., against, in 

comparison with, contrary to, to- 

wards, about. 
(Segenb// w., region, country. 
(SegentetI, n, -(e)«, -e, conirary. 
gegenüber, prep, with dat, oppo- 

site (to); sometimes placed afler 

ihe noun, or with the governed 

wordbetween the twoparts; adv,^ 

opposite. 
geljaben, gehabte, gehabt, r^., fare. 
geljäfftg, adj., hostile. 
geltet m, adj., intimate, secret. 
(Sel^cimnis, «. -(ff)e«, -(ff)e, 

secret. 
(Sel^eiß, «. -eö, command. 
gelten, ging, gegangen, intr, f., 

go; succeed; gU Siate — , take 

counsel together; impers, with 

um, concern, be at stake; take 

place, occur. 
(Sel^öft, «. -(e)«, -e, lärm. 
<6eliöl3, «. -(e)«, -e, wood, 

thicket. 
geljord?en, intr. \ {dat.), obey. 
gel^Ören, intr. {dat.), belong. 
geljorfam, adj., obedient. 
(5el^orfam, m. -Ö, obedience, alle- 

giance. 
(Seißel,/ w., scourge. 
(5eift, w. -(f)ö, -er, spirit, mind. 
(Seifterftunbe,/ w., ghostly hour. 
<Sei3, m. -e«, greed. 
(Selänber, «. -«, — , railing. 



gelangen, intr. f., come to, reach. 
gelaffen,/ör/. adj., calm. 
äe(änt(e), ». -ö, ringing {of 

belli) ; chimes. 
(Selbnot,/ *(e)n, financial stress. 
(Selegenl^ett,/. w., opportunity. 
(Selett, n. -(c)8,-e,sale-conduct. 
gelenf, adj., supple. 
geloben, tr., vow; refl., pledge 

onesell. 
gelten, galt, gegolten, gilt, intr., 

be worth, be valid, have influ- 

ence; be regarded as or count 

lor (für); beat stake. 
(Selübbe, n. -%, — , vow. 
(Selüften, «. -«, desire. 
gemäd?It^, äöjt., easy. 
gemaljnen, tr., remind (ol = an), 
gemein, adj., common, 
^emeinbe, / w., community. 
gemein fam, adj., together, in 

common. 
<Semfe,/. w., chamois. 
<Semfenl|orn, «. -«, ^cr, chamois- 

horn. 
(Semüt, n. -«, -er, mind, soul. 
gen, contraction of gegen, 
genießen, genoß, genoffen, tr., en- 

joy. 
(5enog, »/. w. -(ff)en, -(ff)en, 

companion. 
(Senoßfame,/ w., community. 
genug, noun and indecl. adj., 

enough. 
<S(e)nÜgen, n. -8, sufficiency. 
<Senuß, m. -(ff)e«, "(ff)e, enjoy- 

ment. 
gerabe, adj,, straight; adv,, rightly, 

directly, just, 

(5erät, n. -«, -e, tool. 
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geredet, adj.y just, good, proper, 

suitahle. 
(5ered?ttgfcit,/ w., justice. 
<Serid?t «• -(«)*# -C, judgment; 

court, judicial authority. 
gering, adj,y small. 
gern(e), adv,^ gladly, willingly. 
(Sersau, «. -^, a village in the 

canlon of Schwyz, on Lake Lu- 

cerne, at the base of the Rigi. 

See map, 
<Serüft(e), «. -(e)«, -e, scaffold- 

ing. 
<Sefd?äft, ». -(e)«, -e, business. 
<5efd?äf tigfett,/, aclivity, occupa- 

tion. 
gefd?el^en, gefdia^, geft^e^en, ge« 

fd)ie]^t, ««/>•. f., happen, come to 

pass; be done. 
<5efd?enF, ». (e)«, -c, present, 

gift. 
<Sefd?icf, «. -(e)«, -c, fate, lot. 
(5efd?Ied?t, «. -(e)«, -er, genera- 

tion, race, sex. 
(5efd?meibe, «. -(e)«,— , jewelry. 
<Sefd?öpf, ». -(c)8, -e, creature. 
(ßefd?o6, ».-(ff)c8, -(ff)e,inissile, 

arrow. 
gefc^it)inb(e), adj,, speedy, swift. 
(5efd?n)inbfetn, «. -8, swiftness. 
(5efen(e), w. w., fellow-workman, 

comrade. 
gefellen, /^., associate, join; refl,^ 

join (311). 
gefeUtg, adj,^ associated, sociable. 
(Sefeö, ». -««» -e, law. 
(ßeftc^t, /«. -(c)8, -er, sight, face. 
(Sefinbel, «. -%, rabble, vagabonds. 
geftnnt, cidj,^ disposed. 
(Sefpann, «. -«, -e, span, yoke. 



gefpannt, /«/-/. ö<^., eager, in- 

tense. 
(Sefpräd?, «. -(e)«, -e, talk, con- 

versation. [fpreci^en.] 
(Seßlertfd?, adj,^ belonging to 

Gessler. 
(Seftabe, «. -S, — , bank, shore. 
<5ePaIt,/ w., form, 
gefialtet,/«^/. adj., formed. 
geftef^en, geflanb, geflanben, //-., 

confess. 
<5efträud?; «. -(e)«, -e, bushes. 
geftreng, «^'., dread; -er 4>err, 

your worship. 
gefunb, adj,, sound, healthy. 
(Seton, «. -(e)«, sounding. 
getrauen, r^.(</rt/.),darc,presume ; 

(acc^ wiih adv, ofdirecHoHy ven- 
ture to a place, 
getreulid?, adv.^ faithfuUy. 
getroft, adj,^ confident, courageous. 
geipal^ren, tr, or intr., perceive. 
gen)äljren,/''.,grant; i«/r.,answer 

for. [violence. 

(SeiPalt, /. w., power, authority, 
(Seroaltbegtnnen, «. -8, deed of 

violence. 
(ßei»altfjerrfd?aft, /. w., mle of 

violence, despotisra. 
geiPalttg, adj.y powerful, mighty; 

adv.y with force. 
geiPaltfam, adj., violent; adv.y 

with might. 
(SeiPalttl^at,/ w., deed of violence. 
(Setpel^r, «. -(c)«, -e, weapon. 
(Seipetl^, w. -(e)«, -c, antlers, 
(ßeiperbe, «. -(e)«, — , business. 
(Seiptnn, w. -(e)«,-e, profit. 
gewinnen, gewann, gewonnen, //-., 

gain, take, earn. 
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geit)tg, adj,^ sure, certain. 
(S^ipitter, n. -^, — , thunder-storai. 
geiPÖtinCTl/ //-., accustom. 
getoot^nt, adj,^ accustomed to; 

{acc. or gen.). 
giftgefd^rooflcn,/«/-/. adj., swoUen 

with venora. 
giftig, ndj.^ venomous. 
(Sipfel, m. -8, — , sumrait. 
(Sittcr, n. -^f — , grating, bars. 
(5Ian3, m.-ti, brightness, splendor. 
glän3en, tn/r. ^., glitter, shine. 
gIan5t)oU, ^7^*., brilliant, radiant. 
Ölarner, ^dj., of canton Glarus. 
(Slärntfd?, m. -c«, a mountain in 

Glarus. 
glatt, ad/., smooth, sleek. 
<SIaubc(n), m. -(n)8, — , faith. 
glauben, tr. {dat. ö/'/^rj.), believe, 

trust. 
glaubensipert, ö<^'., trustworthy. 
gleid?, 0^'., like, equal, sarae ; {dat^, 

be equal to; adi>. (= fogleid)), 

at once, immediately; conj., = 

obg(eid), though, although. 
gleid?cn, gUrf}, geglidjcn, m/r. ^., 

(öü/.)» be like. 
gleid?faüs, ä<A/., likewise. 
glcid?förmig, adj.y uniform, 
glcic^mie, conj., as. 
gleiten, «litt, geglitten, intr. f., 

glide, slip, fall; tr., slide. 
<6letfd?er, m. -8, — , glacier. 
(Sletfc^erberg, m. -(c)«, -e, gla- 

cier-mountain. 
<5locfe,/ w.,bell. 
(Slöcf lein, «. -«, — , Httle bell, 
glorreid?, adj., glorious. 
ÖIÜcF, «. -(e)8, fortune, prosperity, 

happiness. 



glücFItc^, adj., fortunate, success- 

ful ; adv., saf ely. 
glttcFfeltg, adj., successful, happy. 
(Slücfsftanb, m. -(c)«, condilion, 

fortune. 
glüt^en, intr., glow. 
(5lut,/ w., glow. 
(5nabe,/ w., mercy, favor. 
gnäbig, adj., gracious, merciful. 
(5nügen/ör ©enügen, «. -8, satis- 

faction. 
(5oIb, ». -(e)«, gold. 
(ßoller, m. -%, — , doublet, 
gönnen, /r., grant. 
gotifc^, «^., Gothic. 
(Sott, w. -e8, ''er, god. 
(Sottesl^aus, «. -c8, "er, church, 

monastery. 
(5ottliarb, «r. -8, Saint Gotlhard, 

a mountain south of Uri. 
(ßrab, «. -c8, "er, grave. 
graben, grub, gegraben, gräbt, /r., 

dig. 
grabe, see gerabe. 
(5raf, tn. w., count. 
<Sram, »*. -8, grief, sorrow. 
(Sranfen, w. -8, — , stern of a 

boat. 
(5ras, «. -e8, "er, grass. 
gräglid?, adj'., terrible. 
(Srattter, n. -(e)8, -e, chamois. 

grau, adJ., gray. 

grauen, ?»/>-. 1^., impers. {dat.), 

have a horror, dread ; be afraid 

of, shudder at (öor). 
grauenüoll, adj., horrible, awfuL 
graufam, adj., cmel, fierce. 
©raufamfeit,/ w., crueliy. 
(Sraufen, «. -8, Horror, terror. 
graufenpoll, adj.^ horrible, awful. 
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greifen, griff, gegriffen, /r., grasp, 

seize; ««/r., reach into (in, acc^^ 
have recourse to; arrest, check. 

greis, adj.^ hoary. 

<Sreis, w. -ed,-e, old maii,veteran. 

<Sren3e,/ w., boundary, limit. 

grensenlos, adj^^ boundless. 

Sreuel, m, -9, — , atrocity, out- 
rage. 

greulid?, ad/'-f horrible, atrocious. 

(Srimm, m, -(e)«, wrath, fury. 

(6roU, m. -8, enmity. 

groüen, in^. (d5?/.), grudge, pique, 
cherish a dislike. 

grog (großer, größt), adj\, great, 
big, large. 

(Srogpater, m. -«, 'er, grand- 
father. 

(Sruft,/. 'e, chasm, grave, vault. 

grün, adj.j green. 

(6rün, «. -8, green (co/or) ; verdure. 

(Srunb, w. -e«, 'e, ground, foun- 
dation, gorge, botlom. 

grünben, /^.» found, establish. 

grünblid^/ adj., thorough, from the 
bottom. 

grünen/ j«/n, tbrive, flourish. 

gruppieren, /n, group; reß,, form 

groups. 
grügen, /r., greet, salute; re/i., ex- 

change greelings. 
(Sunft,/, favor. 
günftig, ä^'., favorable. 
Sünftling, m. -«, -e, favorite. 
gürten, /^., gird. 
gut (beffer, befi), adj\, good, kind; 

Jaßt'ö — fein, never mind ; well ; 

fo — , as well (as). 
(6ut, «. -e«, 'er, property, posses- 

sion, estate. 



(ßüte,/, kindness. 
gütig, ^^'., kind, gracious. 
Öuttiiat,/. w., kind deed. 



t^a, J«/?/7., ha 1 

fjab (e) , /., property, possessions. 

Ijaben, ^atte, gehabt, //•., have; 

hold, retain; tüa9 f^aht t^r? 

what is the matter with you? 
Qabsburg, «., a castle near Brugg; 

ancestral seat of the imperial 

family of Austria. C/. note to L 

^arfmeffer, «.-«., a steep cliff 

of the Axenburg. Cf, note to /. 

2190. 
^afen, m, -«, 'en, port, harbor. 
Ijageln, intr, impers, \^ hall. 
ijatjU, ni. -e«, 'e (w. in comp, 

nouns), cock. 
Qafe, f»' -n., mountain east of 

Lake Luceme. See map. 
l^alb, adj., half. 
fjalb!reis, w. -e«, -e, semi- 

circle, 
Qalbe, / w.f a mountain slope. 

C/. note to /. 562. 
Hälfte,/ w., half, 
^aüe, / w., hall, 
^als, w. -c«, 'e, neck. 
lK»Isgefäl|rIid?, 0^^*., perilous. 
ijalt, interj.^ hold ! stop ! 
l|alten, ^ielt, gehalten, ^ält, /r., 

hold, keep; restrain; hold shut; 

celebrate; i«/r., stop, halt; refl.^ 

restrain oneself. 
Jammer, m, -«, *e, hammer. 
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I?anb,/. %hand; auf eigene —, 
independently; jur — , present, 
just now. 

Qanbbube/ ni. w., boy, attendant. 

l^anbcln, intr.y act, trade. 

Ijanbijaben, ^anbl^abte, ge^anb« 

^abt; /r., wield, manage, 
^anblangcr, m. -8, — , laborer. 
Ijanblid?, adj. vigorous. 
l^anblos, (idj,y inaccessible. 
^anbfd?Iag, m, -(e)«, ""e, hand- 

clasp. 
I?anbfd?ul^, tn, -8, -e, glove. 
^anblPCrf, n. -9, -t, trade, occu- 

pation. 
l^angcn, ^ing, ge^ongen, ^ongt, 

inir. hang, 
l^ängen, /n a«ö' intr. ^., hang. 
^anS; w. w., abbreviation of 3o« 

^ann(e8). 
l^ärmcn, r^., grieve. 
ijarmlos, 0^'., inoffensive. 
Ijarmonifd?, adj., harmonious. 
^arrtifd?, m, -ee, -e, armor. 
^arras, ^.» master of the horse. 
Ijarrcn, ««/n ^., wait for; await 

(auf wiih acc), [harsh. 

tjart (Wörter, ^ärtefl), a^'., hard, 
tjärten, />-., harden, temper. 
l^afd^ctt/ tr.j catch, seize. 
^ag, w. -(ff)e8, hatred. 
l^affen, /r., hate. 
£)aft,/, haste. 
^aube,/ w., cap. 
£)aud?, w. -(e)«, -e, breath; 

breeze, atmosphere. 
f?aufe(n), w. -(n)«, -n, heap, 

crowd; band {pf saldier s). 
tjSufen, /n, heap up; r^., accu- 

mulate. 



ßaupt, «. -e«, ^er, head, chief. 
^auptort, m. -e«, ^er, chief town. 
^aus, ». -e«, ^er, house, home, 

family; gu ©aui(e), at home; 

X^^^:^ ^aufe, at one's home. 
Ijaufen, i«/r., reside; manage; 

ravage. 
^ausflur, /. w., entrance-hall, 

main-room. 
^ausfrau,/ w., house-wife, wife. 
^ausgebraud?, w. -«, "e, family 

custom. 

^ausgenoßCe)/ w. w., household 

companion. 
l^ausl^alten, l^lelt — , -gel^alten, 

l^Ölt, intr.^ keep house, dwell. 
^äuslcin, n. -%, — , small house. 
l^äuslid?, adj.^ domestic. 
fjausred?t, «. -«, -e, household 

right, family right. 
^austf^ür(e),/ w., house-door. 
^ausoater, m, -«, ^, father of a 

family. 
Ijebcn, ^ob; gel^oben, /r., lift, raise. 
^eer, ». -ed, -e, army, host. 
£)eeresmad?t,/ H, military power, 

troops. 
^eermad?t, / -e, military force, 

army. 
fjeeripeg, w. -eö, -e, military road, 

highway. 
f)eer3Ug, w. -e«, ''e, armed force, 

expedition. 
f^efttg/ adj.^ violent, passionate. 
fjeftigfeit,/, violence, passion. 
^etbC/ m. w.f heathen. 
^eil, n. -e«, health; hail! 
l^cilen, /r., heal. 
l^etHg, adj.t holy, sacred. 
jjeiligtum, n, -«, "er, sanctuary. 
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Ijeim, adj, and sep, prefix^ home, 

homeward. 
£)etmat,/. w., home, native land. 
l^etmatlid?, adj,^ native. 
l^eimbringcn, brad^te — , -gc* 

broti^t, /r., bring home. 
l^eimifd?, adj,^ at home, native. 
fjeimfcijr,/., retum home. 
l^cimfcl^ren, sep., retum home. 
l^eimlic^, adj., secret. 
l^cifd?en, /^., ask, demand. 
l^cifer, adj.y hoarse. 
tjcig, a^/>., hot 
Ijeigcn, ^ieß, gel^ctßen, /r., call, 

bid; 2«//*., be called ^r named; 

be, mean, be equivalent to; im- 

pers.f is said. 
l^eiter, adj.y bright, cheerful,serene. 
^elbenfraft,/ ^e, heroic power. 
^eIbenfül^nIjeit,/,heroic courage. 
Ijelfen, ^alf, geholfen, ^llft, i«/r. 

{daL)y help, aid. 
IJelfer, /«. -8, — , helper, defender. 
I)e(I, A^'.) clear, bright, shrill. 
^elm, m, -e%, -t, helmet. 
Ijer, adv. and sep. prefixy here, 

hither (Jowards the Speaker) % 

lang(e) ^er, long since; often not 

to be translated, 
tjerab/ aav. and sep. prefiXf down 

from, down, 
l^crabpeigcn, ptcg — , -gepiegcn, 

intr. f., descend. 
ijeratt; adv. and sep. prefixy hither, 

this way, up. 
l^eranstc^cn, gog — , -gebogen, 

intr. \ f march on, approach. 
l^erauf, adv. and sep. prefix, up 

here, up. [here, from, forth. 
Ijeraus, adv. and sep. prefix, out 



t^erausflnben, fonb — , -gefunben, 

/r., find out, discover; refl.y find 
one's way, recognize. 
l^erausgeben, gab — , -gegeben, 
giebt, /r., give up, deliver up. 

l^erausnel^men, nal^m — , -ge» 
nommen, nimmt, /r., take out 

or away. 

l^eraustreten, trat — , -getreten, 

tritt, intr. f., Step forth, appear. 
Ijerausipad?fen, toud)« — , -ge» 

lüati^fen, njöcbfl, intr. f., grow 

up or forth. 
l^crb, adj.y bitter, 
l^crbei, adv. and sep. preßx, hither, 

this way; near by; up. 
l^erbeieilen, intr. f., hasten hither. 
l^erbcifommen, fam — , -gefom^ 

men, sep. intr. f., come hither or 

up or along. 
^erberg(e), /. w., shelter, quar- 
ters, inn. 
ijerb, nt. -eö, -e, hearth. 
ijerbc,/ w., herd, flock. 
iJerbc(n)gIocfe,/ w., herd-bell. 
ijerbcnrcil^en, m. -«, = Än^ret» 

^en, herdsman's song Cf. note 

to S.D.yp. 5. 
Ijeretn, adv. and sep. prefixy in 

hither, in. 
l^crcinbringen, brang — , -gebrun« 

gen, intr. f., press, crowd, force 

one's way. 
l^ereineilen, intr. }). or f., hasten 

in, appear hastily. 
f^ercinfüf^ren, sep. tr.^ lead in, 

bring in. 
f^creinrufcn, rief — , -gerufen, /r., 

call in, summon. 
liercinftürsen, intr. f., msh in. 
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l^ereintreten, trat — , -getreten, 

tritt, intr, f., Step in, enler. 
l^crctnsicl^en, gog — ,-gejogeu,/r., 

draw in. 
l^crfül^rcn, /r., lead or bring here. 
l^Crf Ür, adv. and sep. prefix^ arch. 

for ^erüor, forth. 
l^erfürbrcd?cn, brati^ — , -gebro* 

t^en, brid^t, intr, f., burst out. 
l^crf ür3icl^cn, gog — , -gebogen, /r., 

draw forth, display. 
l^crl^angen, ^itig — , -gegangen, 

^ängt, intr, f., hang towards or 

down. 
IJcribann, m. -e, military sum- 

mons, call to arms. Archaic for 

Heerbann. 
l^crFommen, fam — , -gefommcn, 

intr. f., come hither or here. 
^crolbsruf, m, -9, -t, herold's call 

or summons. 
^err, ^crre {arch. form), m. w., 

lord, gentleman, Mister or Sir; 

master; husband. 
l^errctd?cn, tr., reach, extend, 
^crrenbanf,/ ^e, nobles' seat. 
^errenburg, / w., nobleman's 

Castle. 
^crrenfned?t, m, -«, -e, servant 

of a lord, vassal. 
£)errenleute,//., men of standing. 
l^crrenlos, adj.^ without a master; 

unowned. 
£)errcnfd?tff, «. -«, -e, lord's ship, 

governor's boat. 
l^crrlici^, adj., lordly, glorious, 

noble ; neui. as noun, glory. 
I?crrfd?aft,/. w., lordship, domin- 

ion. 
I)Crrfd?en, intr., rule, govem, reign. 



l^errfd^enb, part. used as adj., 

lordly, domineering. 
^errfd?er, m, -«, — , niler, sov- 

ereign. 
l^erfd^irfen, />*., send hither or here. 
l^erüber, adv, and sep.prefixy over, 

across, to this side. 
Ijerum, adv. and sep. prefix, 

around, round about, about. 
tjcrumgel^en, ging — , -gegongen, 

intr. f., go or pass around. 
l^erunter, adv. and sep, prefix^ 

down, downwards. 

Ijeruntergiegen, goß — , -gegoffen, 

tr. or intr., pour down. 
Ijerunterfinfen,fanf— ,-gefunfen, 

intr. f., sink down, 
l^erunterfteigen, pieg — , -geflie» 

gen, intr. f., descend. 
f^eroor, adv. and sep. prefix, forth, 

forward, out from. 
l^eroorgraben, grub — , -gegraben, 

gräbt, /r., dig (forth). 
IjcroorFommen, fam — , -gefom- 

men, intr. f., come forth. 
l^eroorftür3en, intr. f., rush forth. 
l^eroortretcn, trat — , -getreten, 

tritt, intr. f., Step forward. 
£)er3, n. -enö, dat. ©ergen, acc. 

$er3, -en, heart. 
f^er3etnig, adj., one at heart. 
tjcr3l^aft, adj., courageous, bold. 
t)er3ltd^, adj., hearty,cordial, warm. 
£Jer3og, m. -«, ""e or -e, duke. 
i^eulen, intr., howl, scream, roar. 
l^CUte, adv., to-day. 
l^iebannen, adv., hence, away from. 
t^tcl^er, adv., hither, here. 
tjier, adv., here. 
fjilfe,/, help. 



278 



VOCABULARY. 



I{tIfIos, adj,^ helpless. 
l^ilfretd?, adj^ helpful. 
^tmmel, m, -«, — , heaven, sky. 
IjtmmeIl)od?, adj., high as heaven. 
l^tmmelfd?retenb,/ör/. adj,^ atro- 

cious; c^ ift — , it cries to hea- 
ven. 
ijtmmelsbad?, ». -«, canopy of 

heaven ; fig.^ climate. 
^tmmclsgabc,/ 7</.,gift of heaven, 

divine gift. 
£)tmmelsglücf, w. -«, bliss of 

heaven. 
^immeIsHd?t, n. -8, -er, light of 

heaven. 
^immelsraum, m, -«, ""e, space 

or quarter of the heavens. 
fjin, adv. and sep, prefix, hence, 

thither, that way (^from the 

Speaker) ; along, away, gone. 
ijtnab, adv. and sep, prefix^ down, 

downwards. 
Ijinabbrücfcn, sep, tr,, press down, 

repress. 

Ijinabfenben, fanbtc — , -gefanbt, 

tr.y send down. 
IjtnabfinFen, fanf — , -gcfunfcn, 

intr. f., sink down, 
l^tnabfteigen, picg — , -geflicgcn, 

intr. f., descend. 
I^tnatt; adv., up, to it, thither, along. 
l^inaujf, adv. and sep. prefix, up. 

Ijtnauf greifen, griff — ,-gcgrlffen, 

intr., reach up, appeal. 
Ijtnaufftetgen, ftleg — , -gefilcgen, 

intr. f., ascend. 
I)tnaus, adv, and sep, prefix, out 

of, forth from, away. 
Ijtnausetlen, irUr, \,, hasten forth, 

speed away. 



Ijtnausfenben, fanbte — , -gcfanbt, 

tr., send out. 
I{tnbern, tr., hinder, prevent. 
fjtnberttis, «.-(ff)c8,-(ff)c,hind- 

rance, obstacle. 
tjinburd?, adv., through. 
tjinetlen, intr, f., hasten thither or 

away. [into. 

tjinetn, adv. and sep, prefix, in, 
tjinetngel^en, ging — , -gegangen, 

intr. f., go in, enter; go in doors. 
Ijinfal^ren, fu^r — , -gefal^rcn, 

fä^rt, intr, f.,go away, sail along; 

itnper., farewell ! go hence ! 
l^infaüen, fiel — , -gefoüen, fällt, 

intr. f., fall down, 
l^inflnben, fanb — , -gefunbcn, 

reß.y find the way. 
l^tnfl[Üd?ten, sep. intr. f., flee thi- 
ther; tr., save by flight; reß.^ 

seek refuge. 
l^infort, adv.y henceforth. 
tjtngel^en, ging — , -gegangen, 

intr. f., go thither. 
l^tnFommen, fam — , -gefommcn, 

intr. f., go thither; vanish. 
l^tnleben, intr, ^., live on, pass 

one's life. 
Rinnen, adv., in here; usuallywith 

üon, hence. 
tjinpflan3en, tr,, plant or set there. 
Ijtnreid?en, tr., reach out, hold 

out. 
Ijtnretten, ritt — , -geritten, intr. 

f., ride along. 
^tnfd?eib, m, -(e)«, death, de- 

cease. [along. 

l^tnfd?iffen, intr. f., sail hence or 
tjinfetien, fa^ — , -gefeiten, intr,^ 

look thither. 
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l^irtfenben, fanbtc — , -gefanbt, /r., 

send thither. 
l^inftel^en, ftanb — , -deflanbcn, 

intr.f take position, Station one- 

self. Cf. note to /. 1948. 
tjinftcüen, tr.y place, Station ; refl,, 

Station oneself. 
leinten, adv., behind; remote. 
l^intcr/ adj.y bind, hinder,back, rear. 
\(\XiiZX, prep. (dat. or acc.)y adv., 

sep. and insep, prefix^ behind, 

after, back, beyond. 
l^intcrgcVcn, hinterging', hinter* 

gan'gcn, insep, tr., deceive, de- 

lude. 
^intergrunb, m, -(c)«, "e, back- 

ground, rear. 
£?tntcrl^alt, m. -«, ambush. 
Yi\nitx\\a\'itx\, ^tnter^ictt', l)intcr» 

l^al'ten, ^intcr^olt', insep. //-., 

withhold. 
l^interjl, <idj. {super l.)^ hindmost, 

last, 
l^inüber, adv. and sep, prefix, over, 

across, beyond ; ßg.^ dead. 
l^inüberbringcn, brang — , -ge* 

brungen, inir. {,, reach, across. 
l^inübcrfd?affen, sep. tr., take 

across. 
l^inübcrtragen, trug — , -getra* 

gen, trägt, /r., carry over or 

across. 
l^inunter, adv, and sep. preßx, 

down, downwards. 
tjtnuntcrfd?iffcn, intr. f., sail 

down, 
l^tniinterftcigen, fticg — , -geftte- 

gen, inir. f., descend. 
I^tntpe9; (idv. and sep. preßx, away, 
off, aside. 



f^iniDeg legen, /r., lay aside. 

f^in wegtreten, trat — , -getreten, 

tritt, intr. f., Step aside. 
tjtnmegmerfen, njarf — , -ge* 

njorfen, njirft, /r., reject, throw 

away, aside. 

IjiniDerfen, marf — , -gcn)orfen, 

tüirft, tr.f throw away, cast aside, 

throw down, 
l^insief^en, gog — , -gegogcn, /r., 

draw towards, attract. 
\{\ni\X,adv. and sep. preßxy towards, 

up to. 
^irfci^; m. -e«, -e, stag. 
^irt, fn. w., herdsman. 
^irtenfnabe, m. «/., herdsman's 

boy or assistant. 
fjod? (^ö^er, l)ö(i^p),/2t^*.,high,tall, 

great; adv., highly, very; {stem 

when decl.y l)Ol)=). 
^od?fIug, m. -g, noble game-birds. 
I]od?geboren, part. ö<^'.,-high-born. 
fJod?gemiIbe, n. -«, coli., noble 

game; ben $od)p[ug unb ba« 

$OdÖgen)iibe, higher game, both 

birds and animals. 
iJod?Ianb, n. -8, ^er, highland. 
llod?fpringen, fprang — , -gc* 

fprungen, sep. intr, f., leap 

high. [gent. 

f^OCi^oerftänbig, adj., highly intelli - 
^od?mad?t, / w., watch-tower, 

signal-tower; beacon-fire. 
l^od?mÜrbtg, adj., very worthy; 

ba« ^od^njürblge, the host, the 

consecrated wafer. 
lJod?3eit,/ w., wedding, wedding- 

procession. 
^o(^3eitsgefeüfd?aft, / w., wed- 

ding-party. 
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^od^^eitl^au?, n. -e«, ''er, house 

of marriage. 
^of, »t. -fg, ^t, yard, court, farm; 

$erb linb $of, hearth and home. 
tjoffcn, /r., hope. 
Hoffnung,/ w., hope. 
£)offtatt,/., court; palace. 
IJoftl^or, «. -«, -e, gate of a yard 

ör court. 
^Q\{t,f. w., height, top, eminence; 

in bic — , up, upward. 
I?oI)eit,/ w., highness, authority. 
l^ol^I, «^., hollow, empty; deep. 
f)Öl>Ie, /. w., hollow, hole, cavity, 

den; socVti {of ihe eye) . 
^ol)Iipeg, w. -«, -c, hollow way, 

sunken road, defile. 

Ijol^nfpred^en, fprat^ — , -gefpro- 

d)en, fpriti^t, i«/r. (ör /r.), mock, 

deride. 
t^olb, <z^'., sweet, gentle, lovely. 
Idolen, /r., fetch, bring, 
ijöüenqual,/ w., infernal torrent. 
^oüenrad?cn, w. -8, — , jaw of 

hell, 
ijolun'berftraud?, m. -«, ^e ^r 

^er, eider bush. 
^ol3, «. -c«, ""er, wood. 
l^ord?en, ««/r. (t/ö/.), hearken, 

listen, 
^orbe,/ w., horde. 
l^örcn, /^., hear. 

ijorn, «. -0, ""er, hörn, point, peak, 
^orniffe,/. w., homet. 
l^Übfd?, adj., pretty, nice. 
£?uf, w. -e8, -C, hoof. 
l^ulbigen, intr. {dat.) ör/r.,render 

homage or allegiance. 
f^ulbigung,/ w., homage. 
t{unbert/ num., hundred. 



l^urtig, adj.y quick. 
^Ut, m. -e«, % hat. 
^ütte,/. w., hut, cottage. 

3. 

3berg, father of Gertrude, the wife 
of Stauff acher. 

idf,pron., I. 

\llX,/>ron., you (//. ö/bu). 

\^V,poss. adj., her, \ts,iheu; 3^r, 
your. 

3niifee, w. -9» Imisee or Immen- 
see, a village on Lake Zug. 

immer, adv., always, forever. 

immerbar, adv., always, ever. 

xrifprep. {dat, and acc), in, into, 
to, wiihin, at. 

3nbrunft,/, ardor, fervor. 

inbem, adv., meanwhile; conj,, 
while, when, as. 

inbes, inbeffen, adv.y meanwhile; 
conj\t while. 

3nl^alt, m. -«, content, purport, 
substance. 

inne, adi^., within; innc lialten^ 
hold in, stop, pause. 

inner, adj., inner, interior; neu/, 
as nouHy ba« innere, heart, soul ; 
the interior {of a land). 

innerft, adj.y inmost, innermost; 
neut. as noun, ba« ^unerfle, in- 
most seif; innermost part. 

3nfel,/ iu., isle, island. 

irbifd?, adj.^ earthly, temporal. 

irr(e), adj., astray. 

irren, ««/r., err; /r., mislead; reß,^ 
be mistaken. 

3rrtum, w. -8, ^er, error, fault. 

3talien, «. -«, Italy. 
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3. 

ja, adv.^ yes, indeed, certainly ; you 

know, of course. 
3agb,/ w., chase, hunt. [hörn. 
3agbl^orn, n. -«, *er, hunting- 

3agbflctb, n, -{i)%, -et, hunting- 

dress. [gallop. 

jagen, /^. and inir,^ hunt, pursue; 
3äger, w. -«, — , hunter. 
3al^r, n. -e«, -e, year; 3a^r mib 

2^ag, a füll year, a long time. 
3al^rmarft, m. -8, ^e, annual fair. 
3ammcr, fn. -«, misery, calamity, 

grief. 
jammern, tr. and impers.^ and 

intr, {with gen.')^ grieve, pity; 

move to pity. 
3ammerruf, w. -8, -e, lamenta- 

tion, cry of suffering. 
je, adv., always, ever, each time; 

with numeralSf every, by. 

jeb-er,-e,-es,'j!^^'.««^//^ö«.,each, 

every, each one, every one, any. 
jebmcb-er, -e, -es, adj, andpron,, 

arch. = jeber, each, every. 
jemanb, pron,, somebody, some 

one. 
jen-er, -e, -es, adj. and pron., 

that, that one, the former. 
jenfeitS/ adv. or prep, {with gen,), 

on the other side, beyond. 
je^O, adv.f arch. for jc^t. 
je^t, adv., now. [ri^ge. 

3od?, n. -eö, -C, yoke; mountain 
3ol^ann(es), Duke of Swabia 

(i 290-131 3?), nephew of the 

Emperor Albrecht I, called 
3ugenb,/., youth. [" Parricida." 
jugenbHd?, adj., youthful. 



jung (jünger, jüngfl), öfl5r.,young; 

adv., jüngfl, recenlly. 
3ungfrau, /, one of the highest 

peaks of the Bernese Alps. 
3üttgHng, w. -8, -e, youth, young 

man. 
3unfer, m. -?, — , squire. 
jufl, adv., just, at that moment. 

Kal^n, w. -«, ^e, boat. 
Kaifer »/. -8, — , emperor. 
Kaiferl^aus, n. -e«, *er, imperial 

house or dynasty. 
KatferI)of, w. -«, 'e, imperial 

court. 
Kaiferfrone,/ w., imperial crown. 
faiferlici^, adj,, imperial. 
Kaifermorb, m. -«, -e, murder of 

an emperor, regicide. 
KalF, m, -e9, (many kinds of) pL 

-e, lime. 
falt (fälter, foltefl), adj., cold. 
Kammer,/ w., Chamber, room. 
Kampf, m. -e«, ''e, struggle, con- 

test, battle. 
fämpfen, intr., struggle, fight. 
Farg, adj. {niainly poet.), sparing, 

stingy. [merchant. 

Kaufmann, tn. -«, ^er or -leute, 
Kaufmanns fd?iff, n. -«, -e, mer- 
chant vessel. 
Kaufmannsjirage,/ «/., highway 

of commerce, 
faum, adv., scarcely, hardly. 
fecf, adj., bold, audacious. 
fecf Ud?, adv., boldly. 
Kel^Ie,/ V)., throat. 
feieren, tr., turn. 
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Keim, m. -t%, -t, germ, embryo. 
fein, adj. or pron,, no one, no, 

not any. 
Kcücr, m, -«, — , cellar. 
fennen, fanute, gclamit, /r., know, 

be acquainted with. 
Kerf er, m. -8, — , prison, dungeon. 
Kerl, m. -«, -e, fellow. 
Kerns, a hamlet in Unterwaiden, 

east of Samen. See map. 
Kernwalb; m. -t%, The forest in 

Unterwaiden. See map. 
Kette,/ w., chain. 
Kinb, -(e)8, -er, child. 
Kinbesfinb, n. -c«, -er, grand- 

child; //., children's children. 
Kinblein, n. -8, — , little child. 
Kiffen, n. -^, — , cushion, pillow. 
Klage,/ w., complaint, grievance. 
f lagen, m/r., complaint (of, Über). 
Klang, m. -eö, ^e, sound, ring, 
f lar, adj., clear, bright, piain. 
Kleib, n, -e«, -er, garment, dress, 

garb, habit. 
f leiben, tr , clothe, dress, deck, 
flein, adj.f little, small, petty. 
Kleinob, n. -8, -Icn, or -e, jewel, 

treasure. 

flimmen. Komm, gcftommen {also 

w.), intr. f., climb. 

flingen, flang, gcMungen, jWr., 

sound, resound. 
Klippe,/ w., cliff, crag. [rap. 

f lopfen, inir. {or tr.)^ beat, knock, 
Klo'fter, n. -«, ^er, monastery, 

convent. 
Klofterleute, //., people, serfs of a 

monastery. 
Kloftermei (e) r, m. -«, — , steward 

or f armer of a monastery. 



Kluft,/ ^C, cleft, chasm, gorge. 
flug (Hüger, flügfl), adj., shrewd, 

sensible, prudent. 
Knabe, m. w., boy, lad, youth. 
Kneci^t, m. -«, -e, servant, farm- 

servant, man, vassal. 
Knec^tfc^aft, /, servitude, bon- 

dage. 
Knie, n. -8, — , or -e, knee. 
fnieen, intr., kneel. 
Kodier, m. -«, — , quiver. 
fommen, fom, gefommcn, intr, f., 

come, go, reach; hit (upon, 

auf), think of, hit upon; }U fic^ 

— , collect oneself. 
fommlid?, adj.^ comfortable, pleas- 

ant. {U.G:) 
Konig, m. -e, -c, king. 
Königin,/ w-, //. -nen, queen. 
fönigli.d?, adj., kingly, royal. 
Königsburg,/ w., royal castle. 
fönnen, lonntc, gefonnt, fann, 

(i»/r. and modal aux.), can, 

be able, may, be possible. 
Kopf, m. -8, ^c, head. 
Korn, n. -«, ''er, com, grain. 
foftbar, ö^'., costly, precious. 
fojlen, tnlr. (orlr.)f cost. 
foftlid?, adj., costly, precious; de- 

licious. 
frad?en, »«/r., crash, roar. 
fräc^^en, inlr. or /r., croak. 
Kraft,/ ^e, vigor, force, strengt h. 
f räftiglid?, adv., vigorously. 
fraftlos, adj., powerless, weak. 
fräijen, inlr., crow. 
frampfl^aft, adJ., convulsive. 
franf (fränfer, frQnl(e)p), aäj^ 

sick, Ul. 
fränfen, />*., hurt, wound. 
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'Kvan^, w. -c«, % garland, wreath. 
Krän3lctn, ». -«, — , Httle wreath. 
Kraut, n. -«, ^cr, herb, plant. 
Kreis, w. -cd, -e, circle, course; 

socket; round, revolution. 
f rcud?t, arcA.y 3d sing, of frict^en. 
Krcu3, «. -fö; -f, cross. 
Krcu3lein, «. -8, — , Httle cross. 
!ried?cn, froti^, gefrodicn, intr, f. 

ör ^., creep, crawl. 
Krieg, m. -t^, -t, war. 
friegcrifd?, aäj,, warlike, martial, 

spirited. 
Kricgesmad?t,/. ^e, military force, 

army. 
Kriegesnot,/ % distress of war. 
Kriegsbromme'tc,/ w., war trum- 

pet. 
Krone,/ w., crown; y^., flower. 
frönen, /r., crown. 
Krümme,/, w., winding, turning. 
Kucfucf, m. -«, -c, cuckoo. 
Kul^,/''e, cow. 
fül^Ien, /r., cool. 

fül^n, ac/j\, bold. 
Kül^nl^eit,/ w., boldness. 
Kul^reiben, w. -g, herdsman's 

song. C/, note to S.D. p. 5. 
Kulm, ffu -%f -c, summit, peak. 
Kummer, m. -«, sorrow, grief, 

anxiety. 
Flimmern, /n, concem, worry (um, 

acc). 
Fummerooü, adj.^ sorrowful, anx- 

ious. 
Kunbe,/ w., Information, knowl- 

edge. 
funbig, adj.^ having knowledge, 

acquainted, familiär. 
Kunbfd?aft,/ collect.^ spies. 



Kunft, / "^t, intelligence; art, 

skiU. 
funilgeübt, part. adj., practised, 

trained, skilful. 
fürs (fürgcr, fürjefl), adj., short, 

brief. 
fnr3en, tr.^ shorten, deprive, 

abridge (of, um). 
Kur3meil,/ (also m. -8), pastime, 

amusement, jest. 
Kü§nad?t, a village and Castle in 

Schwyz, at the end of the 

northeastem arm of Lake Lu- 

cerne. 



laben, tr., refresh. 

£abung,/ w., refreshment. 

Iäd?eln, imr.y smile. 

laci^en, intr. {at, über), laugh. 

laben, lub, geloben, lobt or lobet, 

tr.y load. 

laben, lub, geloben, labt or lobet 

= etutoben, tr., invite, summon. 
£ager, n. -g, — , camp; court. 
£amm, n. -t9, ^cr, lamb. 
£ämmergeier, w. -0, — , ä/., 

vulture. 
£anb, n. -e«, "^er or -e, land, coun- 

try; canton. C/. note to /. 431 ; 

gU ?onbe, by land. 
ianbammann, m. -«, ^er ör-e, 

Chief magistrate of a canton. 
Canbbebrücfer, m, -4, — , oppres- 

sor of a country. 
lanben, intr. f., land. 
£anbenberg(er). Beringer von 

Landenberg, govemor of Unter- 
waiden. 
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lattbenbergtfd?, adj,^ of Landen- 
berg. 
CSnbergier, /, greed for land. 
£änberfauf, m, -«, *e, purchase 

of land. 
£änberfette,/ w., chain of lands. 
£anbesammann = lüanbamtnann. 
Canbesfctnb, w. -«, -e, enemy of 

the country. 
£anbesmarf = ?anbmarf, / w., 

border of a country. 
Canbesunglücf , w. -«, -e, national 

calamity, public misfortune. 
Canbleute, //., country-people, 

peasants. 
£anbmann, m. -«, ^er or -leute, 

countryman, peasant; = !Üaub9* 

mann^ man of the canton. 
£anbmarf, / w., boundary of a 

country. 
£anbfd?aft/. w., landscape. 
£anbsgemetnbe, /. w., assembly 

of the land or canton. 

£anbsgefeft, «. -e«, -c, law of the 

land. 
£anbsmann, w. -% ^er <?r -Icutc, 

fellow-countryman. 
£anbftra6e,/. w., highway. 
£anbPurm, »«. -«, general military 

levy, reserves. 
£anboogt, m. -«, ^c, governor, 

bailiff. 
£anbn)el^r,/ w., defense, bulwark, 

militia, army. 
lang (länger, längfl); long; lang, 

adv. with preceding acc.j durin g, 

for; lang(e), adv.^ long, for a 

long time; longP, adv., very 

long, long ago. 
langen, /r., reach, take. 



langfam, adj., slow. 

längft, adv. {superl. ö/Iang), long 

ago; by far. 
£an3C,/ w., lance. 

laffen, ließ, gelaffcn, logt, />•., let, 

leave, give up; forsake; permit, 

allow; cause; refl. with inf. in 

pass. sense, niay, can. 
£aft, /. w., load, bürden, 
lajien, »«/r., press (upon, auf), 

bürden, 
lauern, intr.. He in wait, watch 

(for, auf). 
£auf, fn. -8, *c, course, current; 

im — , under way. 
laufen, lief, gelaufen, läuft, intr, 

f. andlj,, run. (for, auf), 

laufd^en, J«/r., lurk, He in wait 
laut, adf. or adv.f loud, aloud. 
i,avii, m. -(e)«, -e, sound. 
lauten, imr., sound; impers,, it 

runs, the purport is. 
läuten, tr. and intr., ring, 
(auter, adj., clear, pure; evident. 
£atPt'ne, / w. avalanche. 
leben, intr., live; leb(e) too^f, 

lebt ttjo^l, or leben @ie mo^l, 

farewell. 
tzhtn, n. -«, Hfe. 
leben' big, adj., Hving, alive. 
£ebensblut, n. -8, Hfe-blood. 
£ebensglücf, n. -«, happiness of 

Hfe. 
lebf^aft, adj.y lively, animated. 
£ebtag, m. -«, -e, Hfe, days of 

one's Hfe. [(nod^). 

led?3en, intr., languish or pine for 
lebig, adj.y free, empty, vacant. 
leer, adj.^ empty, void, vacant, vain. 
leeren, tr,, empty, free (from). 



VOCABULARY. 



285 



legen, /r., lay, place. 
£el^(e)n, w. -8, —, fief. 
Cetjenl^of, »«. -«, ^C, feudal court. 
£el^ensl^err, m. w., feudal lord. 
lef^nen, intr, or ir,, lean. 

leieren, /r., teach. 

£eib, w. ~e«, -er, body; person, 

life. 
. £etbesFraft, / ^e, physical force, 

bodily strength. 
letbltd^, adj.i of one*s body, own. 
£eid?nam, m, -«, -e, dead body, 

corpse. 
Ieid?t, adj., light, easy, ready. 
Ietd?tfertig, 0^'., light, flippant, 

loose. 
leiben, Htt, gelitten, tr. and intr,, 

suffer, endure. 
£eiben, «. -«, — , suffering. 
leiber, interj.^ alas ! 
feilten, Ue^, geliehen, /r., lend. 
leiften, /r., accomplish, perform; 

render, fumish. 
leiten, /^., lead, conduct. 
£eiter,/ w., ladder. 
lenfen, /n, tum, direct, guide, Or- 
der. 
£en3, w. -e«, -e, spring, spring- 

time, prime. 
£eopoIb (1292- 1326), Duke of 

Austria, second son of the Em- 

peror Albrecht, 
lernen, /r., leam. 
lefen, lag, gelcfen, X\t% tr,, read, 
le^t-er, -e, -es, adj., final. 
Ieud?ten, intr, {daL), give light, 

shine. 
£eute, //., people. 
£id?t, w. -(e)«, -e ^r -er, light; 

candle. 



Iid?ten, /n, light; clear up, eluci- 

date. 
lieb-er, -c, -e«, adj., dear, beloved. 
£iebe,/ love, favor. 
lieben, tr,^ love. 
lieber, adv. {comp, of Heb, also used 

as comp, <j/"gern), rather. 
lieblid?, adj., lovely. 
£ieb, w. -e«, -er, song, ballad. 
liegen, lag, gelegen, intr. ^. {and 

f.), lie, be situated, be; impers, 

{dat. with an), be important to, 

concern ; devolve upon. 
£inbe,/^ w., lime ^r linden-tree. 
Hnf, «t^*., left; bie ?tnfe, the left 

band; gur ?lnfen, on the left 

(band). 
linFs, adv.f on the left. 
£ippe,/ w., lip. 

£ifel, diminutive of glifabet^ = 
loben, tr.y praise. [Lizzie. 

£ocfe,/ w., lock (of hair). 
locfen, /r., allure, entice. 
lobern, intr.^ blaze, flicker. 
lof^, adj.y blazing, bright. 
£of^n, m, -e^, *e, reward, pay. 
lof^nen, /r., reward, recompense. 
los, adj.^ loose, free (from). 
£os, ». -e«, -e, lot, chance, fate, 

destiny. 
losbinben, banb— , -gebunbcn,/r., 

untie, unfasten. 
löfen, /r., loosen, free; refl.y free 

oneself. 
losgeben, gab —, -gegeben giebt, 

tr.y Äet free, release. 
loslaffen, ließ—, -gelaffen, läßt, 

/r., let loose, let go. 
losreißen, riß — , -gcrlffen, refl.^ 

break away. 
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£otPer5, village on the westem 
shore of Lake Lowerz. 

fuft,/ 'e,air, //. oflen med for 
the sing. ; breeze. 

(ugettf intr,^ look {U. G, word), 

Ingen, tofl, gelogen, intr., lie; 
tr, State wrongly. 

£uft, / ^tf desire, pleasure, joy. 

lüjicrn, adj.y wanton. 

£ujemburg, (Sraf ©on, Count 
Heinrich IV of Luxemburg, and 
as Emperor Heinrich VII (1259- 
131 3) of Germany. 

£u5ern, Luceme, capital of the 
Canton of Luceme, at the west- 
em end of the lake of that name. 

nt. 

mad^en, tf.j make, act (the part 

of); mend; i«//*., do, act. 
irtad^t; /. ^e, might, power, author- 

ity. 
mäd^tig, adj., mighty, powerful, 

strong; with gen., master of. 
inSbc^en, n. -«, — , girl, maiden. 
maljnen, tr., remind, admonish, 

dun. 
lltai, m. -f«, -e, (also w.)> May. 
ntatentau, w. -e«, May-dew. 
malcrifd?, adj., picturesque. 
tnan, pron. nom. sing., one, they, 

people, some. 
mand?-er; -t, -e«, adj. and pron., 

many a, many, many a one. 
l(X{.an\>ai' , n. -«, -e, mandate, order. 
ntann, w. -e^, *er, man, husband. 
ITtännermert, m. -0, manly dig- 

nity. [a man. 

ITIanneswort, ». -«, -e, word of 



mSnnltc^, adj., manly, valiant, 

brave, arch., mannlid). 
UTantel, m. -%, ^, mantle, cloak. 
ITtarFt, m. -e«, ^c, market, market- 

place. 
UTarter, / w., torture, torment. 
nTa§, n. -t^, -e, measure, limit. 
mäßigen, reß., moderate, restrain 

oneself. 
matt, adj., faint, feeble. 
UTatte,/ w., meadow, mead. 
ntauer,/ w., wall. 
UTauerftein, w. -8, -e, (building) 

stone. 
ntaulmurfsf^aufecn), w.w.,mole- 

hill. 
ITtaus,/, ''e, mouse. 
nteer, ». -e^, -e, sea, ocean. 
mel^r, adf. or adv,, more. 
ntel^r, n. -(e)«, majority. 
meieren, /^., increase, aggrandize. 
mehrere, adj. (Jnpl.), several. 
mef^rjl, adj., arch.for metft, most. 
ntef^rl^eit,/ w., majority. 
meiben, mieb, gcmieben, tr., avoid, 

shun. 
nteier, m. -%, — , steward, mana- 

ger. 
metn-er, -c, -er, adj. or pron,, 

my, mine. 
meinen, tr. a»^f»/r.,think, mean, 

intend. 
meinig {J>oss. adj., only wiih art.), 

mine; neut. as noun, my duty, 

property, etc. 
nteinrab, m. -«, (died 861), a 

hermit, later canonized, in whose 

honor the famous monastery of 

Einsiedeln was founded. Cf, 

note to /. 519. 
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nTctttun^,/ w., opinion, intention. 
mcift, adj. {superL ö/öiel), most. 
ITIeiftcr, w. -g, — , master. 
ineifterfd?uß, m. -(ff)c«, -(ff)e, 

master-shot. 
IHeld^tl^al, «. -«, valley of the 

Melchaa, in the southern part 

of Unterwaiden. 
meIFcn, tr,, milk. 
ntelFnapf, w. -(c)«, ^e, milk-pail. 
IHcIobic',/. -bi'en, melody. 
ITIenge,/. w., multitude, crowd. 
ntcnfd?, in, w., man, human being. 
inenfd?enbenFen, w. -«, the me- 

mory of man; feit — , since time 

immemorial. 
menfd?enlccr, adj., unpeopled, de- 

serted. 
incnfd?enfpurf /. w., trace of man. 
ntenfc^l^cit, /, mankind, human- 

ity. 
mcnfd?Hd?, adj., human; mortal; 

lot of man {of accident or death), 
incnfd?Iid?feit,/, humanity. 
merfen, //-., mark, observe. 
IHcrfmal, «. -%, -e, mark, char- 

acteristic. 
meffen, maß, gemeffcn, mißt, /r., 

measure, scrutinize: refl., vie 

with (mit), 
lltcttcnglöcf lein, «. -«, — , matin 

bell. 
ITTeute,/ w., pack of hounds. 
ITIcutcrei',/ w., not, rebellion. 
IHild?,/, milk, 
milb, adj.y mild, generous. 
ITTilbc,/., mildness, generosity. 
mtlbtliätig, a^'. charitable. 
mtgbrau(^cnf insep, tr,, abuse, 

misuse. 



inigguttft,/, envy, ill-will. 
mit,/r<?/. and adv., also sep. pref., 

with, together with, along with. 
mitbringen, brad^te — , -gebrockt, 

/r., bring with. 
mttfül^rcn, sep, tr,, carry ör bring 

with. 
mitgeben, gab — , -gegeben, 

gicbt, />•., give, put with. 
mttfommen, fam — , -gefom« 

men, intr, f., come along. 
ITtitleib, «. -8, sympathy, pity. 
mitnet^men, na^m — , -genom* 

men, nimmt, /n, take along, en- 

joy. 
mttfamt, prep, {dat,), together 

with. 
ITIttfd^nlb,/ w., Joint guilt, com- 

plicity. 
mttfd?m8ren, ft^njor — , -ge» 

fc^ttJOren, intr., swear with 

(others). 
ITIittagfonne, /., midday-sun, 

southern sun; south. 

ITTittagsftunbe, / w., hour of 

noon. 
ITIitte,/ w., middle, center. 
mitteilen, sep, tr,, communicate, 

impart. 
inittel, n, -8, — , means, way, ex- 

pedient. 
mitten, adv., midway, in the 

middle. 
initternad?t,/ ^e, midnight, north. 
mit3ielien, m —f -flejogen, intr. 

f., march with, accompany. 
mögen, mod^te, gemotzt, mag, tr, 

and modal aux., may, be able, 

can, like. 
moglid?, ad;\, possible. 
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IHomcnt, «. ~9, -t, moment. 
HTönd?, m. -e«, -e, monk. 
ITtonb, m. -c«, -c, moon; //., ö/jö 

w., month. 
ITtonbennac^t, /, ^c, moonlit 

night. 
UTonblid^t n. -(c)«, moonlight. 
IHonbregenbogen, w. -«, ^, lunar 

rainbow. 
UTonftranj',/. w., monstrance,pyx. 
ITTorb, m. -e«, -e ^r ajiorbt^aten, 

murder. 
morbcn, tr. or intr,^ murder. 
ITIÖrber, m, -%, — , murderer. 
mörberifci^, adj,^ murderous. 
ITTorbgebanfe, w. w., thought of 

murder. 
ITTorbgeipelir, ». -«, -e, murder- 

ous weapon. 
ITtorgcn, m. -«, — , moming. 
morgen, adv., to-morrow. 
ITtorgcnrÖte,/, dawn, day-break. 
IHorgcnftral^I, m, -8, -en, mom- 

ing-ray. 
ITtörli f^ad?cn, village southwest 

of Küssnacht. See map. 
ITtÖrtel, ///. -«, mortar. 
mübc, adj,^ tired, weary. 
inül^e,/ w., toil, pains, trouble. 
inüücr, 3ol^annes, the historian. 

Cf. noie to /. 2948. 
ITIunb, m, -e«, -e, mouth, tongue. 
munter, adj,, cheerful, gay. 
murren, /«/r., murmur, grumble. 
ITtu'otta, a river flowing into Lake 

Luceme near Brunnen. 
ITtuftf',/, music. 

muffen, mußte, gemußt, muß, 

modal aux,, must, be obliged, 
be compelled. 



müßig, adj., idle. 
muftern, /r., survey, inspect. 
lltut, m. -e«, courage, spirit; de- 

sire, longing. 
mutig, adj,^ courageous, bold. 
ITTutter,/ ^ mother. 
lltütterc^en, «.-«, — ,little mother, 

dear mother. 
mütterlid?, adj., motherly; from 

one's mother. Cf. not e toi, 1344. 
inutterfd?mer3, m. -e«, -eu, birth- 

pangs. 

irtYtt^enftetn, w. -8, one of the 
peaks of the Haken, and also a 
rock in the lake a little south 
of Brunnen. See view p, 168. 

n. 

nad^, p^fP* (dat.) and adv., also 

sep. prefixy after, towards, to, 

according to. 
Had?bar, m, -g or -n, -n, neigh- 

bor. 
wa&ibtm, conj., after. 
nad?brängen, intr., press after. 
nad?bringen, brang — , -gebrun» 

gen, intr. f., press after. 
nad?eilen, J<?/. intr. f., hasten after. 
Had?en, m. -e, — , (small) boat. 
naci^folgen, sep. intr. f., foUow 

after. 
nad?gefien, ging — , -gegangen, 

intr. f., follow, pursue. 
nad?f^er, adv.^ afterwards. 
nad^jagen, sep. intr, f. and ]^., 

pursue, hunt. 
nad?fommen, tarn — , -gelommen, 

intr, \.f come after, follow. 
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Ha^rtd^t,/. w., news, information. 
nac^fc^cn, sep, intr.y follow, pur- 

sue. 
nad?fprcd?en, fprati^ — , -flefpro» 

(^cn, fprld)t, /r., speak after, 

repeat. 
näd?ji, öt^*. {super L <?/ na^[c]), 

next, nearest. 
näd?ft, /r^/. (^ö/.), next, close to. 
nac^ftÜr3Cn, ««/r. f., rush after. 
Xiojicii, f. % night; be« 9^ad)t« 

(/>r<?^. gen.), in the night, at 

night. 
nadit^un, t^at — , -gct^an, (da/. 

o/pers.)f do after, imitate. 
nädfiVxdi, adj., nightly, by night. 
Xia6c(\,S, adv.f at night, in the night. 
Had?t3eit,/ w., night-time. 
nad?3iel^cn, gog — , -gegogcn, /n, 

draw after. 
XLaätn, m. -i, — , neck. 
XXadi, adj.y naked. 
nal^(c) (no^cr, nöd^p), adj, and 

adv.y near, close. 
Häljc,/, neamess, neighborhood, 

presence. 
Xia\tXi, inir. f. {also reß.), ap- 

proach, draw near. 
näl^crn, reß.^ approach, draw near. 
nal^ren, /r., feed, nourish, support. 
Hal^rung, / w., food, nourish- 

ment. 
Harne (n), nt. -(n)8, — , name. 
närrifc^, adj., fooHsh. 
Hatur',/. w., nature. 
naturocrgeffcn, pari, adj., un- 
natural, degenerate. 
XiCLViZ,/. w., boat. 
Hebelberfe,/ w., covering of mist, 

veil of fog. 



ncbeTt;. /r<?/. {dai, and aec), bc- 

side, by. 
ncb(e)Iid?t, fl!<^'., misty, cloudy. 
nth^prep. (öi?/.), together with. 
Heffe, m. w., nephew. 
nel^men, na^m,gcnommen,mmmt, 

tr.y take, receive, accept 
Heib, m. -es, envy. 
ncibifc^, a^^"., envious. 
nein, adv., no. 

nennen, nannte, genonnt, tr., 

name, call; r^., be called. 

Heft, n. -e«, -e, net. 

neu, adj., new, fresh, modern ; Don 
neuem, auf« neue, anew, afresh. 

Heuernng,/ w., innovation. 

Heugier,/, curiosity. 

nic^t, adv., not. 

nid?ts, J«^<?f. ^rö«., naught, noth- 
ing, not anything; — al«, noth- 
ing but. 

nib, prep. (dat.), below. (Swiss 
Word.) 

nie, a^Ä^., never; no(i^ — , neveryet. 

nieber, adv. and sep. prefix, down, 
downwards. 

nteberbrennen, brannte — , -ges 
brannte, tr. {pr inir. f.), burn 
down. 

nieberfaüen, fiel — , -gefallen, 
faßt, inir. f., fall down, prostrate 
oneself. [down. 

nteberfnieen, sep. inir. f., kneel 

nieberlaffen, lieg — , -geloffen, 

läßt, ir., let down, lower. 
nteberqueüen, quoll — , -gequol- 

len, quillt, inir. f. and \, flow 

down, 
nieberreigen, riß — , -geriffen, ir., 

tear or pull down. 
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nteberf^Iagen, fc^Iug —, -gc* 
fc^Iagen, tci)tägt, /r., strike down. 

nteberfd^meljen, fc^molg — , -gc« 
f d^molgcn, fc^mitgt, intr, f., melt 
down. 

nteberfenben, fanbtc — , -gefanbt, 

/>-., send down, 
nieberftnfen, fanf — , -gcfunfcn, 

intr, f., sink down, 
nteberfteigcn, ftieg — , -gcpicgcn, 

intr. f., descend. 

nieberftogcn, fticß — , -geflogen, 

pößt, /Ir., strike down. 

ZTicbcrung,/ w., low land. 

nicberiperfcn, niarf —, -geworfen, 
tüirft, /r., cast down; reß.^ pros- 
trate oneself. 

niemals, adv.j never. 

niemanb, pron,, no one, nobody. 

nimmer, adv.^ never. 

nimmermel^r, a^/v., never, by no 
means. 

nirgenbCs), adv., nowhere. 

mi, for nid^t, adv.ynoi, M,G, and 
S. G.). 

nodj, adv.y yet, as yet, still, even, 
besides; €onj,y nor. 

ZTot, / ^e, need, necessity, dis- 
tress; pred, adj., not t^un and 
not fein, be necessary; üon 
nbten l^aben (with gen.), have 
need of. [sity. 

notgebrungen,/öir/. adj., by neces- 

Hotgewel^r, «. -«, -e, /»/., " weapon 
in need," weapon for self-de- 
fense. 

Hotroet^r,/, seif -defense. 

nun, adv,f now; äj interj,, well ! 

nur, ö^., only; just or do wi/ift 
imp.^ merely. 



0, ««/^r/, O ! oh ! 

ob, adv, {in Compounds) , over, 

above; prep, {daU and gen,) ^ 

on account of. 
ob, conj.f whether, if ; = obfd^on, 

although. 
Qyhbadi, n. -8, shelter. 
oh^n, adv,, above, before. 
0berl^aupt, n, -eö, ^er, head, chief. 
oberl^errlid?, adj., sovereign. 
obgleid? or ob — gleich, conj'., al- 
though. 
0bmann, m. -«, -e or ^er, arbit- 

rator, judge. 
0brigfett,/ w., authority, magis- 

tracy. 
(DdfS, ni, zv.y ox. 
Öbe, adj,y waste, desert, desolate, 

solitary. 
ober, conj\y or. 
offen, adj,, open. 
offenba'ren, /r., reveal. 
öffentlich, «^*., public, 
öffnen, /n, open; r^., open, be 

disclosed. . 
oft, adv.j often. 
(Dljetm, m, -^, -c, uncle. 
0l^m, w. -9, -c, {arch.\ unde. 
ol?ne,/^<^. (ö^^.), without. 
ol^nmäd?ttg, ö^'., impotent, weak, 

vain. 
Q)^t, n, -e8, -en, ear. 
0pfer, n, -§, — , offering, sacrifice, 

victim. 
0rd?efter, n, -§, — , orchestra. 
orbentltd?, adj. or adv., orderly, 

proper; respectable. 
ö)rbnung,/ w., order. 
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Ort, m. -e8, -e or *cr, place; 

canton. 
Öjl(er)retd?, ». -(c)e, Austria. 
öjilic^, adj,^ eastern. 

paar, ». -c«, -e, pair. 

Patr {^pron. as E, pair)y m, -8, 

-c ör -8, peer. 
Palm, Hubolf x>on, accomplice of 

Duke John of Swabia. 
pabft, m, -ee, ""c, pope. 
parabies', n, -c«, -c, paradise. 
Parrtct'ba, w. pamcide. 
Partetung,/. w., faction, schism. 
paß, ^^ -(ff)c«, ^(fßc, pass, defile. 
Paufe, / w., pause, stop, rest. 
Pel3ipams,«.-c8,^cr, fur-doublet. 
Pergament', ». -«, -e, parchment, 

document. 
perle,/ w., pearl, jewel. 
Perfon', / w., person, character, 

role; pi., dramatis personse. 
peter. Sanft, Saint Peter, 
pfab, m, -ce, -e, path. 
Pfaff(e), w. w., priest. 

Pfanb, «.-f«, ^cr, pledge, security. 
Pfarrer, m. -«, — , priest. 
Pfauenfeber, / w., peacock's 

feather. 
Pfeife,/ w., pipe, whistle. 
Pfeil, m. -%, -t, arrow. 
Pf erb, n, -t^f -c, horse; gu — , on 

horseback. 
Pflan3e,/ w., plant. 
pflan3en, tr., plant. 
Pflege,/, care, attendance. 
pflegen, m/r., be accustomed, use; 



withgen,y SRat« — , take Council; 

ir,y foster. 
Pfl[td?t, / w., duty, Obligation, al- 

legiance. 
pfltc^tgemSg, adj.y as in duty 

bound. 
pfltd?ttg, adj\j bound, under obli- 

gations. 
Pflug, m, -e«, ^c, plow. 
Pflugftier, m, -«, -t, ox (i«<?// f » 

ploughing), 
Pforte,/ w., gate, door. 
pfojlen, m, -%, — , post 
pif e, / w., pike, 
pilger, /«. -8, — , pilgrim. 
pilgerstrad?t,/ w.,pilgrim's garb. 
plagen, /r., harass, vex; drudge. 
platte,/ w., ledge, shelf. 
Pla^, m, -f«, ^c, place, room, 

ground. 
pIÖ^Hc^, ö^'., sudden. 
Popan3, w. -eö, -c, scarecrow. 
Port, m, -9, -e, port, harbor. 
prad^tüOÜ, ad;,, magnificent, splen- 
did, 
prangen, f»/r., shine, be splendid, 

iiaunt, parade. 
Pranger, m. -g, — , pillory. 
praffeln, f »/r., crackle. 
preis, m. -eö, -e, prize, reward, 
preifen, |)rie8, ge|)ricfcn, />-., praise; 

reß.y account oneself. 
preffen, /r., press, oppress. 
Profpeft', f». -8, -f, prospect, 

view. 
prüfen, />*., prove, examine. 
Prüfung,/ w., trial, test. 
puls, M, -eö, -c, pulse, heart- 

throb. [mantle. 

purpurmantel, /». -«, *, purple 
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(Qnal,/. w., pain, agony. 
quälen, />*., torment, harass; worry ; 

reß.f vex oneself. 
(Qualm, m. -«, vapor. 
Quell, m. -c8, -C, spring, fountain. 
Quelle, / w.y spring, fountain. 

H. 

l^ahtf tn. w., raven. 

'^^adft,/., vengeance, revenge. 

Hac^egeift, m, -e«, -er, spirit of 
vengeance. 

räd?en, /r., avenge, revenge. 

Häd?er, m. -8, — , avenger. 

Had^gefüljl, n, -«, -e, thirst for 
revenge. 

ragen, i«/r., project, be prominent. 

Hanb, m, -68, ^cr, edge, border. 

Hanf, m. -(c)«, ^c {onfy in //.), 
plots, intrigues. 

Happersmeil, now Rapperschwyl, 
town in the canton of St. Gall 
on the northem shore of Lake 
Zürich near its eastern end. C/, 
note to l, 1361. 

rafd?, adj.y quick, swift. 

rafen, intr, \, rage, rave. 

raftloS/ adj,y restless. 

Hat, m. -%, pl., 9latfc^Iägf, coun- 
sel, advice; //., -"c, Council, 
councillor; means, aid; — Xo\\» 
fen, know what to do, how to 
help. 

raten, riet, fleraten, rät, tr, or intr. 

{dai.')j advise, counsel. 
Hatl^aus, «. -c«, ""er, town-hall. 
Haub, m, -(e)8, robbery, pillage. 



rauben, tr,, rob, pillage. 

Häuber, m -8, — , robber. 

Haubtter, ». -(e)8, -e, beast of 
prey. 

Hauc^, m, -(c)8, smoke. 

Haum, m. -(e)8, ^e, room, space. 

räumen, /r., make room, clear, 
vacate. 

raufd?en, intr, 1^., roar, rustle. 

IRthtiX, m. w., rebel. 

Hecken, m, -8, — , rake. 

rechnen, intr,, count upon, reckoiiy 
depend. 

'^Z&lXVX\i(^, /. w., reckoning, cal- 
culate. 

rec^t, adj,, right, true, real, gen- 
uine; bie 9led)te, right hand; 

jur steckten, on the right. 

'Sz&ii, n, -e8, -e, right, justice; 

— f|)recl^en, render justice, 
redeten, intr., be at law. 
rechtfertigen, tr, insep,, justify. 
red^tios, adj\, outlawed. 

red^ts, adv, (gen,), on the right 

hand; to or from the right. 
'Btt>t,f- w., Speech ; talk, discourse; 

— jte^en, answer, give account; 
gur — fommen, be mentioned or 
talked about. 

reben, intr, or tr,, speak, talk. 
rebHc^, adj., honest, just; acfv,, 

honestly, steadily. 
Hebltc^fett,/, honesty. 
rege, adj,, active. 
regen, reß., move. 
Hegen, m. -8, — , rain. [bow. 
Hegenbogen, m. -8, — or *, rain- 
Hegent', m. w., regent. 
regieren, tr, or intr,, reign, di- 

rect, guide. 
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Hegiment, ». -«, -e, power, gov- 

ernment. 
rctc^, adj.^ rieh. 
Hci^, «. -e8, -c, empire. 
reichen, />*., reach, band, extend. 
retC^Hc^, adj,^ plentiful, abundant. 
Hctc^sbote, m, w.y imperial mes- 
senger. 
Hcic^sfürjl/ fft' w., prince of the 

empire. 
Heic^spanier, m, -g, -c, imperial 

Standard. 
Hetc^Süogt, m. -9, H, imperial 

governor. 
'S.t\\\t,f. w., row, line; rank. 
Heilten, m, -8, — , row, line. 
rein, adj., clean, pure, innocent; 

adv,i absolutely. 
Hcis, w. -c«, -er, twig. 
Hcisl^ol3, n. -es, bmshwood. 
Hctfigc, w. w., mounted soldier. 
rctgcn, riß, gcriffcn, /r., tear, 

snatch away, wrest. 
retten, ritt, geritten, intr, f. or))., 

ride. 
Heiter, w. -8, — , rider, trooper. 
Heitersmann, m. -«, ^er or -leute, 

horseman, trooper. 
rei3enf /n, irritate, provoke ; charm. 
rennen, raunte, gerannt, intr. f. 

or \),, run. 
Hefpeft, w. -(e)8, respect. 
Heft, /w. -(e)ö, -e, remains. 
retten, /^., rescue, save. 
Hetter, m. -«, — , rescuer. 
Hettung, /. w., rescue, deliver- 

ance. 
rettungslos, adj,, beyond recovery. 
Hettungsufer, n, -8, — , shore of 

safety. 



Heue,/, repentance. 

reuen, tr., regret, repent {usual, 

impers.). [tance. 

Heuetl^räne, / w., tear of repen- 
Heu§, f-i a river which enters lake 

Luceme from the south, and, 

passing through it, üows into the 

Aare near Windisch. See map. 
Heoerenj',/ w., bow. 
Hf^etn, m. -8, the river Rhine. 
Hl^einfelb, now Rheinfelden, town 

in the canton of Aargau. Cf, 

note to L 1324. 
richten, tr,^ direct, aim ; refl.^ raise 

oneself; intr,^ judge. 
Hid?ter, m, -8, — , judge. 
rid?terltc^, adj,, judicial. 
Hic^terfprud?, m, -§, % sentence. 
Htc^tmag, w. -C8, -e, carpenter's 

Square. 

Hiegel, m. -8, — , bolt. 

Htgtberg, ni, -8, a mountain on 

the east shore of Lake Luceme. 

See map, 
Htnb, n. -(e)8, -er, ox, cow; //., 

cattle. 
Hing, m, -(e)8, -e, ring, 
ringen, rang, gerungen, intr., 

struggle, writhe; refl., struggle; 

tr.y wring, 
rings, adv, around, in a circle; 

— l^erum, round about. 
ringsum, adv., round about. 
ringsum f^er, adv., round about. 
rinnen, rann, geronnen, intr. f., 

flow. 
Hig, m. -(ff)e8, -e, gap, cleft. 
Hitter, m, -8, —, knight. 
Hitterfräulein, n, -8, — , noble 

lady. 
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Httterfletbung, /., knight's cos- 

tume. 
rttterlid?, adj,, knightly. 
Hittermantel, m, -«, ^c, knighi's 

cloak. 
HttterpfTtd?t,/ w., knightly duty. 
Httteriport, ». -«, -c, knightly 

Word, 
rol^, adj,y rough. 
Hot|r, «. -(e)«, -c ör ^c, reed. 
roHett/ 1«/^. ^^ /^., roll. 
Hömerfronc, / w., crown of the 

Roman empire. 
Homerjug, tn, -9, "^t, expedition 

to Rome. Cf, noie to L 1 134. 
Hog, n. -(ff)cö, -C, steed, horse. 
Hogberg, a castle in Unterwaiden 

on Lake Alpnach. See map, 
roften, intr. \, or ^., rust. 
rofttg, adj.y rusty. 
rot (roter, röt[c]fl), red. 
rud?tbar, arch.for rud^bar, known, 

notorious. 
HÜcfen, m, -9, — , back, rear; 

Support, 
rücf'fpringen, in^r, ]„ rare for 

gurüttfpringen, spring back- 

wards {pnly used insep."). 
"SM^zni, a small castle at Flüelen, 

formerly belonging to the lords 

of Attinghausen, from which 

Ulrich von Rudenz derives his 

name. 
Huber, n, -«, — , oar. 
rubern, tr. or intr, \f row. 
Huberer, m, -«, — , rower. 
Hubolf (121 8-1 291), Rudolf I von 

Habsburg; elected emperor in 

1273. 
Huf, m, -ed, -e, call, report. 



rufen, rief, ßerufen, intr, or tr.^ 

call (for, um), summon. 
Huffi {Swiss), n, -8, landslide. 
Hui^e, /., rest, repose, quiet, 

peace. 
rul^en, intr, \)., rest. 
rul^tg, adj.y at rest, quiet. 
Hul^m, ffi- -(e)8, fame, renown. 
rüt?men, tr,, praise; refl,y be proud 

of or in (j^en.) ; boast. 
rÜljmHc^, adj., glorious, praise- 

worthy. 
rul^ren, tr,, move; beat (pfdrums). 
Hui'ne,/ w., min. 
Hunfe,/ w., Channel, runlet. 
ruften, tr, andrefl,, prepare,equip; 

arm. 
HütH, n. -«, a meadow on the 

west shore of Lake Lucerne. 

Cf, note to /. 727, and map. 



Saal, m, -(c)«, % hall, (large) 

room. 
Saat,/ w., seed. 
Sac^e,/. w., thing, affair; cause. 
fSen, tr,, sow. 
fagen, tr., say, teil. 
Salj, n, -ee, -e, salt. 
fammeln, tr,, collect, gather. 
Sammlung, / w,, composure, 

meditation. 
fanft (länfter, |änft[e]|t), adj„ 

gentle, mild; — t^im, treat 

gently. 
Sanft, indec, adj., saint. 
Samen, a town of Ob dem Wald 

or Obwalden. 
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Samen, «., the chief town of 
Ob dem Wald, in the canton of 
Unterwaiden, on the lake of the 
same name, the residence of 
Landenberg. 

Sarner, adj,, of Samen. 

Saffe, m, w.f freeholder, tenant; 
serf, vassal, bondsman. 

Sättigung,/, satisfaction. 

fauer, aäj\, bitter. 

fangen, fog, gefogcn, /r., drink in, 
absorb. 

Säule,/ w., column. 

fäumen, f»//-., delay, tarry, hesi- 
tate. 

Säumer, m. -9, — , carrier. 

Saumrog, ». -(ff)ce, -(ff)c, pack 
horse. 

Scene,/.w„ stage; In bic — ni- 
fenb, calling behind the scenes. 

Scepter, ». -«, — , scepter. 

Sc^äd^en, w. -9, a river flowing 
from the east past Bürglen into 
the Reuss. See map, 

Sd?äd?entl^al, ». -%, valley of the 
Schächen. 

Sc^äbel, w. -%, —, skull. 

S6:io!^t{x() f m, -(n)«, ^, damage, 
härm. 

fc^aben, i»/r., hurt, injure. 

fd?äbtgen, /r., damage, hurt. 

Sc^af, ». -cö, -t, sheep. 

fd?aifen, Wuf, gcfc^affen, //-., 
make, create; w. /r. or intr, \),, 
work; bring about; procure, 
get. 

Sd?affl^aufen, capital of the Can- 
ton of Schaffhausen, on the 
Rhine, north of Lake Luceme. 
See map. 



Sd?affner, m, -%, — , steward. 
Schall, tn, -(e)«, -e, sound. 
fd?allen, fc^oU or fd^aUte, gefc^ol* 

(cn, gef(^aUt, intr, % or \,f re- 

sound, ring, echo. 
[(galten, intr.^ rule, command. 
Sd?am,/, modesty. 
fc^ämen, reß,, be ashamed (of, 

gen,). 
fd?änben, Z^., disgrace, dishonor. 
Sc^änber, m, -«, — , despoiler. 
Sd?änbltd?!eit,/ w., disgrace. 
Sc^anje,/ w., chance, hazard; In 

bie — fd^tagcn, cast in the scale, 

hazard. 
Sc^ar,/ w., band, host. 
fd?arf (f*Qrfer, Wärf[ejp), adj\, 

Sharp, keen. 
fc^arren, tr., paw. 
S6:iaiit{x0f m, -ne, -n, shadow. 
Sc^a^, m, -e«, ^c, treasure. 
Sc^au,/ w., show; jur —tragen, 

display. 
fd?aubern, intr,, shudder. 
fd?auen, inir,, look (at), gaze; 

/r., see, behold, 
fc^auerlic^, adj,, horrible. 
fc^äumen, intr. ^., foam. 
S^aupla^, m, -C8, % scene. 
Sd?aufpiel, «. -(c)«/ -«/ spec- 

tacle. [ous. 

fc^eel, adj,, askance, envious, jeal- 
Sd?etbe,/ w-, target. 
fd?etben, fd^ieb, gcfc^lcben, /r., sep- 
arate, divide; inir, f., depart, 

leave; ba^in — , die. 
Schein, m. -(e)«, pretext. 
fd?etnen, fehlen, gefc^lcncn, intr., 

seem. 
fci^eüen, tr. or intr. ^., ring. 
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fc^?elten, Watt, gcft^otten, tc^ilt, 

/r. or intr. {wiih auf), scold, cen- 
sure; deride as {tuith iwo aus,). 

fd?en!en, /r., give, grant, bestow. 

5d?er3, m, -c«, -e, jest. 

fc^erjcn, 1 »/>*., jest. 

fc^eu, adf'y timid, fearful. 
fc^CUCn, /n, fear, shun. 
Scheune,/ w., barn. 
fc^icfen, />*. or intr.y send. 
5d?icf fal, «. -8, -c, fate, lot. 
5d?tcffaIsprobe,/ 7«;., trial of fate. 
Sd^tcfung,/ 7e/., dispensation. 
Sd?iefcrberfer, m, -«, — , slate- 

layer, tiler. 
fc^ielen, intr,, glance furtively. 
fd^icßcn, fc^o6, gcfc^offcn, tr, or 

intr., shoot. 
Sd?ie63CU9, «. -(e)8, shooting 

implements. 
Sd?tff, «. -(c)«, -f/ ship, boat. 
Sc^iffbrud?, w. -«/ *C/ shipwreck. 
fd?tffcn, /«/r. f. ^r ()., embark. 
5d?iffer, m. -%, — , boatman. 
Sd^iffletttf n, -8, — , small boat. 
Sc^iib, n. -(C)«, -tX, shield. 
Sc^ilbmad^c,/ w., sentinel, guard. 
Sd?tmmer, m, -8, — , glimmer, 

gleani. 
Sd?impf, w. -c«, -C, insult, dis- 

grace. 
S^irm, m, ^8/ -f/ shelter, pro- 
tection, 
fc^irmen, tr,, shelter, protect; 

reß., seek protection. 
Sc^irmer, m. -9, — , protector. 
5d?Iad?t,/w., battle. 
Sdjladfi(dfwtxt, n. -8, -er, battie- 

sword. 
Sd?Iaf, m. -(c)«, sleep. 



Schläfer, m, -8, — , sleeper. 
Sdflaqbaum, m, -8/ *c, toll-gate. 
fd?Ia9en,fc^lttg, gcft^Iagcn, f(^Iägt, 

tr., beat, strike, throw; i»/r., 

strike, beat ; reß., fight one's way. 
5d?laglaipi'ne,/ w., avalanche. 
Sd^Iangc,/ w., serpent. 
fd^iec^t, ö^'., piain; bad, low. 
\dfkxdjen, fc^Uc^, gcfc^Ud^cn, /»/r. 

f., sneak, steal, glide. 
fc^Ienbcrn, intr. ^„ be slow, loiter. 
fd?Icppcn, /n, drag. 
fd?lcubent, />*., hurl. 
fc^leunig, ä^'., quick, swift; ai/v,, 

^wiftly, rapidly. 
SdfVidf, m, -e8, -C, secret path, by- 

way. 
fc^ltc^t, ae^'., piain, straightfor- 

ward. 
fd?Itd?tcn, tr., adjust, settle. 
fc^Hcßcn, f(^(o6, gcfc^toffcn, tr., 

close, end, conclude, make; en- 

close, bound. 
fc^ltmm, aäj,, bad, evil. 
Schlinge,/ 7v,, noose. 
Sc^?Io6, «. -(ff)c8, -(ff)er, lock; 

Castle. 
fd^Iummern, intr, j),, slunaber. 
Sd?Iunb, m. -(e)9, *C, gorge, 

chasm. 
5d?Iug, m. -(ff)c8, ^(ff)c, conclu- 

sion. 
Sc^mad?,/., disgrace, dishonor. 
fd?mad?ten, intr., pine (for, nac^), 

languish. 
fd?mcid?eln, intr. Ij. {dat.), flatter. 
Sd?mel3, w. -C8, enamel, bril- 

liance. 
Sd?mer3, w. -c8 «»^r -en8, -en, 

pain, grief. 
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fc^mcr5Cn, tr, (used also impers,)y 

pain, grieve. 
Sd?mcr3cnspfcil, w. -8, -e, pain- 

ful arrow. 

Sd^merjcnsfcl^nfuc^t, /, painful 

longing. 
f(^mer3Hc^, adj., painful. 
fd?mer33crrtffcn, part. adj., rent 

with pain or grief. 
Sc^mib, tn, -(e)«, -C, smith. 
fc^micbcn, tr,, forge. 
fc^mtegen, reß.j ding. 
fd?mu(f , ö^'., trim, neat. 
fd?mü(fen, /n, adom. 
Sd?nccfc,/ 10., snail. 
5d?ncegcbirg(e), «.-(c)8, -c, snow- 

capped mountains. 
fd?nctbcn, fc^nltt, gcfc^nittcn, /^. 

i?^ i«/r., cut. 
fc^ncll, adj.y quick, swift, violent. 
f^on, adv,y already; even; truly, 

indeed. 
fd^ÖTt, adj,, beautiful, fair, noble, 
fc^onen, tr. or intr, (with gen,) , 

spare. 
fd?öpfen, tr.y draw, procura. 
5d?öpfung,/ w., creation. 
S^öpfungstag, w. -8, -c, day of 

creation. 
Sc^oß, »I. -t%, ^e, lap, bosom. 
Sc^ranfc,/ w., limit. 
fd?rccfen, M, frighten, terrify. 
S^rccfen, »/. -8, — , fright, terror. 
Sd?recfcnsjlra§c, /. w., street of 

terror. 
Sd?rccf l^orn, n, -9, a famous peak 

of the Bemese Alps, 
fc^recf Hd?, «^'., fearful, horrible. 
5d?rerfnis, ». -(ff)ce,-(ff)c,hor- 



Sc^reiben, ». -«, — , letter, docu- 

ment. 
fd?reien, \djxie, gefdirleen, tntr., 

cry, shout, cry out; pari.y\dixtu 

enb, c/, note to l. 1840. 
((^reiten, fc^ritt, gefc^ritten, intr, 

f., stride, step. 
Sd?ritt, w. -(c)8, -f, Step, pace. 
fc^roff, adj., steep, abrupt. 
Sd?ulb, / w., debt, guilt, fault, 
fc^ulbtg, flö>'.,indebted; —bleiben, 

owe; guilty. 
Sd?ulter,/ w., Shoulder. 
Schürfe, m, w., villain, knave. 
fd?Ür3en, tr,, glrd, dress. 
Sd?ui ^. -(ff)e«, -(ff)e, shot. 
fd?ütteln, /^., shake. 
S^U^, fn. -e8, protection^ defense; 

JU @d^U(j unb £ni(j, for offense 

and defense. 
5(^Ü^(e), »*. w., marksman, archer. 
fd?ü^en, />*., shelter, defend. 
Sc^Ü^enregel, / w., marksman's 

rule. 
fd?n)äbifd?, ö^*., Swabian. 
fd?ipad?(f4lt)äcl^cr, fd^Wät^jl), at^'., 

weak, feeble. 
5d?ipäl|cr, w.-g, — , father-in-law. 
^dfVOamn, intr, impers, (dat.), 

forebode. 
f^lPanf, adj., flexible, slender. 
fd?ipanfen, intr., rock, toss. 
Sc^marm, »/. -eö, ^e, swarm. 
fc^ipar3 (fc^ttJärger, fd^lüärgefl), 

a^*., black; «<f«/. äj noun, ba8 

(S(^tt)avge, the centre, bull's eye. 

Cf. note to l. 1939. 
Sc^n)ar3e Berg, ber. The Black 

Mountain = the Brünig. Cf, 

note to /. 1193. 
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fd?tDeben, intr, 1^., hover, hang. 
fd?tDetgcn, fc^njlcg, gefc^tüicgcn, 

intr, ^., be silent. 
5c^n)ei3,/i Switzerland. 
Sc^ipet3er, w. -8, — , Swiss. 
S^metjerin,/., Swiss woman. 
fd?n)clgcn, *«/>-. 1^., revel. 
Sc^lPellc,/ «;., threshold. 
fc^lPCr, ö^*., beavy ; difEcult ; griev- 

ous. [laden. 

fd?iperbelaben, pari, adj.^ heavy- 
5d?n)ert, n. -(e)e, -er, sword. 
Sd^iPCfter,/. w., sister. 
Sc^mcjierfoljn, w. -g, ^e, nephew. 
fd^iptmmcn, fc^lüamm, gefc^iüom* 

mf n, intr^ % or f., swim. 
Sd?n)immer, m. -8, — , swimmer. 
fd?n)tnb(c)lt^t, ö^*., dizzy. 
fc^^mingcn, fc^njang; gcfd^ttJungcn, 

/r. ör inir, \, Swing, wave; refl.^ 

leap. 
fc^mören, fc^ttJor or fc^ttjur, gc= 

fc^lüoren, /r. ör j«/r. \, swear, 

take an oath. 
5(^n)ung, w. -C«, % flight, strain; 

lively air, flourish {pf instru- 

menis), 
Sc^rour, m, -e«, ^e, oath. 
Sc^njyj C^' Ä'^^ long e), a canton 

and its capital, east of Lake 

Luceme. See map. 
Sd^ujyjer, aäj.^ belonging to the 

canton of Schwyz; as noun, 

Switzer or Swiss. 
Sd?n)Y3crIanb, n, -(e)«, -c, >the 

canton of Schwyz; Switzerland. 
fec^S, num,f six. 
fed?jl, num. adj.y sixth. 
See, w. w., lake. 
Seele,/ w., soul. 



Segen, w. -8, — , 
fegen poll, <?^'., rieh in blessing, 
beneficent. 

fegnen, />•., bless. 

felien, fa^, gefe^en, fie^t, /r. ^r 

i«/r. ^., see, look. 
Se^er, /«. -8, — , seer. 
feljnen, reß,, long, yeam; as subsi., 

longing, yeaming. 
fel^r, ativ.y very, much. 

Seibe,/ w., silk. 

Seil, «. -(e)«, -e, rope. 

fein, lüar, gelücfen, bin, intr. f., 

be, exist. 
fein, adj., bis, its; bod @eiue, his 

property; bie ©einen, his family, 

friends. 
\t\i, prep. with dat,^ since, within 

(Jemp.) ; conj., since. 
fettbem, «^., since then; conj,j 

since. 
Seite,/ w., side. 
fettn>5rts, adv,, sideways. 
felbanber, pron.^ togetber. 
felber, pron, indecL = felbfl [orig. 

masc, sing., now used unchanged 

in allgenders andnumbers, 
felbjl, pron. indecl.j seif; foilowing 

nouftf iierative pron., myself, 

yourself, etCy adv. preceding 

noun, even; oon — , of one's 

own accord; für |l(i^ — , by itself. 
Selbjll^err, w. w., one*s own 

master. 
felig, adj^y blissful, blessed, happy. 
Seitsberg, a mountain and a village 

on the western shore of Lake 

Luceme. See map, 
feiten, adj,^ rare; adv,, rarely, 

seldom. 
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fcitfam, adj., Strange, peculiar. 
fenbcn, faiibte or \t\i\it\.t, gefanbt 

or flefenbct, //-., send. 
5cnn(c), m. w., herdsman. 
Sennhütte,/ «;., herdsman's cot. 
Senfe,/ w., scythe. 
Sente// w., herd. 
fefeen, tr.^ set, put; stake; r^/?., 

sit down. 
Seipa, a town in the canton of 

Schwyz, but placed by Schiller 

in Unterwaiden, 
ftd?, refl. pron. indecl.y dat or acc^ 

third pers.y sing, or pL, masc^ 

fem. or neut, himself, herseif, 

itself; themselves; reciprocal, 

each other, one another. 
ft^er, adj,y secure, safe, su^e; adv.y 

certainly. 
Sid^erl^eit,/. w., security, safety. 
ftd^ern, tr.^ secure, assure. 
ftd?tbar, adj.y visible, evident. 
^Z,pers. pron,j she, it, they; @ie 

{with pl. verb), you. 
Sieg, ///. -(c)«, -e, victory. 
ftegberül^mt, adj., renowned for 

victory, victorious. 
fiegen, intr, ^.,triumph (over, über), 
Sieger, »t. -%, — , conqueror, victor. 
Signalfeuer, w. -«, — , signal- 

fire. 
Sigrift, fn. w., sexton. 
SiÜinen, town and castle near 

Altorf, on the Reuss. 
Simon unb 3ubä (Xag, day of St. 

Simon and St, Jude day, i.e. 

October 28. 
fingen, fang, gefungen, tr,, sing, 
jtnfen, fanf, gcfunfen, intr, f., 

sink, fall. 



Sinn, nt. -e«, -e (//. sometimes 

w,), sense, mind, meaning; bei 

©innen, in one's right mind. 
finnen, fann, gefonnen, /r. or 

intr.j think, meditate, intend. 
Sitte, / «;., custom, habit; //., 

manners, morals. 
Sife, w. -c8, -e, seat, residence. 
ftfeen, faß, gefcffcn, intr, t)., sit. 
Sflaoe, m, w,y slave. 
fflaüifd?, adj.^ slavish. 
fo, adv. or conj.^ so, thus, as, then, 

therefore; fo ober fo, this way 

or that. 
foeben, adv.^ just, just now. 
fogletd?, adv.y immediately. 
Sol^n, nt. -(c)e, % son. 
folang(e), conj,^ so long as. 
foId?-er, -e, -es, adj, or pron,, 

such. 
SÖlbner, m, -g, — , mercenary, 

soldier. 
follen, foUtc, gefoUt, intr, and 

modal aux.f {denoting moral 

Obligation), shall, ought; be 

obliged ; be intended, be said to. 
Sommer, m, -g, — , summer. 
fonbern, conj. (öfter neg,), but. 
Sonne,/ w., sun. 
Sonnen f^ein, m, -g, sunshine. 
fonnenf^eu, adj,, light-fearing. 
fonntg, adj,, sunny. 
fonft, adv., eise, otherwise, for- 

merly. 
Sorge, / w,, care, anxiety. 
forgen, intr, ^., fear, care; provide. 
forgenpoü, adj,, füll of care, anx- 

ious. 
Sorgfalt,/, care, attention. 
Spätrer, m, -«, — , spy. 
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Spannen, tr.^ stretch, bend ; fasten, 

harness; wiih Don or au9; un- 

yoke. 
STfQiXiXKVi\i<^, / w., tension, excite- 

ment. 
fparcn, /r., save, reserve. 
fpSt, adj,^ late, distant. 
Speer, m. -ce, -C, spear. 
fperren, tr,^ shut, block, obstruct. 
Spiegel, m, -«, — , mirror. 
Spiel, «. -(e)8, -«, sport, game. 
fpielen, />*., play. 
Sptelmann, m, -«, *er ^r -leutc, 

musician, minstrel. 
Spteg, w. -(e)e, -c, spear, lance, 

pike, 
fpinnen, fpann, gcfponnen, tr.^ 

spin, plot. 
Spifee,/ w., point, top, peak, 
fpifeen, /^., point, prick up. 
fpi^ig, adj,y pointed, sharp. 
Spott, nt, -c8, scorn. 
fpotten, intr, {with gen.), mock, 

scorn. 
Sprache,/ w., language. 
fprec^?en, fprad^, gcfpro(^en,fpri(^t, 

/r. ör ««/r., speak, say, talk ; acc, 

ofpers., speak with. 
fprengen, tr., burst, shatter. 
fpnngen, fprang, gefprungen, j»/r. 

f. or ^., spring, leap. 
Sprud?, w. -c«, *C, saying, maxim; 

sentence. 
Sprung, m, -eö, *e, leap. 
fpüleni fWr., wash, dash. 
Spur,/ w., trace, evidence. 
fpurlos, adj.y without trace. 
jlaatsflug, rt^'., diplomatic, pru- 

dent. 
Stab, m, -(e)8, 'e, staff, stick. 



Stac^I, m. -«, -n, sting, goad. 

Stabt,/. *c, city, town. 

Statjl, m, -(c)«, % Steel. 

Stall, m, -(c)«, *c, stable. 

Stattmetfter, m, -«, — , equerry, 
master of the horse. 

Stamm, m, -(c)«, ""C, stem, 
trunk; race, line. 

.Stammtjolj, ». -(e)8,*er, timber. 

Stanb, m, -(c)«, *C, stand; resist- 
ance; condition; class, rank. 

Stange,/ w., pole. 

Stan5, capital of Nid dem Wald, 
the eastem portion of Unter- 
waiden. 

ftar! (flärffr, Pärf[f]P), adj,, 
streng. 

ftSrfen, />-., strengthen; reß,, be 
strengthened. 

ftarr, adj,, stiff, rigid. 

Siaii, / (//. preserved in Com- 
pounds), place, stead. 

^QXi,prep. with gen., instead of. 

Stätte,/, w.y place. 

ftattlid?, adj., stately. 

Statur',/ w., stature. 

Staub, m. -(C)«, dust. 

Staubbac^, m. -e, *e, cascade, 
brook. 

jläuben, intr. 1^., be covered with 
spray. 

ftec^en, flad^, gfflot^cn, flicht, /r., 
prick, sting, bite; urge. 

ftecfen, tr., stick, fix, put. 

Steg, m. -(e)«, -e, path; bridge. 

liefen, flanb, gcpanben, intr. \ or 
f., stand, be, become; Siebe — , 
answer; ftc^enbcn guße«, in- 
stantly; gu etwa« or einem — , 
stand with or by, adhere to. 
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jletfen; tr,, stiffen; refl,, become 

obstinate, persist in. 
Steig, m. -(c)«, -c, path. 
ftcigen, flieg, gepicgcn, intr. f., 

rise, ascend, climb; go; descend. 
ftcil, adj., steep. 

Stein, m, -(c)8, -e, stone, rock. 
Stein, a Castle at Baden. 
Steinen, a village in the Canton of 

Schwyz. See map, 
feinem, adj,, rocky. 
Steinme^, w. w., stone-mason. 
Stelle, / w., place, spot. 
ftellen, tr.^ place, put, Station; refl.^ 

place oneself ; stand at bay. 
Stellung,/ «;., position. 
fterben, ftarb, gcftorbcn, flirbt, 

i»/r. f., die. 
Stern, m, -e«, -e, star; pupil (of 

the eye). [sky. 

Sternenl^tmmel, m, -«, — , starry 
ftets, adv.f steadily, continually, 

always. 
Steuer, «. -8, — , heim. 
Steuerleute, //., helmsmen. 
Steuermann, m, -9, 'er or -leutc, 

helmsman. 
I^euern, in^r, %, steer, make head- 

way. 
jleuern, in^r. ^., pay taxes. 
Steuerruber, «. -9, — , heim. 
Steu(e)rer, w. -8, — , helmsman. 
Stier, w. -ce, -e, bull, steer. 
fliften, />*.) found, establish. 
Stifter, m. -8, — , founder. 
ftiü, adj., quiet, silent, un expressed ; 

im (iiUcn, in silence, secretly. 
Stille,/., silence. 
ftillen, /n, quench. 
StiUfc^lPeigen, n, -9, silence. 



ftillftet^en, flanb — , -gcpanbcn, 

{/i/ir. ^., stand still, stop. 
Stimme,/ w., voice. [vote. 

ftimmen, J«/^. 1^., accord, agree; 
Stirne,/ w., brow, front, forehead. 
P0I3, ö<^'. proud, haughty. 
Stol3, m, -e«, pride, arrogance. 
Poren, /r., disturb, destroy. 
ftogen, fließ, geflogen, flößt, /r. or 

in/r,f thrust, push, strike. 
Strafe,/ w., punishment, penally. 
flrafen, ^r,, punish, fine. 
flräflic^, adj,f culpable, criminal. 
jlraflos, A#, unpunished, with 

impunity. 
Strahl, m, -(e)8, -en, beam, ray. 
Strang, m, -ee, *e, cord, string. 
Straße,/ w., road, highway. 
Strauß, M. -e8, *e, conflict, 

struggle. 
flreben, iWn ^., strive, aspire. 
Strebepfeiler, m, -9, — , flying 

buttress. 
flrecfen, /r., stretch. 
Streif, w. -(e)«, -e, blow. 
Streit, /«. -(e)e,-e, dispute; con- 
flict. 
Streitajt,/ 'e, battle-axe. 
flreiten, ftrltt, geflrittcn, in/r. ^., 

flght, contend. 
flreng, adJ., severe, stem. 
Strenge,/, severity, rigor, 
flreuen, /r., scatter, sow. 
Strtd?, m, -(e)8, -e, stroke, track, 

passage. 
Strtcf, fH, -(c)«, -t, cord, rope; 

/^., snare. 
Strotj, «. -Ce)«, straw. 
Strom, w. -(e)«, 'e, stream, cur- 

rent, river. 
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ftumm, adj., dumb, silent. 
Stunbe,/ w., hour, league. 
Sturm, m. -Cc)8, ^e, storm. 
flür3en, intr, f., fall, be precipitated, 

nish; tr,y overthrow, plunge; 

refl.y rush, dash. 
jlü^en, tr.y Support, 
fu d?en, tr,y seek, look for; try. 
Sumpf, m, -(c)«, ^C, swamp. 
Sumpfesluft, /, *C, air of a 

swamp. 
Sünbe, /. w., sin. 
SÜnbffut,/, deluge. 
Surenncn, mountain and pass be- 

tween Uri and Unterwaiden, 
füg, adj,, sweet. 



Cabel, m, -§, — , blame, censure. 

Cafel,/. w., table. 

Cag, w. -C^, -e, day; assembly. 

Cagbieb, w. -(c)8, -e, idler. 

tagelang, ö^«/., for days, 

tagen, intr, \, dawn. 

tagen, intr, ^., assemble, meet. 

Cagesanbrud?, m, -«, ^e, day- 

break, dawn. 
Cagesorbnung,/. w., order of the 

day. 

Cag(e)n>erf, «. -«, -e, daily work, 

daily task. 
tapfer, adj.^ brave, valiant. 
tauchen, intr,^ dive. 
taumeln, intr., reel, stagger. 
täufc^?en, tr, (in, dat), delude, 

deceive. 
taufenb, num.f thousand. 
taufenbjäl^rig, adj\y of a thousand 

years. 



taufenbmal, adv,, a thousand 

times. 
Cegerfelb(en), Äonrab \)on, a 

friend and associate of Duke 

John of Swabia. 
Ceil, m. -(c)Ö, -e, part, share; 

lot; gu teil werben, become 

one's lot, share in. 
teilen, />*., divide, share. 
tetll^aft, adj. {wiih gen.), partaking 

of, sharing, 
teill^aftig, adJ. {with gen.), par- 
taking of, sharing, 
teuer, adj., dear, precious. 
Ceufel, m. -«, — , devil. 
teufelif^f adj.y fiendish. 
Ceufelsmünjler, a cliff on the 

western shore of Lake Lucerne, 

south of the Rütli. See map, 
Neuerung,/ w., famine. 
(Etjal, n. -(e)«, ^cr, valley. 
Cl^algrunb, m. -c«, ^c, bottom of 

a Valley. 

Cf^abogt, m. -ee, ^e, lord of the 

Valley. 
^^ai,f. w., deed, act, fact. 
Cljäter, m. -«, — , doer, actor, 

perpetrator. 
Cfjor, n. -8, -c, gate, gateway. 
tl^Öric^t, adj., foolish. 
Cl?räne, / w., tear. 
Cf^ron, w. -f«, -e, throne, 
ttjun, t^at, getrau, /r. or intr., do, 

make, act. 
d?är(e),/. w., door. 
Ct^urgau, a canton, northeast of 

Zürich, 
tief, adj., deep, low. 
Ctefe, / IV., depth, deep; back- 

ground {pfa stage). 
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Cier, n. -eö, -f, animal, brate. 

(Etgcr, m, -«, — , tiger. 

toben, iu/r. i)., rage, straggle. 

(Eod?ter,/ "", daughter. 

Cob, ^«. -e«, -c or Xobc«fälic, 

death; am 2^obe, at the point of 

death. 
Cobfetnb, w. -c«, -e, mortal 

enemy. 
Con, w. -C«, % tone, sound, 

strain. 
tofcn, in^r. l)., rage, roar. 
tot, a(/J., dead. 
toten, /n, kill. 
Cotenljanb, / *e, dead hand, cold 

in death. 
(Erachten, ». -8 (in/, as subst.), 

effort, purpose. 
tragen, trug, getrogen, trägt, /r., 

bear, carry, endure; hold {in 

ßef) ; have, cherish. 
trauen, inir, {dat. or auf with 

acc.)t trust, rely on. 
trauern, intr, ^., moum. 
trauli^, adj,y familiär, cordial. 
träumen, ir., dream. 
Cräumer, m, -«, — , dreamer, 

visionary. 
traun, inierj.y forsooth ! 
traurig, adj.j sad, sorrowful. 
treffen, traf, getroffen, trifft, /r., 

hit, meet. 
trefflt^, adj.y excellent, choice. 
Cretb, a hamlet on the west shore 

of Lake Luceme north of the 

Selisberg. 
treiben, trieb, getrieben, /r., drive, 

urgeon,impel; carry (on),prose- 

cute {pften with ^erbe under- 

siood) \ intr, ^. and \,, drift. 



trennen, /r. and reß,^ separate, di- 

vide. 
treten, trot, getreten, tritt, intr, 

f. and ^., Step, go, enter upon; 

/r., trample (on). 
treu, adj., faithfui, true. 
Q!reu(e),/, fidelity, loyalty. 
treulich, adj,, trae, faithfui. 
treulos, adj,, faithless. 
^riebf w. -e8, -e, instinct; love. 
triefen, troff, getroffen, intr,, drip. 
trinfen, tronf, getrunfen, /r. or 

intr.y drink. 
Qlrommel,/ w., dram. 
^ro|l, ffi- -e8, consolation, comfort. 
tröjlen, tr,y comfort, cheer; refl,^ 

reassure. 
trofllos, adj.y comfortless, discon- 

solate, cheerless, despairing. 
tro^, /''<?/. {dat.)f in spite of. 
trogen, inir, (with dat,^^ defy. 
trüben, tr., trouble, disturb. 
Qlrübfinn, m, -ö, sadness, melan- 

choly. [erous. 

trügerif^, adj,, deceptive, treach- 
(Erümmer, //., fragments, ruins. 
Qlrupp, m. -{t)9, -«, troop. 
2!ru^, m. -e«, defiance; Jtt @C^Ut} 

unb Xxni^, for offense and de- 
fense, [antly. 
tru^igli^ = trotjlg, adv., defi- 
Qlugenb,/. w., virtue. 
tugenbl^aft, adj., virtuous. 
tumultuarifc^, adj., tumultuous, 

liotous. 
Qlurm, m, -e«, \ tower; prison. 
(Eurnier, n. -g, -e, toumament. 
QluJing, m. -eö, -e, fortress; piison. 
QIn)ingl^of, w. -8, % fortress; 

keep, prison. 



304 



VOCABULARY. 



^^vann', m, w., tyrant. 
^^xannex',/. w., tyranny. 
Cvran'ncnjoc^, ». -c«, -e, tyrant's 
yoke. [power. 

(EYran'nenmad?t, /*c, tyrannical 
a:vran'nenfc^?Io§, ».-(fDe«,'(fDer, 

tyrant's Castle. 
^"^xan^mn^^qwtxii n. -e«, -er, 

tyrant*s sword. 
tyran^nifd?, 0^'., tyrannical. 

U. 

übel/ ^^M evil, ill, wicked, amiss. 
Übel, n, -8, — , evil, misfortune; 

illness. 
Vihtn, exercise, practice. 
Über, prep, (daL or acc), adv,^ 

sep, or insep. pref.^ over, above, 

beyond, across; by wayof; at, 

about, on account of ; = gegen» 

Über, opposite; more than. 
überall, adv,^ everywhere. 
überben'fen, überbac^'te, über* 

bac^t', insep, tr,f think of, reflect 

on. 
Überbrn§, m. -(ff)e«, weariness, 

vexation, satiety. 
Überfal^rt,/w., crossing, passage. 
Überljanb', adv., used only in — 

nehmen, increase, prevail, become 

frequent. 
überlaf fett, überließ', überlaufen, 

überläßt', /r., leave, give over, 

abandon. 
Überlte'fern, insep, tr,, deliver up, 

surrender. 
Übermut, m, -«, arrogance. 
ttbeme^men, übernahm', über* 

nom'men, übernimmt', /r., take 



possession of, assume, under- 

take. 
Überra'fd?en, insep, /r., surprise. 
ü'berfc^mellen, fc^wott — , -ge* 

fc^lüoUen, fc^wiUt über, sep, intr. 

f., overflow. 
Ü'berfe^en, sep, tr,, set over, ferry 

across. 
überfte'tjen> überjtanb', überfton'* 

ben, tr.f endure, overcome. 
ü'bertteten, trot — , -getreten, 

tritt über, intr, f., step or go 

over. 
Übrig, adj,, left, remaining, other; 

— bleiben, be left. 
Üc^tlanb, Üchtland or Vechtland, 

a name of the district between 

the Jura Mountains and the 

Bemese Alps, embracing the 

canton of Freiburg. 
Ufer, ». -S, — , shore, bank. 
Ul^r,/. w., clock, watch. 
UH, diminutive of Ulrich, 
um,/^^/. {pith acc), adv,, sep, or 

insep. pref.f around, about, near, 

conceming, for, with regard to; 

(ßme) at; um gU {with inf.) /m 

Order to, to ; um . . . (jS^en,) tt)iUen, 

for the sake of, on account of ; 

{with üerbienen), eam or merit 

(at the hands of). 
umar'men, insep, tr.y embrace. 
umbrän'gen, insep, tr,, crowd 

around. 
umfaf fen, insep, tr,^ enclose, em- 
brace. 
umgar'nen, insep, tr., ensnare, 

involve. 
umge'ben, umgob', umge'ben,um» 

giebt', tr,, Surround, enclose. 
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um'gefjen, ging — , -gegangen, 

sep. intr, f., go round, make a 

detour. 
umtjcr', adv» anJ sep. prefix, about, 

round about. 
umtjcr'bltrfen, sep, intr., look 

around. 

umtjer'merfen, sep, intr,, notice 

round, 
umtjer'fpätjen, sep. intr,, spy 

about, search. 
umtjcr'jirctfcn, sep, intr. j., wan- 
der, roam about. 
umtjül'lcn, insep, /r., wrap about, 

envelop. 
um'fctjrcn, sep. tr. or intr., turn 

round, return. 
Um f reis, m, -e«, -c, circuit, cx- 

tent. 
umrtn'gen, insep. tr., Surround, 

invest, encircle. 
umfd?Iic'§cn, umfd^fog', umf d^tof» 

(cn, insep. tr., Surround, 
um'fctjcn, fa^ — , -gefe^en, fielet 

— , refl., look around. 
umfonft', adv., in vain, fruitless, 

for nothing. 

um<icVen, umftonb', umflan^ 

ben, insep. tr, \, Surround, 
nm'roanbcln, sep. tr., change, 

transform. 
Umrocg, fn. -c0, -c, roundabout 

way, detour. 
umnjcr'bcn, umtt)ovb', umtt)or'- 

ben, ummirbt', insep. tr., woo, 

sue for. 
yXnhz'^Qi^i, nt. -8, inadvertence, 

thoughtlessness. 
unbcfannt, adj., unknown, un- 

faniiliar. 



nnbeqnem, adj., uncomfortable, 

inconvenient. 
nnbemaffnet, adj,, unarmed. 
Unbejatjlt, adj., unpaid. 
nnbtüig, adj., unjust, unreason- 

able. 
»nb, conj:, and. 
nnburc^brmgltd^, adj., impene- 

trable. 
nnentbecf t, adj., undiscovered. 
nncrtjört, adj., unheard of. 
nncrfSttltd?, adj., insatiable. 
unerträgltd^, adj,, intolerable, un- 

endurable. 
Ungar, m, w,, Hungarian. 
ungeboren, adj,, unbom, future. 
Ungebütjr,/, impropriety, outrage, 
ungebül^rlid?, adj., improper, in- 

decent; excessive. 
Ungebulb,/, impatience. 
ungebulbtg, adj., impatient. 
ungetreuer, adj,, huge, monstrous, 

atrocious. 
ungefränft, adj,, unharmed. 
ungered?t, adj,, unjust. 
ungeret3t, adj,, unprovoked. 
ungefeftHd?, adj., illegal, unlawful. 
ungctröftet, adj., uncomforted. 
Ungemttter, n. -«, — , thunder- 

storm, tempest. 
unge3ägelt, adj., unbridled, un- 

restrained. 
Ungltmpf, m. -«, harshness, in- 

sult, outrage. 
Unglücf, n. -9, misfortune, calam- 

ity, disaster, misery. 
unglücf Hd^, adj., unhappy, 

wretched. 
unglücffeüg, adj., wretched, un- 

fortunate. 
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Unglfirfstfjat, / w., unhappy or 

direful deed. 
Unfrei!, «. -8, mischief, evil. 
nnletbltd^, adj,^ insufferable, in- 

tolerable. 
nnmcnfd^Iid?, adj,y inhuman, cruel. 
unmögltd?, adj., impossible. 
UnmÜTlbtgfeit,/, minority. 
Unmut, fn. -0, ill-humor, displeas- 

ure, Indignation, depression. 
unnü^; adj., useless. 
Unrecht, n, -8, wrong, fault. 
Uttrul^tg, adj,y restless, disturbed. 
Unfd?ulb,/, innocence. 
unfd?ulbig, adj,, innocent. 
nnfcr, unf(e)re, unfer, poss. adj. 

or pron., our, ours. 

unten, adv,y below, beneath. 

unter, prep, {dat, or acc), adv„ 
sep, or insep. pref,, under, be- 
neath, among, between, during. 

unterbred?'en, unterbrad^', unter* 
brod^'cn, untcrbrid^t', />•., inter- 
rupt, discontinue. 

unterbcf fen, adv. meantime. 

unterbrücf' en, imep. tr,, oppress, 
suppress. 

Unterbrücf'er, m. -«, — , oppres- 
sor. 

Untergang, m. -8, ^e, destrucüon. 

unternetj'men, unternahm', unter* 
nom'meu, unternimmt', insep. 
//-., undertake. 

unterfte'tjen, unterPonb', unter* 
fton'ben, reß,y dare, presume, 
undertake. 

un'tertadd?en, sep. intr., dive un- 
der. 

Untermalben, a canton south and 
west of Lake Luceme. 



Untermalbner, adj,, of Unterwal- 
den ; nouttj inhabitant of Unter- 
waiden. 

unter megs, adv,, on the way. 

untermer'fen, untermorf, unter» 
mor'fen, untermirft', /r., subject, 

reß.'y submit, yield. 
untermürflg, adj,, submissive, re- 

spectful. 
Unttjat,/. w., evil deed,monstrous 

deed. 
nUDeränbert, adj,, unchanged. 
unoeräußerltd?, adj., unalienable. 
unoerbäd^ttg, adj,, unsuspected, 

without arousing suspicion. 
UnDerle^t, adj., uninjured, safe. 
Unpernunft, /, unreasonableness, 

folly, absurdity. 
unDernÜnftig, adj., irrational, 

senseless. 
unDerfd?5mt, adj., shameless, im- 

pudent, insolent. 
UUDer feiert, adj,, unharmed, safe. 
unmanbelbar, adj., unalterable, 

changeless. 
unmeit, prep, {with gen. or dat.) , 

not far. 
Unmtüe, m, -n«, indignation, 

anger, displeasure. 
unmtüFÜrltd?, adj., involuntary. 
unmirtltd?, adj., inhospitable. 
un3erbrec^Hd?, adj., inviolable. 
uralt, adj., primitive, ancient. 
uralters, adv., from primitive 

times; ÖOU — ^er, from time 

immemorial. 
Urfel^be, f. oath to desist from 

strife. Cf. note to l. 290. 
Uri, a canton east of Unterwaiden 

and south of Schwyz. 
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Urner, adj,^ of Uri; noun^ Citizen 

of Uri. 
Urfad^e,/ w.^ cause, reason. 
Uriprung, m. -9, "^t, origin. 
Urftanb, m. -9, *e, primitive con- 

dition. 
Urteil; n. -9,-t, judgment, opinion. 
urteilen, />*., judge. 

V. 

Variation,/ w. Variation. 
Pater, m. -9, *, father, ancestor. 
Paterlanb, «. -8, native land. 
päterltd?, ai/J.f fatheriy, patemal, 

ancestral. 
vatetloSfaäj'.y fatheriess, orphaned. 
Dater morb, w. -9, parricide. 
Dätertugenb, / w., ancestral vir- 

tue. 
oerabfd?euen, /r., detest, abhor. 
uerad?ten, /r., despise, contemn, 

disdain. 
Derad?tung,/ contempt, scom. 
perad^tungsroert, aäj., contempt- 

ible, despicable. 
PerSnbern, /r., change; re/l., 

change, be changed. 
peraugern", /n, alienate. 
verbergen, ocrbarg, »erborgen, »er- 

birgt, hide, conceal; re/l,, hide 

(inir,), be hidden. 
©erbieten, öerbot, verboten, /r., 

forbid, prohibit. 
oerbinben, öcrbanb, öerbunbcn, /r., 

unite; bind up, bandage. 
perblaffen, intr,, tum pale, 
perblenben, tr,, blind, dazzle. 
perbluten, reß. or mir,, bleed to 

death. 



Derbred?en, «. -«, — , crime. 
Perbretten, tr,, spread, dissemi- 

nate. 
perbrennen,öcrbronntc,t)erbronnt, 

inir,y bum, burn up, be con- 

sumed. 
Perbammnts, /. -(ff)e, condem- 

nation, damnation. [for. 

perbanfen, /^., owe, be indebted 
perberben, öerborb, öcrborben,oer- 

birbt, //*., ruin, destroy. 
PCrbienen, /n, merit, deserve. 
Derbrieß, w. -eS, vexation, an- 

noyance. 
perbrießen, öerbroß, öerbroffen, 

/r., vex; \\6) (acc.) — laffen, 

shrink from, be discouraged. 
Perbru§, w.-(ff)c«, vexation, an- 

noyance. 
Peretjren, tr., honor, respect. 
Peretben, /r., bind by an oath. 
peretnen, //*., unite, join. 
peretnigen, /r., unite, join. 
perfaüen, öerficf, öerfaüen, öcr- 

föttt, inir. f., fall down; fall to, 

be forfeited to. 
perfangen, öcrfing, öcrfangen,t)fr- 

fängt, reß., be caught, be in- 

volved; inir, avail. 
Perf etilen, in/r, (wUhgen.),m\?&, 

fail of. 
perfl[ud?en, tr,, curse. 
perfolgen, tr,, foUow, pursue. 
Verfolger, m, -0, — , pursuer. 
perfütjren, tr., mislead, seduce. 
Perfütjrung,/ w., seduction. 
pergeben, Dcrgob, Vergeben, öcr- 

giebt, tr., give away, bestow; 

forgive. 

pergebend, adv,, in vaiu. 
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ocrgeblid?, adj.^ vain, useless. 
Vergeltung, /, recompense, re- 

quital. 
Dergeffen, öergaß, ocrgeffcn, öcr- 

gißt, /r., forget. 
oergiften, /r., poison. 
Dergleic^n, /r., compare, adjust, 

settle. 
©ergraben, »ergrub, twrgrobeu, 

»ergräbt, /r., bury. 
oergrögern, /r., enlarge, increase, 

magnify. 
©ergüten, /r., make good. 
©erijaften, />•., arrest. 
©erljalten, »erhielt, oerl^olteu, Der* 

^ä(t, /r., withhold, conceal (from, 

daL) ; refl,^ be related, be. 
©erl^anbelu, /ir., transact, i«/r. 

(Über), discuss. 
©erl^Sngen, /r., decree, ordain. 
©erlja§t, adj,^ hated, odious, ob- 

noxious. 
©ertjetjlen, />•., hide, conceal. 
©erl^tnbern, tr,^ hinder, prevent. 
©erl^üüen, /r., veil, conceal. 
©erljüten, /r., avert, prevent; »er* 

^Üte ©Ott, *God forbid.» 
©ertrren, r^., wander, err, lose 

one's way. 
©erjagen, /r., drive out, expel. 
©erfaufen, tr., seil, 
©erfletben, /n, disguise, mask. 
©erfümmern, tr, spoil, embitter; 

intr. {., pine away, languish. 
©erf ünben, /r., announce, publish. 
©erfünbtgen, tr, announce, pro- 

claim. 
©erlangen, /r., desire, require. 
Derlangen, «. -8, longing, desire, 

demand. 



©erlaffen, oerließ, öerlaffen, Der« 
läßt, />*., leave, forsake, desert; 
refl, {with auf andacc^, rely on. 

©erlaufen, »erlief, öcrtoufen, öer* 

läuft, r^., lose one's way, go 

astray; intr, run away, subside. 
©erlauten, intr, impers,^ be re- 

ported. 
©erlegen, adj,, at a loss, embar- 

rassed, confused. 
©erlettjen, »erlief, öertie^en, tr., 

lend, give, grant, bestow, 
©erleben, /r., hurt, wound, injure, 

violate. 
©er Heren, oerlor, öcrloren, />-., lose; 

refl., lose one's way. 
©ermauern, tr,, wall up, enclose. 
©ermel^ren, tr,, enlarge, increase, 

multiply. 

©ermeiben, öcrmicb, ocrmleben, 

tr,, avoid, shun. 
©ermengen, tr,, mingle, confuse. 
©ermogen, Dcrmod^te, oermod^t, 

öcrmog, tr,, be able, have the 

power {to do something). 
Vermögen, n, -«, power, ability, 

means. 
©ernetjmen, öcrna^m, öcrnommen, 

öernimmt, tr,, perceiVe, leam. 
Pernunft, /, reason, understand- 

ing. 
©ernnnfttg, adj,, rational, wise. 
©eröben, tr, lay waste, devastate; 

intr,, become desolate, 
©erpfänben, tr,, pawn, mortgage. 
Perrat, m, -g, treason, treachery, 

perfidy. 
©erraten, »erriet, oerrateu, »errät, 

tr,, betray. 
Perräter, m, -«, — , traitor. 
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oerrinncn, öcrrann, öerronnen, 

inir. f., run away. 
oerfagcn, Z^., deny, rcfuse; intr., 

fall, 
oerfammeln, reß., assemble, meet. 
Perfammlung, /. w., meeting, as- 

sembly. 
oerfd?affcn, /^., secure, provide, 

get; jtd^ SÄfd^t — , obtain justice, 
oerfd^ciben, öcrfrfjieb, öcrfc^icben, 

intr, f., cxpire, die. 
oerfd?enfcn, />*., give away, bestow. 
Derfc^eud?en, /r., frighten <?rchase 

away. 
ocrfd^tebcn, öcrfd^ob, öcrfd^oben, 

/r., defer, postpone. 
oerfd^teben, adj., different, vari- 

ous; several. 
ocrfd^Ieiern, /r., vcil. 
rcrfd?Iic§cn, öe rfd^loß, öcrfd^loffen, 

/r., shut, lock up; hide. 
rerfd?Iingcn, öcrf^tang, öcrfd^lun* 

gen, /r., swallow up, devour. 
t)erfd?mätjen, /r., disdain, scorn. 
oerfd^ulben, /r., do wrong, incur 

guilt. 
oerfc^ültcn, /n, covcr, bury, over- 

whelm. 
oerfd^rDinbcn, öerfd^ttanb, öcr* 

fd^ttJUnbcu, intr. f., disappear, 

vanish. 
Perfd^tpörung,/ w., conspiracy. 
rerfctj(e)n, öerjal); öcrfc^en, öcr* 

flf^t, tr. provide, supply; reß.^ 
look for to (311), expect (j^en, of 
thing). 

oerfcnbcn, öerfanbtc or öcrfenbetc, 
öcrfanbt or »crfcubet, />-., send, 
despatch. [rejoin. 

Der fegen, /r., remove, displace; 



oerfSl^nen, /r., reconcile, 
Derfpred?en, oerfprad^, oerfprod^en, 

Oerfprid^t, /r., promise. 
©erjiSnbig, a^*., intelligent, pni- 

dent. 
©erftecf t,/ar/. rt^*., hidden, remote. 
oerftel^en, üerflonb, öerflanbcn, /r., 

understand; mean, refl,, jid^ — , 

agree, consent to (gu) ; with ouf 

a»^ tf^^., understand. 
oerfiocfen, intr, or reß,y become 

stubbom, hard, unyielding. 
Derftofjlett, part, adj., stealthy, se- 

cret. 
Derfuc^en, /^., attempt, endeavor; 

tempt. 
oerteibtgen, tr,, defend. 
Perleibiger, m, -«, — , defender. 
oertilgen, tr., destroy; annul. 
vertrauen, intr. (dat.) trust; rely 

on (ouf with acc.) ; tr., entrust, 

confide (to). 
Pertran (f)n, ». -«, trust, con- 

fidence. 
oertrant, adj\, tmsty, intimate, 

familiär, 
oertretben, Vertrieb, oertriebcn, 

tr., drive away, expel, exile. 
oernben^ tr., commit, perpetrate. 
Dermaleren, tr., guard, keep. 
Derma Iten,/r., administer, manage, 
oermanbeln, tr., change, trans- 

form; re^., be changed. 
Permanbt, part. adj., akin, related, 
©ermegen, oerttjag, öerttjogen, refl. 

{with gen.), dare, presume (to do). 
Permegen, adj., bold, audacious. 
Derroeigern, tr., refuse, deny. 
oerroeilen, intr., tarry, linger. 
oermirfen, tr., forfeit, lose. 
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oenDÜnfd?en, /r., curse. 
0Cr3agen, intr. ^., despair, lose 

courage. 
oer3ettjcn, öcrgic^, öergie^cn, tr, 

{dat. ofpers.), pardon, excuse. 
oer3iercn, /r., decorate, adom. 
0Cr3rDeifcIn, intr., despair (of or 

in, an). 
Pcr3ipcifrun9,/, despair, despera- 

tion. 
Der3rDetfl[ungsan9P, / "^t, an- 

guish of despair. 
Der3IPetfrun9SOOÜ, adj., desperate. 
VziiZX, n, -8, -n, cousin ; kinsman. 
Pietj, n.-(t)^, cattle, beast. 
Uiel, Ä^"., much; //., many. 
otclcrfatjren/ «^*., of much expe- 

rience. 
Otcüeid^t', ö^z/., perhaps. 
oielmetjr', adv,orconj,y far more, 

rat her, on the contrary. 
Dicr, num.j four. 
oiert-er, -c, -es, »«/«., fourth. 
PtcrrDaibftättcrfcc, w. -«, Lake 

of the Four Forest Cantons, or 

Lake Luceme. 
Pogcl, »«. -0, ^ bird. 
Pogt, w. -C8, ^f, bailiff, governor. 
Polf, «. -e8, -"er, people, nation, 
OoU, adj., füll, complete; feine 

3ol^re — ^abf n, be of (füll) age, 
Doübrin'gcn, öoübrad^'te, öoü- 

brad^t', //*., accomplish, execute, 

carry out. 
l?OÜen'bcn, f«J<?/. /r., complete. 
DÖQtg, adj., füll; «dfe/., wholly. 
Poümad^t;/., füll power, authority. 
von, prep, with daL, of, from, by; 

about, conceming. 
Dor, prep. with dat, or acc, also 



adv, and sep. prefix^ before, 

from, because of, of; ago. 
Poran, adv. and sep, prefixy before, 

in advance, ak the head. 
ooran3ietjcn, gog — , -gebogen, 

intr, f., advance, go before. 
DorauS; adü, and sep, pref, before, 

in advance. 
Porbauen, tr, build before; intr, 

(^dat,) anticipate, prevent. 
Oorbci, adv. and sep, prefix, by, 

past, over; an {dat,) . . . öorbei, 

past. 

oorbeigeljen, ging — , -gegongen, 

intr, \.f go past. 
i?orbtegen, bog — , -gebogen, tr,, 

bend forward. 
oorber, adj,^ front. 
Dorbergrunb/ w.-(e)8, foreground, 

front, 
oorbcrft, adj. {super l, ^öorber), 

foremost, in front, most advanced, 

first. 
Dorgcl^cn, ging — , -gegangen,»»//-. 

f., go before; happen, take 

place. 
i?ortjaItcn, l^iett — , -gesotten, //-., 

hold (up) before. 
Portjang, m, -«, ''e, curtain. 
Porljut,/, picket, sentinel. 
Dortg, adj,, former, preceding. 
Dorfommcn, fom — , -gelommen, 

intr, f., come forward. 
oorn, adv,j in front. 
Dorfd^ub, m, -9, aid, assistance. 
Porfeljungr see gürfe^ung. 
Porjic^t,/., foresight, caution, pru- 

dence. 
Dorfpnngcn, jprong — , -gefprun* 

gen, intr, f., jut out, project. 
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Porfpmng, m. -«, *c, projecting 
ledge. 

oorfteüen, />-., rcpresent. 

DortetI, m. -8, -c, advantage. 

oortrctcn, trat—, -getreten, tritt, 
inir, f., step forward. 

oorü' bcr, aäv. and sep, prefix, by, 
past. 

oorübergel^cn, ging —, -gegangen, 
inir. f., go past. 

oorübericnfen, sep. /r., steer past. 

rorübertreibcn, trieb — , -getrie- 
ben, reß.y hasten. 

ror'tt>ärts, ndv.^ forward. 

Dormurf, m, -(e)«, '^t, reproach. 

IDac^e,/ w., sentry. 

road^fcn, mnd^«, gett)aci^|en, ttjöd^fl, 

i«/r. f., grow; advance. 
IDäd^ter, m, -«, — , watchman; 

Watch (dog''s name), 
roacfcr, adj., brave; worthy, excel- 

lent. 
IPaffc,/ w., weapon; //., arms. 
IPaffenbiettft, w. -(e)«, -e, mili- 

tary service. 
IPaffcnfreunb, m. -(e)0, -e, com- 

rade in arms. 
IPaffenfncd^t, m, -(e)«, -e, man 

at arms, soldier. 
roa ff nen, /r., arm. 
IDagefatjrt, /. w., daring enter- 

prise. 
IPagcn, /r., venture, dare. 
IDagefprung, m, -0, ^e, bold leap. 
IDagettjat, /. w., daring deed. 
IDag jlücf, ». -(e)«, -e, daring 

deed. 



IPatjI,/ w., choice, election. 
lüäi^Ien, /r., choose. 
IPatjIfrcitjcit, / w., freedom o£ 

election. 
IPal^n, w. -«, Illusion, 
toal^njtnnig, adj.^ insane, mad. 
IPal^njtnnsttjat, / w., frenzied 

deed. 
tpal^r, adj., true; real, genuine. 
IPätjrcnb, prep, with gen,, during. 
VO<x\(X\[Z\i, f. w., truth. 
XX>o\{xW^, adv.y surcly, certainly. 
IDStjrung,/. w., Standard of value ; 

ed^te Sö^rung, genuine value, 

Sterling worth. 
IPatfc,/. w., orphan. 
VOoXb, m, -(e)0, *er, wood, forest. 
tt>albgcbtrg(e), «. -«, -e, wooded 

mountains. 
IDalbgegenb, / w., forest region. 
IPalbfapeUc,/ w,, forest-chapel. 
IPalbjiätlc,//., Forest Cantons. 
VOal^rxn^, / w., wood, forest. 
IPalbmaffer, «. -«, — , forest- 

stream. 
VOaVif m, -(e)«, ^e, wall, rampart. 
tDaüen, )»/r. f., walk; make a 

pilgrimage. 
waMzn, intr,, rule; dispose of 

(Über or mit). 
n?ältt, diminutive of Söalt^er. 
n)5l3cn, /r., roll. 

IPanb,/ *e, wall. [move. 

iDanbeln, ^'«/r. f. or ^., go, walk, 
IDanb (c)rcr, m, -e, — , traveler. 
IDanbern, intr, f. ^r 1^., wander, 

travel. 
IDanbersmann, m. -(e)«, ^er or 

-leute, traveler. [waver. 

toanf^n, intr, (. <?r ^., rock, reel. 
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wann, tnterr(>g. adv, usedin direct 

and indirect quesHons, when. 
lDappcnfd?iIb, «. -(e)«, -er, coat- 

of-arms. 
tPappnen, />*., arai. [warm. 

iDarm (roärmer, marmP), adj,y 
waxntn, tr., wam. 
IDarnung,/. w-, waming. 
yX>axi, Rudolf von (der) Wart, 

friend and associate of Duke 

John of Swabia. 
XX>(XXit% intr. %f wait; — Ollf, 

wait for; with gen., administer 

{an Office) ; /r., tend. 
IDarum, interrog, adv., why. 
loas, pron.f inierrog., what; rel, 

pron., whatever, that which ; coli, 

all who, whoever; = um UJaö or 

ttJarum, why; = ctttJQ«, some- 

thing, somewhat. 
IDaffcr, n. -«, — , watcr. 
IDafterl^ul^n, «. -«, *cr, water- 

fowl. 
IPaffcrfluft,/ 'e, abyss of waters. 
IPafferiDÜfte, /. w., waste of 

waters. 
n)cd?feln, i«/r., vary. 
tpecfett; /^.» wake, waken, arouse. 
tDeber, i^^?«/, neither; tveber . . . 

nod^, neither . . . nor. 
IDeg, w. -(e)«, -c, way, road. 
XOlc^f adv, and sep, accent, prefix, 

away, forth. 
roegbletbcn, blieb — , -geblieben, 

intr, \.f remain away. 
XX>ta/tn,prep, with gen,, on account 

of, for the sake of. 
megfatjren, fu^r — , -gefo^ren, 

fö^rt, intr, f., depart, sali away. 
roegfüliren, tr,, lead away. 



meggef^ett, ging— ,-flegangen,i»/r. 

f., go away; {with über) go or 

pass over. 
megraubcn, tr,, abduct. 
megtpenben, ttjanbte — or njen* 

bete — ,-gett)anbt or -gemenbet, 

tr,, tum away. 
n)elj(e), inierj.,vfoe\ alas! 
IDetjgcfc^rct, «. -8, lamentation. 
rocl^f lagen, insep. intr., lament. 
meieren, tr., restrain, keep from 

(dat.) ; reß. defend oneself, intr. 

obstruct, check. 
XX>z\\x\oSi adj,, defenseless, un- 

armed. 
IDctb, n, -(e)8, -er, woman, wife. 
IPcibel, nt, -«, — , beadle, 
n^etbltc^, adj., feminine, womanly. 
meieren, tt)td), gettjid^en, intr, f., 

yield; retire. 
IPctbc,/ w., pasture. 
roetben, tr,, pasture {a flock) \ 

feast {one's si^t), 
n>etbgcfcU(c), m, w., huntsman. 
IDeibmann, m. -«, *er, or -leute, 

huntsman. 
IPeibmerf, n. -«, game, quarry. 
meigcrn, tr., refuse, deny. 
IDcttj(c), w. w., falcon, eagle. 
n)ett{en, refl, consecrate, devote. 
XOZW, conj,, because, since. 
weilen, intr, %, Urry, linger. 
IDeiler, m. -9, — , hamlet; {ofien 

the last component in names of 

places), 
weinen, i»/r., weep, shed tears, cry. 
meife, adj., wise, prudent. 
IPeife,/ w,, manner, way. 
weifen, tt)ie0, gett)iefen, tr., show, 

indicate; admonish. 
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ipeisltd?, adv.i wisely. 
toeiß, (tdj,, white. 
IPeißlanb, ». -8, the region South- 
west of the Brünig. 
tpeti, (idj., broad, distant. 
IPcttC,/ w., distance. 
VOZXiZX, adv.f further; onward; 

used as sep. prefix, [portant. 
lDCtlfd?td?tt9, adj. extensive, im- 
IPettfd^mcttcrn, inir,^ peal afar. 
iDcitt)crfd?Iungcn,/<jr/. adj„ close- 

ly intertwined. 
tDCld?-er, -e, -es, interrog, adj.y 

which, what; reL pron,^ who, 

which, what 
IPcüe, / w., wave. 
IDelfd^, Ä^'.f foreign, here Italian. 
n>clfd?lanb, «. -«; Italy. 
IDcIt,/ w., World. 
iDcnbcn, tt)onbtc or ttenbcte, gc» 

Waubt or gcwcnbct, /r., turn, 

direct; refl,^ tum. 
iDcnig, ö^*., Kttle, few. 
ipentl, conj,, if, when, whenever. 
tt>cr, interrog, pron., who; j«^<?/I 

r^/. pron.y whoever, wlio. 
locrben, ttjarb, gcttjorbcn, wirbt, 

/r., gain, enlist; intr., sue for 

(um), woo. 
iDcrbcn, ttjarb, gcttorbcn, tüirb, 

intr. f., become, get, grow; come 

into existence; fui, aux.f shall, 

will; pass. aux., bc; impers, 

mir tüirb, I feeL 
merfcn, ttjarf, gciüorfcn, tt)irft,/r., 

throw, cast. 
IPcrf, ». -(c)«, -t, work; im 

2Bf rf unb SBcrbcn, on foot and 

in progress. 
XPerfleute,//., workmen. 



TOzif^tVi^, n. -(e)«, -c, tool. 
tDert; ö<^'., worthy, valued. 
VOzxi, m, -(c)«, -C, worth. 
IDcfcn, «. -8, — , being, creature. 
VOt^zn, fn, -8, west. 
IDeller, «. -«, — , storm. 
IPetterlod?, «. -«, *cr, weather 

quarter. 
IDettJircit, m. -«, contest. 
tDe^ett; /r., whet, sharpen. 
IDtbcr, prep, wiih acc^ against, 

contrary to; insep, prefix, back, 

against. 
IPibcrpart, m, -8, -e, adversary. 
tDtbcrpral'Icn, intr. \., rebound. 
lüibcrfcft'en, refi., oppose. 
iDtbcrjie'lien, ttibcrflanb', mibcr« 

Pon'bcn, intr, with dat., resist. 

tDlbcrjIre'ben, intr, {dat.), resist, 
oppose. 

mibcrftrci'tett, ttiberpritt', ttibcr« 
firit'ten, insep. intr. {dat.), be 
in conflict with, be contrary to. 

XOXZ, adv., how, in what way; conj., 
how, as, like, when. 

tPteber, adv., sep, or insep. prefix, 
again, once more; back. 

lüicberl^o'Ien, insep. tr., repeat. 

IDie'bcrfcl^rcn, sep. intr. f., re- 
turn. 

loie'bcrfommen, fom — , -gcfom* 

mcn, intr. f., come back. 

mie'bcrfcl^ctt, fot) — , -gefc^cn, 

jtcl^t — , tr., see again. 
IPiege,/. w., cradle. 
tDtegen, tr., rock. 
IDiefe,/ w., meadow, pasture. 
tDlIb, adj., wild, savagc. 
IPilb, n. -(c)8, wild beasts, game. 
ipilbbetpegt; adj„ stormy, agitated. 
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VO'tlbijtntt, m. -«, — , gleaner of 

wild hay. 
IPilbnis,/ -(ff)e, wilderness. 
IPtüc(n)/ m. w., will, purpose; 

um . . . (gen.) tüiUtn, for the 

sake of. 
IDiüfom'mcn, aäj\, welcome. 
IDtmpcr,/ w., eyelash. 
W'xnb, m. -(c)«, -C, wind. 
IPtnbesiDCl^e, / w., drift-ava- 

lanche. [lanche. 

IPinblaiPtne, /. w., wind-ava- 
Wmbüd^t, n. -«, -er, torch. 
wxnfen, intr,, make a sign, beckon. 
VOxnitXf m. -«, — , Winter. 
VOmitxn, />•., Winter. 
IPinterung,/, wintering. 
IDir, pers. pron., we. 
VO'xthtXi m. -9, — , Whirlpool. 
tPtrfen, ^r. or intr, t)., work, effect. 
IDtrflic^; adj.j real, true. 
VOxtit m. -(c)«, -e, host. 
VOxtixn,/. w., hostess, wife. 
tDtrtltd^; aJj.j hospitable. 
ipiffen, ttjußtc, gcttußt, ttciß, /r., 

know, know how. 
IPitlDCnlcib, n. -e, widow's grief. 
WO, adv, or conj.^ where, wherever, 

when, if; whence. 
»ofcrn, conj.f in case that. 
loogen, intr.^ wave, surge. 
tDot^er, aäv,, whence. 
tDoljtnf adv,f whither. 
Wo\{{, adv., well; indeed; prob- 

ably; {dai.) tt)ol)I t^lllt, gratify. 
VOo\{\, n. -(e)«, well-being. 
ipol^lan, interj., well then ! 
IDolilbeftcüt, part adj,, duly ap- 

pointed. 
XDO\(\htXX>a)c(Xifpart, adj,, well kept. 



IDofjIfetl, adj,t cheap. 
IDol^Igenätjrt, part. adj.y well-fed. 
IDoljlgepfregt^/ör/. adj., well cared 

for. 
IDotjIttjat//. w., good deed, kind- 

ness. [live. 

XDO^mn, intr.t dwell, reside, lodge, 
tDof^nUd^r ^^j" comfortable. 
IPotjnjlätte,/ w., dwelling, home. 
IDoljnung, / w., dwelling, home. 
IPoIf, w. -c«, 'e, wolf. 
lDoIfenfd?tc§(cn), a noble family 

of Unterwaiden, in the Engel- 
berg Valley. 
IPoIfe,/ w., cloud. 
IPoüe,/, wool. 
tpoüett; tvoQte, gelDoHt, miH, //-., 

will, be willing, intend; tVoQt'd 

@Ott, would to God. 
tPorauf , adv.^ whereupon, on which 

or what. 
tporeitt/ a^z'.» into which. 
IPort, n. -(c)«, *cr, Word; //.-«, 

saying, remark. 
mojU, Ä^., whereto, wherefore; 

for which or what; why. 
lDild?t,/w., weight. 
IDunbcr, ». -8, — / wonder; mira- 

cle. 
tpunberbar, adj.^ wonderful. 
IDunberbing, n. -(e)«, -c, won- 
derful thing, marvel. 
tPUnberttf intr. or Irans, also 

impers.f wonder, marvel. 
IDunbcrjcid^cn, «. -«, — , miracu- 

lous sign. 
IDunfd?, m. -e«, ''f, wish. 
n)änfd?ett, /r., wish. 
ipnrbtg, ß^*., worthy. 
lPur3eI,/ w., root. 
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tDÜjle, /. w., desert, wilderness. 
IPut,/, rage, fury. 
XDÜten, in/r., rage, ravfe. 
IPÜtcrei,/., tyranny. 
n>üt(e)rid?, m. -«, -c, tyrant. 
lOÜtig, aäj\, raging. 

3- 

gacfc,/ w., prong, peak. 
509011, in/r., tremble, be timid. 
gal^I,/ w., number. 
3äMßtl, /r., count, rely on (ouf). 
3atjlcn, /^., pay, pay for. 
5ätjmen/ /^., tarne, check, restrain. 
3art (gärtcr, gärtcft), ac/J., tender, 

delicate. 
gaubcr, m. -9, — , charm, spell. 
3aubcrn, in/r , hesitate. 
3etj(c)n, ««///., ten. 
3Ctjnfac^, ''^■., tenfold. 
3cljnt-cr,-e, -t9,num. adj., tenth. 
geid^en, «. -9, — , sign, evidence. 
3ei9ett, tr, or intr., sbow, point out ; 

refl., appear. 
geile,/, w., line. 
§cit,/. w., time. 
3Citig, adj,, early, betimes. 
3eitlid?, adj., temporal, earthly. 
Seü(e),/ w., cell, hermitage. 
3er-, insep. prefixy unaccented. 
3erbred?eu, gerbrad), gerbrod^en, 

gerbrid)t, /r., break in pieces. 
3erfntcfen, (r., break off. 
3CrIntnpt, /^r/. aäj,, ragged. 
3erna9en, /^., gnaw. 
3errei§en, ltxx\% gcrriffcn, />-., tear 

in pieces. 
3erfd?mcttern, /n, dash to pieces. 
3CrfpaItcn, /r., cleave, divide. 



gen, intr, f., break to pieces, 

snap. 
3erftören, />*., destroy. 
3ertrcten, gertrat, gertreten, ger« 

tritt, /r., tread upon, crush. 
gcugc, nt, w., witness. 
3eU9en, intr., witness, testify. 
geugung,/ w., generation. 
3ietjen, gog, ßegogen, /r., draw, 

pull; intr, \, draw at (oit, </«/.); 

r^. ör i«/r. f., go, move. 
gtcl, ». -(e)8, -e, limit, goal, mark, 

aim. 
3ielen, intr., aim. [beseem. 

3icmcn, intr, {with dat), befit, 
gier,/ «/., Ornament, decoration. 
gimmctajt,/ 7^., carpenter's ax. 
gtmmermann,///.-«, ^er, orMnit, 

carpenter. 
3immern, /r., build. 
3infen, ««/r., % pay rem. 
3ittern, ««/^ ^., tremble. 
3oncn, «////'. 1^., pay taxes. 
gern, m. -e«, anger, wrath. 
311, prep. with dat., adv, and sep. 

prefix, to, at, by, towards; )(l)if6 

gu ! shoot away ! {following iis 

noun) towards. 
3ubringen, brad)te — , -gebrad^t, 

sep. er., bring to, report. 
glld?t,/, ^e {rare), breed, race. 
güc^ttgung, / w., chastisement, 

punishment. 
3UCfeu, inlr. ortr. I^.,twitch,quiver. 
3ubrü(fen, tr., close, shut to. 
3Uerfi, adv., first, at first, Brst time. 
3ufaiiren, Wr — , -gefahren, fäl)rt, 

inir. or ir., carry or bring to ; ap- 

proach. 
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3ufaIIett, fiel — , -gefallen, fällt, 
intr, \,, fall to one's share; close. 

gng, m. -(e)«, ^e, draft, train, 
expedition; feature. 

3ugebcn, gob — , -gegeben, giebt, 
/>•., grant, concede; admit. 

3ngc'gen, adv., present. 

3ugcl?cn,ging— , -gegangen, imr, 

f., go to, approach ; reach ; bend 

(to the oars), lay to. See note to 

/. 2257. 
gügcl, ni. -8, — , rein, bridle. 
3U9letC^, adv,y at the same time. 
3uFel?ren, lehrte — , -gefe^rt, /r., 

tum towards. 
gufunft,/, fiiture. 
3ulcftt, adv,y lastly, last. 
3unä^ji/ adv,, close by; first of all. 
Sunft,/%guild. 
gunge,/ w., tongue, language. 
3nrcitcn, ritt — , -geritten, intr, f., 

ride on. [Zürich. 

gür(t)d?, capital of the canton of 
3UrÜcf, adv., back, backwards. 
3urücf bleiben, blieb—, -geblieben, 

intr, f., remain behind. 

3urücffal^rcn, fu^r — , -gefahren, 

fä^rt, intr, f., Start back. 
3urüc!fallcn, fiel — , -gefallen, 

fäHt, intr, \., fall back. 
3urücf fül^ren, />-., bring back. 
3urücfgebcn, gab — , -gegeben, 

giebt, /r., give back, restore. 
3urücflialten, ^ielt — , -gehalten, 

^ält, /r., withhold. 
3UrÜcf Feieren, intr, f., retum. 

3urücffommen, fam — , -gefom» 
men, intr, f., come back. 

3urücflaffen/ lieg — , -gelaffen, 
läßt, /r., leave behind. 



3urnrffprittgctt, f<)rang — , -ge« 

fprnngen, intr, f., rebound. 

3urücfftel?cn, flonb — , -geflanben, 
intr, f., stand back, withdraw. 

3urücftrcten, trat — , -getreten, 
tritt, intr, f., Step back. 

3urücf »crfen, marf — , -geworfen, 
n)irft, tr., huri back. 

3ufagcn, />*., promise. 

3^fammen/ adv, and sep, prefixy 
together. 

3ufammenbrec^en, brod^ — , -ge- 
brochen, bricht, /r., break down. 

3ufammenfl[ed?ten, flod^t — , -ge* 
flochten, Pid^t, /r., intertwine. 

3ufammcnfül?ren, /r., bring to- 
gether. 

3ufammcngren3en, intr,^ border, 
meet. 

3ufammcnl?alten, Iftielt — , -ge» 

galten, ^olt, tr, or intr,, hold 
together. 

3ufammcnlaufen, lief — , -ge^ 
laufen, läuft, intr, f., gather to- 
gether, congregate. [seif. 

3ufammenraffcn, tr,, collect one- 

3ufammcnrufcn, rief—, -gerufen, 
tr,, call together, summon. 

3ufammenjtnfen, fanf — , -gejun- 
fen, intr, {., sink to the ground, 
sink down; collapse. 

3ufammcnjicl?(c)n, flanb— , -ge« 

ftanben, intr,, stand together. 
gufd^auer, m. -8, — , spectator. 
3ufd?ic§en, Jd^oß — , -gefc^offen, 

intr. 1^., shoot away, fire. 
3ufd?leubern, tr, sep,, hurl, towards. 
3ufd?Iie§cn, fd^loß— , -gefc^loffen, 

tr., shut. 
jufd^nüren, tr, sep,, compress. 
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3ufef?en, fa^ — , -gefc^en, fte^t, 

itUr., look on. 

Sutragen, trug — , -getrogen, 
trägt, tr, carry to; r^., happen. 

3UtrauHd?, adj,, trusting. 

JUPor, adv.y before. 

5U5ät{Ien, /n, count to, entrust to. 

gipang/ w. -(e)«, force, constraint, 
servitude. 

3ipan3ig, ««w., twenty. 

^wzä, ni. -(e;«, -e, aim, purpose. 

5tpet, num,i two. 



gipetfel/ «. -ö, — , doubt 

3IPCifcIn, inir^ doubt 
3ipeima(, ä^., twicc. [second. 
3rDCtt-cr, -e, -es, num, adj,, 
glDtctrad^t,/., discord. 
gioing, w. -(e)«, -e, tower, dun- 

geon. 
3iotngcn, att)ang, gejmungen, />-., 

force, constrain, subdue. 
3ipifd?cn, /r^/. with dat, or acCj 

between, among. 
3iPÖlf, num», twelve. 
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